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  Voor mijn ouders


  Trots moet ge zijn, en moedig, hoofs en vastberaden En somtijds steekt ge met de dolk, als 't nodig is.


   De jonge Spencer, in Marlowe: Edward II


  



  Personages


  de elizabethanen


  *Lee Anderson  zeeman, varend voor de Muscovy Compaiïy Richard Baines - spion van middelbare leeftijd, werkt voor beide kanten


  * Ambrosia  gastvrouw en lichtekooi in een herberg in Deptford Robert Cecil  lid van de Geheime Raad, hoofd van het andere grote spionagenetwerk van Engeland Robert Devereux, graaf van Essex - lid van de Geheime Raad,


  hoofd van een groot spionagenetwerk koningin Elizabeth I - protestantse koningin die van 1558 tot 1603


  over Engeland regeerde *Oliver Fitzwilliam  douanier, boekensmokkelaar, vriend van Marlowe


  Ingram Frizer - handelaar in roerende en onroerende goederen,


  werkt voor Thomas Walsingham Thomas Harriot  Elizabethaans geleerde, in dienst van Ralegh Thomas Kyd - toneelschrijver, vriend van Marlowe Christopher Marlowe - toneelschrijver, dichter en spion Kit Miller - een vervalser


  Thomas Phelippes - Essex' plaatsvervanger, leider van zijn spiona-geoperaties


  Robert Poley  Cecils plaatsvervanger, leider van zijn spionageope-raties


  Walter Ralegh  hoveling in ballingschap, de vroegere favoriet van de koningin


  *Teresa Ramires - een dienstmeisje in Essex' huishouden Nicholas Skeres - spion in Essex' netwerk


  *Ned Smyth - Meester van het Geschut, beheerder van de koninklijke wapens in de White Tower Richard Topcliffe - de koninklijke beul en ondervrager Francis Walsingham (overleden) - oprichter van de eerste Engelse geheime dienst


  Thomas Walsingham - neef van Francis Walsingham, Marlowes beste vriend


  Allen uit 1593 zijn historische figuren, met uitzondering van de personages met *


  HEDENDAAGSE PERSONAGES


  Jason Avera - paramilitair medewerker van de Slade Group Hamid Azadi - hoge Iraanse inlichtingenfunctionaris Connor Black - paramilitair medewerker van de Slade Group Vera Carstairs  student in Oxford Edward Cherry - directielid van Sotheby's Alexis Cruz  directeur cia


  Colin Davies - Londense rechercheur die onderzoek naar inbraak


  bij Medina doet Luca de Tolomei  miljardair, kunsthandelaar in Rome lady Peregrine James - Engelse markiezin wier ring met robijn door


  de Kat is gestolen Khadar Khan - Pakistaans zakenman


  Surina Khan  jong Pakistaans meisje dat gevangene verzorgt Max Lewis  een van de databaseresearchers van de Slade Group Bill Mazur - privédetective in New York, ex-politieman Cidro Medina - vermogensbeheerder in Londen, cliënt van de Slade Group


  Donovan Morgan  Amerikaans senator, Kates vader


  Kate Morgan - renaissancekenner, particulier detective en spionne


  Jack O'Mara - Kates beste vriend


  Hannah Rosenberg - handelaar in zeldzame boeken met winkel in Greenwich Village, New York


  Andrew Rutherford - hoogleraar geschiedenis in Oxford Jeremy Slade - voormalig CIA-agent en directeur van de Slade Group


  Hugh Synclair - politieagent in Oxford Adriana Vandis - Kates kamergenote op de universiteit Gemma George  receptioniste op het kantoor van de Slade Group in Londen


  



  Wat, wilt gij mij aldus bestrijden, Gesternte dat mij kwaadgezind is, Dat ik geheel en al in 't niets verdwijn, Niemand die weet dat ik ooit heb bestaan? Nee, ik zal leven...


  - Barabas, in Marlowe: The Jew of Malta
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  Southwark, Engeland avondschemering, mei 1593


  De ontmoeting zou bij het vallen van de avond plaatsvinden en de zon was snel aan het dalen. De jongeman had geen tijd te verliezen. Maar toen hij de London Bridge naderde, kon hij maar moeilijk weerstand bieden aan de vertrouwde geluiden langs dat deel van de Theems. Hij vertraagde zijn pas en spitste zijn oren. Het kabaal van de berenbijt lokte hem - een geketende beer die het uitbrulde terwijl honden hun tanden in hem zetten, woeste honden die krijsten bij elke uithaal van de berenklauwen, toeschouwers die weddenschappen schreeuwden en uitbundig juichten.


  Hij hield abrupt de pas in, zijn ene zware laars een paar centimeter boven de grond, en beproefde zijn wilskracht. Die schoot tekort.


  Hij verliet het pad langs de rivier en zette koers naar de berenbijt. Onderweg trok een reep felle kleuren zijn aandacht - het baldakijn van een kraam die hij nog niet kende. Nieuwsgierig ging hij erheen. Hij zag lange vuurrode lokken, en toen het uitgemergelde gezicht van een oude vrouw, glimlachend met lippen in dezelfde kleur rood als haar glanzende pruik. Eerst dacht hij dat ze speelkaarten verkocht, maar nadat ze hem goed had bekeken, haalde ze een klein bordje te voorschijn waarop ze haar verboden beroep bekendmaakte: Grizel's Tarot. Ze had aan zijn zwierige kleding en loshangend kastanjebruine haar gezien dat hij geen overheidsdienaar was die haar op deze onwettige activiteit wilde betrappen.


  De jongeman gooide een paar penny's op de tafel en vroeg: 'Zal ik mijn geld op de beer zetten?'


  'Je wilt liever de toekomst van de beer horen dan die van jezelf?'


  Hij wendde zijn ogen even af, alsof hij diep nadacht, en keek haar toen weer met zijn schelmachtige grijns aan. 'Ja.'


  'Je zou er beter aan doen op jezelf te passen.'


  'Nou, dat is een van mijn favoriete onderwerpen.' Hij ging zitten.


  Ze legde haar gehavende kaarten langzaam neer, waarbij haar veel te grote ringen langs haar verschrompelde vingers gleden. Toen de tiende kaart zorgvuldig omgekeerd op de tafel was gelegd, keek de vrouw op.


  'Zullen we met het eind beginnen? Ik heb niet veel tijd,' zei de jongeman.


  'Als je dat nu eens aan Grizel overliet? Eerst moet ik weten wie je bent.' Bij haar linkerhand lagen vijf kaarten in de vorm van een Keltisch kruis. Ze pakte de middelste kaart op. 'Je ziel.' Ze draaide de kaart om en keek eerbiedig naar de verbleekte afbeelding van een man in een rode mantel en met een hoed. 'De Magiër. De manipulator van de natuurlijke wereld... houdt van trucs en illusies. Heeft een erg grote fantasie. Hij is een meester in de taal en hij is erg bedreven met woorden.' 'Mm-mm.'


  Ze trok haar grijze wenkbrauwen op toen ze dat weinig bedreven antwoord hoorde, en keek nog eens naar de kaart. Schouderophalend legde ze hem neer en draaide toen de onderste kaart van het kruis om. 'De kaart van het nabije verleden. Lieve help, de schildknaap van zwaarden. Je bent hartstochtelijk van aard, nietwaar, mijn vriend? Altijd op zoek naar de verborgen waarheid... de kern van de zaak. En vandaag begin je naar iets te zoeken.'


  De jongeman boog zich belangstellend naar voren. 'Beste dame, je bent hier goed in.'


  Gevleid begon ze de kaarten om te draaien die de rest van het kruis vormden. 'De tien van pentagrammen - omgekeerd. Je houdt van gokken. En van risico's, grote risico's. Je staat graag aan de rand van de afgrond.'


  'Dat houdt het leven interessant... en mijn zakken vol.'


  'Invloeden van buiten... Eens kijken. De drie van zwaarden - een gevaarlijke driehoek, een hevig conflict. Je wordt door twee grote machten bedreigd.' Ze keek op en zag dat hij rustig terug bleef kijken. 'Ik zou maar op mijn hoede zijn,' zei ze ernstig. 'Het gevaar waarvan de kaarten vertellen, is echt aanwezig, maar je kunt het te boven komen.'


  'Dreigingen, conflicten... Zulke dingen gebeuren minstens eens in de veertien dagen.' Hij maakte een laatdunkend gebaar. 'Alsjeblieft, mijn laatste kaart?'


  Met een norse blik keek ze naar de tweede figuur van kaarten op haar tafel: een stapeltje van vijf. Ze pakte de bovenste kaart op, keek even naar de afbeelding, aarzelde en liet hem toen aan hem zien  een met de hand geschilderd geraamte, schedel op de grond, teen-botten in de lucht. 'Hoe kan dat? Als hij omgekeerd ligt, betekent de kaart van de Dood dat je in gevaar zult verkeren maar het gevaar zult overleven. Maar nu, in de positie van het hiernamaals, betekent die kaart dat je blijkbaar zult voortleven na je dood...'


  Verbaasd hield ze haar hoofd schuin en keek aandachtig naar zijn gezicht.


  'Dat lijkt vreemd, geef ik toe,' zei hij. 'Al zijn er mensen geweest die zeiden dat ik eruitzie als iemand uit een andere wereld...'


  Ze trok een kwaad gezicht, en toen grijnsde ze hem tandeloos toe. 'Ah, natuurlijk. Ik vergat wie je bent, magiër. Nu begrijp ik het. Je magie zal voortbestaan. Nog lang nadat je je laatste adem hebt uitgeblazen.'


  De jongeman boog bescheiden zijn hoofd. Hoewel Grizel het niet wist, praatte ze met de populairste toneelschrijver van Londen, een schrijver die met zijn vaardige pen magie op het theaterpodium had gebracht. Hij stond versteld van haar grote inzicht. Toen vertrokken zijn kaakspieren. Verduiveld! Die vervloekte gedachte was weer in zijn hoofd binnengedrongen - de gedachte die hij al maanden van zich af probeerde te zetten. Zou hij ooit weer zulke magie scheppen? Natuurlijk wel. Als de tijd er rijp voor was, zei hij tegen zichzelf.


  Hij keek de waarzegster weer met zijn schelmachtige grijns aan. 'Dame, kun je me ook één ding vertellen dat ik nog niet weet?'


  Grizel probeerde haar wenkbrauwen te fronsen, maar de twinkeling in zijn ogen was aanstekelijk. Ze pakte de tweede kaart van het stapeltje op, keek ernaar en gooide hem toen neer alsof ze haar vingertoppen eraan brandde.


  'Wat is er?'


  Bedroefd legde ze haar hand over de zijne. 'Zonder tussenkomst der engelen zul je de volgende maan niet meer zien.'


  Een beetje geschrokken stak hij zijn rechterhand in de zak van zijn nauwsluitende zwartzijden wambuis. 'Het is altijd verstandig een tweede om raad te vragen. Vooral wanneer de eerste zegt dat je einde misschien nabij is. Begrijp me niet verkeerd, ik heb hier erg van genoten, maar er is een andere dame die ik altijd raadpleeg wanneer het op mijn lot aankomt.' Hij haalde een zilveren munt te voorschijn. 'Als ik haar gezicht zie, hoef ik me nergens zorgen over te maken.'


  Hij gooide de munt in de lucht. Glinsterend wentelde het metalen schijfje zich enkele malen om zijn as alvorens in zijn linkerhand terug te vallen, met de beeldenaar omhoog. 'Ah, je kunt gerust zijn, Grizel. De koningin hier zegt dat alles goed komt. En als haar trouwe onderdaan ben ik het aan mijn eer verplicht om haar woord hoger aan te slaan dan het jouwe.'


  De jongeman wierp haar een kushandje toe en liep glimlachend van de tarotkraam vandaan om haastig zijn weg naar de London Bridge te vervolgen. Hij hield zijn munt schuin om de oranje schittering van de ondergaande zon op te vangen en keek nog eens goed naar de metalen beeltenis van koningin Elizabeths gezicht. Hij knipoogde naar haar, en zoals altijd knipoogde ze terug - hij had een beetje zilver van haar linkeroog gekrabd, zodat daar een vlekje van het onderliggende, donkerder metaal te zien was. De valse munt -met aan de ene kant meer zilver dan aan de andere  was een nagemaakte Engelse shilling die hij samen met iemand anders had gemaakt toen hij het jaar daarvoor een geheime missie naar de Nederlanden had ondernomen. Het lot was grillig. Je kon maar beter je eigen geluk scheppen dan erop hopen.


  Het geluk, van welke aard ook, was voor hem een schaars goed. Per slot van rekening was hij niet alleen een schrijver die op zoek was naar zijn muze. De jonge Christopher Marlowe was ook spion in de geheime dienst van de koningin, een spion die niet kon weten dat de oude heks gelijk had.
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  Londen - 20.20 uur, mei, heden


  De zilverkleurige Daimler kwam tot stilstand op Eaton Square in Belgravia, een enclave van imposante herenhuizen in het centrum van Londen. Een jonge baron stapte uit, maakte de knoopjes van zijn smoking dicht en pakte de rozen met lange steel die nog op de zitting lagen. Hij knikte zijn chauffeur toe en begon langs de grote witte huizen met zuilen te wandelen, met aan zijn andere kant het park, waar zo veel geuren vandaan kwamen.


  Het was een koele avond voor het voorjaar, en zijn hoed, dunne halsdoek en handschoenen waren hier volkomen op hun plaats. Niemand zou denken dat hij ze voor iets anders dan de warmte droeg. Deze accessoires moesten voorkomen dat bewoners die uit hun ramen keken hem later zouden kunnen beschrijven, gesteld al dat ze zich hem zouden herinneren, wat onwaarschijnlijk was. In deze buurt viel een chic geklede man met een zelfverzekerde houding minder op dan gecamoufleerde soldaten die zich een weg door de jungle baanden.


  Een paar minuten later stond hij voor de deur van een vijf verdiepingen hoog herenhuis aan Wilton Crescent, een halvemaanvormige straat, zoals de naam al aanduidde. De voorgevel, beschenen door de straatlantaarns, was ook gebogen, en er hing klimop vanaf het balkon omlaag. Hij deed alsof hij met zijn linkerhand op de voordeur klopte, maar gebruikte met zijn rechterhand heimelijk een klein, met de hand gemaakt slotensteekpistool. De delicate manoeuvres daarmee gingen schuil achter het boeket dat hij in de kromming van zijn rechterarm hield.


  Nadat hij de stalen naald van zijn instrumentje in het slot had gestoken, gebruikte hij zijn wijs- en middelvinger om tegen de lange trekker te drukken en zo de cilinderpennen van het slot te manipuleren. Het instrument, gemaakt van notenhout en staal met inlegwerk van parelmoer, was door hemzelf gemaakt. Het liefst zou hij zijn favoriete stel antieke slotenstekers hebben meegenomen, maar hij had niet genoeg tijd om een slot waarvan hij wist dat het minstens vijf inwendige pennen had met de hand open te krijgen. Die slotensteekpistolen maakten een operatie van een kwartier tot een kwestie van enkele seconden. En hoewel hij gewoonlijk zijn neus ophaalde voor dingen die in de mode waren bij beginnende dieven, had hij in dit geval weinig keus.


  De tuimelaars van het slot kwamen in beweging, en zodra hij de hal was binnengestapt, legde hij zijn bloemen neer, stak zijn sloten-steekpistool in de holster die aan zijn linkeronderarm was bevestigd, en draaide zich toen luchtig om, met zijn armen in de lucht. Gracieuze bewegingen, maar dat vreemde rondedansje was niet wat het leek. Er klonk een zacht tjilpgeluid, en zijn rechterpols kwam abrupt tot stilstand. Het elektronische apparaatje in zijn platina manchetknoop richtte zich op het verborgen beveiligingspaneel. Met een elektromagnetische puls, op korte afstand bestuurbaar, verstoorde het prompt de hele installatie.


  Voor een meesterdief was het inbreken in een woonhuis kinderspel, vooral wanneer de eigenaar er nog maar zo kort woonde dat hij geen verfijnde beveiligingsapparatuur had laten installeren. Het was of je een perfect getrainde sas-scherpschutter gebruikte om op een meter afstand een dikke man te raken.


  De baron ondernam de kleine diefstal van deze avond voor een vriend, zijn enige vriend die de waarheid kende, namelijk dat hij een soort moderne Robin Hood was. Hij was dat niet uit altruïsme, maar omdat hij een intense afkeer van rijke nietsnutten had. Zijn eigen soort mensen. De mensen met wie hij omging in exclusieve herenclubs in Londen, casino's in Monaco, dure hotels in Portofino. Hij was een stille verrader in hun gelederen  hij pikte hun kostbare schatten en verkocht de voorwerpen discreet op de zwarte markt, waarna hij de opbrengst overmaakte aan juist die goede doelen waaraan de onvrijwillige donors de grootste hekel hadden. Na zijn laatste coup had een conservatief parlementslid  een beruchte vreemdelingenhater  zonder het te weten een medische kliniek voor armlastige immigranten gefinancierd. De in het zwart geklede baron had een paar Degas-beeldjes gestolen terwijl het parlementslid en zijn vrouw in de kamer daarnaast in hun kamerjassen zaten te kaarten.


  Deze avond drong hij voor het eerst in een huis binnen zonder dat hij daar bij een eerdere gelegenheid was uitgenodigd. Het was altijd onverstandig om zonder kennis van zaken naar binnen te gaan, maar zijn vriend kende de eigenaar goed en had voldoende informatie verzameld om te kunnen garanderen dat de diefstal een succes zou worden. Er waren bijvoorbeeld nog geen druksensoren in de vloeren aangebracht. Geen camera's, geen bedrading in de ruiten, en de safe bevond zich ergens in de studeerkamer, die op de tweede verdieping was.


  Toen hij in de studeerkamer was, onderzocht hij de buitenmuur - de muur tussen hemzelf en de straat - want alleen die muur was dik genoeg om een safe te kunnen bevatten. Twee grote ramen, niets achter het ene schilderij. Hij richtte zijn aandacht op de vloer, begon er op strategische plaatsen op te tikken en ontdekte met zijn geoefende oor algauw een holte onder een hoek van het Shiraz-tapijt, dat een ingewikkeld patroon had. Met een briefopener die hij van het bureau van de eigenaar pakte, wrikte hij een stuk van de hardhouten vloer omhoog, dertig bij dertig centimeter, en zag de safe. Die was ongeveer tien jaar oud, een stalen geval met een combinatieslot van Sargent & Greenleaf.


  'Meneer Sargent? Meneer Greenleaf? Ik ben benieuwd wat jullie nu weer voor me hebben.' De baron liet zich op de vloer zakken, ging op zijn zij liggen, trok zijn handschoenen uit, hield zijn oor tegen de safe en legde zijn hand op het slot. Terwijl hij aan de knop draaide, streek hij met zijn andere hand zachtjes over de safedeur. Hij probeerde te voelen, of zelfs te horen, wanneer de tuimelaars van het slot met elkaar in contact kwamen en te berekenen waar de inkepingen van het slotmechanisme op elk wiel waren aangebracht.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Er heerste chaos onder zijn vingertoppen. Veel te veel pulsen. Het slot was blijkbaar zo'n model dat bestand was tegen manipulatie. Zo'n slot met valse inkepingen op de randen van de wielen - ondiep genoeg om het slotproces niet te verstoren maar diep genoeg om als legitieme contactpunten aan te voelen wanneer een expert als hij aan de knop draaide. Hij hield zijn hoofd schuin en zette zijn hoed af die hij op de vloer legde. 'Petje af, heren S en G. Jullie hebben de eerste ronde gewonnen. Maar de tweede ronde is voor mij.'


  Hij ging zitten, trok zijn rechterbroekspijp omhoog, maakte een zakje open dat met klittenband aan zijn kuit was bevestigd en haalde daar een aantal kleine voorwerpen uit: een mooi stuk kneedexplo-sief met een V-vormige metalen binnenkant  rechtstreeks afkomstig uit een ondergronds explosievenlab in Bratislava  een digitale ontsteking, een rol draad en een kleine energiebron met een li-thiumbatterij. Hij bracht de springstof zorgvuldig langs de rechterkant van de safedeur aan, direct boven de stalen grendels. Ervaren als hij was, kon hij ervoor zorgen dat de springstof de grendels zou doorsnijden zonder de inhoud van de safe aan te tasten. Het was beslist niet de bedoeling dat die inhoud in vlammen opging  het voorwerp waar het hem om te doen was, was uiterst brandbaar.


  Hij stak de ontsteking in de springstof, verbond hem met de energiebron en haalde de schakelaar over. Vijftien seconden aftellen. Nadat hij zijn handschoenen weer had aangetrokken, gebruikte hij zijn zakdoek om de safe schoon te vegen. Vervolgens gooide hij zijn smoking over het vierkante gat in de vloer, waarna hij een verrijdbare archiefkast op het jasje zette om de randen daarvan vast te drukken. Drie, twee... De explosie was nauwelijks te horen, want hij werd gedempt door de flinterdunne Kevlar-voering van de smoking. Er kringelden een paar rookslierten onder het jasje vandaan. Hij reed de archiefkast naar zijn plaats terug, knielde neer en keek in het gat. Toen pakte hij de handgreep van de safe vast en trok hem voorzichtig naar boven.


  En daar lag, niet eens geschroeid, een oud in leer gebonden manuscript. Dat had eeuwenlang begraven gelegen, had hij gehoord... samen met een geheim waarvan de familie van zijn vriend absoluut wilde voorkomen dat het naar buiten werd gebracht. Ongetwijfeld fascinerend materiaal. Voordat hij de buit overdroeg, zou hij eisen dat hem het hele verhaal werd verteld.


  Hij pakte het effen zwarte boek uit de safe en merkte dat het vrij zwaar was, bijna vijf centimeter dik. Het leer was opvallend glad voor zoiets ouds. Er stond geen titel op de buitenkant, zag hij, en er was ook niet veel versiering aangebracht - alleen wat dunne, enkele strepen van goudblad langs de randen van het voor- en achteromslag en op de vijf ribbels op de rug. Hij wilde het openslaan, maar hield zich in. Daar zou later tijd genoeg voor zijn.


  Toen hij het manuscript in zijn zwarte rugzak had gestopt, keek de baron vlug in de kamer om zich heen. Hij zag fonkelend kristal -een stuk of tien karaffen op planken langs de muren, op een rij gezet met de formaliteit en precisie van een jongenskoor. Nadat hij aan de inhoud van alle karaffen had gesnoven en ze zorgvuldig had teruggezet, schonk hij zich een glas in. Niets - zelfs geen ontsnapping -mocht ooit tussen een man en een oude cognac komen. De activiteit van deze avond mocht dan saai zijn geweest, de cognac was buitengewoon. Hij bracht de zoete, fluweelzachte vloeistof naar zijn lippen en genoot van wat eerder een langzame keus dan een teugje was.


  Het romantisch intermezzo van kenner en borrel werd ruw onderbroken. Plotseling flikkerden er rode lichtjes in zijn glas. Hij keek snel opzij en zag een zwaailicht buiten de ramen. Hoorde het geluid van autoportieren die werden dichtgegooid, voetstappen die dichterbij kwamen, gedempte stemmen.


  Verbaasd fronste hij zijn wenkbrauwen. Nu al mensen van een bewakingsdienst? Dat was onmogelijk. Hij wist zeker dat hij het eenvoudige systeem volledig buiten werking had gesteld. Ze zouden wel op weg zijn naar een van de andere huizen. Misschien was er slaande ruzie bij de buren of had een kind per ongeluk het alarm geactiveerd.


  Zachtjes kraakte er een deur. Met een schok drong tot de baron door dat het de achterdeur van dit huis was. Het huis werd omsingeld. Dit huis. Maar hij zou een uitweg vinden. Dat was hem altijd gelukt.


  Hij bleef kalm, maar ging toch snel alle mogelijkheden na. Misschien was het onvermijdelijke eindelijk gebeurd. Misschien had de politie hem na al die jaren te pakken gekregen. Misschien waren ze hem vanaf zijn huis gevolgd en hadden ze assistentie opgeroepen.


  Hij had geweten dat het op een gegeven moment zou gebeuren en had zijn ontsnapping en nieuwe identiteit al jaren geleden zorgvuldig voorbereid.


  Het dak leek hem de meeste kansen te bieden. Hij liep al door de kamer naar het trappenhuis, toen er opeens voetstappen klonken in het huis. Op de verdieping boven hem, op de gang. Ze kwamen dichterbij. Verdraaid, dacht hij; hij zou door een raam naar buiten moeten gaan om naar het dak te klimmen. Toen hij naar beneden keek, zag hij dat twee gewapende mannen op straat de wacht hielden... en een van hen keek naar boven. Hij zat in de val.


  Een ogenblik bleef de baron stokstijf staan. Als verlamd luisterde hij naar de geluiden die zijn onverwachte lot aankondigden, geluiden die langzaam dichterbij kwamen. Toen schudde hij zijn hoofd. Hij besefte dat hij de tegenpartij enorm had onderschat.


  Hij ging in een leren fauteuil bij de ramen zitten en zette zijn glas voor zich op de tafel. Toen trok hij zijn linkerhandschoen uit. Hij droeg een ring met een grote, vierkant geslepen robijn. Met zijn rechterduim en -wijsvinger schoof hij de edelsteen weg en keek naar een geheim vakje met poeder, uiterst krachtige kristallen die uit het speeksel van de Australische blauwgeringde octopus waren gedistilleerd. Dat kleine, zandkleurige wezen, dat knalgeel wordt, met felblauwe ringen, als hij werd gestoord, bezat een gif dat duizendmaal krachtiger was dan cyanide. Al lang geleden had hij besloten liever te sterven dan in de gevangenis te gaan zitten. Hij bracht zijn tong omhoog, hield de ring er net onder en legde zijn hoofd in de nek. De kristallen smolten en drongen bijna meteen in het fijne vaatstelsel aan de onderkant van zijn tong binnen. Enkele seconden later -sneller dan wanneer hij de stof in zijn arm zou hebben geïnjecteerd - sloot het gif zich om zijn hart.


  Hij trok een grimas toen hij de bittere smaak in zijn mond kreeg en nam nog een slokje cognac. Hij had geen betere keuze kunnen maken, dacht hij. Bitterzoet. De smaak van zijn ironische ondergang  de beruchtste gentleman-inbreker van Europa betrapt tijdens een doodgewone inbraak in een woonhuis. Ondanks de trillingen in zijn hand bracht hij zijn glas omhoog.


  Zijn laatste toost. Onderbroken door schoten.
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  New York - 16.08 uur, de volgende dag


  Kate Morgan stond met een handdoek om zich heen naar de inhoud van haar slaapkamerkast te kijken. Ze fronste haar wenkbrauwen, want ze had een probleem - over twintig minuten had ze een zakelijke bespreking waar ze presentabel moest zijn, maar het was een warme voorjaarsmiddag en er zat een opvallende vlek op haar hals die ze moest verbergen. Kon je op zo'n zonnige dag een doek om je hals dragen zonder dat je eruitzag als een tiener die een puistje probeerde te camoufleren? Waarschijnlijk niet.


  Aha. Dit was de oplossing. Ze nam een zwarte mouwloze coltrui van een van haar planken, legde hem op haar bed en begon haar haar te drogen.


  De hete loop van het pas leeggeschoten pistool dat de vorige avond tegen haar hals was gedrukt, had een grote lelijke vlek achtergelaten - deels kneuzing, deels brandwond. Kate wist dat ze geluk had gehad. De man had haar luchtpijp kapot willen schieten. Ze had zich op het juiste moment weggedraaid en de kogel was er een paar centimeter naast gegaan, zodat ze de ruimte had gekregen om hem een welgemikte stomp in zijn gezicht te geven. Een pijnlijk maar effectief besluit van die missie. Haar baas had erop gestaan dat ze de volgende dag vrij zou nemen, maar er was iets dringends tussen gekomen, iets met een cliënt die het misschien niet prettig vond om die brandwond op haar hals te zien.


  Toen haar beha, slipje en nauwsluitende coltrui op hun plaats zaten, ritste Kate de rok van haar stemmige mantelpakje dicht. Ze haalde een kam door haar lange, warrige haar en ging op zoek naar het juiste stel oorhangers. Parels. Fraai en zedig. Een beetje make-up? Misschien iets op haar lippen. Ze pakte een lipstick op, ging voor de spiegel staan en bracht een laagje van haar favoriete tint aan.


  Brun Angora van Guerlain - rossig bruin met gouden spikkeltjes. De kleur paste goed bij haar donkere haar, groene ogen en olijfbrui-ne huid.


  Nu het jasje. Ze maakte de middelste knoop dicht en ging een stap achteruit om zichzelf te bekijken. Ze wierp haar wilde krullen over haar schouders, hield haar hoofd naar links en keek naar de rechterkant van haar hals. De coltrui deed zijn werk goed. Mooi, dacht ze, je bent weer presentabel. Ze keek op de klok. Je bent ook laat. Tijd om te vertrekken.


  Kate schoot haar schoenen aan en pakte haar schoudertas. Op dat moment viel de rug van haar rechterhand haar op. Shit. Hoe kon ze dat nou vergeten? Nou, ze kon er niet veel aan doen.


  Zoals op een mooie voorjaarsdag in New York gebruikelijk was, wemelde het op de trottoirs van Fifth Avenue van de toeristen met camera's en ijsjes. Kate zigzagde door de mensenmassa in de richting van Central Park. Het baldakijn van eiken en platanen dat over de muren van het park hing, was net in zicht gekomen, een golf van groen die tegen de granieten kust van de metropool kabbelde.


  Ze bleef met een stel andere voetgangers voor een rood licht in 59th Street staan wachten. Links van haar was een vertrekpunt van rijtuigen met paarden ervoor, en het gekletter van de hoeven vermengde zich met het geroezemoes van mensen om haar heen en het onophoudelijk loeien van taxiclaxons. Ze vroeg zich af waarom zakelijke kleding niet verboden was bij warm weer en trok haar jasje uit. Vol verlangen dacht ze aan het T-shirt, de short van stretchstof en de sportschoenen die ze een uur geleden had gedragen toen ze aan het hardlopen was.


  'Is dat alles?' riep een fietskoerier haar toe.


  'Nu wel, maar later vanavond...'


  Hij keek verbijsterd en Kate wierp hem een handkus toe. Ze liep met de stroom mee en belde haar baas.


  'Slade.'


  'Met Kate. Ik heb me opgeknapt en ik ben op weg naar het Pierre Hotel. Wie ontmoet ik daar?'


  'Cidro Medina. Een Oxford-drop-out die een heel grote investeerder is geworden. In de dertig, playboy, alles wat hij aanraakt verandert in goud. Hij is een van onze vaste klanten in Europa en maakt meestal gebruik van ons kantoor in Londen. Het gaat dan meestal om forensisch accountantswerk. Hoe dan ook, hij komt gisteravond thuis van een etentje en treft: een lijk in zijn studeerkamer aan. Het hele huis vol politie. Die inbreker had het op een zestien-de-eeuws manuscript voorzien dat in een vreemde taal geschreven was, iets waar Medina's bouwvakkers op gestuit waren toen ze een week of zo geleden iets aan het verbouwen waren. Medina wil precies weten wat het is en waarom iemand het wilde stelen. En zo komen we op jou. Dit zijn eigenlijk geen vragen voor de politie. Niet dat die geïnteresseerd is. Ze hebben de dader immers al in handen.'


  'Waarom heeft hij dat manuscript niet gewoon aan iemand van een museum laten zien? Of van een veilinghuis?'


  'Dat was hij van plan. Maar een van de jongens op ons Londense kantoor vertelde hem over jouw achtergronden. Hij besefte dat hij beter met jou in zee kon gaan. Een andere renaissancekenner zou misschien meer ervaring hebben, maar jij zou het historisch onderzoek met detectivewerk kunnen combineren. Jij bent de ideale persoon om alle stukjes aan elkaar te passen. Hij had toch nog wat zaken te doen in New York en is hier vanmorgen heen komen vliegen.'


  'Ik begrijp het. Nou, ik ben er. Ik ga zo naar binnen.'


  De gezellige ronde tearoom van het Pierre Hotel gonsde van de gedempte gesprekken. Kate keek met bewondering naar de weelderige elegantie  wandschilderingen waarop klassieke taferelen gecombineerd werden met afbeeldingen van New Yorkse societyfigu-ren uit de jaren zestig, sierlijke vergulde muurkandelaars, twee royale gebogen trappen en een kolossale vaas met een boeket dat boven haar uit torende. Er stonden maar negen tafels langs de gebogen muur, met fauteuils en tweezitsbankjes die met tapisserie waren bekleed.


  Kate besefte dat deze stijlvolle omgeving erg geschikt was voor het begin van haar literaire mysterie, een welkome verandering van tempo na haar vorige opdracht. Niet dat ze voor het gevaar terugdeinsde, maar soms miste ze haar oude leven: een stil hoekje in een welvoorziene bibliotheek, het comfortabele gevoel om helemaal op te gaan in een andere tijd of plaats, het opwindende gevoel dat ze de ene na de andere laag wegkrabde om iemand aan het licht te brengen die haar met elke bladzijde meer fascineerde. In ieder geval had Kate het opwindend gevonden. Haar kamergenote op de universiteit had regelmatig gedreigd de nerdpolitie op haar af te sturen en liet Noorse thrashmuziek uit de speakers dreunen als Kate op een avond in het weekend probeerde thuis te blijven om te studeren.


  Kate gaf haar naam aan de receptionist op en volgde zijn blik toen hij naar de tafel van haar cliënt keek. Lieve help. Niet dat hij op een conventionele manier aantrekkelijk was, dat zeker niet. Zijn neus was te geprononceerd, het was bijna een arendsneus, en zijn kin en jukbeenderen waren scherp genoeg om iemand te snijden. Zijn lippen waren een beetje te vol. Toch had hij een boeiend gezicht. Met dat ongekamde korte blonde haar eromheen was het een gezicht waarnaar je bleef kijken. Je vroeg je af wat erachter zat.


  Ze liep naar de tafel toe en wierp intussen een blik op de muurschildering achter hem. Een naakte Venus stond op een grote schelp, en om haar voeten slingerde zich een wezen dat half man, half slang was. Die Venus zou misschien wel iets voor haar cliënt zijn  al kon hij een Versace-model in de schaduw stellen.


  Kate keek weer naar hem en zag een bekende uitdrukking op zijn gezicht. Zo keken bijna alle nieuwe mannelijke cliënten als ze haar voor het eerst ontmoetten. Eerst kwamen de wenkbrauwen aangenaam verrast omhoog omdat ze zo aantrekkelijk was, en dan werden de lippen enigszins op elkaar geknepen, omdat ze zo onverwacht jong was.


  Hij stond op en stak zijn hand uit. 'Cidro Medina. Aangenaam kennis te maken.' Hij sprak met het accent van een dure Engelse school, met een Spaanse ondertoon.


  'Ik zou u graag een hand geven,' zei Kate, 'maar... ik heb gisteren een ongelukje gehad.'


  Medina keek haar vragend aan.


  Er viel niet aan te ontkomen. Ze liet hem de rug van haar rechterhand zien. De laatste twee knokkels waren bedekt met een grote blauwe bult, zo groot als een flinke druif.


  'Als ik me niet vergis, had dat ongelukje van u met iemands gezicht te maken,' merkte hij verbaasd op. 'Ik mag er dan uitzien als een koorknaap...'


  Ja hoor.


  '... maar ik weet wat er gebeurt als je iemand een stomp met je blote vuist geeft.'


  'O ja? Vertelt u eens wat meer.'


  Hij lachte. 'Indrukwekkend. U doet een beroep op mijn ego en leidt de aandacht van uzelf af. Nou, ik zal niet aandringen. Toch ben ik nieuwsgierig. Ik wist niet dat witteboordendetectives met mensen op de vuist gingen.'


  'Dat doen we ook niet vaak,' antwoordde Kate naar waarheid. De detectivefirma waar ze voor werkte  een van de meest gerenommeerde firma's ter wereld  was opgericht als dekmantel voor een geheime Amerikaanse inlichtingendienst. Haar baas, Jeremy Slade, die vroeger directeur Operaties bij de cia was geweest, had gekozen voor het soort firma dat het dichtst bij het cia-werk kwam, want hij wist dat je een leugen in zo veel mogelijk waarheid moest verpakken. Alleen een handjevol van zijn detectives wist van het tweeledig karakter van de firma - degenen die naast hun gewone werk ook aan geheime overheidsprojecten meewerkten. Kate was een van hen. En juist die overheidsprojecten waren vaak gevaarlijk en gingen soms gepaard met geweldpleging. Zoals ze algauw had ontdekt, was het een door films en romans in het leven geroepen fabel dat privédetec-tives een gewelddadig beroep hebben.


  Maar Kate kon dat alles niet uitleggen aan Medina, en dus zei ze: 'Weet u, we gaan maar heel zelden op de vuist. Bijna nooit. Maar nu en dan, als een cliënt erg, erg aandringt...'


  Medina begreep de hint en grijnsde. 'Het Londense kantoor heeft me gisteravond uw cv gefaxt, maar ze vertelden er niet bij dat u zulk goed gezelschap bent.'


  Kate liet zich schouderophalend op haar stoel zakken.


  Medina ging zelf ook zitten en zei: 'Ik ben onder de indruk: twee Harvard-diploma's. Weet u, ik kon er zelf nog niet één halen.'


  'Dat heb ik gehoord. Het is jammer... Het moet uw carrière geschaad hebben.'


  Gevleid grijnsde hij opnieuw. 'U zat midden in een promotieonderzoek naar de Engelse renaissance toen u de universiteit verliet, nietwaar?'


  Kate knikte.


  'Wat bestudeerde u precies?'


  'Nieuwsgierigheid... Het najagen van geheimen en verboden kennis.' 'O?'


  Ze ging verder. 'Ik vond het interessant dat de eerste officiële spionageorganisatie van de Engelse staat in de tijd ontstond waarin de Engelsen ook op zoek gingen naar nieuwe antwoorden op kosmische mysteries  u weet wel, de geheimen van God. Ze gingen op ontdekkingsreis naar de verste uithoeken van de planeet en richtten de eerste telescopen op de hemel. En al die tijd was nieuwsgierigheid niet zo'n deugd als tegenwoordig. Ik...'


  'Wat bedoelt u?' onderbrak Medina haar.


  'Nou, theologen in de Middeleeuwen veroordeelden grote nieuwsgierigheid als een zonde - als je probeerde hemelse mysteries te doorgronden, was dat ketterij. Zwarte magie. De orthodoxe kerkleiders in de Elizabethaanse tijd hadden die houding nog steeds. Als je bepaalde dingen onderzocht, kon je in moeilijkheden komen met de overheid, bijvoorbeeld wanneer je je afvroeg of de hel bestond en of de aarde werkelijk het middelpunt van het heelal was. Hoe dan ook, ik wilde die twee vergelijken. Ik vroeg me af welk soort kennis het gevaarlijkst was om na te jagen: staatsgeheimen of Gods geheimen.'


  'Schitterend. Maar waarom bent u toen voor de Slade Group gaan werken?' vroeg hij. 'Dat lijkt me een nogal ongewone keuze voor een geleerde in de dop.'


  Kate wendde even haar ogen af. Het was inderdaad een ongewone keuze geweest, maar tijdens haar studie had ze ook met ongewone persoonlijke omstandigheden te maken gekregen. Een gebeurtenis die haar hart had gebroken en haar leven op zijn kop had gezet. Maar daar hoefde Medina niets over te weten.


  'Het is heel eenvoudig,' antwoordde ze. 'Ik kwam tot de conclusie dat ik invloed op de echte wereld wilde uitoefenen: mensen helpen antwoorden op belangrijke vragen te krijgen, hen uit moeilijkheden helpen, iets terugvinden wat ze verloren hadden. Zoals u weet, doet Slade vrij veel werk voor bedrijven, maar dat is niet mijn terrein. Ik doe vooral persoonlijke zaken voor mensen, misdrijven die niet door de politie zijn opgelost, dat soort dingen.'


  Ze glimlachte. 'Luistert u eens, ik weet dat ik nog wat meer over koetjes en kalfjes zou moeten praten, maar ik ben erg nieuwsgierig naar wat er gisteravond in uw huis is gebeurd  het lijk, het mysterieuze manuscript. Ik zou graag wat meer willen horen.'


  'Ik laat een pand opknappen dat ik pas heb gekocht. In de binnenstad van Londen, in de buurt van Leadenhall Market,' begon Medina. Hij bedoelde de financiële wijk van Londen.


  'Nieuwe kantoorruimte?'


  Medina knikte, maakte zijn diplomatenkoffertje open en bladerde wat papieren door. 'De bouwvakkers werkten aan de fundamenten en vonden daar een geheime ruimte.'


  Hij gaf Kate een rechthoekig voorwerp in een dikke fluwelen zak. 'Dit zat in een luchtdichte metalen doos. Vermoedelijk is het daarom zo goed bewaard gebleven.' Hij liet het diplomatenkoffertje dichtklikken en zette het op de vloer.


  Kate nam het manuscript uit de zak en keek naar het zwarte omslag met goudversiering. Toen richtte ze haar aandacht op de geribbelde rug, op zoek naar een titel. Die zag ze niet en ze liet het manuscript op tafel zakken. Voorzichtig, alsof ze de wang van een baby streelde, bewoog ze haar vingertop over het omslag. 'Het leer is nauwelijks gebarsten,' zei ze verbaasd. 'Bijna niet te geloven dat dit uit de zestiende eeuw komt.'


  Ze sloeg het boek open en keek een ogenblik gefascineerd naar de vreemde, mysterieuze tekens die naar haar terugkeken. Het leken net hiërogliefen.


  'Ik ben ermee naar een hoogleraar in Oxford geweest die ik goed ken,' zei Medina. 'Andrew Rutherford. Ik heb het hem vorige week laten zien. Hij kon wel zo ongeveer zien uit welke tijd het papier komt, maar hij begreep niets van het geschrevene. Hij heeft het aan een specialist op het gebied van oude alfabetten voorgelegd, maar blijkbaar zijn het geen tekens uit een alfabet.'


  'Het zouden nulliteiten kunnen zijn,' zei Kate zachtjes, en ze bracht de pagina omhoog.


  'Pardon?'


  'Komt u eens wat dichterbij.'


  Hij boog zich over de kleine tafel naar haar toe, en na een fractie van een seconde kwam zijn rechtermondhoek een beetje omhoog. Het was geen glimlach, maar een zweem daarvan.


  'Dichter bij het boek,' zei ze. 'Wat ruikt u?'


  Hij trok een teleurgesteld gezicht en vroeg toen: 'Moet ik iets ruiken? Het is honderden jaren oud.'


  'Vertrouwt u nou een beetje op die waterdichte afsluiting waarover u het had. Doe dat nou maar.'


  'Goed. Leer en, eh, een soort oud papier.'


  'Ja. Wat nog meer?' vroeg Kate. Ze hield de pagina in de lucht en bewoog hem heen en weer.


  'Inkt, neem ik aan?'


  'En?'


  'En... iets anders,' mompelde hij, weer inademend. 'Citroen.'


  Kate haalde een slanke maar krachtige zaklantaarn uit haar tas. Ze hield het manuscript opzij en richtte het licht op de pagina die ze net hadden bekeken. Tussen de rijen met inkt aangebrachte tekens verschenen doorschijnende letters.


  'Allemachtig,' fluisterde Medina. Hij las de doorschijnende letters hardop voor: 'De anatomie van geheimen, door Thomas... wat staat daar? Philip... Phel...'


  'Phelippes,' zei Kate verbaasd. 'Die twee letters aan het eind - die omgekeerde e, en die omgekeerde s met een gesloten lus aan de onderkant? Dat is een handschriftstijl uit de Elizabethaanse tijd.'


  Ze liet de pagina zakken, haar ogen groot van verbazing. 'Weet u wie Phelippes was?'


  Medina schudde zijn hoofd.


  'U hebt misschien wel gehoord van Francis Walsingham, de legendarische spionnenleider van koningin Elizabeth? Hij was de oprichter van de eerste Engelse geheime dienst, en Phelippes was zijn rechterhand, degene die de leiding had van de geheime operaties.... Ze noemden hem de ontcijferaar, omdat hij goed was in het breken


  van codes. Tegenwoordig leeft hij vooral in de herinnering voort omdat hij Walsingham heeft geholpen Mary Stuart, de koningin van Schotland, in de val te lokken.'


  'Zijn naam klinkt Frans.'


  'Ja... Hij is geboren als Philippe. Hij veranderde zijn naam, waarschijnlijk om interessanter te lijken,' zei Kate vlug.


  Ze wees op de hiërogliefachtige tekens. 'Die tekens die met inkt zijn geschreven, werden in die tijd nulliteiten genoemd. Ze zijn een afleidingsmanoeuvre - figuurtjes zonder betekenis om je op het verkeerde been te zetten. In die tijd werd voor geheime berichten erg veel met codes gewerkt, maar ze schreven ook wel met citroensap, melk, uiensap  als het maar organisch was. Iemand die in Phelip-pes' papieren rommelde, zou deze tekst misschien wegleggen omdat hij toch niets van die tekens begreep. Maar als hij hem bij een kaars hield...'


  Kate ging naar de tweede bladzijde en scheen er met haar zaklantaarn op. Maar ditmaal verschenen er geen bruine letters. Ze keek nog wat beter naar de bladzijde. Die was iets kleiner dan de titelpagina, en donkerder geel langs de randen. Hij was ook gekreukt, alsof hij ooit herhaaldelijk was omgevouwen, en zo te zien was het handschrift ook niet hetzelfde. Ze concentreerde zich op de tekens zelf en zag dat ze eenvoudiger waren dan de nulliteiten - de afleidingssymbolen  op de titelpagina. Er was een teken bij dat op een kikkervisje leek, en een ander leek op de planeet Saturnus met zijn ring eromheen, een derde had een extra lus, en weer een ander leek op een acht met daarbovenop de krulstraat van een varken.


  'Ik vraag me af of...' Kates stem stierf weg. Ze bestudeerde de volgende bladzijden. Ook die waren meer gehavend dan de eerste bladzijde, met eenvoudiger tekens en verschillende soorten handschrift. Ze trof geen verborgen citroensaptekens meer aan.


  Toen ze naar de vijfde bladzijde keek, werden haar ogen groter. 'Ja. Ik ben er vrij zeker van dat dit een echt Elizabethaans geheimschrift is. Sommige van die tekens komen me bekend voor. Dit teken,' zei ze, wijzend naar een o met een pijl erdoorheen, 'heb ik als symbool voor Frankrijk zien gebruiken. En dit hier als symbool voor Spanje,' ging ze verder, wijzend naar een soort 4 die op zijn


  kant lag op een kort lijntje. 'En deze diagonale pijl is Engeland.'


  Kate keek op en zag dat twee tieners aan de andere kant van het vertrek over de rand van hun theekopjes naar haar keken. Een oudere vrouw aan het volgende tafeltje keek tussen hapjes van haar scone door in hun richting. Met tegenzin sloot ze het manuscript en zei zachtjes: 'Dit zou weieens een verzameling inlichtingenrapporten uit de zestiende eeuw kunnen zijn.'


  'Vreemd dat mijn professor niet...'


  'Spionage is geen gebruikelijk en ook geen erg prestigieus wetenschappelijk specialisme.'


  'Hmm. Evengoed zie ik nog niet waarom iemand zou proberen dit te stelen, terwijl ik toch zo veel andere dingen in mijn huis heb die veel meer waard zijn... Mijn autosleutels lagen op de tafel in de hal... naast een paar diamanten manchetknopen. Die heeft de inbreker niet aangeraakt. Hij heeft ook niet naar mijn kunstwerken omgekeken. Ik vind dat nogal vreemd.'


  Tenzij... o mijn god. Kate haalde diep adem om zich te beheersen. 'Misschien zijn dit niet zomaar een stel oude inlichtingenrapporten. Toen Walsingham in 1590 stierf, verdwenen zijn geheime dossiers, en de geleerden uit die tijd én uit onze tijd beschouwen Phelippes als een mogelijke verdachte. Die dossiers waren beslist van grote waarde, misschien zelfs van onschatbare waarde  Walsing-hams netwerk van spionnen deed niet onder voor wat de fbi onder J. Edgar Hoover had opgebouwd. Geheimen, schandalen, alles wat verdacht was - ze gingen alles na. Tientallen jaren. En weet u, die dossiers zijn nooit gevonden. Misschien...'


  'Wacht eens even. Kunnen we even een stapje teruggaan? Waarom werd er in die tijd zoveel gespioneerd?'


  'Hoeveel weet u van Engelse geschiedenis?'


  'Bar weinig,' gaf Medina glimlachend toe. 'Ik ben half Engels, maar ik ben opgegroeid in Spanje... en ik heb nooit veel met mijn neus in de boeken gezeten.'


  'Nou, de protestantse regering van Elizabeth I werd van alle kanten bedreigd door samenzwerende katholieken, ook van binnenuit. De katholieken smeedden het ene complot na het andere, en daar namen vaak ook buitenlanders aan deel. Vooral Spanjaarden. En ook de paus - hij heeft een bul uitgevaardigd waarin hij zei dat zijn kudde alles in het werk moest stellen om haar weg te krijgen.'


  'Dus er waren een heleboel mensen die haar probeerden te vermoorden?'


  'Precies... En in de jaren 1580 kon Walsingham haar eindelijk overhalen om geld aan spionage uit te geven. Voor het eerst in de Engelse geschiedenis ging er een grote som uit de schatkist naar het inlichtingenwerk, en Walsingham kon zijn organisatie flink uitbreiden. Samen met Phelippes bouwde hij een groot netwerk van informanten en spionnen op, of verspieders, zoals ze in die tijd werden genoemd. Soms maakten zijn mensen gebruik van dreiging en intimidatie om nieuwe informanten te werven, maar meestal hoefden ze alleen maar geld te beloven. En daardoor was Walsingham zo goed in staat verraders op te sporen dat Joe McCarthy's hoofd ervan zou duizelen. Zijn spionnen wisten zoveel van mensen dat ze bijna iedereen gemakkelijk met de dood konden bedreigen.'


  'Het lijkt me een leuke tijd om in te leven,' merkte Medina droogjes op.


  'Ik weet het. De meeste mensen denken bij het Elizabethaanse Engeland aan Shakespeare en koninklijke pracht en praal. Maar onder dat alles ging een keiharde politiestaat schuil. Denk maar niet dat je toen onschuldig was totdat je schuld bewezen werd. Als de veiligheid van de koningin in het geding was, als er sprake was van verraad, was een verdenking voldoende. En dus konden de woorden van spionnen  de mensen die geheimen en zonden tot hun beroep hadden gemaakt - je naar de folterkamer sturen alsof het niets was.' Kate knipte met haar vingers.


  'En Walsinghams dossiers waren na zijn dood verdwenen?'


  Kate knikte. 'Meer dan vier eeuwen lang.'


  'En u denkt...'


  'Ik denk dat uit dit manuscript zal blijken dat Phelippes degene was die ze heeft gestolen. Dat hij al die papieren uit tientallen jaren heeft doorgenomen, de sappigste spionagerapporten heeft uitgekozen, ze heeft laten inbinden, en ziedaar: De anatomie van geheimen. Een verzameling informatie die voor de Elizabethaanse aristocratie net zo bedreigend was als de dossiers van Hoover voor Amerikaanse politici. Als historisch voorwerp was dit boek misschien niet het waardevolste in uw huis, maar ik denk dat het de inbreker niet om de marktwaarde te doen was.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Nou, iedere renaissancegeleerde zou dit boek dolgraag in handen willen hebben. Hij zou het kunnen publiceren en meteen beroemd zijn. Al zijn de meeste wetenschappelijk onderzoekers nogal zachtmoedig van aard. Ze staan er niet bepaald om bekend dat ze uit inbreken gaan, of dat ze een professionele...'


  Kate zweeg opeens en staarde voor zich uit. 'Misschien staat hier iets in wat nog steeds bedreigend is voor iemand - iemand uit onze tijd. Bijvoorbeeld het bewijs dat de voorouder van een hertog in werkelijkheid een bastaard was. Als dat aan het licht kwam, zou die hertog zijn familielandgoed verliezen.'


  'Misschien zou het zoiets kunnen zijn.'


  'Inderdaad... En omdat bijna niemand zelfs maar weet dat u dit hebt gevonden, moet het niet te moeilijk zijn om...'


  Op dat moment zette de ober een zilveren etagère voor hen neer die uit drie verdiepingen bestond. Het stond vol met pasteitjes en driehoekige sandwiches, samen met kleine potten thee en porseleinen kopjes.


  Kate bedankte hem en wendde zich toen weer tot Medina. 'Kunt u me wat meer over de inbraak van gisteravond vertellen?'


  'Het was in het begin van de avond,' zei Medina, en hij nam een schaaltje met roompastei. 'De politie denkt dat hij door een achterraam is binnengekomen. Ik had er een paar openstaan. Het gebeurde in mijn nieuwe herenhuis in Belgravia.'


  Kate kende die buurt goed. Ze had daar eens een week surveillan-cewerk gedaan. De wijk lag op een steenworp afstand van Bucking-ham Palace en was in het begin van de negentiende eeuw door de rijken voor de rijken gebouwd. Nog steeds was het een uiterst chic deel van de stad, waar oud en nieuw geld zich met elkaar vermengden.


  'U bent daar kortgeleden komen wonen?'


  Medina kauwde en knikte. 'Zolang er nog geen goed beveiligingssysteem is geïnstalleerd, is er een bewaker in het huis als ik weg ben. Hij belde de politie zodra hij geluiden hoorde. Die liet nogal lang op zich wachten, maar dat was niet erg - nadat hij mijn safe had gekraakt, maakte de inbreker het zich gemakkelijk. Hij schonk zich een glas cognac in, als u dat wilt geloven.'


  'Hoe komt het dat hij dood is?'


  'Hij was gewapend. Toen mijn bewaker de deur openmaakte en een pistool op zich gericht zag, schoot hij. Het was natuurlijk zijn bedoeling de arm met het pistool te raken, maar omdat hij er niet goed voor stond...'


  'Heeft de politie de man geïdentificeerd?'


  'Nog niet.'


  'Ze hebben zijn vingerafdrukken nagetrokken?'


  'Vanmorgen. Geen resultaat.' Medina keek in zijn diplomatenkoffertje en haalde er een aantal foto's uit. 'Foto's van de plaats van het misdrijf...'


  Kate keek ernaar. Op de eerste foto zat de inbreker onderuitgezakt in een fauteuil. Zijn hoofd rustte op zijn schouder en zijn bleke, enigszins blauwige gezicht werd grotendeels aan het oog onttrokken door bloed en schaduw. 'Mooi pak. Maatkostuum. Ziet er Engels uit. Dat zou een manier kunnen zijn om achter zijn identiteit te komen.'


  'Goed idee.'


  Kate bekeek de ene na de andere foto. Ze was verbaasd. 'Uw safe... Allemachtig, die vent was goed. Hij heeft dat in een paar minuten gedaan?'


  'Hooguit.'


  Toen ze zag dat de hardhouten latten aan de rechterkant van Me-dina's safe nauwelijks geschroeid waren, voegde ze eraan toe: 'Hij moet voorgevormde springstof hebben gebruikt... Die is niet zo gemakkelijk te krijgen.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Een stuk kneedbaar explosief met een metalen onderkant. Daarmee kun je een beheerste, gerichte explosie veroorzaken. Zo te zien gebruikte hij iets dergelijks om de stalen grendels kapot te krijgen die de safedeur op zijn plaats hielden. Weet u, de cia heeft de Li-biërs die Pan Am-vlucht 103 hebben laten ontploffen achterhaald door naar het tijdmechanisme van de bom te kijken. Dat was een erg verfijnd apparaatje  een of andere Zwitserse expert had er maar twaalf van gemaakt. Ja, het moet niet zo moeilijk zijn om hem te identificeren.'


  'En het motief? Die kerel van de politie interesseerde het geen bal. Hij begon zelfs een beetje tegen me te mopperen.'


  'Ik denk dat ik dat hierin kan vinden,' zei Kate, en ze wees naar De anatomie van geheimen. 'Weet u, ik vind het vervelend dat ik dit moet zeggen, maar een manuscript als dit  zestiende-eeuws, uniek - hoort eigenlijk in een museum thuis, met de juiste verlichting, de juiste klimaatbeheersing... Misschien is er een wet in Engeland die het verplicht stelt om zulke ontdekkingen aan een bepaalde culturele instelling over te dragen. Ik weet niet hoe u...'


  'Ik wil de geleerde in u niet graag beledigen,' onderbrak Medina haar, 'maar ik hoopte dat u het niet erg zou vinden om de bureaucraten een paar dagen te laten wachten. Ik heb de luchtdichte doos boven in mijn kamer, en omdat het daar al vierhonderd jaar in bewaard is gebleven...'


  'Verkocht!' zei Kate lachend. 'Als ik vanavond alle bladzijden scan, en het dan goed opberg, komt mijn geweten er wel overheen. Maar vertelt u me eens. Waarom, eh...'


  'Waarom wil ik het weten?'


  'Ja. Als ik moet afgaan op wat u me over uw interesses hebt verteld...'


  'Dit is het opwindendste wat me sinds lange tijd is overkomen... Nu gebeurt dat algauw, want ik speel alleen maar met cijfers.' Hij zweeg even en ging toen met een scheve grijns verder. 'Trouwens, wie zou weerstand kunnen bieden aan de kans om voor amateurspeurder te spelen met zo'n bloedmooie vrouw als jij?'


  Tot Medina's blijdschap haalde Kate haar schouders op, met haar handpalmen omhoog. Maar in gedachten rolde ze met haar ogen. Ze had nog nooit meegemaakt dat iemand haar 'bloedmooi' noemde. In Kates eigen ogen was haar uiterlijk goed genoeg om van tijd tot tijd van pas te komen, maar niet zo goed dat het een risicofactor vormde; als het moest, kon ze gemakkelijk in een menigte opgaan.


  Ze haalde een schrijfblok uit haar tas en kwam weer ter zake. Ze begon hem nu ook te tutoyeren. 'Ik moet die hoogleraar van je,


  Andrew Rutherford, bellen.' Ze keek op haar horloge. In Oxford was het tien uur geweest. 'Morgenvroeg, denk ik. Ik wil graag weten aan wie hij het manuscript heeft laten zien. Ik wil een lijst maken van alle personen die van je ontdekking wisten. Kun je me zijn nummer geven? En mag ik deze houden?' vroeg ze, en ze hield de foto's omhoog.


  'Ja, en ja.' Hij schreef het nummer uit zijn mobiele telefoon over en zei toen: 'Weet je, ik was al onder de indruk van je voordat we elkaar ontmoetten. En nu... tja, nu nog meer. Het is me duidelijk geworden dat je erg capabel bent. Maar ik maak me zorgen over iets.'


  Kate keek hem vragend aan.


  'Ik vraag me onwillekeurig af of ik je wel kan vertrouwen. Laten we de feiten onder ogen zien. Slimme spionnes kunnen gevaarlijk zijn. Ik bedoel, als ik denk aan sommige van je illustere voorgangsters - Delilah, Mata Hari...'


  Kate pakte haar lepel op en deed of het een microfoon was. 'Memo voor mijzelf: cliënt is goed op de hoogte van bedrieglijke lichtekooien uit de geschiedenis. Ziet mij er prompt voor een aan.'


  Met een twinkeling in zijn ogen bracht Medina zijn theekopje omhoog. 'Ik hoop dat het met jou beter afloopt.' Delilah, wist Kate, werd levend verpletterd in een instortende tempel, maar Mata Hari? O ja. Vuurpeloton.


  Kate leunde op haar stoel achterover en sloeg haar armen over elkaar. 'En dat van een man die beweert dat hij weinig van geschiedenis weet.'


  'O, ik ken mijn lichtekooien.'


  'Daar twijfel ik niet aan, Cidro.'


  Toen ze door Fifth Avenue terugliep - om trein E te nemen naar de winkel van een handelaar in zeldzame boeken met wie ze bevriend was  kostte het Kate grote moeite om niet te glimlachen. Zodra ze afscheid had genomen van Medina, was die glimlach een eigen leven gaan leiden.


  Als haar theorie juist was, had Thomas Phelippes  een man van wie ze het gevoel had dat ze hem bijna persoonlijk kende  een gebonden versie van Walsinghams verrukkelijkste geheimen bijeengebracht. En misschien had dat boek sinds de zestiende eeuw ergens begraven gelegen, dacht ze opgewonden. Phelippes had in de buurt van Leadenhall Market gewoond, het deel van de stad waar Medi-na's nieuwe kantoor werd opgeknapt. In die tijd kwamen geheime bergplaatsen erg veel voor. Sommige van die ruimten, die 'priesterholen' werden genoemd, waren gebouwd om de clandestiene zwartgerokte mannen te verbergen waar rijke katholieken het niet zonder konden stellen. Toen door de Grote Brand van 1666 het grootste deel van Londen in de as werd gelegd, kon de geheime bergruimte in het puin verloren zijn gegaan. Tot nu.


  Kate drukte haar tas dichter tegen zich aan. Ze voelde zich net iemand die overal complotten achter zocht en zojuist op het dagboek van Lee Harvey Oswald was gestuit. De bladzijden met geheimschrift konden de sleutels tot tientallen mysteries bevatten: gooide de eerste liefde van koningin Elizabeth echt zijn vrouw de trap af? Had ze echt zo veel minnaars als iedereen dacht? Zat koningin Mary van Schotland achter de moord op haar eerste man en achter complotten om Elizabeth te vermoorden? Of het bewijs dat Shakespeare inderdaad de stukken schreef die aan hem worden toegeschreven?


  Als studente had Kate nooit kunnen dromen dat ze nog eens zoiets als De anatomie van geheimen van Phelippes zou ontcijferen, of dat zoiets ooit zou worden ontdekt. En ze had al helemaal niet verwacht dat haar liefde voor Elizabethaanse geschiedenis en literatuur een rol in haar carrière zou spelen. Ze trilde bijna van opwinding. Maar waarom voelde ze nu ook een vage onrust?


  Opeens kreeg ze een harde duw en ging ze een heel eind met haar rechterschouder naar voren. Ze hield haar tas met beide handen vast, keek naar de voorbijganger die tegen haar op was gebotst en slaakte een zucht van verlichting. Het was een typisch New Yorkse blondine die haast had, tot in de puntjes verzorgd en met een gewichtige uitdrukking op haar gezicht die een actrice nooit zou kunnen nadoen, en met geërgerde gedachten die zo voorspelbaar waren als de kleur van haar haarwortels. Even later zakte de snelle tred van de vrouw weer af tot een ongeduldig geschuifel  ze was achter een paar gebogen oude dametjes blijven hangen die arm in arm over het trottoir slingerden. Kate luisterde geamuseerd naar de gedempte vloeken van de blondine. Ongetwijfeld was die vrouw een van de vele New Yorkers die het misdadig vonden om langzaam te lopen in het spitsuur.


  Maar Kates hart bonkte nog, en dat kwam niet door het manuscript. Ze bleef staan om met Blake te praten, de aantrekkelijke jonge bewaker die voor de juwelierszaak van Harry Winston stond. Hoewel hij meestal omringd werd door vleiende vrouwelijke toeristen, was hij nu alleen.


  'Iemand gezien over wie ik me zorgen moet maken?'


  Hij liet zijn blik even rondgaan, keek over haar schouder en antwoordde toen: 'Hmm. Middelbare leeftijd, peper-en-zoutkleurig haar, voorzover hij nog haar heeft. Hangt aan de overkant bij een krantenrek rond. Hij keek net even op. En iemand die voorbij kwam lopen, bekeek je van top tot teen, net als zijn vriendin, maar dat zegt niet veel, denk ik. Een paar mensen zijn net een winkel in gedoken.'


  Kate had zelf niemand gezien, maar ze had het gevoel gehad dat iemand haar volgde. Ze was getraind om volgers op te merken, maar als ze goed waren, had ze vaak alleen maar dat gevoel.


  Ze deed alsof ze de etalage van Winston bekeek en luisterde intussen naar Blake. Die zei: 'Ik zou gokken op peper-en-zout. Wil je door de zaak?' Via een van Harry Winstons magazijnruimten kon je bij een geheime uitgang komen, die naar een netwerk van oude bouwtunnels leidde. Ooit hadden Kate en een van haar collega's aangetoond dat een werknemer van Winston op grote schaal aan verduistering deed, en de winkeleigenaar was zo dankbaar geweest dat hij haar carte blanche had gegeven om altijd van die geheime doorgang gebruik te maken. Het was een soort valluik voor haar geworden.


  'Nee, dank je, niet vandaag. Ik wil graag weten wat hij wil.'


  'Je straalt helemaal. Heb je een leuk iemand ontmoet?


  'Nee, alleen maar een cliënt. Hij ziet er goed uit, maar hij is niet mijn type - een verveelde rijke kerel met die blik in zijn ogen van ik-weet-dat-iedereen-me-wil.'


  'Voor die blik bezwijk ik elke keer weer.' Blake zuchtte. 'Hij speelt in jouw team, hè?'


  'Ik geloof van wel, maar ik hou je op de hoogte.'


  Kate liep door. Hier en daar bleef ze staan om te voorkomen dat haar volger haar uit het oog verloor. Toen ze naar de verlichte bomen op de terrasgewijs gebouwde verdiepingen van de Trump Tower keek, vroeg ze zich af of ze niet alleen maar paranoïde was. Nou, daar was gemakkelijk achter te komen. Er was net een blauw-met-witte Manhattan-bus naast haar gestopt, en Kate nam een stap in de richting daarvan, alsof ze wilde instappen, en keek toen vlug achterom. De man die Blake had beschreven, probeerde een taxi aan te houden.


  Dus hij volgde haar. Hmm. Kate keek op haar horloge en begon weer te lopen, alsof ze van gedachten veranderd was. Een paar blokken verder ging ze de Banana Republic van het Rockefeller Center in. Ze keek even in een etalageruit en zag dat haar volger precies op de plaats was waar ze hem wilde hebben.


  In de kleedkamer trok Kate haar pakje uit, rolde het op en stopte het in haar tas, en toen haalde ze een pruik en een kort lycra rokje te voorschijn. Ze ging bijna nooit de deur uit zonder dat ze een simpele vermomming bij zich had. De pruik, die tot haar kin reikte, was recht en blond. Haar eigen vader had haar eens niet herkend met die pruik op. Ze stak haar haar eronder en trok toen het korte rokje aan - heel wat anders dan het conservatieve knielange pakje dat ze daarstraks nog had gedragen.


  Nadat ze haar donkere lipstick door een lichtroze had vervangen, ging Kate naar een klant bij de kassa en zei tegen hem dat ze hem een briefje van twintig zou geven als hij met haar naar buiten zou lopen. Met zijn arm om haar schouders verlieten ze de winkel en gingen ze op in de drukte van het spitsuur. Hij weigerde het geld.


  De man met het peper-en-zouthaar en een beginnend bierbuikje stond vanaf de overkant van de straat naar de ingang van de Banana Republic te kijken. Hij werd redelijk goed aan het oog onttrokken door de menigte toeristen voor St. Patrick's Cathedral. Als dat meisje ook maar enigszins op mijn vrouw lijkt, blijft ze daar uren binnen, dacht hij. Hij keek op zijn horloge. Er waren nog maar twintig minuten verstreken. Evengoed kon ze elk moment naar buiten komen, en dit was de ideale plaats om in actie te komen: het was nergens zo druk als hier.


  Zonder zijn blik van de kledingzaak af te wenden, greep hij in de zak van zijn jasje om het scheermes te pakken, en meteen raakte hij in paniek. Het mes was weg. Net als zijn portefeuille. Hij woonde al vijfentwintig jaar in New York en had vijftien jaar bij de politie gewerkt, waarvan tien jaar als stille. Hij had honderden dieven opgepakt, maar hij was zelf nooit bestolen. Verdomme.


  Iemand tikte op zijn schouder. 'Neemt u me niet kwalijk, meneer,' zei een timide stem. 'Kunt u me vertellen waar de... de...?'


  Wat was dat voor een accent... Italiaans? Hij draaide zich om. O, een of andere opgewonden toeriste die verdwaald was in de grote stad - kaart in de hand, smekende blik in de ogen... O, hij zou haar wel het een en ander kunnen laten zien. Maar hij was aan het werk. 'Sorry, mevrouw. Ik kan u nu niet helpen.'


  'Eigenlijk denk ik van wel.'


  Hij ging verbaasd een stap achteruit. Haar trekken waren plotseling hard geworden, en haar stem klonk gebiedend. Het accent was verdwenen. Ze gaf hem zijn portefeuille terug. Toen beet hij van schrik op zijn lip. Ondanks het nieuwe haar, de kleren en de make-up herkende hij haar. Zijn doelwit.


  'Bill Mazur,' zei Kate, die een blik op zijn rijbewijs had geworpen. 'Uit het politiekorps gegooid omdat je een beetje te goede maatjes met de plaatselijke dealers was.' Voordat ze hem aansprak, had ze zijn naam naar haar kantoor doorgebeld om wat achtergrondgegevens te krijgen. 'Wie heeft je ingehuurd?'


  Hij draaide zich om en wilde een taxi aanhouden, maar Kate kwam naar voren, greep zijn arm vast en draaide die om, en hem erbij. 'Je hebt mijn vraag niet beantwoord.'


  Mazur trok een kwaad gezicht en probeerde zich aan haar greep te ontworstelen.


  'O, dat was ik bijna vergeten,' zei Kate met gespeelde oprechtheid, en ze liet zijn scheermes in de slappe hand vallen die ze nog steeds vasthield. 'Mannen als jij hebben dit soort dingen nodig om het karwei te klaren.'


  Aan zijn gezicht te zien was hij erg in verlegenheid gebracht. Het scheermes viel op de grond. Kate kneep in een zenuw in zijn pols en hij kon zijn vingers niet meer gebruiken.


  'Geef antwoord op mijn vraag, of anders krijgen je vrienden in het korps te horen dat je bent ingemaakt door een meisje dat half zo oud was als jij.'


  Met een ruk trok Mazur zijn arm weg. Woedend ging hij een stap terug. 'Kreng, ik weet helemaal niet wie je bent, of waar je het over hebt...'


  Maar Kate had nog een laatste truc achter de hand  nog iets wat haar collega haar daarstraks door de telefoon had verteld. 'Hoe gaat het met je kleine jongen, thuis in Carroll Street? Ik kan iemand sturen om bij hem te gaan kijken, als je dat wilt.'


  Omdat hij niet wist dat ze nooit een kind kwaad zou doen, capituleerde Mazur. 'Ik weet niet wie het was. Die man noemde zijn naam niet. Een paar uur geleden gaf hij de opdracht per e-mail aan me door. Hij noemde een plaats waar ik je tas moest achterlaten, want die moest ik je afpakken. Hij betaalde vooruit - toen ik mijn kantoor uit kwam, lag er een envelop zonder opschrift voor mijn deur.'


  'Zei hij ook wat hij precies wilde?'


  'Iets over een boek.'


  'Zijn e-mailadres?' vroeg Kate, en ze gaf Mazur haar notitieboekje en een pen.


  Hij schreef het op en draaide zich weer om, uitkijkend naar een taxi.


  'Als ik meer vragen heb, neem ik wel contact met je op,' zei Kate tegen zijn achterhoofd.


  Toen ze las wat hij had geschreven, mompelde ze in zichzelf: 'Die kerel noemt zich Jadedraak?'


  Kate klapte haar mobieltje open en belde Medina om hem te laten weten dat er nog steeds iemand achter het manuscript aan zat en dat de dode inbreker naar alle waarschijnlijkheid door iemand was ingehuurd. Ze waarschuwde hem ook dat hij voorzichtig moest zijn en bood hem een lijfwacht aan; waarschijnlijk was dat een overbodige voorzorgsmaatregel, maar toch was het een goed idee.


  Kate geloofde nog steeds niet dat er veel risico's aan haar nieuwe zaak verbonden waren. Zeker, er waren enkele pogingen tot diefstal gedaan, maar echt gevaar kon er niet bij zijn. Niet op grond van wat roddels en gekonkel van eeuwen geleden. Twee dagen later zou ze weten dat ze zich daarin vergiste.


  Oxford, Engeland - 23.02 uur


  Met haar rugzak over één schouder kwam Vera Carstairs de bijna lege Christ Church-bibliotheek uit. Het was sluitingstijd en zoals gewoonlijk was ze een van de laatste studenten die weggingen. Ze leunde tegen een van de zware Corinthische zuilen en nam even de tijd om haar zere ogen dicht te doen en van de warme avondbries te genieten.


  Toen hield ze van schrik haar adem in.


  Twee jongens met onduidelijke roze voorwerpen renden over het Peckwater Quad voorbij. Ze stampten zo hard dat er stofwolkjes ontstonden. Toen Vera hen daar zo over straat zag zwalken, meende ze er gerust van te kunnen uitgaan dat ze geen lange, moeizame avond van studie achter de rug hadden. Ze verdwenen in de Kill-canon-passage, en Vera, die in dezelfde richting ging, hoorde de echo's van hun dronken kreten in het straatje. 'Kom op dan, idioten! Op jullie plaatsen!'


  'Jezus, wat nou weer?' mompelde ze.


  Vera liep door de passage naar het Tom Quad en bleef toen plotseling staan en tuurde naar het bizarre tafereel dat zich voor haar ontvouwde. Studenten stonden tegenover elkaar, hun handen boven hun hoofd gevouwen, en vormden bogen waar andere studenten, in het bruin gekleed, doorheen koppeltjeduikelden, nadat ze eerst op hun achterste waren geslagen met... wat waren dat? Vera zette haar bril op. Plastic flamingo's?


  Toen besefte Vera dat ze naar een enscenering van een scène uit Alice in Wonderland keek, de croquetwedstrijd van de koningin. Al waren in het boek de ballen egels, de hamers echte flamingo's, en de spelers de Hartenkoningin en haar gevolg. Waar is die dan, vroeg


  Vera zich af. Waar is de koningin? Toen zag ze het. Een dikke blonde jongen met een reusachtig, met lipstick getekend hart op zijn borst begon op en neer te springen en riep: 'Zijn kop eraf! Zijn kop eraf!' De zondaar hield plichtsgetrouw zijn hoofd achterover, zodat een andere speler iets uit een plastic bekertje door zijn keel kon gieten.


  Vera herinnerde zich dat Lewis Carroll, de schrijver van Alice in Wonderland, wiskundedocent op Christ Church was geweest en nam aan dat dit een soort eerbewijs was. Nou ja, zo zouden ze het tenminste noemen.


  Het was Vera's eerste jaar in Oxford, maar ze was er algauw achter gekomen dat haar medestudenten vooral goed waren in het bedenken van ogenschijnlijk nobele redenen om zich lam te drinken en rare streken uit te halen. Twee egels, zag ze, waren in de verste hoek aan het vrijen en een ander was net tegen een van de wickets op gedreund, dat even wankelde en toen met zwaaiende armen in elkaar zakte.


  Op dat moment kwam de koning - een lange magere jongen die Will heette en een papieren kroon droeg  naar haar toe.


  Vera's maag maakte een sprongetje. Ze was het hele jaar al gek op hem.


  'Wil je meedoen?' vroeg hij. 'Ik heb een bal nodig.' Hij wees naar een jongen in het bruin die achter een meisje in een wit badpak aan zat en voegde eraan toe: 'Mijn egel probeert het met het witte konijn te doen.'


  Vera knikte naar een verlicht raam boven een boog aan de andere kant van het Quad. 'Nou, ik zie dat hij er is, en ik was op weg naar...'


  'Professor Rutherford. Ik had het kunnen weten.' Will rolde met zijn ogen. 'Weet je, alleen maar werken en nooit spelen...'


  'Nou, ik zoek nog naar de juiste invalshoek voor mijn scriptie,' legde Vera uit, 'maar misschien kan ik dit weekend...' Ze zweeg even, hopend dat hij haar zou vragen iets te gaan doen.


  'Hallo, Will,' onderbrak een ander meisje hen. Ze droeg een zwart tricot en had snorharen op haar gezicht getekend en fluwelen oren op haar hoofdband gezet. 'Zin om de koningin te bedriegen?'


  Vera deed haar best om geen kwaad gezicht te trekken. Isabel Conrad was adembenemend mooi, met prachtige borsten, en als je iemand aardig vond, pakte Isabel hem altijd af, of beter gezegd: ze leidde hem net zoveel af dat hij zijn belangstelling voor jou verloor. Om de een of andere reden had Isabel er behoefte aan dat iedere jongen op Christ Church hijgend achter haar aan kwam.


  Will negeerde Isabels vraag en keek Vera weer aan. 'Dit bevalt me helemaal niet. Maar het mag mijn hand kussen, als het dat wil.'


  Vera barstte in lachen uit. Dat was een van haar favoriete passages uit Alice in Wonderland. Toen verflauwde haar glimlach. In het boek wijst de Cheshire-kat de uitnodiging van de koning af, maar deze kat greep zijn hand vast, trok hem op de grond en klom  tot zijn grote plezier  boven op hem.


  Met een zucht liep Vera door naar het kantoor van haar hoogleraar. Ze wilde deze keer erg graag een scriptie schrijven die grote indruk op hem maakte. Die hem misschien zou fascineren... al was het maar een beetje. Hij had haar zoveel geleerd. Ze voelde zich soms intens dankbaar. Hopelijk nodigde hij haar uit om binnen te komen, en misschien zouden ze, net als de vorige keer, met elkaar praten onder het genot van een glas port. Misschien zouden ze tot laat op de avond uit zijn twee gehavende zwarte bokalen drinken.


  Toen ze de wenteltrap naar de tweede verdieping op ging, hoorde Vera vanaf de binnenplaats: 'De vino is op? Bliksems! Leigh, Con-rad, jullie vormen de achterhoede. Naar de kroeg! Troepen, voorwaarts, mars!'


  Het geschreeuw en gelach van de crocketspelers stierf snel in de verte weg toen ze de deur van haar hoogleraar naderde. Ze klopte zachtjes aan. Geen reactie. Blijkbaar zat hij te telefoneren.


  Ze draaide zich om, maar snoof toen de lucht op. Er hing een vreemde geur. 'Professor Rutherford?' riep ze voorzichtig. 'Professor Rutherford?'


  Nog steeds geen reactie. Hij zou haar nooit op die manier negeren, wist Vera, zelfs niet als hij zich op zijn nieuwe boek zat te concentreren. Daar was hij te aardig voor. Zou hij dan naar huis zijn gegaan? Misschien... Maar hij vergat nooit het licht uit te doen als hij wegging.


  De deur zat niet op slot. Ze ging voorzichtig de kamer in en keek naar zijn bureau. Een paar seconden zag ze alles in een waas en werd de hele kamer grijs, alsof er een dichte nevel van droog ijs hing, zoals die omhoog kwam kolken in opvoeringen van Macbeth. Gedesoriënteerd schudde ze haar hoofd en knipperde met haar ogen.


  Uiteindelijk kon ze weer helder zien. En opnieuw zag ze professor Rutherford over zijn bureau gebogen zitten. Op zijn achterhoofd was zijn wilde witte haar samengeklonterd met een donkerbruine substantie, en diezelfde substantie had plassen op de vloer en spetters op de muur gemaakt. Vera besefte dat het bloed was en gilde.


  



  4


  Helaas, ik ben een geleerde, hoe zou ik goud kunnen hebben? - Ramus, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Southwark  avond, mei 1593


  Marlowe baande zich een weg door de luidruchtige, roerige menigten op de zuidoever van de Theems en bleef staan toen hij op de London Bridge was aangekomen. Op de poort waren meer dan tien staken met afgehakte hoofden aangebracht. Hij herkende de gezichten, want hij zag ze daar al maandenlang. Sommige bijna een jaar. Omdat ze waren gepekeld, waren ze vrij goed bewaard gebleven.


  'Goedenavond, heren,' zei hij met een lichte buiging. 'Iemand zin in een potje dobbelen?'


  Een jonge prostituee met uitpuilende borsten trok aan Marlowes mouw. Hij begon haar vuile vingers los te trekken, maar fronste toen zijn wenkbrauwen, want hij zag een rode druppel op haar blote schouder. Om te kijken of ze een wond had, streek hij haar haar weg van haar hals, maar zo te zien mankeerde ze niets.


  Omdat ze zijn gebaar opvatte als een kritisch onderzoek van een mogelijke klant, sloot ze haar ogen en tuitte een beetje onhandig haar lippen.


  Marlowe raakte de druppel aan en bracht zijn vinger naar haar neus.


  'Je lippen ruiken naar koper,' zei ze. Haar zachte stem ging bijna verloren in de kreten van venters, visboeren en twee jongens die een buitenlands stel stonden uit te schelden.


  'Ik ben onder de indruk.'


  'Mijn vader was smid,' zei ze, en ze deed haar ogen open. 'Wat was dat?'


  'Bloed.' Hij liet haar de robijnrode vlek op zijn vingertop zien.


  Toen hij haar geschrokken zag kijken, zei hij glimlachend: 'Maak je geen zorgen, het is niet van jou. Misschien heeft een engel in de hemel zijn knie geschaafd, of misschien is de stadsschilder weer aan het werk.'


  Ze volgde zijn blik naar het hoogste deel van de poort. Een pas afgehakt hoofd staarde op hen neer, nog druipend. 'Arme man,' zei ze, oprecht bedroefd. 'Ik zal voor je bidden.'


  Marlowe besefte dat ze blijkbaar nieuw in de stad was. De meeste Londenaren waren immuun voor die gruwelijke aanblik. Toen ze wegliep, vroeg hij zich af hoe lang de straten van Londen erover zouden doen om haar medegevoel weg te nemen.


  Hij sloeg de slinkse hand van een zakkenroller weg en richtte zijn blik weer op het nieuwe hoofd, het enige dat zijn ogen nog had. Sommige veroordeelde verraders werden alleen maar onthoofd. Vaak waren hun gezichten kalm en berustend. Anderen hadden minder geluk gehad. Deze was waarschijnlijk levend gecastreerd voordat de bijl op zijn nek neerdaalde, dacht Marlowe. Het gezicht was verwrongen van pijn en stootte een geluidloze schreeuw uit.


  'Heb jij een priester onder je vloerplanken verborgen, mijn vriend?' vroeg hij zachtjes. 'Je lijkt me te slim om aan een complot tegen de koningin te hebben meegedaan.' Iemand botste tegen hem op, en een schorre stem vloekte. Marlowe keek even naar de waterverkoper die met een vat op zijn rug voorbijsjouwde, en keek toen weer op. 'Maar waar ben je nu?'


  Marlowe liep onder de poort door en kwam op de London Bridge. Aan weerskanten daarvan verhieven zich de hoge, half houten huizen van kooplieden die op de begane grond van de brug een winkel met kostbare goederen hadden en zelf op de verdiepingen daarboven woonden. Hoewel de ondergaande zon nog scheen, was de smalle, hobbelige doorgang al schemerig. De bovenverdiepingen van de huizen bogen zich naar binnen toe en kwamen op hun hoogste punt bijna tegen elkaar aan. Het wasgoed aan de lijnen die tussen de huizen gespannen waren, liet nog maar een paar kleine stukjes hemel zien.


  Toen hij op de helft van de brug was, ging hij een trap af die naar het water leidde, stapte in een houten boot die naar het oosten ging en betaalde drie penny's. 'Greenwich Palace,' zei hij terwijl hij in de kussens wegzakte. De roeier begon door de bruine smurrie op het rivieroppervlak te maaien. Met zijn ellebogen op de rand van de boot zag Marlowe de torenspitsen van Londen in de verte kleiner worden.


  De hoge gebouwen die dicht opeen langs de rivier stonden, maakten plaats voor bomen, velden en hier en daar een aanlegsteiger. Ze lieten de smerige, door ziekten geteisterde stad achter zich. Een nieuwe opdracht, dacht Marlowe. Opnieuw zou de wereld zijn geheime theater worden - een theater waar het drama echt was, het gevaar tastbaar, het laatste toneel ongeschreven. Eerste bedrijf, eerste toneel. Marlowe komt op.


  In Greenwich stond de kleine, tengere Thomas Phelippes op de steiger te wachten. Hij keek door zijn brilletje van ijzerdraad naar Marlowe. Phelippes' donkerblonde haar zat achter zijn oren gestopt, en zijn ruige baard, ook donkerblond, kon de pokkensporen die hij op zijn hele gezicht had nauwelijks verhullen.


  De roeier keek Phelippes vragend aan en keek toen naar de schildwacht op de oever. Ze knikten beiden. Marlowe ging aan wal en volgde Phelippes langs het paleis. Het rondtrekkend hof van de koningin was daar aanwezig, en er werd muziek gemaakt, gelachen en luidruchtig gepraat. Nadat ze weer een schildwachtpost waren gepasseerd, kregen ze korte tijd gezelschap van een bereden wachter, en naarmate ze dieper in het goed onderhouden complex doordrongen, zakten de geluiden van de feestvreugde steeds verder achter hen weg.


  Marlowe volgde Phelippes in stilte. Hij wist al jarenlang dat de kleine man geen liefhebber was van praatjes voor de vaak. Ze hadden elkaar voor het eerst ontmoet in 1585, toen Marlowe in Cam-bridge studeerde en Tamburlaine the Great schreef, een stuk dat twee jaar later een gigantisch succes zou worden in de Londense theaterwereld. Phelippes had hem op een voorjaarsdag benaderd en gevraagd of hij van sir Francis Walsingham had gehoord, de minister. Marlowe had geknikt. Natuurlijk. Op de universiteit gonsde het van de angstvallig gefluisterde verhalen over de beruchte spionnen-leider, een man die de koningin met zijn slimme machinaties keer op keer voor een moordaanslag had behoed.


  Phelippes had gezegd dat hij Walsinghams plaatsvervanger was en dat Marlowe veel geld kon verdienen als hij voor Walsinghams pas opgerichte geheime dienst wilde spioneren. Was hij geïnteresseerd? Jazeker.


  De katholieke vijanden van Engeland waren ook heimelijk in Cambridge aanwezig, had Phelippes uitgelegd. Ze vormden een onzichtbare bedreiging, voegde hij er fel aan toe. Er was een katholieke priester die zich als een protestantse edelman voordeed en studenten overhaalde om naar het katholieke seminarie in het Franse Reims over te lopen. En daar in Reims, het hoofdkwartier van de katholieke Engelse ballingen, had de hertog van Guise een complot beraamd om Elizabeth te vermoorden en zo zijn oomzegster, Mary Stuart, koningin van Schotland, op de Engelse troon te krijgen. In het seminarie van Reims waren al Engelse spionnen actief die zo veel mogelijk informatie over de strategie van de hertog probeerden te verzamelen. Walsingham zocht nu een student om in het netwerk van heimelijke katholieken in Cambridge te infiltreren en het uiteindelijk te ontmaskeren. Dacht Marlowe dat hij dat kon?


  Stinkt Londen als het warm is? Niet alleen kon hij het, wist Marlowe, maar het zou hem ook geen enkele moeite kosten. Hij was opgegroeid in Canterbury en had geacteerd in een aantal toneelstukken op de King's School, maar voor deze taak zou hij niet veel nodig hebben van de dingen die hij op het toneel had geleerd. De rol van opstandeling, van katholieke sympathisant in een milieu waar het in de mode was om de onderdrukkende overheid te tarten  het was of Phelippes hem geld aanbood om zijn eigen schoenen te dragen.


  Marlowe had peinzend geknikt en gezegd dat het een opwindend vooruitzicht was, al was er één probleem. 'Mijn oprechte, volslagen en onwankelbare toewijding aan de Heilige Vader in Rome.'


  Phelippes, die gewaarschuwd was dat zijn nieuwe rekruut de neiging had misplaatste grappen te maken, glimlachte.


  Marlowe niet.


  Er was een stilte gevallen, en Phelippes' gezicht betrok. Op dat moment was er een grijns op Marlowes gezicht gekomen en had hij zijn hand uitgestoken. Phelippes schudde die hand, en Marlowes geheime leven als verspieder begon.


  Natuurlijk was het geld heel aanlokkelijk geweest, want Marlowe, zoon van een schoenlapper, was een arme beursstudent die nooit over een ander beroep had nagedacht dan dat van dichter. En hoewel hij nooit aan zijn eigen talent had getwijfeld, wist hij dat een hoofd vol prachtige verzen je zakken meestal niet vol kreeg.


  Hij vond het ook wel prettig om zichzelf te zien als een geheime ridder die zijn koninklijke dame galant beschermde. Hij had al jaren een cynische kijk op de overheid - had al een half dozijn onschuldi-gen zien hangen voordat hij kon spellen maar toch wilde hij graag in dat idealistische denkbeeld geloven. Want wat was het leven waard zonder romantische dromen, hoe dwaas die soms ook waren?


  Phelippes bleek een goede investering te hebben gedaan. Marlowe infiltreerde met gemak in het geheime netwerk van katholieken op de universiteit, iets wat meer dan tien andere spionnen niet was gelukt. Het nieuws van de succesvolle operatie drong snel tot Wal-singham door, en tot Marlowes onverwachte genoegen had de oude spionnenleider om een ontmoeting met zijn veelbelovende nieuwe rekruut gevraagd. In zijn Londense huis met uitzicht op de Theems had Walsingham hem geprezen omdat hij zulke voortreffelijke diensten aan hun koningin en land had bewezen. Wilde hij doorgaan als hij was afgestudeerd?


  Marlowe knikte.


  'Een verstandig besluit,' zei Walsingham. 'Boeken, weet je, zijn maar dode letters... Alleen door te reizen en ervaringen op te doen -het verraad van lieden hier en in het buitenland te ontmaskeren -kun je ze tot leven wekken en ware kennis vergaren.'


  'Dat geldt ook voor goede toneelstukken,' antwoordde Marlowe. 'Ik ben aan mijn tweede begonnen.'


  'O ja, een toneeldichter...' herinnerde Walsingham zich, en hij schonk voor elk van hen een glas met goede madeira in. 'Dat zou nuttig kunnen zijn.'


  Marlowe dronk met genoegen. Het gebeurde niet elke dag dat hij gevleid en aangemoedigd werd door een van de machtigste mannen van Engeland.


  'Het is een nobele taak om de verborgen geheimen van het leven te ontdekken,' zei Walsingham tot slot. 'Want iemand die dat doet, zal altijd macht hebben.'


  Geïnspireerd door de woorden van de oude spion raakte Marlowe steeds meer bij het spionagewerk betrokken. Het kostte hem uiteindelijk zelfs bijna zijn studie. Zijn pose als heimelijk katholiek was zo overtuigend dat het universiteitsbestuur in Marlowe een mogelijke verrader zag en op het punt stond hem weg te sturen. Gelukkig kwam de Geheime Raad van de koningin tussenbeide, en in 1587 verliet hij Cambridge met zijn bul op zak. Inmiddels had hij ook Ta mburlaine voltooid.


  Phelippes bleef bij wat bankjes staan, ver genoeg van het paleis vandaan om geen last te hebben van afgedwaalde dronken hovelingen of stelletjes die op deze lenteavond een stil plekje zochten. Marlowe ging zitten en zag dat ze maar een meter of zo van de zogeheten eik van de koningin vandaan waren, de boom met de diepte holte waarin koningin Elizabeth zich als kind zou hebben verstopt.


  'Ik heb geregeld dat je vannacht een kamer hebt in het logement het dichtst bij de rivier. En om je op gang te helpen...' Phelippes greep in een leren zakje en haalde er een aantal munten uit.


  Marlowe stopte de prettig zwaar aanvoelende munten in zijn zak, geld waarvan hij wist dat het niet meer van Francis Walsingham kwam. Walsingham was drie jaar eerder gestorven, en de koningin had zijn positie van minister van staat daarna opengelaten, een positie die in feite de sleutels tot het koninkrijk bevatte. De schrandere monarch van Engeland mocht haar hovelingen graag tot onderlinge wedijver aanzetten, en dat was een effectieve strategie. Twee aartsrivalen streden om de felbegeerde titel, en als gevolg daarvan kreeg de zuinige koningin erg goede inlichtingen van twee concurrerende netwerken, zonder dat ze daar zelf veel geld in hoefde te investeren.


  Een van die mannen  Phelippes' nieuwe werkgever  was Robert Devereux, de aantrekkelijke en razend populaire graaf van Essex.


  Een man die net zo geliefd was bij het volk van Londen als bij de dames van het hof. Telkens wanneer Marlowe hem het Rose had zien binnengaan, was het theater in gejuich uitgebarsten. Ze zeiden dat koningin Elizabeth ook van hem gecharmeerd was. Met zijn zevenentwintig jaren was Essex meer dan dertig jaar jonger dan zij, maar ze had hem de kamers naast de hare in Greenwich Palace gegeven, en iedereen wist wat dat betekende. Essex had zich nog maar kortgeleden in de wereld van de spionage begeven, nadat hij had gehoord dat het verstrekken van waardevolle inlichtingen aan de koningin een van de beste manieren was om bij haar in de gunst te blijven, misschien zelfs nog beter dan het verwarmen van haar bed, een taak waarvan Marlowe aannam dat de zwierige graaf zich er uitstekend van kweet. De hele stad praatte over de seksuele verrichtingen van de jonge edelman. Blijkbaar was hij erg genereus  en bekwaam -met zijn attenties.


  De ander die Walsingham als minister van staat wilde opvolgen, was Robert Cecil, zoon van de meest vertrouwde adviseur van de koningin. Cecil, een kleine, norse bultenaar met jarenlange ervaring in de inlichtingenwereld, was in alle opzichten Essex' tegenpool. Terwijl Essex onstuimig en loslippig was, was Cecil sluw, geduldig en zwijgzaam. Essex was emotioneel en vaak hartelijk, maar Cecil was altijd volslagen meedogenloos. Marlowe had sinds Walsing-hams dood van twee walletjes gegeten en opdrachten van beide netwerken aangenomen. Hij wist dat het gevaarlijk was, maar andere spionnen deden het ook, en wat nog belangrijker was: hij vond het prachtig om vanaf de eerste rij naar de felle rivaliteit van de twee hovelingen te kijken.


  'Nou, wat heb je deze keer voor me... Tom?' vroeg Marlowe. Hij wist dat Phelippes er een hekel aan had als ondergeschikten hem bij zijn voornaam noemden.


  Phelippes drukte zijn lippen op elkaar en moest zichtbaar moeite doen om een reprimande voor zich te houden.


  Goed. Dus je hebt me nog nodig.


  'Er doet zich een delicate situatie voor, en ik dacht dat jij er bij uitstek geschikt voor was. Er is sprake van een bepaalde nieuwe publicatie van jou...'


  Marlowe keek hem quasi-onschuldig aan. 'Ik heb geen idee waar je het over hebt.'


  'Dat weet je verdomd goed. Dat boek met smeerpijperij,' riep Phelippes vol walging uit. Marlowe had een verzameling erotische elegieën van de Romeinse dichter Ovidius vertaald. Aangezien dergelijke erotica in Engeland was verboden, had hij het boekje op een geheime pers in de Nederlanden laten drukken.


  'Ik zou je bij de desbetreffende autoriteiten kunnen aangeven...' ging Phelippes verder.


  'Als je dat boek tot mij kon herleiden.'


  '... maar omdat je het smerige ding blijkbaar illegaal het land in hebt laten smokkelen, neem ik aan dat je over het soort onverkwikkelijke connecties beschikt dat ons zou kunnen helpen met een zaak van het allergrootste belang.'


  'En als ik besluit je te helpen?'


  'Als je slaagt, zal ik je meer betalen dan ooit. Minstens twee keer zoveel als wat je voor die stomme toneelstukjes krijgt.'


  Marlowe trok zijn wenkbrauwen op. Phelippes had het over meer dan twintig pond. 'En mijn onverkwikkelijke connecties? Hoe weet ik dat je mij niet gebruikt om ze op te sporen?'


  'Deze zaak is van veel groter belang dan het vangen van een bende boekensmokkelaars.'


  'Evengoed...'


  'Ik wil helemaal niet dat jouw verachtelijke vrienden worden opgepakt. Misschien komen ze me in deze zaak van pas, en wie weet ook in latere zaken. Ik geef je mijn woord. En nogmaals, je beloning zal aanzienlijk zijn. Ga je akkoord?'


  'Ja.' Voorlopig.


  Phelippes boog zich dicht naar hem toe en zei zachtjes: 'Je hebt van de Muscovy Company gehoord?'


  'Erg weinig,' loog Marlowe.


  'Die maatschappij is zo genoemd omdat hij het monopolie op de handel met Rusland heeft. Hij is veertig jaar geleden opgericht door een groep rijke kooplieden en hovelingen die de noordoostelijke doorgang naar het Oosten wilden vinden - een zeeroute die niemand in Europa had gevonden en die door Engelsen kon worden


  beheerst. Een route die ons rechtstreeks toegang zou geven tot de rijkdommen van het Oosten, zonder dat we te duchten hadden van de Barbarijse piraten in de Middellandse Zee.'


  Phelippes' duim en wijsvinger speelden even met zijn dunne baardje. 'De Muscovy-kooplieden zijn daar niet in geslaagd, maar ze zijn wel een lucratieve band met de tsaar aangegaan. Ze verhandelen Engelse goederen voor bont, touw en olie uit Rusland. En in ruil voor een deel van de winst heeft de tsaar hun vele malen toestemming gegeven om over land van Moskou naar Perzië te reizen  langs de Wolga naar Astrakan, over de Kaspische Zee en naar Bok-hara. In Perzië hebben ze Engelse wol geruild voor kostbare edelstenen, zijde en specerijen. Maar twintig jaar geleden maakten Turkse veroveringen die route onmogelijk, en sindsdien zijn er niet meer zulke exotische goederen door de handen van de Muscovy Compa-ny gegaan.'


  Phelippes zweeg even. Hij keek nog eens om zich heen en ging toen zachtjes verder: 'Toch zijn er de laatste tijd twee keer edelstenen uit het Verre Oosten op de beurs van Londen opgedoken. Dat gebeurde in beide gevallen niet lang nadat een Muscovy-schip in Deptford was aangemeerd. Robijnen, diamanten, parels... Alleen komen ze niet in de boeken van de maatschappij voor en hebben de aandeelhouders, onder wie de koningin, niets van de winst gekregen.'


  'Handelen onder de vlag van de koningin en intussen diefstal plegen onder haar neus  geen geringe zaak. Ik neem aan dat de oude Muscovy-handelsroute van Moskou naar Perzië weer open is? Die landroute waar je het over had?'


  Phelippes schudde zijn hoofd. 'Nee. Die wordt nog steeds geblokkeerd door de Turken.'


  Hoe hadden de Muscovy-kooplieden die oosterse edelstenen dan in handen gekregen? Was het niet waarschijnlijker dat Engelse kapers ze van Portugese schepen hadden gestolen en daarna verzuimd hadden de plaatselijke douaneautoriteiten in kennis te stellen? Of dat de Engelse Levant Company  met zijn monopolie op de handel langs de oostelijke kusten van de Middellandse Zee - erachter zat?


  Marlowe zag een ongewone glinstering in Phelippes' ogen. De man maakte altijd al een intense indruk als hij over spionagezaken sprak, maar de blik die hij nu in zijn ogen had was elektrisch geladen. 'Je vermoedt dat bepaalde Muscovy-kooplieden eindelijk de noordoostelijke doorgang hebben ontdekt en dat ze die geheimhouden om in het geniep handel te kunnen drijven?'


  'Dat is maar een van de mogelijkheden, maar we moeten het wel onderzoeken, zoals je je kunt voorstellen.'


  Marlowe kon het zich voorstellen. Zo'n ontdekking zou enorme gevolgen voor Engeland hebben. Er was niet alleen financieel gewin mee te behalen, maar ook internationaal prestige. Tot nu toe hadden de Spanjaarden en Portugezen meer succes met het verkennen en koloniseren van de Nieuwe Wereld dan de Engelsen, en dat was kwetsend voor de nationale trots van Engeland. Maar Marlowe wist dat het Phelippes niet in de eerste plaats om het belang van hun land begonnen was.


  'Is Essex aandeelhouder?'


  'Ja.'


  'Dus hij heeft er ook veel bij te winnen dat die smokkelaars aan de kaak worden gesteld.'


  'Natuurlijk,' antwoordde Phelippes kalm.


  'En als hij de smokkelaars ontmaskert, en bovendien de koningin op het bestaan van een geheime zeeroute naar het Oosten kan wijzen...'


  Phelippes grijnsde als een kat met een muis in zijn poten.


  Marlowe begreep het. Als Phelippes' verdenkingen juist waren en de missie succes had, zou Essex' macht aan het hof enorm toenemen en zou hij misschien tot minister van staat worden benoemd, en dan zou Phelippes natuurlijk aan zijn zijde staan.


  'Je informant op de beurs... Heeft hij ook gezien wie de edelstenen verkocht?' vroeg Marlowe.


  'Een vertegenwoordiger van een onbekende Hollandse handelsmaatschappij. Een of andere slinkse truc, denk ik. Een slim opgezette dekmantel om de echte bron verborgen te houden... en ik verwacht van jou dat je die vindt.'


  Marlowe knikte.


  'En mondje dicht, Kit,' zei Phelippes ernstig.


  
    ■

  


  'Uiteraard.'


  Phelippes stond op. 'Ik hoop gauw iets van je te horen.'


  'Afgesproken,' antwoordde Marlowe, en hij liet zich wat meer on-deruitzakken op de bank. Toen hij de kleine man tussen de bomen zag verdwijnen, maakte hij zijn zin af:'... voorzover ik het je wil vertellen.'


  



  5


  New York - 18.30 uur, heden


  De duifgrijze villa in de East Seventies had een smalle natuurstenen façade en antracietgrijs dak met gevelspitsen. Het was een bezadigde, ouderwetse gevel. De meeste mensen zouden niet vermoeden dat kriskras over alle ruiten elektronische jamming-signalen waren aangebracht om te voorkomen dat stemtrillingen werden opgepikt door richtmicrofoons.


  Kate ging de hal in en liep naar de koperen liften links achter. De verlegen, zwaargebouwde portier keek op, knikte haar even toe en ging toen verder met het lezen in zijn boek. Zoals altijd ontbrak het omslag van zijn pocket.


  ' Verboden begeerte? Verdorven engel? Wat heb je deze keer?'


  Hij kreeg een kleur. 'Wil je een onschuldige oude man wel een beetje privacy gunnen?' Hij had zijn verslaving aan liefdesromannetjes voor iedereen behalve Kate verborgen kunnen houden.


  'Geef me wat poen, Jerry, anders komt het hele pand te weten dat er allemaal kerels met openhangend overhemd op die omslagen stonden.'


  Aan de zijmuren van de eerste lift hingen twee vergulde portretten van een Victoriaans echtpaar dat ooit in dit huis had gewoond. Kate had haar kantoor op de vierde verdieping, maar daar ging ze nu niet heen. Haar baas had haar voor een bespreking opgeroepen.


  Ze drukte op de knop van de eerste verdieping en de lift kwam in beweging. En terwijl ze in de ogen van de geschilderde Victoriaanse vrouw keek, drukte Kate op een knop die in de sierlijke gouden lijst verborgen was. Uit het rechteroog van de dame schoot een blauwe laserstraal naar voren om het patroon van de adertjes op Kates netvlies te analyseren, terwijl een camera achter het linkeroog van de vrouw haar gezicht met een klein aantal opgeslagen beelden vergeleek. De knop waar Kate op drukte, scande haar vingerafdruk en zond hem naar de database van het beveiligingssysteem. Even later stopte de lift, maar de schuifdeur aan de voorkant bleef dicht. In plaats daarvan zwaaide de gespiegelde achterwand van de lift naar achteren. Er kwam een smalle gang in zicht.


  Het hoofdkantoor van de Slade Group had een valse achtermuur. De vijf verdiepingen waren zes meter dieper dan op de tekeningen in het kadaster stond aangegeven. Omdat het gebouw aan drie kanten door andere gebouwen werd ingesloten, was die extra ruimte niet vanaf de straat te zien. Kates baas, Jeremy Slade, gebruikte de verborgen enclave als commandocentrum voor de geheime operaties die hij in opdracht van de overheid uitvoerde.


  Toen ze langs een keukentje liep om in de grote vergaderkamer te komen, hoorde ze een onmiskenbaar sissend geluid. Ze keek naar binnen en zag Slade bij de cappuccinomachine staan om melk-schuim te maken. Hij had die culinaire kunst kortgeleden onder de knie gekregen. Hij was er zelfs zo goed in dat Kate een vertrouwelijk memo had rondgezonden waarin ze voorstelde hem onmiddellijk van hoogste baas tot opperkoffiezetter te degraderen.


  Slade was verdiept in zijn taak en het leek of zijn ogen zich nog dieper in zijn kassen terugtrokken dan ze al zaten. Hij was midden veertig, een meter tachtig en hij had donker haar en bruine ogen die onder zijn naar voren stekende wenkbrauwen bijna zwart leken. De genen van zijn grootmoeder uit India en tien jaar zon in het Midden-Oosten hadden hem een donkere, gebronsde huid gegeven. Hij verkeerde in een uitzonderlijk goede conditie, en alleen aan de kraaienpootjes op zijn gezicht kon je zien dat hij niet jong meer was.


  Slade was meer dan tien jaar ciA-agent geweest. Hij had inlichtingen verzameld en missies gepland in gevaarlijke, vaak ook in oorlog verkerende landen, maar het was nog niet zo lang geleden dat hij zich voor het eerst in een keuken had gewaagd. Sindsdien werd hij geobsedeerd door culinaire hoogstandjes, en dat tot groot genoegen van zijn medewerkers, want als Slade iets deed, deed hij het perfect. Hij had klassieke talen gestudeerd in Princeton en had het, voordat hij vertrok, bij de cia tot hoofd Operaties gebracht, de hoogste positie in de clandestiene tak van die dienst. Hoewel hij altijd onberispelijk gekleed was, zelfs in zijn vrije djd, bezat hij een luchtige nonchalance die, als het nodig was, in een ommezien in ijzige efficiency kon omslaan. Kate vond het een prachtig gezicht om die klassieke gentleman-spion met een schort om in de keuken te zien rommelen.


  Ze had hem drie jaar geleden voor het eerst ontmoet, toen haar vader hen met tegenzin aan elkaar had voorgesteld. Ze had toen nog gestudeerd en ze had kort daarvoor een verschrikkelijk en onverwacht persoonlijk verlies geleden. Haar verloofde, ook een student, had een wandeltocht in de Himalaya gemaakt en was op een avond, toen hij bij een kampvuur zat, gedood door een granaataanval van Pakistaanse opstandelingen. De twee Duitse toeristen naast hem waren ook omgekomen. Kate was diep getroffen. Ze was weggezakt in een depressie die maanden had geduurd. Maar geleidelijk zag ze in dat er maar een deel van haar leven voorbij was, het deel dat bestond uit de man van wie ze hield en het vooruitzicht van huwelijk en kinderen.


  Ze zei tegen haar vader, senator en lid van de commissie voor de inlichtingendiensten, dat ze bij het directoraat operaties van de cia ging solliciteren. Niet omdat ze wraak wilde nemen, maar omdat ze wilde proberen te voorkomen dat anderen hetzelfde overkwam. Haar vader kon daar begrip voor opbrengen, maar probeerde haar toch tegen te houden. Jaren geleden had hij Kates moeder verloren en hij moest er niet aan denken dat Kate ook iets zou overkomen. Maar haar besluit stond vast, en senator Morgan gaf uiteindelijk toe en regelde een ontmoeting met Slade in New York voor haar. Als Kate dan toch van plan was de universitaire wereld te verruilen voor inlichtingenwerk, redeneerde hij, kon ze dat beter doen bij een man die hij kende en vertrouwde dan in een grote bureaucratische organisatie waar fouten werden gemaakt en informatie uitlekte.


  Slade had de cia verlaten omdat hij er genoeg van had om tegemoet te komen aan de grillen van politici wier motieven hij vaak dubieus vond. Maar zijn recente overgang naar de particuliere sector was een list. Slade rapporteerde nog steeds aan de directeur van de cia, en het kleine, uiterst geheime team waarvan hij de leiding had opereerde onder auspiciën van de cia. Die regeling was in het belang van beide partijen; de ciA-directeur kon nu om alle goedkeuringsprocedures heen die moesten worden afgewerkt om bepaalde geheime operaties volgens het boekje uit te voeren, en Slade kon zich op het redden van levens richten zonder dat hij door politici onder druk werd gezet.


  Toen Kate voor het eerst in Slades kantoor kwam, was ze een en al ontzag. In haar jeugd had ze spionageromans gelezen en daarin ging het keer op keer over louche types in donkere pakken en Bond-ach-tige superspionnen. Maar Slade was echt. Een echte spion van vlees en bloed. Over zulke mensen had ze al vaak gefantaseerd, maar ze had ze nog nooit ontmoet.


  Ze konden meteen goed met elkaar opschieten. Toen hij twee uur met haar had gepraat en haar achtergronden had onderzocht, bood Slade haar een baan als privédetective aan. Hij vertelde dat zijn nieuwe firma kantoren op de hele wereld opende. Er werkten al tien detectives vanuit het kantoor in New York, zei hij, en de meesten van hen hadden een carrière in de journalistiek of bij de politie achter de rug. Allereerst kon ze samen met een ervaren onderzoeker aan een lopende zaak werken. Slade voegde eraan toe dat hij onmiddellijk zou beginnen haar ook voor het inlichtingenwerk op te leiden. Hij zei dat Kates kwalificaties minstens zo goed waren als die van alle cia-trainees met wie hij ooit te maken had gehad, en bovendien had hij een goed gevoel bij haar, en dat vond hij het belangrijkst.


  Kate nam de baan meteen aan, blij dat Slade haar een reden gaf om 's morgens wakker te worden en haar zo hard liet werken dat ze nauwelijks de tijd had om verdrietig te zijn. De achterkamers van de Slade Group mochten officieel dan niet bestaan, ze waren voor Kate een soort tweede thuis geworden vanaf het moment dat ze er voor het eerst binnenkwam.


  Ze liep door de smalle gang en kwam in de vergaderkamer van de eerste verdieping. De computerapparatuur daargelaten, leek deze kamer meer op de bibliotheek van een rijke bankier dan op het operatiecentrum van een inlichtingendienst. De wanden waren bedekt met fraaie ingebouwde boekenkasten, en daarachter zaten twee ouderwetse smeedijzeren wenteltrappen verborgen die naar de boven-gelegen verdiepingen leidden. Op de vloer lag een antiek Turks tapijt en langs de muren stonden chocoladebruine leren banken en fauteuils.


  Aan een ronde tafel in het midden van de kamer zat Max Lewis, Slades hoogste computergoeroe, over een laptop gebogen. Hij stak scherp af tegen de stemmige kleuren van de kamer. Zijn T-shirt was knalrood, hij had gouden ringen in zijn oren, en zijn korte haar was met peroxide gebleekt tot het heel lichtblond was, een kleur waarvan Kate vond dat hij mooi met zijn donkerbruine huid contrasteerde.


  Max was ongeveer in dezelfde tijd als Kate voor de Slade Group komen werken. Als student aan de universiteit van New York had hij op een nogal onorthodoxe manier naar de baan van zijn eerste keus gesolliciteerd. Nadat hij zich als hacker toegang tot de strengst beveiligde database van de cia had verschaft, kopieerde hij een stuk of tien bestanden en stuurde ze tegelijk met zijn cv als attachments naar het interne e-mailadres van de cia-directeur. Onder de indruk van zijn handigheid en ook van zijn lef vertelde de directeur Slade diezelfde dag nog over hem.


  'Nou, hoe is het je met Bill Mazur vergaan?' vroeg hij. 'Ben je erachter gekomen of hij dat oude boek wilde stelen?'


  'Ja, dat wilde hij. O ja, nogmaals bedankt voor de snelle achtergrondinformatie.'


  Max knikte.


  'Blijkbaar had iemand Mazur ingehuurd door de opdracht per e-mail naar hem toe te sturen, onder de naam Jadedraak,' zei Kate, en ze greep in haar tasje om het exacte adres te pakken. 'Kun je zien of dit naar iemand leidt? En kun je deze een beetje vergroten?' voegde ze eraan toe, en ze gaf hem de foto's van de plaats van het misdrijf die ze van Medina had gekregen.


  'Natuurlijk.' Max schoof ze in het borstzakje van zijn overhemd. 'Nou, die Medina... Gemma zegt dat het water haar in de mond liep toen ze hem zag.' Gemma was de receptioniste op hun kantoor in Londen. 'Ze zegt dat hij het helemaal te pakken heeft van een broodmagere stewardess.'


  Kate glimlachte. Max hield van kleine dikke vrouwen. Ze had hem er meer dan eens op betrapt dat hij aan het surfen was op pornosites waarop zulke types te zien waren.


  'Nou?' vroeg hij. 'Jij hebt hem ontmoet... Wat dacht je?'


  'Ik dacht niet. Ik hoopte dat ik niet zou struikelen als hij me door de kamer zag lopen.'


  Max lachte.


  'Ik wilde naar een boekhandelaar gaan die ik ken. Misschien kan hij me vertellen of het manuscript authentiek is. Maar toen kreeg ik een oproep van Slade op mijn pieper. Wat is er aan de hand?' vroeg Kate, terwijl ze naast hem ging zitten.


  'Directeur Cruz heeft gebeld... Een zaak die met de kunstwereld te maken heeft.'


  Alexis Cruz, de directeur van de cia, verwees zaken naar Slade als ze erg dringend en erg geheim waren, of als er bij Slade iemand werkte die geschikter was voor een bepaalde opdracht dan bij haar. Dat laatste was nu het geval.


  'Het is niets ernstigs,' vertelde Max. 'Een klein probleem in Europa dat je moet afhandelen.' Hij pakte de rugleuning van Kates stoel en schoof hem dichter naar zijn eigen stoel. 'Tijd dat ik je aan je nieuwe vriend voorstel.'


  Op zijn computerscherm begon een videofilmpje. Twee mannen van middelbare leeftijd zaten met elkaar te eten. Zo te zien kwam de een uit het Midden-Oosten en de ander uit het Westen.


  'Die kerel links heb ik misschien al eens gezien,' zei Kate. Ze keek aandachtig naar de vertrouwde trekken van de slanke Iraniër  enigszins uitgedund, kort donker haar, een gladgeschoren gezicht met fijne botten, en grote bruine ogen die ver uit elkaar stonden.


  'Dat is Hamid Azadi. Erg hoog in de vevak,' zei Max. De vevak was het Iraanse ministerie van Inlichtingen en Veiligheid, de Veza-rat-e Ettela'at Amniat-e Keshvar. 'Waarschijnlijk doet hij aan contraspionage.'


  Kate wees naar de videobeelden en vroeg: 'Handwerk van de


  cia?'


  'Ja. Twee weken geleden gefilmd in Dubai. Maar geen geluid... Het was lawaaiig in het restaurant en ze zaten te ver van het raam vandaan.'


  'En die andere man?'


  'Luca de Tolomei. Miljardair en kunsthandelaar. Ooit van hem gehoord?'


  'Ja,' zei Kate. Ze keek naar De Tolomeis gezicht: lange rechte neus, spitse kin, lang haar in een keurige staart. 'Volgens de geruchten doet hij weieens zaken op de zwarte markt.'


  'Ja. We zijn er altijd van uitgegaan dat hij geen dingen deed waar wij ons druk over hoefden te maken.'


  'Tot...'


  'Tot vanmiddag, toen we ontdekten dat De Tolomei elf miljoen dollar had overgeboekt naar de Liechtensteinse rekening van Azadi. Toen ging bij de cia het alarm af.'


  'Elf miljoen,' herhaalde Kate.


  'Ik heb zelf naar de route van dat geld gekeken,' zei Max. 'Ik heb nog nooit meegemaakt dat geld zo vaak werd witgewassen. Het ging als een cruiseschip van het ene eiland naar het andere. Cyprus, Antigua, het eiland Man...'


  'De vraag is: wat heeft De Tolomei precies van Azadi gekocht, en waarom?'


  'Bingo. Als Azadi iets gevaarlijks aan terroristen wilde geven, zou iemand als De Tolomei de ideale tussenpersoon zijn. Een rijke katholieke kunsthandelaar? Je zou je geen betere kunnen wensen.'


  'Maar Iran geeft de hele tijd wapens aan Hezbollah en Hamas, en ook nog honderden miljoenen dollar per jaar... Ze brengen die kerels niks in rekening.'


  'Tenzij het iets crimineels is en Azadi zakendoet voor eigen rekening. Misschien verkoopt hij iets aan een groep die niet door Iran wordt gesteund. Hij kan gemakkelijk wat zenuwgas achterover hebben gedrukt, en welke overheidsfunctionaris houdt niet van een beetje extra geld?'


  'Misschien, maar ik kan me moeilijk voorstellen dat de belhamel van het Sotheby-wereldje onder één hoedje speelt met terroristische schurken,' zei Kate. 'Het lijkt me waarschijnlijker dat De Tolomei Perzische antiquiteiten koopt op de zwarte markt. Die transacties kunnen in de tientallen miljoenen lopen... Iemand heeft eens bijna meer dan veertig miljoen neergeteld voor de eerste Perzische mummie die ooit is gevonden.'


  'Bijna?'


  'Die mummie was nep. De Perzen deden niet aan mummificeren. Misschien werkt Azadi samen met een bende die antiquiteiten smokkelt... of beter nog: met een stel vervalsers. Je weet wel, om verzamelaars van de Grote Satan te bedriegen.'


  'Dat zou kunnen,' zei Slade, die op dat moment de vergaderkamer kwam binnenlopen. 'Maar we moeten zekerheid hebben.'


  Hij zette een dienblad met cappuccino's op de tafel. Op elke kop lag een perfect gedraaide schuimtop, licht bestrooid met kaneel en chocolade.


  Kate pakte een kop en nam een slokje.


  Slade trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  Ze legde haar hand even op haar buik, alsof ze misselijk was, en glimlachte toen. 'Baas, je hebt jezelf overtroffen.'


  Hij ging zitten en leunde met een zelfvoldane, vergenoegde grijns achterover.


  Kate keek weer naar Max' computerscherm. 'Wat weten we over De Tolomei, behalve dat hij bevriend is met Azadi?'


  'Waarom stel je het zo?' vroeg Slade. 'Die twee zijn nooit eerder ergens samen gezien.'


  Kate stak haar hand naar Max' toetsenbord uit en drukte op een toets om de beelden van het etentje opnieuw af te spelen. Even later wees ze naar het eerste veelbetekenende gebaar. 'Kijk, daar,' zei ze. 'De Tolomei schuift de asbak naar Azadi voordat die zijn sigaretten te voorschijn haalt.' Ze keek een poosje zwijgend naar de videobeelden. 'En daar: De Tolomei houdt op met eten, kijkt om zich heen, en Azadi vraagt de ober om iets voordat De Tolomei wat zegt.' Weer een stilte. 'Kijk, de ober heeft net peper gebracht. Azadi vroeg niet om het zout - hij wist wat De Tolomei wilde. Ze kennen eikaars gewoonten te goed om vreemden voor elkaar te zijn.'


  Slade keek Max aan. 'Vertel haar eens wat je in het afgelopen uur hebt ontdekt.'


  'Het is niet veel,' zei Max, terwijl er een paar beelden van De Tolomei op het computerscherm opdoken. 'Het gaat langzamer dan gewoonlijk, want.... Nou, hij heeft veel met die Perzische mummie gemeen. Hij is nep. Ik heb me erin verdiept. Een zekere Luca de To-lomei is meer dan vijftien jaar geleden in een gekkenhuis gestorven. Zijn ouders hebben nooit toegegeven dat hij daar was - ze zeiden dat hij in het buitenland was - en nu zijn zij ook dood. Het ziet ernaar uit dat onze vriend die identiteit rond 1991 heeft aangenomen.'


  Max keek Kate aan en voegde eraan toe: 'Een vrij goede keuze, nietwaar?'


  Ze knikte. De beste valse identiteiten waren overgenomen van echte mensen die stilletjes gestorven of spoorloos verdwenen waren.


  Max ging verder. 'De man heeft een kapitaal optrekje in Rome en een gerenoveerd middeleeuws kasteel op Capri.'


  'Dat meen je niet - een crimineel die op Capri woont?' vroeg Kate verbaasd. 'Over clichés gesproken.'


  'Wat bedoel je?' vroeg Max.


  Slade schraapte zijn keel.


  Kate herkende dat geluid. Het betekende dat haar baas op het punt stond iets uit zijn klassieke arsenaal op te diepen.


  'De Romeinse historicus Tacitus,' begon Slade, 'heeft in een beroemde passage Capri beschreven als de plaats waar Tiberius zijn tijd doorbracht met geheime orgieën of luie, kwaadaardige gedachten. Ze zeiden dat hij meisjes en jongemannen, bedreven in onnatuurlijke praktijken, uit het hele keizerrijk liet komen om voor hem op te treden op veldjes in het bos en in grotten.'


  'Net als Hugh Hefner van Playboy,' zei Max. 'Ik ben onder de indruk.'


  'Hij drong zich ook op aan kleine kinderen, liet ze proberen hem, eh... te voeden.'


  Max trok zijn neus op. 'Dat is walgelijk.'


  'Hij liet ook verraders in een afgrond gooien, en als ze niet te pletter vielen op de rotsen beneden, liet hij ze doodslaan met bootha-ken.'


  'Goed, tijd voor een nieuwe rangorde,' zei Max. 'Eh... deze komt binnen op... nummer vier.'


  Hij hield een lijst bij van de ergste manieren waarop mensen gestorven waren. Nummer één was al maanden ongewijzigd. Kate had hem op een avond, toen ze bloody mary's met elkaar dronken, verteld dat in de tijd van de naamgenoot van het drankje  Mary Tu-dor, koningin van Engeland voor Elizabeth i - protestantse 'ketters' door onbekwame beulen, die groen hout en nat riet gebruikten, zo langzaam op de brandstapel ter dood werden gebracht dat een vrouw een kind kreeg en haar baby in de vlammen zag omkomen voordat ze zelf bezweek.


  'De afgelopen eeuwen,' zei Slade, 'is dat mooie eiland Capri berucht geweest om gedrag dat de inwoners van Sodom en Gomorra zou doen blozen.'


  'Nou,' zei Kate, 'we zitten dus met een miljardair die illegale waar koopt van een van de grootste onruststokers ter wereld, en we hebben geen idee wie hij in werkelijkheid is?'


  'Bijna geen idee,' antwoordde Slade. 'En daar moet verandering in komen. Max zal natuurlijk zijn tovertrucjes vertonen. Hij zal kijken met wie De Tolomei omgaat, en omdat jij toch al naar Europa gaat...'


  'En onze mensen in Rome dan?' onderbrak Kate hem. 'Die kunnen in zijn palazzo inbreken, alles doorzoeken, wat afluisterapparaatjes achterlaten...'


  'Kate, een miljardair die met types als Azadi omgaat, heeft vast wel de beste beveiliging ter wereld,' zei Slade. 'Om zo'n inbraak te kunnen plegen zouden ze weken moeten surveilleren en plannen. Misschien hebben we niet zo veel tijd. Om nog maar te zwijgen van het feit dat grof geweld in dit geval misschien niet de aangewezen tactiek is. Dit is iemand die niet al zijn geheimen in kleine metalen kistjes bewaart.'


  'O, ik begrijp al waar dit heen gaat,' zei ze laconiek.


  Max' ogen twinkelden. 'Je gebruikt geen kerels in zware jump-suits en met nachtkijkers om in iemands hoofd te komen. Dat kun je beter aan een mooie meid op hoge hakken overlaten.'


  Slade liet een van de snelle grijnslachjes zien die zijn handelsmerk waren, en toen werd zijn gezicht weer ernstig. 'Intussen proberen onze mensen in Rome hem met richtmicrofoons af te luisteren en inlichtingen in te winnen, maar ze zullen hem niet rechtstreeks benaderen. Hoe goed ze ook zijn, een man als De Tolomei heeft ze misschien te gauw door. Maar jij...?'


  Teheran, Iran - 03.05 uur


  Op dat moment was Hamid Azadi, hoofd contraspionage van de vevak, alleen thuis in de welvarende wijk Qeitariah in Noord-Te-heran. Hij zat zachtjes te neuriën in zijn kalfslederen bureaustoel. Het was Azadi's favoriete tijd van de week, deze minuten waarvan hij met zuivere, volledige voldoening genoot. Nooit op dezelfde dag, nooit op dezelfde tijd, maar één keer per week genoot hij ervan - elke week. En in die dierbare minuten voelde hij zich net Sisyfus die de top van zijn berg bereikt en tegen een rots leunt, genietend van een dertig jaar oude single malt Glenmorangic met ijs.


  Azadi ontsloot de onderste rechterlade van zijn zwarte houten bureau en trok hem open. Het was een dossierla die voor ongeveer tweederde vol was. Hij schoof de dossiers naar het achterste eind van de la en stak zijn briefopener in de spleet tussen de voorkant van de la en de valse bodem. De valse bodem, gemaakt van zwart rubber van ruim een centimeter dik, was flexibel, en Azadi werkte de rand omhoog en stak zijn hand eronder. Uit het ondiepe verborgen vakje haalde hij een satelliettelefoon, een toestel dat hij uitsluitend in deze wekelijkse minuten gebruikte.


  Het toestel ging aan; de encryptie functioneerde. Azadi toetste een nummer in.


  Een vertrouwde stem nam op, en Azadi noemde de dertien cijfers die hij net zo goed kende als zijn naam. Zijn wachtwoord. De stem stelde hem een aantal vragen en Azadi gaf de noodzakelijke antwoorden, die op elke dag van de week anders waren.


  'Goed. Wel, wat kan ik vanavond voor u doen, monsieur?'


  'Ik zou graag mijn saldo willen weten,' zei Azadi zachtjes.


  'Dertien miljoen tweehonderdduizend Amerikaanse dollars. Verder nog iets?'


  'Nee, vandaag niet.'


  Het geld op de discrete particuliere bank in Liechtenstein was Azadi's springplank naar het paradijs, naar een nieuw leven zonder de beperkingen en constante angst die aan zijn huidige leven verbonden waren. Tientallen jaren geleden, in zijn laatste jaar op de universiteit, had Azadi voor zijn weg naar de hoogste echelons van de vevak gekozen, omdat er voor een intellectuele, ambitieuze Iraniër weinig andere mogelijkheden openstonden. Bovendien, moest hij erkennen, had hij zich laten meeslepen door zijn nationalisme, want kort daarvoor had hij gezien hoe zijn landgenoten het tapijt onder de corrupte sjah en zijn wrede geheime politie, en ook hun bloedzuigende imperialistische helpers, vandaan hadden getrokken. Het land was in die tijd in oorlog met Irak, en toen Azadi de smaak van het inlichtingenwerk te pakken had gekregen, van operaties tegen Saddam, die vuile kameel, was hij ervan overtuigd geweest dat hij zijn roeping had gevonden.


  Maar in de loop van de jaren had hij alleen maar steeds meer minachting gekregen voor de mullahs die zijn land met ijzeren hand regeerden. Ze waren nog wreder dan de sjah was geweest. Ze lieten mensen folteren en doden en beraamden een massamoord op de hele wereld. Uiteindelijk had Azadi besloten weg te gaan. In feite had hij ook geen keus. De tijd begon voor hem te dringen.


  Allereerst had hij behoefte aan geld. Veel geld. Dus toen hij jaren geleden Luca de Tolomei had leren kennen en het eerste voorstel van de man had aangehoord, had hij zich gemakkelijk laten overhalen. Ze gingen algauw een erg profijtelijke zakenrelatie aan en het saldo op Azadi's geheime rekening groeide gestaag. Maar de echte coup was hun nieuwste transactie geweest. Een ontzaglijke, onverwachte goudmijn. Hij wist dat het om een waardevol voorwerp ging, maar hij had niet verwacht dat De Tolomei hem zoveel zou bieden: elf miljoen dollar. Allah zij geprezen voor die kunsthandelaar en zijn onuitputtelijke bankrekeningen.


  Eindelijk had Azadi genoeg geld bij elkaar om in actie te komen, en toevallig had De Tolomei - inmiddels een goede vriend van hem - twee extraatjes bij zijn aanbod gedaan: een paar setjes vakkundig gemaakte valse papieren met verschillende identiteiten, en een afspraak met een discrete plastisch chirurg van topniveau, die hem niet alleen aan een nieuw gezicht, maar ook aan een nieuwe etniciteit zou helpen.


  Azadi had zijn vertrek erg goed voorbereid. Zonder enige twijfel zou het Comité voor Geheime Operaties een eliteteam van moordenaars achter hem aan sturen, en Azadi had geen zin om de rest van zijn leven over zijn schouder en onder zijn auto te moeten kijken.


  Hij zou naar Key West gaan, een klein eiland voor de kust van Amerika, want hij had gehoord dat mannen elkaar daar op straat konden kussen zonder gegeseld te worden. En ze konden, wanneer ze maar wilden, met hun minnaar naar huis gaan zonder dat ze gevaar liepen te worden gestenigd.


  De Middellandse Zee - 01.16 uur


  Het was een Russisch schip. Ze heette de Nadezhda, en ze was een van de tweehonderdtweeënveertig schepen vol olie die op die nacht door de wateren van de Middellandse Zee sneden. Maar de Nadezhda was geen gewone olietanker. Het honderdachtendertig meter lange schip was eigendom van een lid van de Russische maffia, en het olietransport was alleen maar een dekmantel voor het vervoeren van smokkelwaar.


  In de jaren negentig was olie zelf de smokkelwaar geweest. Ze had toen vooral in de Perzische Golf geopereerd, waar ze vaten ruwe olie van de Iraakse havenstad Umm Qasr naar de Verenigde Arabische Emiraten had gebracht. Dat gebeurde in strijd met het vn-embargo dat Irak na de invasie van Koeweit was opgelegd. Terwijl de internationale Maritime Interception Force in de Golf patrouilleerde om dat embargo te handhaven, had de eigenaar van de Nadezhda gedaan wat alle handige smokkelaars van Iraakse olie deden: de Iraanse marine omkopen om aan valse documenten over de herkomst van de olie te komen. Het was enorm winstgevend geweest, want schepen die onder Russische vlag voeren werden bijna nooit aangehouden. Maar opeens, in het begin van 2000, hield de mif een ander Russisch schip aan dat precies hetzelfde deed. Er gingen monsters van de olie naar een speciaal laboratorium, waar uit tests met bio-markers en gaschromatografie bleek dat de olie afkomstig was uit een Iraakse bron. Toen de mif besloot niet alleen de olie maar ook dat schip zelf te confisqueren, had de eigenaar van de Nadezhda besloten zijn heil elders te zoeken.


  Tegenwoordig vervoerde ze echt Iraanse olie. Bijna vijfduizend ton. Maar in twee speciale vakken die op het laagste punt van de romp waren aangebracht en die alleen toegankelijk waren voor duikers, lagen Afghaanse heroïne en Stingers voor Hezbollah verborgen.


  Nadat ze tien dagen geleden de Iraanse havenstad Bandar Abbas had verlaten, was de Nadezhda door de Straat van Hormoez gevaren om vandaar in noordelijke richting door de Rode Zee naar het Suez-kanaal te gaan. De vorige avond was ze in de Middellandse Zee gekomen.


  Op het voordek liep de jonge navigatieofficier heen en weer. Hij kon niet slapen. In zijn hele leven had hij zich nog nooit zo veel zorgen gemaakt. In de Rode Zee waren ze door een onweersbui getroffen, en hij had gekokhalsd tot de laatste regendruppel was gevallen. Nadat ze in Bandar Abbas hun ruwe olie aan boord hadden genomen, hadden hij en drie andere bemanningsleden opdracht gekregen een mysterieuze houten kist naar de kapiteinshut te brengen. De kapitein had hun gezegd dat ze die kist met de grootst mogelijke voorzichtigheid moesten behandelen, alsof er porselein van onschatbare waarde in zat - of een atoombom. Toen had de kapitein geknipoogd. Wat betekende die knipoog? Hadden ze echt een bom aan boord of vond de kapitein het gewoon leuk om zijn bemanningsleden te laten zweten, bijvoorbeeld om indruk te maken op zijn nieuwe vriendin?


  De navigatieofficier keek naar de nachtelijke hemel en wilde dat ze die gevaarlijke kist weer konden uitladen. Dat zou binnenkort gebeuren, was hem verteld, lang voordat ze hun bestemming zouden bereiken. Het zou een overdracht op volle zee worden, en dan zou hij eindelijk weer rustig kunnen slapen.


  Terwijl hij daar naar de sterren stond te kijken, kon de navigatieofficier van de Nadezhda niet weten dat hij recht in de elektronische ogen van een vijftien meter lange vogel van een miljard dollar keek -een Amerikaanse spionagesatelliet die tweehonderd kilometer boven hem vloog. Die satelliet, een kh-12, behoorde tot de zogeheten sleutelgatklasse en had elektro-optische camera's met een hoge resolutie aan boord, die foto's maakten van een stukje aardoppervlak van enkele honderden kilometers lang. Die camera's konden voorwerpen registreren die maar tien centimeter groot waren.


  En de navigatieofficier kon evenmin weten dat de kh-12 in zijn zon-synchrone baan de volgende nacht over deze zelfde plek zou gaan en beeldopnamen zou maken als zijn schip die mysterieuze kist overlaadde. Want hoe snel ze de volgende dag ook zouden varen, hoe de weersomstandigheden ook zouden zijn, en op welk tijdstip een en ander ook zou plaatsvinden, de overdracht van de kist op volle zee zou niet aan de nieuwsgierige ogen van de satelliet ontsnappen.


  Bewonderd word ik door hen die mij het meest haten. - Macchiavelli, in Marlowe: The Jew of Malta
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  Londen - nacht, mei 1593


  De zeven meter lange, overhuifde schuit gleed geluidloos over de Theems. Het was stil op de rivier. Bijna heel Londen sliep.


  Ze naderden de Tower. Dikke natuurstenen muren met kantelen. Glad, afgezien van de smalle spleten die erin waren aangebracht. Hoeveel ogen, vroeg de kapitein zich af, gluurden door die onheilspellende zwarte spleten naar buiten? Hij liet zijn hoed zakken.


  De schuit sloeg abrupt linksaf en gleed een smalle waterweg in het midden van Tower Wharf in, op weg naar een stel deuren van houten latwerk: de gevreesde doorgang die wijd en zijd bekendstond als de Traitor's Gate.


  De stank was bijna niet te harden. Vuilnis en uitwerpselen die stroomafwaarts dreven, bleven in de gracht hangen en rotten daar weg. De man op de schuit hield zijn sierlijk bewerkte zilveren po-manderdoosje tegen zijn neus, ademde diep in en vulde zijn neusgaten met de scherpe geur van kruidnagelen.


  In de troebele duisternis onder St. Thomas' Tower legde de schuit aan bij een verharde weg die evenwijdig met de gracht liep. Op de wal stond een stevig gebouwde witharige man. Hij had zes grote houten kisten achter zich staan. Hij knikte naar de kapitein, en die knikte terug. Terwijl twee van de roeiers hun peddels en touwen gebruikten om de schuit stabiel te houden, sjouwden de anderen de zware kisten aan boord. Ze zetten ze netjes op een rij onder de huif van de schuit.


  De kapitein keek goedkeurend toe, met zijn armen over elkaar. De hele operatie voltrok zich bij het licht van de maan, maar bleef onzichtbaar onder de St. Thomas' Tower. En als iemand de aankomst en het vertrek van de schuit wilde rapporteren, zou dat nog niet meevallen: de schuit had geen naam en de roeiers droegen geen herkenbare kledij.


  Toen alle kisten aan boord waren, begon hij ze te inspecteren. Hij wrikte de eerste open en zag een drieloopskanon uit de tijd van Hendrik vin. Een schoonheid. Hij streek met zijn vinger over het gladde, koude brons.


  De tweede kist bevatte twee draaibassen - het soort geschut dat bestemd was voor oorlogsschepen  en de derde bevatte buskruit en de vierde kogels. Toen vond hij eindelijk, in de laatste twee, zijn favoriete producten uit het koninklijk wapenmagazijn in de White Tower: radslotpistolen van notenhout, koper en hertshoorn. Die oude wapens waren ongetwijfeld jaren geleden uit Duitsland ingevoerd; hij kon de merktekens van de steden Dresden en Neurenberg op de lopen zien. Hij pakte er een op, draaide zich snel om en richtte het op het gezicht van een van zijn mannen. De arme stakker kokhalsde.


  Lachend legde de kapitein het pistool terug en hij stak zijn hand uit om die van de witharige man te schudden. 'Tot de volgende keer.'


  De kapitein knikte en de zes roeiers manoeuvreerden hun schuit de rivier op. Ze draaiden bij en vervolgden hun weg in oostelijke richting naar Deptford.


  Achterovergeleund in zijn stoel met kussens speelde de kapitein met de punten van zijn snor. Zojuist had hij namens zijn werkgever met succes het wapenmagazijn van de koningin geplunderd. Dat betekende dat zijn werkgever indirect van de koningin stal. Nou ja, hij zou ook van zijn werkgever stelen - als zijn mannen de eerste kisten uitlaadden, zou hij een stuk of wat pistolen onder de kussens van zijn stoel leggen. Liegen tegen de leugenaars, de bedriegers bedriegen - zo speelde je het spel.


  Op Tower Wharf zag de witharige man de schuit in de nacht verdwijnen. Zijn tot vuisten gebalde handen beefden. Hij wist niet wie de eigenaar van de naamloze schuit was en waar die zijn dodelijke lading heen bracht. Het enige wat hij wist, was dat hij dit niet kon tegenhouden, hoe graag hij dat ook zou willen.


  Ned Smyth was de Meester van het Geschut, de beheerder van het Koninklijk Wapenmagazijn in de White Tower. De mysterieuze schuitkapitein had hem een halfjaar geleden benaderd en verteld dat hij voor een van de bevelhebbers van Hare Majesteit in de Nederlanden werkte. De man had hem een schriftelijk verzoek om een zending wapens laten zien. De brief leek echt, en tegen de tijd dat Smyth besefte dat hij was bedrogen - dat de brief vervalst was en dat de bevelhebber die in de brief werd genoemd helemaal niet bestond  was de verboden zending al afgeleverd.


  Op dat moment zat Smyth in de val. Hij kon zijn koningin niet vertellen wat er gebeurd was, want hij kon niet bewijzen dat hij met de beste bedoelingen had gehandeld; de sluwe schuitkapitein had zijn vervalste brief gehouden. Tot overmaat van ramp had die schurk gezegd dat als Smyth weigerde mee te werken en de extra wapens niet wilde overdragen zodra daarom gevraagd werd, hij regelrecht naar de koningin zou gaan en tegen haar zou zeggen dat Smyth voorwerpen uit het Koninklijk Wapenmagazijn verkocht en de opbrengst in eigen zak stak, en hoe zou Smyth dan het tegendeel kunnen bewijzen? De voorwerpen waren verdwenen.


  Smyth liep woedend over de kade. Het liefst zou hij alles bekennen en om vergeving smeken, maar hij besefte dat het te laat was. Zojuist had hij voor de derde keer verraad gepleegd. Trouwens, hij was misschien bang dat zijn ontrouw aan het licht zou komen, maar hij was nog veel banger voor de schuitkapitein. Hij was ervan overtuigd dat die man iedereen zou doden die hem in de weg stond.


  Met die sombere gedachten liep de trouwe dienaar van de koningin door de westpoort van de Tower en vervolgde zijn weg naar huis. Niemand hield hem staande. Niemand vroeg wie hij was. Alle wachters kenden Smyth al jaren. Ze dachten dat hij een integer man was en riepen hem nooit aan. Zelfs niet midden in de nacht.


  De schuitkapitein had zijn onwillige medeplichtige goed uitgekozen.


  Greenwich, Engeland - nacht


  Nog lang nadat Thomas Phelippes uit het zicht was verdwenen, zat Marlowe op de houten bank bij Greenwich Palace. Als Phelippes' vermoedens juist waren, en enkele kooplieden van de Muscovy Company inderdaad een geheime vaarroute naar het Oosten ontdekt hadden, wat verhandelden ze dan in ruil voor de edelstenen? Vast geen Engels zilver; daar was weinig behoefte aan in het Verre Oosten. Ze zouden wel exportproducten van de maatschappij verduisteren, nam hij aan. Waarschijnlijk laken van Engelse wol. Of misschien niet - misschien verhandelden ze een ander goed, uit een andere bron.


  Onze wapens waren veel moderner dan alles wat ze in het Oosten hadden, dacht Marlowe. Maakten de Muscovy-kooplieden zich weer medeplichtig aan bloedbaden in verre uithoeken van de wereld?


  Marlowe was een van de weinige mensen in Londen die wisten dat een kleine groep directeuren van de Muscovy Company jaren geleden overtollige Engelse wapens aan boord van hun schepen had laten smokkelen. Zonder dat Phelippes het wist, was Marlowes neef Anthony al bijna twintig jaar beheerder van het Londense pakhuis van de maatschappij. Anthony, een trouwe dienaar die goed betaald werd om zijn mond te houden, had eens de grote fout gemaakt op te scheppen over een schokkend Muscovy-geheim dat hem was toevertrouwd, een geheim waarvan hij had gezworen dat hij het nooit zou doorvertellen. Anthony maakte daarmee een grote fout, want Marlowe liet nooit een middel onbeproefd om achter geheimen te komen, ook niet als hij er niet voor betaald kreeg. Vanaf het moment dat hij Anthony hoorde opscheppen, was dat zogenaamde geheim ongeveer zo veilig als een konijn dat door een hongerige hond in een hoek was gedreven.


  Omdat hij zijn neef de tijd wilde geven om hun gesprek te vergeten, had hij had meer dan een maand gewacht tot hij de strijd met Anthony's hardnekkige stilzwijgen aanging. Hij bedacht een eenvoudig maar elegant plan, en toen waren één nacht, één slimme lichtekooi en een groot aantal glazen genoeg geweest om zijn neef loslippig te maken.


  Dat was zeven jaar geleden geweest, toen Marlowe nog in Cam-bridge studeerde. Hij was een weekend naar Londen gegaan en had Anthony in een populaire herberg in Southwark ontmoet en hem vragen gesteld over alle mogelijke dingen, behalve de Muscovy Company. Hij deed alsof die hem niet interesseerde. Toen Anthony zo dronken was dat hij een beetje begon te lallen, deed Marlowe alsof hij wegging, maar verstopte zich in werkelijkheid achter een dikke houten balk. Hij had een mooie, pientere hoer betaald om zijn neef op te vrijen, verleidelijk enkele zorgvuldig ingestudeerde regels in zijn oor te fluisteren en daarna de vragen te stellen die haar het best leken.


  'Ik heb gehoord dat je erg belangrijk werk doet,' was ze begonnen, knipperend met haar wimpers.


  'O, ik mag eigenlijk niet...' had Anthony gestameld, en hij had een kleur gekregen.


  'Ze zeggen dat je met machtige mannen samenwerkt. Mannen die toegang tot de koningin hebben... Is dat waar?'


  'Nou, ik, eh...'


  Ze legde haar hand op zijn knie.


  'Ja. Dat... dat is zo.'


  'O, ik vind dat zóóó interessant. Is het gevaarlijk?' vroeg ze, en haar hand schoof over Anthony's dij omhoog.


  'Erg... erg gevaarlijk. Je zou niet... O...'


  'Hmm?' Ze streelde de binnenkant van zijn dij.


  'Je zou niet geloven waar ik bij betrokken ben.'


  'O, wat zou ik dat graag willen weten.' De lichtekooi boog zich dicht naar Anthony toe om aan zijn oorlel te zuigen en keek intussen naar Marlowe, die vergenoegd knikte.


  Anthony - wiens broek ze nu begon los te maken - keek ook vergenoegd. 'Dat zou je wel kunnen zeggen...' Hij zweeg even, zoekend naar de juiste woorden. Toen hij omlaagkeek, schoten ze hem te binnen. 'Je zou kunnen zeggen dat ik het lot van hele steden in mijn handen heb gehouden.'


  De lichtekooi liet dramatisch haar mond openvallen en fluisterde toen: 'Zou jij daar net zo goed in zijn als ik?' Ze trok aan het dode gewicht van een van zijn armen en legde zijn hand op haar borsten.


  Hij tastte onhandig, probeerde haar te knijpen.


  'Mmm... Vertel het me,' zuchtte ze, alsof ze een bijna extatisch genot beleefde. 'Vertel me alles.'


  Anthony liet een boer en schudde zijn hoofd. 'Dat zou ik wel willen, maar ik kan het niet. Weet je, ik...'


  'O, maar je moet het vertellen! Machtige mannen, mannen die het gevaar onder ogen zien, o, daar gaat mijn hart sneller van kloppen! Mijn knieën beven!' Spinnend als een kat klom ze op Antho-ny's schoot, sloeg haar benen om zijn middel en liet precies zien hoe ze zou kunnen beven.


  'Neem me niet kwalijk, maar...'


  'Als ik dacht dat jij zo'n man was, een dappere, gevaarlijke man, zou ik je gratis...'


  Aha, de genadeslag. Anthony was niet alleen zwijgzaam, maar ook ongelooflijk gierig. Nu zou hij zich niet meer kunnen inhouden.


  Marlowes ingeving bleek juist te zijn. Anthony vertelde de lichtekooi die nacht alles wat hij over de geheime operatie van de Muscovy Company wist, en zij, blij dat ze deze keer zilvergeld kon verdienen zonder haar kleren uit te trekken, vertelde alles door aan Marlowe zodra Anthony lag te snurken.


  Tientallen jaren, rapporteerde ze, hadden bepaalde leden van de Muscovy Company aan Iwan, de toenmalige tsaar van Rusland, de wapens geleverd die hij voor zijn vreselijke slachtpartijen had gebruikt.


  'Wie?' had Marlowe onthutst gevraagd.


  Ze noemde een rijke koopman en een vooraanstaande overheidsfunctionaris, die allebei al jaren dood waren. Marlowe knipperde niet eens met zijn ogen. Maar toen ze de derde man noemde, een man die nog leefde, viel zijn mond open van verbazing. Het was Francis Walsingham, zijn mentor, voor wie hij zo veel bewondering had. Marlowe had ooggetuigenverslagen van Iwans gruweldaden gelezen, waarvan gezegd werd dat ze ongekend waren in omvang en wreedheid. Hij schudde vol walging zijn hoofd.


  Anthony had in zijn dronkenschap verteld dat de maatschappij zijn monopolie op de handel met Rusland, een monopolie dat men beslist niet wilde verliezen, alleen kon behouden door Iwan van wapens te voorzien. En waarom zouden ze dat ook niet doen? Engeland beschikte over een enorme voorraad overtollige wapens. Natuurlijk waren de vorsten van de staten aan de Oostzee woedend op koningin Elizabeth, omdat ze hun bloeddorstige vijand van wapens voorzag. Ze ontkende dat, maar om haar bondgenoten enigszins tevreden te stellen had ze een proclamatie uitgevaardigd waarin de wapenhandel met Rusland werd verboden. Maar de zendingen gingen gewoon door, en hoewel hij vragen aan de juiste personen had gesteld, had Anthony nooit kunnen ontdekken of de koningin er de hele tijd in het geheim mee akkoord was gegaan.


  Marlowe had hard gevloekt toen hij die avond naar zijn herberg terugliep. Beestachtige moorden en massaslachtingen onder on-schuldigen mochten dan grote menigten naar het toneel trekken, hij wilde er in het echte leven geen bijdrage aan leveren. Gedesillusioneerd als hij was, dacht hij erover om niet langer voor Walsingham te werken, maar uiteindelijk besloot hij dat toch te blijven doen, alleen zou hij de opdrachten voortaan op zijn eigen manier uitvoeren en naar eigen goeddunken handelen. Het was een delicaat evenwicht. Aan de ene kant moest hij zijn opdrachtgevers tevredenstellen, aan de andere kant moest hij volgens zijn eigen principes te werk gaan - maar op de een of andere manier lukte het hem. En dat alles deed hij voor een land en een koningin die hij bewust idealiseerde. Het was zinloos, wist hij, en gevaarlijk. Dit kon niet goed aflopen. Maar zo was het leven nu eenmaal.


  En nu hadden bepaalde Muscovy-mannen misschien weer een nieuw clandestien plan in werking gesteld. Er waren tientallen mogelijkheden, besefte Marlowe. Waarschijnlijk waren de meeste, zo niet alle, rijke en machtige mannen in Londen bij die maatschappij betrokken, hetzij als aandeelhouder hetzij als directeur. Als een select groepje inderdaad de illegale wapenhandel nieuw leven had ingeblazen om aan oosterse goederen te komen, wie zouden dat dan kunnen zijn? Alle deelnemers aan het oude spel waren dood.


  Marlowe wist dat het hem niet zou lukken opnieuw informatie van zijn neef los te krijgen. Er waren inmiddels al zeven jaren verstreken, maar Anthony trok nog steeds een nors gezicht als hij Marlowe zag en greep soms zelfs naar het gevest van zijn zwaard. Had ik hem de volgende dag maar niet bespot, dacht Marlowe, had ik hem er maar niet tot in details aan herinnerd hoe ik hem te slim af was geweest...


  Toen bedacht Marlowe dat Essex, zelf ook aandeelhouder in de maatschappij, erbij betrokken zou kunnen zijn. Misschien had Phelippes hem ingehuurd om na te gaan hoe goed Essex en zijn medesamenzweerders hun complot verborgen hielden.


  Hij dacht nog over die mogelijkheid na toen er vage kreten klonken in de stille avondlucht. Nieuwsgierig stond hij op en ging op het geluid af. Hij liep snel, maar bleef wel tussen de bomen.


  Het kwam van de zuidmuur, van de bovenste verdieping. Vanaf de stallen zou hij een goed zicht op de kamer in kwestie hebben, maar hoe kon hij tegen die hoge, gladde muren op klimmen? Hij zag een klein raampje net onder het dak van de stal. Nadat hij het gebouw was binnengegaan, glipte hij langs de slapende staljongen en zette een ladder onder het raam. Toen klom hij naar boven en werkte zich het raam uit om zich op het dak te hijsen.


  Onmiddellijk keek hij naar boven en zag twee silhouetten in een raam dat zich in een toren op de zuidelijke muur bevond. Een man en een vrouw. Zo te zien waren ze allebei nogal fors - de man was breed en stevig gebouwd; de vrouw was mager en krom en droeg wijde rokken. Terwijl haar dikke, slangachtige krullen om haar hoofd wervelden, sloeg ze de man op zijn gezicht en stompte ze tegen zijn borst. Hij stormde de kamer uit. 'Robert! Robert, kom onmiddellijk terug!' riep ze uit.


  Met een schok drong tot Marlowe door wie het waren. Elizabeth en Essex. De koningin en haar aantrekkelijke jonge graaf. Ze verdween een ogenblik uit Marlowes gezichtsveld, maar hij bleef strak naar het raam kijken. Plotseling zag hij iets zilverigs flitsen, en toen nog een keer. Het gordijn van mousseline zweefde in flarden naar de vloer, en Marlowe zag de koningin met een zwaard in haar hand voor het raam staan. Haar met edelstenen bezette kraag glinsterde in het maanlicht.


  Elizabeths bleke gezicht was vertrokken van woede. Haar donkerrode pruik was een beetje verschoven, zodat er iets van haar eigen dunne grijze haar te zien was. Marlowe haalde zijn trucmuntje voor de tweede keer die dag te voorschijn en hield het in het licht. 'Op je geld zie je er beter uit dan in je slaapkamer, nietwaar, mijn koningin?'


  Toen hij zijn blik weer op het raam richtte, zag hij dat het gezicht van de koningin tot rust was gekomen. Ze maakte weer een kalme indruk. Alleen aan de donkere strepen in haar dikke albastwitte blanketsel was te zien dat ze zich kwaad had gemaakt. Ze verdween weer, en even later kwamen er lieflijke muzikale akkoorden uit haar kamers.


  Blijkbaar stond er net uit het zicht een groep muzikanten, dacht Marlowe. Hij zag een silhouet op de delicate luitmuziek deinen. De bewegingen hielden het midden tussen aangename soepelheid en een bijna heftige scherpte. Het gezicht van het silhouet was een ogenblik zichtbaar. Het was de koningin, en ze danste in haar eentje.


  Marlowe keek omlaag naar het licht hellende dak van de stallen. Hij stond op het hoogste punt. Hij strekte zijn armen uit, zette zijn borst op, hield zijn hoofd een beetje schuin en begon te bewegen. Lichtvoetig over het lastige oppervlak navigerend, zag hij kans een hachelijke maar gracieuze gaillarde op te voeren, in de maat met zijn vorstin.


  Plotseling stormde Essex de kamer weer in. Hij pakte de koningin bij haar schouders vast en kuste haar ruw.


  'Pardon, maar je mag ons niet onderbreken,' zei Marlowe zachtjes en quasi-streng.


  Elizabeth duwde Essex weg en wees naar de deur. Nadat de hoveling terneergeslagen was afgedropen, bleef ze stokstijf staan. De muzikanten waren opgehouden met spelen.


  Beneden haar, op het dak van de stallen, stak Marlowe zijn arm uit en maakte een buiging. 'Zullen we?' vroeg hij.


  Boven hem begon de koningin vlugge danspassen te maken. De muziek was weer begonnen en zonder het te weten danste ze samen met Marlowe een levendige pavane.


  Robert Devereux, de tweede graaf van Essex, duwde de zware voordeuren van Greenwich Palace open, stampte de treden naar zijn schuit af en schudde zijn mannen wakker.


  Omdat ze heel goed wisten hoe wisselvallig de relatie van hun baas met de koningin was, waren ze zo verstandig geweest niet in het paleis maar in de boot te gaan slapen. Versuft krabbelden ze overeind, namen hun posities in en begonnen te roeien.


  Essex, te opgewonden om te gaan zitten, liep over de lengte van de schuit. 'Die vervloekte vrouw met haar valse beloften!' mompelde hij. 'Vervloekt Cecil, vervloekt dat minderwaardige schepsel!'


  Toen ze het slapende stadje Deptford passeerden, zag Essex een andere schuit, ongeveer even groot als de zijne, aan een kleine, verlaten pier aanleggen. Die schuit had een aantal grote houten kisten aan boord. Was het een rijke Londenaar die de nieuwste uitbarsting van de pest ontvluchtte, vroeg Essex zich af. Iemand die zijn kostbaarste bezittingen voor de zomer naar een landhuis bracht? Hij zag dat de schuit geen naam had, en ook dat de roeiers niet de kledij droegen van iemand die hij kende. Eigenlijk droegen ze helemaal geen kledij waaraan ze te herkennen waren. Hun kleren waren alledaags en pasten niet bij elkaar. Verbaasd tuurde Essex ernaar. Iedereen die zo'n vaartuig kon kopen, wilde dat toch aan de hele wereld laten weten? Vreemd.


  Toen Deptford uit het zicht was verdwenen, dacht Essex weer aan de koningin en aan de lovende woorden waarmee ze die avond over zijn vijand had gesproken. Opnieuw had ze geweigerd hem minister van staat te maken. Ze had laten doorschemeren dat hij nog moest bewijzen dat hij capabeler was dan Robert Cecil. Waarom kon ze niet inzien dat een man van actie - een man die de vijand op het slagveld had bestreden - veel geschikter voor die functie was dan een laffe man van de pen?


  Essex begon weer heen en weer te lopen en te vloeken.


  Twintig minuten later stond hij in de grote zaal van zijn Londen-se herenhuis. Hij keek naar een houten bord waarop een schilderij was bevestigd. Hij pakte een mes bij de punt vast, haalde ermee uit over zijn schouder en wierp het. Hard. Het heft vloog tegen de gehavende beeltenis en kletterde op de vloer.


  Die gebochelde hoerenzoon! Moge zijn ziel rotten in de hel!


  Hij haalde diep adem en probeerde het opnieuw. Het tweede mes ging rakelings langs Robert Cecils oor en trilde nog even na toen het zich in het hout had geboord.


  Niet goed genoeg. Minutenlang keek Essex naar die gehate ogen, naar de donkere wallen die daaronder waren geschilderd.


  Toen wierp hij het derde mes. Perfect. Binnenkort.
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  New York - 20.30 uur, heden


  Kate mikte op zijn hoofd. Hij kwam dichterbij. Ze blokkeerde zijn twee snelle stoten, draaide zich op de bal van haar linkervoet rond en liet met opgetrokken rechterknie haar voet naar voren schieten.


  Kort voordat ze hem zou raken, greep Slade haar enkel vast en hield hem stevig omhoog, hoe glibberig van het zweet hij ook was. 'Ogen, Kate. Wat zeg ik nou altijd tegen je?'


  'Rand van het gezichtsveld. Mijn intenties camoufleren. Ik weet het nog, baas, alleen kan ik ieder moment in elkaar zakken.'


  'Met dat soort excuses blijf je niet in leven.'


  'Nee. Mag ik alsjeblieft mijn been terug?'


  'Tot de volgende keer.'


  Zodra ze weer op haar twee voeten stond, trok Kate haar handschoenen uit en streek ze haar haar naar achteren om er een paardenstaart van te maken. 'Weet je, als je niet mijn gerespecteerde baas was, de levende legende van de spionnenwereld, en ja, ook mijn persoonlijke held...' Ze kwam een stap naar hem toe. 'Nou, als dat alles niet het geval was, zou ik op een dag tegen je zeggen dat ik je tot moes ging trappen.'


  Slade keek haar met zijn typische grijns aan. 'Ik wacht.' Hij draaide zich om, liep naar de rand van de sparringring, schoof zijn Nike-slippers aan, bukte zich om zijn sporttas te pakken en zei toen: 'Ik wacht al een tijdje.'


  Kate had aan vechtsporten gedaan sinds ze een tiener was, en ze had in haar studententijd jarenlang als kickboksinstructrice gewerkt om wat bij te verdienen, maar toch kon ze nog steeds niet tegen Slade op. Ze keek naar de gespierde, V-vormige rug in zijn nauwsluitende blauwe T-shirt en zei: 'Nou, weet je, ik heb me een


  tijdje ingehouden om je ego te sparen, maar...'


  'Je bent veel te aardig.' Slade rommelde in zijn sporttas, pakte er een fles water uit, schroefde de dop los en gaf de fles aan haar. Kate nam een slok, pakte haar spullen, en ze liepen de gymzaal uit en de koele avondlucht in.


  'Je vliegt morgen naar Londen voor Medina's zaak?'


  'Ja, waarschijnlijk met de laatste vlucht,' zei Kate. 'Morgenvroeg ontmoet ik iemand met wie ik wil praten voordat ik op De Tolomei afga, en dan...'


  'Die man van Sotheby's?'


  'Ja. En laat op de middag vertel ik Medina wat ik tot dan toe heb ontdekt.'


  'Je vindt het geen probleem om met die twee zaken tegelijk te jongleren? Als je niet zo geschikt was voor beide zaken...'


  'Hé, het is geen jongleren als je maar twee ballen in de lucht hebt.'


  Slade glimlachte en keek nadrukkelijk naar de verwonding op Kates hals. 'Wil je deze keer wat beter contact houden? Je had gisteravond niet in je eentje moeten gaan. Als ik had geweten...'


  'Ja, meneer. Dat zal ik doen, meneer,' antwoordde ze speels.


  Slade keek haar scherp aan. 'Ik meen het, Kate. Je bent bijna om het leven gekomen.'


  'Ik weet het. Ik zal voorzichtig zijn.'


  'Dat zeg je elke keer.'


  'Als het niet waar was, zou ik het niet elke keer zeggen,' plaagde Kate hem.


  Slade zuchtte.


  'Ach, kom nou. Je weet dat ik doe wat ik zeg. Je praat tegen iemand die letterlijk achter je aan in een afgrond is gesprongen.'


  'Daar zit wat in.'


  Ze gaf hem een lichte stomp tegen zijn schouder en voegde eraan toe: 'En ik doe het opnieuw, als je het me vraagt.'


  'Dat zal binnenkort niet nodig zijn,' zei Slade vriendelijk. 'Maar ik heb een berg vuile was ter grootte van Texas, en een paar schoenen die dringend gepoe...'


  'Tot morgen, baas.'


  Veertig minuten en een snelle douche later was Kate in Greenwich Village. Ze zat in de muffe, schemerige souterrainwinkel van een handelaar in zeldzame boeken die ze al jaren kende en vertrouwde. Die oude handelaar, Hannah Rosenberg, had een rommelig grijs knotje en draaide een losse haarsliert tussen haar vingers rond. Intussen keek ze door een scheve bril met gouden montuur naar het bindwerk van Medina's manuscript.


  'O, dit is prachtig genaaid... Zwart marokijnleer, erg duur in die tijd. Dit soort goudopdruk was een nieuwe, modieuze techniek in het Engeland van de Tudor-tijd...'


  Kate herinnerde zichzelf eraan dat ze moest ademhalen. 'Wat vind je van het papier?'


  Hannah sloeg het boek open en begon erin te bladeren. Nu en dan hield ze een bepaalde bladzijde in het licht van een zwakke gloeilamp. 'Hmm.' Ze pakte haar vezeloptieklichtpen, zette een bril met getinte glazen op en ging verder met haar onderzoek.


  Omdat ze wist dat dit enige tijd kon duren, stond Kate op en bestudeerde ze de vitrinekasten langs de wanden van de winkel. Die kasten stonden vol antieke boeken.


  'Wil je een glas wijn voor me halen?' vroeg Hannah. Ze bewoonde de etage boven haar winkel.


  'Natuurlijk.' Kate ging met bonkend hart naar boven.


  'Goed nieuws,' zei Hannah toen Kate met twee gazen merlot terugkwam. 'Ik denk dat je theorie juist is.'


  'Wat bedoel je?'


  'Nou, om te beginnen passen het bindwerk, het papier en de inkt bij die periode. Dit is zonder enige twijfel een verzameling bladzijden van verschillende soorten zestiende-eeuws papier, beschreven door veel verschillende mensen... Het papier zelf komt uit heel Europa. Er zijn bijna geen bladzijden die uit dezelfde partij komen als die ernaast, en dat is hoogst ongewoon voor een ingebonden manuscript, zelfs voor een verzameling persoonlijke brieven. De titelpagina is van dik, sponzig Florentijns linnen met een watermerk dat in de jaren 1590 werd gebruikt. De volgende pagina is van goedkoper Portugees perkament, en ik zou zeggen dat hij veel ouder is, misschien wel enkele tientallen jaren. De derde is van Vene-tiaans perkament, ook veel ouder dan de titelpagina.'


  Kate ging op een kruk tegenover Hannah zitten en boog zich gretig naar haar toe. 'Ze worden steeds nieuwer, hè?'


  Hannah knikte. 'De volgorde is ruwweg chronologisch. Ik zou een paar dagen nodig hebben om elke bladzijde preciezer te dateren.'


  'Hmm. Ik moet dit meenemen, maar...'


  'Ik denk dat het meer zin zou hebben om eerst de inhoud te ontcijferen. Als dit een stel soeprecepten blijkt te zijn...'


  Kate glimlachte. 'Dat is waar.'


  'Intussen kunnen we wel uitsluiten dat dit een moderne vervalsing is. Mensen vervalsen dingen om winst te maken, en iets als dit, met zo veel verschillende schrijvers, zo veel verschillende soorten papier... O, het zou een ongelooflijk dure, tijdrovende nachtmerrie zijn om te proberen dit te vervalsen. Het zou maanden in beslag nemen.'


  Hannah tastte in een van de zakken van haar verkreukelde zwarte linnen jurk, haalde er een pakje nicotinekauwgom uit en stopte een stukje in haar mond. 'Als je een koper ervan kon overtuigen dat dit echt een verzameling van Walsinghams verdwenen spionagerapporten is,' ging ze verder, 'zou het misschien de moeite waard zijn. Een met de hand geschreven uniek voorwerp van groot historisch belang? Hmm, dat zou wel een paar miljoen kunnen opbrengen. Maar als het je cliënt om geld te doen was, zou hij ermee naar een veilinghuis zijn gegaan, of naar iemand als ik. Niet naar jou.' '


  Kate knikte. 'Hij heeft het geld niet nodig. Hij wil alleen weten waarom iemand hier achteraan zit. O ja, laten we even kijken of Phelippes echt die eerste bladzijde heeft geschreven.'


  Kate haalde een map uit haar schoudertas en pakte daar een aantal vellen papier uit. In haar studietijd had ze een reisbeurs gekregen om in Groot-Brittannië onderzoek te doen naar Elizabethaanse spionage, en toen had ze tientallen documenten uit verschillende archieven en bibliotheken op microfilm gezet. Sommige van die documenten waren geschreven door Thomas Phelippes. Ze gaf ze aan Hannah en zei: 'Kun je het handschrift vergelijken?'


  'Je weet zeker dat Phelippes geen klerk zou hebben gebruikt?'


  'Ja,' zei Kate. 'Als deze rapporten zijn wat ik denk dat ze zijn, zal deze verzameling zijn kostbaarste bezit zijn geweest, iets waarover hij angstvallig zal hebben gewaakt. Dan heeft hij dit nooit aan iemand laten zien.'


  Hannah legde de vier vellen papier om het manuscript heen, dat ze nu op de titelpagina opensloeg. Turend door haar vergrootglas bestudeerde ze het ene na het andere vel. 'Het handschrift komt volkomen overeen. En je weet dat Elizabethan Secretary Hand bijna niet te vervalsen is.'


  Hannah keek op en ging verder: 'Ik kan het niet met honderd procent zekerheid zeggen  dat kan niemand in dit vak  maar ik denk dat Phelippes dit heeft geschreven... dat hij deze gecodeerde, eh... dingen heeft verzameld en ze ergens in Londen heeft laten inbinden. Maar of de rest van de bladzijden uit Walsinghams verdwenen dossiers afkomstig is? Dat zul je zelf moeten uitzoeken.'


  Hannah sloot het manuscript en gaf het aan Kate terug.


  Toen Kate het weer in het tinnen kistje wilde leggen, zei Hannah vlug: 'Wacht even. Laat het me nog eens zien.'


  Kate gaf het aan haar, en Hannah tuurde naar de achterkant van het omslag van het manuscript. Geleidelijk kwam er een glimlach op haar gezicht.


  'Wat is er?'


  'Zo te zien is het werk van de binder onderbroken,' zei Hannah. Ze legde het manuscript tussen hen in, met de achterkant van het omslag omhoog, en liet er een lamp op schijnen. 'Zie je die vage indrukken?' vroeg ze, wijzend naar de twee benedenhoeken. 'Drie in de ene hoek, twee in de andere?'


  'O, ja, hoe konden die me nou ontgaan?' mompelde Kate. Vijf kleine rozetten, op elkaar lijkende profielen van bloeiende rozen, waren licht in het zwarte leer geperst, zodat er ondiepe, nauwelijks zichtbare indrukken waren achtergebleven.


  'In die tijd maakte een boekbinder, zeker iemand van dit niveau, meestal veel sierlijker decoraties. Ik denk dat hij aan een ingewikkeld ontwerp was begonnen - drie rozetten in elke hoek, waarschijnlijk een grote figuur in het midden, nog meer dunne strepen, allemaal opgevuld met goudblad, maar dat hij het niet heeft afgemaakt.'


  'Omdat Phelippes haast had om dit te verbergen!' riep Kate uit. 'Zodra ontdekt was dat Walsinghams dossiers waren verdwenen, stond Phelippes natuurlijk hoog op de lijst van verdachten... Ik wed dat hij deze papieren meteen heeft verstopt, omdat hij wist dat ze zijn huis zouden doorzoeken. Of misschien...'


  Kate beet op haar lip. Ze ging snel de verschillende mogelijkheden na. 'Misschien heeft hij die rapporten niet meteen laten inbinden. Misschien heeft hij al die dossiers onder zijn hoede gehouden om bepaalde mensen te bedreigen of chanteren, maar is hij op een gegeven moment bang geworden dat iemand zou proberen het bezwarend materiaal in handen te krijgen en is hij toen vlug naar de binder gegaan.'


  'Dat zou ook kunnen.' Hannah knikte.


  'Weet je, ik vraag me af of... Nee, dat zou niet kunnen.'


  'Wat?'


  'O, ik liet me even door mijn fantasie meeslepen. Ik vroeg me af of de reden waarom Phelippes dit toen wilde verstoppen in verband staat met de reden waarom iemand het nu wil hebben. Maar dat kan toch niet... Ofwel?'


  Vier blokken van het metrostation in East Midtown vandaan sloeg Kate haar straat in en liep vlug naar haar appartementengebouw, een bakstenen pand van vier verdiepingen, begroeid met klimop, een straat van de East River vandaan. Ze wilde die avond zo veel mogelijk van De anatomie van geheimen ontcijferen. Toen ze de marmeren trap op ging, ging haar mobiele telefoon over. Het was Max.


  'Ik heb me verdiept in dat e-mailadres van Jadedraak dat je me had gegeven,' zei hij. 'Ik heb het nog niet tot iemand kunnen herleiden  hij maakte gebruik van een serie anonieme remailers  maar ik heb het systeem van Bill Mazur gehackt en naar de e-mailberichten van Jadedraak gekeken. Hij stuurde het eerste vanmorgen en bood Mazur toen tweeduizend dollar aan als hij de hele dag wilde vrijmaken voor een nog nader te noemen opdracht. Mazur antwoordde dat hij daartoe bereid was. En terwijl Medina en jij in het Pierre Hotel waren, stuurde Jadedraak een tweede e-mail naar Mazur waarin hij de locatie en de taak noemde. Mazur moest je tas stelen en hem in een bagagekluis op Penn Station achterlaten.'


  'Dus... hij moet iemand opdracht hebben gegeven Medina te volgen. Die persoon moest op het beste moment wachten om het manuscript te stelen, en toen we elkaar in het Pierre ontmoetten en het duidelijk was dat we over het manuscript praatten, moeten hij en zijn collega hebben aangenomen dat ik ermee weg zou gaan,' speculeerde Kate. 'Waarschijnlijk beschouwden ze mij als een gemakkelijk doelwit.'


  'Ja, en ze gebruikten Mazur als tussenpersoon voor het geval er iets misging. Heb je enig idee wie die Jadedraak zou kunnen zijn?'


  'Dezelfde die een dief stuurde die in Medina's huis moest inbreken,' zei Kate. 'Afgezien daarvan weet ik het niet zeker, maar ik denk dat het een rijke Brit is die iets te verbergen heeft... of te verliezen.'


  'Wat bijvoorbeeld? Een titel?'


  'Misschien. Als die titel gepaard gaat met een waardevol landgoed... Titels zelf zijn hun glans aan het verliezen in Europa. Maar dat doet me ergens aan denken. Een tijdje geleden las ik over een Schotse landeigenaar die voor meer dan vijftien miljoen dollar een bergketen op het eiland Skye verkocht. Er waren nogal wat protesten tegen de verkoop van wat de meeste Schotten als een nationaal erfgoed zagen, maar de rechter bepaalde dat hij de eigenaar was en baseerde zich daarbij op documenten uit de vijftiende en zeventiende eeuw. Als dit manuscript gegevens bevat waarmee iemand kan aantonen dat iets op zo'n grote schaal zijn eigendom is, zou hij vast wel veel moeite willen doen om het te stelen.'


  'Ja, misschien wel. Maar hé, zou het niet iets te maken kunnen hebben met de regering... of de kerk?'


  'Hmm, alles wat rechtstreeks met Elizabeth te maken had, zou irrelevant zijn, want het koningshuis Tudor is met haar uitgestorven,' antwoordde Kate. 'Maar een kerkelijke kwestie? Dat is een interessant idee.'


  Max' stem kreeg een duistere, samenzweerderige klank. 'Misschien staat er een rapport in over een heilige die het graag met kleine jongens deed, en wil een of andere schurk in het Vaticaan dat koste wat het kost geheimhouden.'


  'Alsof iemand zelfs maar zijn wenkbrauwen zou optrekken wanneer hij zoiets hoorde,' merkte Kate op. 'Maar ik zal het je laten weten.'


  'Heb je al een van die rapporten ontcijferd?'


  'Daar wil ik net aan beginnen,' zei ze, terwijl ze haar voordeur openmaakte.


  'Mooi zo. Tot morgenvroeg dan. En wees voorzichtig, Kate. Degene die achter dat manuscript aan zit, geeft het vast niet zo gauw op.'


  Nadat ze Max een goede avond had gewenst, pakte Kate een flesje suikervrije Dr. Pepper uit haar koelkast en ging daarmee naar haar huiskamer. Met uitzondering van twee wanden vol ingebouwde boekenplanken leek de kamer wel een Marokkaanse harem of een opiumhol. De wanden en het plafond waren rood en voor de ramen hingen gaasachtige goudkleurige gordijnen, terwijl er kussens in verschillende kleuren om haar salontafel van donker hout lagen en het tapijt een oude kelim uit het huis van haar grootmoeder was. De kleine tafeltjes waren Afrikaans, met houtsnijwerk in cobrapatroon op de poten, en de lampen die erop stonden hadden kappen die een oude Florentijnse handwerksman van middeleeuwse kaarten had gemaakt, met ongewone wezens  draken met mooie menselijke gezichten en blond haar - langs de randen. Het was een eclectische mengeling van dingen die Kate tijdens haar reizen had opgepikt, maar het werkte. In elk geval werkte het voor haar - een gast had eens gevraagd of haar binnenhuisarchitect aan de crack was.


  Kate ging op een van haar banken zitten en maakte haar zwarte rugzak open. Die zag er heel gewoon uit, maar was in werkelijkheid een versterkte computertas met een ingebouwd alarm. Ze haalde Phelippes' kistje eruit, maakte het open en sloeg de vijfde bladzijde van het manuscript op, de bladzijde met de codetekens die ze eerder die dag in het Pierre Hotel had herkend.


  Naar hedendaagse hightech begrippen waren de meeste Elizabethaanse geheimschriften erg simpel. Meestal werden letters, cijfers of woorden gewoon door allerlei letters en eigennamen vervangen. De vader van Robert Cecil bijvoorbeeld, de vertrouwde raadgever van Elizabeth, gebruikte de tekens van de dierenriem om de verschillende Europese vorsten en andere vooraanstaande politieke figuren aan te duiden. Een andere hoveling gaf de voorkeur aan de dagen van de week.


  Het geschrift dat Kate bestudeerde, bestond geheel en al uit verzonnen tekens. Zoals ze Medina in het Pierre had verteld, herkende ze daar drie van, tekens die waren gebruikt om Engeland, Frankrijk en Spanje weer te geven. Maar waar had ze die gezien? Ze groef koortsachtig in haar geheugen en had even later het antwoord gevonden: de tekens kwamen uit een geheimschrift dat ze in een archief in Schotland had gevonden.


  Ze zocht in een van haar archiefkasten, vond de juiste map, keek naar de sleutel, vond betekenissen voor twee extra tekens op de bladzijde  een schijfje maan met een streep erdoorheen verwees naar koning Filips II van Spanje, en twee c's, rug aan rug met een streep ertussen, vormden het symbool voor de paus.


  Alle vijf tekens die ze nu begreep, stonden in hun eentje, besefte Kate. De andere stonden in groepjes bij elkaar. Toen ze naar de tekens binnen elke groep keek, dacht ze dat die tekens letters voorstelden, dat de groepen woorden voorstelden, met telkens één symbool voor één Engelse letter. Omdat ze wist dat de ontcijferingssoftware van haar computer haar kon helpen de rest van de tekst te vertalen, scande Kate de bladzijde in haar laptop.


  Het ontcijferen van de andere rapporten op de eerste tien bladzijden van het manuscript was niet zo gemakkelijk. Integendeel, het was een traag, moeizaam proces. Maar Kate vond dat niet erg. Binnen een paar uur ging ze helemaal op in sensationele verhalen over zestiende-eeuwse moorden en intriges. Ze was in de hemel.


  Haar vader daarentegen was in de hel.


  Washington - 01.24 uur


  In Upper Georgetown viel het maanlicht op een eenvoudig en toch statig wit herenhuis. Op de derde verdieping zat senator Donovan


  Morgan in het donker in zijn studeerkamer. Hij was alleen en werd helemaal in beslag genomen door primitieve zwart-wit videobeelden die hij voor de zevende keer op zijn laptop afspeelde. De beelden waren een kwartier eerder per e-mail bij hem binnengekomen.


  De zwaar gehavende, vermagerde jongeman op het scherm zat met gebogen hoofd op de vloer van een vuile gevangeniscel. Zijn voetzolen waren bedekt met een korst bloed en er zigzagden etterende witte strepen overheen. Naaldsporen op zijn armen maakten aannemelijk dat er keer op keer natriumpentothal of iets dergelijks bij hem was ingespoten. Er kwam een bewaker in zicht. Die maakte de celdeur open en begon te schreeuwen. De gevangene keek op. Zijn open oog was glazig, het andere oog ging schuil achter donkere, opgezwollen kneuzingen. Met een bevende hand verplaatste Morgan de muis. Hij klikte op de stopknop en het beeld stond stil.


  Het is duidelijk zijn gezicht, dacht Morgan. Hij bestudeerde de trekken van de spion die hij zo goed had gekend. Maar waren deze videobeelden echt, vroeg hij zich af, of hadden ze dat gezicht van een oude foto overgenomen? Ze zeiden dat hij tijdens de operatie was gestorven... Hadden ze dat mis?


  De spion was uitgezonden op een missie waaraan Morgan, destijds voorzitter van de senaatscommissie voor de inlichtingendiensten, zijn goedkeuring had verleend. Op de een of andere manier was het verkeerd gegaan met die missie en was de spion verdwenen. Niemand had geweten wat er van hem geworden was, totdat het bericht van zijn dood binnenkwam. Zou hij nog in leven kunnen zijn?


  Morgans kortstondige hoop verflauwde bijna meteen en ging over in misselijkheid. Zelfs wanneer hun spion zijn gevangenschap had overleefd, was hij vast en zeker geëxecuteerd, na eerst folteringen te hebben ondergaan die veel erger waren dan de dood. Morgan voelde zich verantwoordelijk. Hij kon bijna niet met zijn schuldgevoel leven. Hij klikte weer op de afspeelknop en zag de bewaker de knokige arm van de jongeman vastpakken, hem overeind trekken en hem zijn cel uit sleuren.


  Toen de videobeelden voorbij waren, leunde Morgan in zijn stoel achterover en keek uit het raam. De maan was ongewoon helder en wierp een fraai schijnsel op de dauwdroppen die aan de bladeren van zijn populier hingen. Morgan zag het niet. De verontrustende beelden die door zijn geest schuifelden, hadden hem tijdelijk blind gemaakt voor dat alles. Hij was een drooggelegde alcoholist en had in meer dan vijf jaar geen drank gehad, maar allemachtig, wat had hij er nu een behoefte aan.


  Hij pakte de telefoon op en belde Jeremy Slade. 'We moeten praten. Het gaat over Acheron.'
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  Uw machiavellistische koopman bederft de staat, Uw woeker brengt ons tot de dood, Uw goederen ontnemen ons de baat, En gelijk de joden eet u ons als brood.


  Woord noch dreiging noch enigerlei exempel Beweegt u ertoe dit kwaad te mijden, Derhalve snijden wij uw keel door in uw tempel Geen Parijs bloedbad liet zo veel ketters lijden.


  - getekend: 'Tamburlaine'; de auteur is onbekend gebleven


  Londen - nacht, mei 1593


  Een ogenblik bleef de spion in de schaduw staan en keek hij of er iemand op straat was. Niemand. Goed. Hij kwam dichterbij.


  Zijn bestemming kwam algauw in zicht, een kleine kerk die door Hollandse immigranten uit de buurt werd bezocht, schurftige gauwdieven die banen pikten van goede Engelsen. Hij gluurde om de hoek van het aangrenzende gebouw en keek naar het kerkhof. Dat was leeg. Hij kwam dichterbij.


  Hij deed een greep in zijn wambuis en haalde een perkamentrol te voorschijn die zo zwaar als ijzer aanvoelde. Als hij daarmee werd betrapt, zou zijn baas hem laten vallen en zou hij in de boeien worden geslagen. Met bevende vingers rolde hij het gedicht van drieënvijftig regels open en bevestigde het aan de kerkmuur.


  Zijn rijm bedreigde de immigranten in Londen met de dood en zou de Hollanders grote angst inboezemen. Bovendien zouden ze,


  wist de spion, Kit Marlowe in grote moeilijkheden brengen. Want dit haatdragende gedicht, dat getekend was met 'Tamburlaine', stond vol verwijzingen naar Marlowes toneelstukken, en de autoriteiten zouden zonder enige twijfel tot de conclusie komen dat de populaire toneelschrijver een gevaar voor de samenleving was, een misbaksel dat de massa's tot geweld en moord ophitste.


  De blik van de spion sprong onmiddellijk naar zijn favoriete regels. Hij kon het niet laten ze nog één laatste keer te lezen en fluisterde zachtjes: 'Derhalve snijden wij uw keel door in uw tempel, geen Parijs bloedbad liet zo veel ketters lijden.' Perfect, dacht hij. Marlowes nieuwste stuk, The Massacre at Paris- over de slachtpartij onder Franse protestanten in 1572 - was die winter in het Rose in première gegaan, kort voordat een uitbarsting van de pest de theaters dwong hun deuren te sluiten. Zijn verwijzing naar Marlowes titel zou niemand ontgaan. The Massacre at Paris was het meest bezochte toneelstuk van dat jaar geweest. En het was, moest de spion toegeven, inderdaad een geweldig stuk - een opeenvolging van moordspektakels die je bloed in vuur en vlam zetten.


  De spion wist niet waarom zijn opdrachtgever zo graag Marlowes ondergang wilde bewerkstelligen, maar dit gedicht zou dat vast en zeker voor elkaar krijgen. Dergelijke geschriften tegen immigranten doken al meer dan een maand overal in de stad op  allemaal anoniem - en de Geheime Raad had een speciale commissie van vijf man in het leven geroepen om de schuldigen op te sporen. Het laatste wat de regering kon gebruiken, waren nog meer rellen in de straten van Londen. Bovendien zeiden ze dat de koningin er persoonlijk aanstoot aan had genomen. Ze had de immigranten - medeprotestanten die uit hun door oorlog geteisterde landen waren gevlucht  als haar vrienden beschouwd. En dus zou alles op alles worden gezet om degenen te vinden die haar hadden gekwetst, wist de spion: daarvoor zouden ze polsen boeien, gewrichten breken en botten verbrijzelen.


  Toen hij van het kerkhof vandaan sloop, moest hij zich bedwingen om het niet op een lopen te zetten. Het zou niet goed zijn als hij de aandacht trok, maar hij wilde zo graag thuis in zijn bed liggen als de zon opkwam, ver van deze buurt.


  Greenwich, Engeland - vroeg in de morgen


  Terwijl de sprookjesachtige torentjes van Greenwich Palace zich achter hem terugtrokken, liep Marlowe in westelijke richting langs de Theems naar Deptford, het havenstadje waar soldaten, kooplieden, ontdekkingsreizigers en zeerovers bijeenkwamen. Er was net een kort maar hevig onweer overgetrokken, en er hingen glinsterende regendruppels aan de jonge groene voorjaarsknoppen. De slanke boomtakken huiverden in de windvlagen. Marlowe zag de druppels groot worden en neervallen in de plassen die zich in de wagensporen op de weg hadden gevormd.


  Hij nam de houten brug over Deptford Creek en liep langs het grasveld, op weg naar een favoriete herberg. Het anders toch al luidruchtige stadje was nu overvol. Allemaal mensen uit Greenwich, dacht Marlowe, en ook Londenaren die de hevige pestepidemie van dat voorjaar waren ontvlucht. Hij ging een bocht om en zag het obscene bord van de Cardinal's Hat. Op weg naar binnen ving hij wat Franse en Italiaanse frasen op. Waarschijnlijk stemmen van de buitenlandse dansers en muzikanten die overdag door de straten van Deptford liepen en 's avonds in Greenwich voor de koningin optraden.


  Achter in de herberg zag Marlowe de vriend die hij zocht aan zijn gebruikelijke tafel zitten. Niet dat hij het gezicht van zijn vriend kon zien. Integendeel, het hoofd van de man werd aan het oog onttrokken door een weelderige vrouw met lang, vuurrood haar en een laag uitgesneden keurslijf. Wat Marlowe wel herkende, was de dikke, vlezige hand die in het achterwerk van de vrouw kneep.


  De zestigjarige Oliver Fitzwilliam stond bij zijn vrienden bekend als Fitz Fat, omdat zijn vader William ook enorm dik was geweest. De bijnaam betekende letterlijk 'zoon van vet'. Hij was een van Hare Majesteits douaneambtenaren, zij het niet de loyaalste onder hen. Hij nam vaker smeergeld aan dan dat hij naar het gemak ging, en daarnaast leidde hij een netwerk dat boeken smokkelde.


  De vrouw sloeg zijn arm van zich af en zette een kroes bier met een dreun op tafel - zo hard dat de geelbruine vloeistof over de rand ging. Daarna liep ze vloekend weg.


  'Kit! Kom erbij!' riep Fitz Fat uit, voordat hij zich omdraaide om weer een wellustige blik op de bevallige gastvrouw van de herberg te werpen. 'Ze is nieuw... noemt zich Ambrosia. En terecht... God, ik zou mijn ziel aan de duivel verkopen voor een nacht met haar.'


  'Ik denk dat wat muntgeld ook wel genoeg is,' antwoordde Mar-lowe, en hij liet zich op het bankje tegenover zijn vriend zakken.


  Fitz Fat keek bedroefd en zuchtte. 'Ze zei dat ze deze berg van vlees nog niet zou beklimmen voor al het zilver in Engeland.'


  Marlowe deed zijn best zijn gezicht in de plooi te houden. 'Misschien is het een vlaag van waanzin. Misschien heeft de maan haar van haar verstand beroofd.'


  Fitz Fat knikte langzaam, nog steeds neerslachtig. Maar even later begon hij te grijnzen en brulde hij dat hij nog een kroes bier wilde.


  Marlowe was niet verrast. De stemmingen van zijn vriend sloegen sneller om dan het Engelse voorjaarsweer.


  'Een grote bonk smerige beestachtigheid  dat is hij,' zei Ambrosia, terwijl ze Marlowes kroes neerzette.


  Niet uit het veld geslagen, pakte Fitz Fat zijn eigen kroes op en dempte zijn stem om opgewonden te fluisteren: 'Op je schunnige rijmpjes, en hun spectaculaire succes!'


  'Op Ovidius,' antwoordde Marlowe, die zijn kroes ook hief. 'God zegene zijn vunzige geest. En op jou, voor de veilige reis.' Fitz-william had de overtocht van Marlowes pas gedrukte vertalingen van Ovidius' Amores geregeld, en hij had er ook voor gezorgd dat ze door de douane kwamen.


  De twee bierkroezen stootten tegen elkaar.


  'Haar armen en schouders, ik zag ze, ik streelde ze, haar borsten, willig in mijn handen! Haar strakke buik onder haar middel zag ik, haar lange been, en wat een... wat een... lekkere dikke dij? Nee, wat is het, Kit? Mooie dikke dij?'


  'Nee, het is een lustige dij, maar als jij meer van lekker en dik houdt, is mij dat best...'


  'Nee, lustig. Dat bevalt me wel. Ik raad je aan het erin te houden.'


  'Akkoord. Nou, vertel eens, Fitz.' Marlowe boog zich naar hem toe. 'Heb je nog nieuws? Heb je de afgelopen twee weken nog smokkelaars gezien?'


  Fitzwilliam streek met zijn vinger over het zachte vlees van zijn onderkin. 'Eens kijken... een spion met berichten van het Spaanse hof. Die waren in de knopen van zijn wambuis genaaid.'


  'Hoe hebben jullie hem betrapt?'


  'Hij deed zich voor als luitspeler. Beweerde dat de Hollanders hem als geschenk naar de koningin hadden gestuurd, maar die schurk keek nogal zenuwachtig uit zijn ogen, en dus vroeg ik hem een deuntje te spelen, en...' Fitzwilliam drukte zijn handen over zijn oren en huiverde.


  Marlowe lachte.


  'Verder niets bijzonders. Een stuk of wat priesters die het land in probeerden te glippen, zoals gewoonlijk... met Latijnse bijbels onder hun kleren.'


  'Bijbels buiten het land houden en erotische dichtwerken naar binnen brengen... Fitz, jij bent een zegen voor dit land.'


  De dikke man kreeg een kleur. 'Zeg Kit, is dit alleen nieuwsgierigheid van je, of ben je hier voor een van je speciale aangelegenheden?'


  Fitzwilliam was een van de weinige mensen die van Marlowes geheime werk voor de regering wisten, en die ook wisten dat hij zijn werk vaak op een ongewone manier deed. Ze hadden elkaar jaren geleden ontmoet, toen Francis Walsingham vermoedde dat er vanuit Deptford een netwerk van boekensmokkelaars opereerde en hij Marlowe opdracht had gegeven dat netwerk op te rollen. Marlowe ontdekte algauw dat Fitzwilliam de leider van het netwerk was, maar in plaats van Walsingham op de hoogte te stellen gooide hij het met Fitzwilliam op een akkoordje. Marlowe zou hem niet aangeven; hij zou Walsingham tevredenstellen door een aantal kisten met verboden boeken in beslag te nemen en te beweren dat de leider van de smokkelaars Engeland was ontvlucht om zeerover te worden. Fitzwilliam zou van zijn kant Marlowe toestaan gebruik te maken van zijn netwerk wanneer hij maar wilde, al zou hij natuurlijk voortaan veel discreter moeten opereren.


  'Nou,' zei Marlowe, 'ik heb een paar vragen voor je.'


  'Laat die lichtekooi me een kroes Canary brengen, en wat je ook vraagt, ik gooi het er allemaal uit.'


  'Figuurlijk, hoop ik?'


  Nadat hij had gedaan wat Fitzwilliam vroeg, begon Marlowe: 'Je zei dat je vader vroeger aandelen in de Muscovy Company had. Wat kun je me daarover vertellen?'


  'Duivelsgebroed, het hele stel,' zei de dikke man, alsof de woorden naar rivierslik smaakten. 'Ze moesten ze allemaal opknopen.'


  'Eenvoudige kooplieden?'


  'Ze hebben mijn vader bezwendeld. Hij was zijn fortuin kwijt en zijn reputatie ook.'


  'Hoe dan?'


  'Hij was een van de oorspronkelijke investeerders. Hij was ook een van de financiers van die eerste noodlottige reis naar Moskou, jaren geleden. Drie schepen voeren uit, en maar één daarvan bereikte het Russische hof. De andere schepen kwamen vast te zitten in het ijs en iedereen kwam om van de kou.' Fitzwilliam huiverde. 'De reis om de noord was te moeilijk om er echte winst mee te behalen, maar mijn vader bleef er toch in investeren. De ene ramp na de andere - brand in de pakhuizen, nog meer schepen die vergingen, die verrekte Turken die de landroute naar Perzië afsneden - maar de kooplieden gaven het niet op. Ze bleven dromen.'


  'Van de reis om de noord?'


  'Wat anders? Stel je voor, een geheime route naar het Oosten! Maar zeven jaar geleden wilden de directeuren van hun schulden af en gaven ze nieuwe aandelen in de maatschappij uit. De oorspronkelijke aandeelhouders raakten daarmee hun kans kwijt om hun geld terug te verdienen. Mijn vader ging met de zaak naar de rechtbank, maar de advocaat-generaal was zelf ook een Muscovy-man, en dus...' Hij sloeg met zijn vuist op de tafel. 'Toen beschuldigden ze hem van verduistering.'


  'De schoften.'


  'Geen gat in de hel is heet genoeg voor dat tuig. Nog een geluk dat ik inmiddels oud genoeg was om het gezin te onderhouden. Ik begon met het smokkelen van kisten vol Engelse bijbels toen Bloody Mary op de troon zat. Haar mensen staken ze steeds weer in brand...' Fitzwilliam schudde bedroefd zijn hoofd. 'Maar mijn vader was het niet eens met wat ik deed. Hij wilde zich altijd aan de regels houden. Het brak zijn hart dat hij als bedrieger was gebrandmerkt... Tot aan de dag van zijn dood was hij zo bedroefd als Or-pheus' luit.'


  Ze zwegen even en toen vroeg Marlowe: 'Gaan er ook geruchten dat Muscovy-kooplieden - of anderen - oosterse goederen het land in smokkelen?'


  'Niet echt. Maar als die schurken iets langs mij proberen te krijgen zonder me een deel van de winst te geven...'


  'Wanneer vertrekken de Muscovy-schepen uit Deptford?'


  'Aan het eind van de maand vertrekken er een paar naar Rusland.'


  'Ais je kort daarvoor eens kunt kijken of ze iets verdachts aan boord hebben, wapens bijvoorbeeld...'


  'Graag. Nou, Kit, ik weet niet of je er iets aan hebt, maar er is gisteren een jonge Muscovy-zeeman door de douane gekomen. Hij kwam van een Muscovy-schip dat net uit Rouen was binnengelopen. Hij zei dat hij aan wal ging om zijn familie op te zoeken...'


  'Rouen?'


  'De maatschappij verhandelt Engels laken tegen papier uit Frankrijk, en brengt dat papier dan naar Rusland.'


  'Weet je zijn naam nog? En hoe hij eruitzag?'


  'Lee Anderson. Geen type om snel te vergeten. Hij had het gezicht van een engel en leek te jong om zeeman te zijn. Kort blond haar, dun snorretje, leren wambuis, denk ik... zwarte, nee, tabaksbruine pofbroek, en... een gouden ringetje aan elk oor.'


  'Ik vond niets op hem,' ging Fitzwilliam verder, 'maar op de een of andere manier stond die zeeman me niet aan, en dus nam ik zijn papieren in beslag. Niet dat hij zenuwachtig was... Dat was juist het probleem: hij was te kalm.'


  'Nou...'


  'Hij had zes goudstukken bij zich. Ik liet hem door, maar ik zorgde er wel voor dat hij niet erg ver kan komen.' Er kwam een wolf-achtige grijns op Fitzwilliams gezicht. 'Ik heb nog steeds zijn papieren. Jazeker, die vent zit hier als een muis in een val.'


  Een paar minuten later liep Marlowe over het grasveld naar Deptford Strand terug, de waterkant met allemaal pakhuizen, scheepswerven en kades, een wereld van ontdekkingsreizen, handel, piraterij en oorlog. Aan de overkant van de rivier lag het duistere Isle of Dogs, waar het slijk van de Elizabethaanse onderwereld zich had verzameld: een moerassig, met bomen begroeid terrein waar de misdadigers in de schaduw rondhingen en waar het rioolafval van Londen loom tegen de oevers kabbelde. Dat verraderlijke eiland stond in sterk contrast met de luxe van Greenwich Palace, waarvan de lichtjes rechts van Marlowe, amper anderhalve kilometer stroomafwaarts, twinkelden.


  Hij bleef bij de koopvaardij haven staan kijken. Matrozen die mutsen met kwasten droegen laadden rollen glanzende stof uit - satijn, fluweel, goud- en zilverbrokaat  en gingen daarmee naar de pakhuizen. Anderen liepen in tegenovergestelde richting. Ze sjouwden met kisten waar iets in zat wat naar wol en kolen rook.


  Plotseling zag hij een snelle beweging. Twee jonge matrozen die met elkaar op de vuist gingen.


  Zo'n vechtpartij was niets bijzonders en niemand lette erop, maar toch was dit precies waarop Marlowe had gehoopt. Hij ging naar de matrozen toe. Toen hij een meter of zo van hen vandaan was, schraapte hij zijn keel.


  Verrast hielden ze op met vechten.


  'Jongens, ik heb een voorstel.'


  Ze keken hem verbaasd aan.


  'Ik denk dat jullie vechten om geld, en als jullie me een paar minuten van jullie tijd geven, zal ik elk van jullie het bedrag geven waar jullie om vechten.'


  Ze knepen achterdochtig hun ogen samen.


  'Jullie wisselen tien, misschien twintig woorden met een man daar verderop, en dan lopen jullie door.'


  'Echt waar?'


  'Zijn we het eens?'


  Ze knikten.


  'Vertel me dan eens: hebben jullie van de Madre de Dios gehoord?'


  Ze schudden hun hoofd.


  'Ongeveer een jaar geleden maakten Engelse kapers een Portugees koopvaardijschip buit, de Madre de Dios, die uit Oost-Indië terugkwam. Een schip vol kostbaarheden. Zodra het schip in Ply-mouth aanlegde, ging iedereen die ervan hoorde naar de haven om te pikken wat er te pikken viel. In de straten rook je niets dan peper, kruidnagelen, nootmuskaat en Javaanse kaneel. Het haar van de mensen bleef er nog weken naar ruiken. En dat, mijn vrienden, bracht me op een idee...'


  Dertig minuten en tien repetities later renden de twee vechtersbazen naar het pakhuis van de Muscovy Company en bonsden hard op de deur.


  Geen reactie.


  Ze bonsden opnieuw. Er verscheen een zwaargebouwde man, die dreigend zijn mondhoeken optrok.


  Een bewaker die een dutje had gedaan, dacht Marlowe bij zichzelf. Mooi zo... Blijkbaar is hij de enige daarbinnen. Marlowe stond net uit het zicht en souffleerde in stilte zijn amateur-toneel-spelers.


  'Hé makker, heb je een losse zak voor ons, een lege kist, of...?'


  'Verrekte lamzakken! Scheer je weg!' snauwde de bewaker.


  Marlowe beet op zijn lip toen de bewaker de deur wilde dichtdu-wen. Hou vol, jongens, hou vol.


  Een van de matrozen greep de deur vast en hield hem open. 'Heb je het niet gehoord? Jezus, een eindje stroomafwaarts.... Het is net een tweede Madre de Dios! Bewaakt door maar twee mannen. Als we niet opschieten, zijn alle kostbaarheden weg!'


  De ogen van de bewaker fonkelden, maar hij was nog niet overgehaald.


  Nu kwam Marlowe in actie. Hij rende met een beetje vermomming - wat peper in zijn haar - naar hen toe en vroeg opgewonden: 'Hebben jullie de kisten al?'


  Ze keken geschrokken. 'Meneer, we...'


  Op dat moment trilden de neusvleugels van de bewaker. Hij niesde en grijnsde. Toen gooide hij de deur open en rende weer naar binnen. 'We zitten vol met goederen, maar...'


  Even later kwam de bewaker hijgend terug. Met een sluw glimlachje trok hij de deur dicht en toen rende hij met een canvas zak weg. Hij liet het aan Marlowe en de matrozen over om twee zware houten kisten te versjouwen.


  Tenminste, dat dacht hij. Marlowe had andere plannen.


  Terwijl de matrozen met hun muntgeld wegliepen, gebruikte hij een paar houten stekers om het slot van het pakhuis open te krijgen. Hij nam aan dat hij twintig minuten de tijd had voordat die idioot van een bewaker terugkwam. Hij ging het rommelige kantoor binnen, knielde voor een boekenplank neer en bladerde enkele tientallen registers door. Niets.


  Hij zocht in de bureauladen en vond zeven rollen, allemaal verzegeld. Hij stak de enige kaars in het kantoor aan, haalde een stukje ij-zerdraad uit zijn zak, hield het in de vlam en hield het toen bij de rand van elk zegel om erdoorheen te snijden.


  Verdomme. Slordig geschreven brieven van iemand  de bewaker, nam hij aan  aan een vrouw die Moll heette. Hij gebruikte de kaarsvlam opnieuw om beide kanten van alle zegels te verwarmen en ze weer tegen elkaar te drukken. Het was nergens voor nodig dat hij sporen achterliet.


  Tussen de stellingen van het pakhuis rook Marlowe de meeste goederen die voor Rusland bestemd waren  laken, wijn en krenten  terwijl hij ook andere goederen kon zien. Zoutkorrels en suikerkristallen lagen als stof op de vloer, en een paar vellen Frans papier lagen verkreukeld in de hoeken. Omdat hij van zijn vriend Fitz Fat had gehoord dat er kortgeleden een Muscovy-schip met papier in Deptford was aangekomen, begon hij de kisten open te maken. Ze bevatten allemaal twee stapels glad glanzend papier, naast elkaar gelegd. Het water liep hem in de mond. Dit papier was van veel betere kwaliteit dan wat hij ooit had gebruikt.


  Hij was nu al halverwege en had nog niets bijzonders gevonden. Nog eentje dan. Ook daar zat alleen maar papier in. Hij wilde absoluut dat al deze inspanning iets opleverde en pakte een dunne stapel papier uit de kist. Toen keek hij verrast naar wat hij had blootgelegd. Een rechthoekig gat van een kleine twintig centimeter diep, zo lang en zo breed als twee mannenvoeten, was in de stapel uitgesneden. Die ruimte was leeg maar... net groot genoeg.


  Marlowe verliet het pakhuis en ging naar een stal om een paard te huren. Hij ging naar Scadbury, het landhuis van zijn beste vriend, zo'n vijftien kilometer het vruchtbare graafschap Kent in.


  Westminster, Engeland - laat in de morgen


  In een benauwde, raamloze kamer naast de Star Chamber zaten vijf geërgerde mannen rond een tafel en lazen het nieuwste pamflet waarin immigranten werden bedreigd. Het was het zesde dat hun die maand onder ogen was gekomen, maar ook verreweg het venijnigste. De Geheime Raad had hun opgedragen de anonieme schrijvers op te sporen. Met spoed.


  'Iedere ambachtsman en leerling in de stad is een verdachte,' bromde een van de leden van de commissie. 'Ze hebben allemaal een hekel aan de buitenlanders.'


  'Ik stel voor een beloning voor inlichtingen uit te loven. Honderd kroon,' zei een ander.


  Zijn collega's knikten.


  'Misschien moeten we nader onderzoek doen naar Marlowe,' stelde een derde voor. 'Zijn woning doorzoeken, en die van zijn kennissen...'


  Een ander was het met hem eens: 'We moeten agenten sturen om hem te zoeken en hem meteen voor ondervraging aan te houden.'


  Op dat moment kwam er een jonge boodschapper binnen. Hij had een officieel uitziend document bij zich en gaf dat aan de voorzitter van de commissie.


  'Heren.' De man keek op. 'Dit wordt gemakkelijker dan we dachten. Mocht een verdachte weigeren ons te vertellen wat hij weet, dan geeft de Geheime Raad ons een volmacht om alle middelen te gebruiken die ons goeddunken.'
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  New York - 08.35 uur, heden


  Kate zat dicht bij de ingang van Doma in de West Village en keek of ze ergens in de menigte een bekend gezicht zag. Een zwierig geklede, zilverharige man in de achterste hoek, die daar in zijn eentje met een espresso en een chocoladecroissant zat, keek een tienerkelner na die naar de keuken liep.


  Hij zag Kate en glimlachte onbeschaamd. 'Hoe heb je me gevonden, schat?'


  'Vorige maand een zendertje in je diplomatenkoffertje gestopt,' zei Kate, en ze ging tegenover hem zitten. Ze bestelde een moccacci-no en zei toen: 'Nee, niet echt. Je bent de laatste tijd gewoon een beetje, eh...'


  'Voorspelbaar? O, wat vervelend,' klaagde hij met een slepend Georgia-accent. 'Aan de andere kant levert het me nu deze charmante verrassing op.'


  Edward Cherry, directielid van Sotheby's met de air van een zuidelijke belle, was een charmeur. Hij was ook een beetje louche en onethisch, maar Kate kon hem van tijd tot tijd goed gebruiken en daarom had ze een verstandhouding met hem opgebouwd. Ze had zijn vertrouwen gewonnen met vleierij, vriendelijkheid en de valse indruk dat haar gevoel voor ethiek net zoveel te wensen overliet als de zijne.


  Edward bette zijn mondhoek met zijn servetje. 'Nou, waaraan dank ik dit onverwachte genoegen?'


  'Je zou iets voor me kunnen doen, als je de tijd hebt.' Kate boog zich naar hem toe en dempte haar stem. 'Een cliënt van me heeft een paar stukken in bezit die hij graag wil verkopen, maar dan wel discreet, als je begrijpt wat ik bedoel. Het zijn geen dingen die je in het openbaar kunt veilen.'


  'Aha,' zei Edward met een samenzweerderig glimlachje.


  Terwijl Kate behoedzaam om zich heen keek, ging ze verder met haar verzonnen verhaal. 'Mijn cliënt wil een handelaar in Rome benaderen, een zekere Luca de Tolomei, en hij heeft me gevraagd onderzoek naar hem te doen. Het schijnt dat De Tolomei zich in dit soort situaties specialiseert. Mijn cliënt wil daar zeker van zijn en hij wil ook weten waar de voorkeuren van De Tolomei naar uitgaan. Wat kun je me over hem vertellen?'


  'Ik weet niet veel meer dan de geruchten die de ronde doen, maar ik zal inlichtingen voor je inwinnen. Ik zal in onze Europese ver-koopregisters kijken om te zien wat hij koopt en verkoopt. Misschien bel ik zelfs een van die ondeugende kleine schoffies bij Christies.'


  'Mijn cliënt wil vooral graag weten of De Tolomei in oude voorwerpen uit het Midden-Oosten handelt. Met name Perzië.'


  'Ik zal zien wat ik kan doen.'


  'Nog één ding. Komt hij deze week naar een van jullie veilingen?' vroeg Kate. Het was veilingtijd, de week in mei waarin Sotheby's en Christies avondveilingen van impressionistische en moderne kunst hielden, alleen voor genodigden. 'Ik zou hem graag willen ontmoeten.'


  'Hmm, niet in New York, maar ik geloof dat hij regelmatig naar de Londense veiling komt, en die is morgenavond. Is dat...'


  'Uitstekend! Ik moet daar toch voor andere zaken naartoe.'


  'Ik zal voor alle zekerheid op de lijst kijken en laat het je later vandaag weten.'


  Kate knipperde snel met haar wimpers.


  Edward lachte. 'Ja, schat, ik zal zorgen dat jij ook op de lijst komt.'


  'Dank je. Nou, heb je op dit moment iemand over wie je iets wilt weten?'


  'Nee,' zei hij zachtjes, en hij pakte haar hand vast, 'maar laten we het over onverkwikkelijke zaakjes hebben. Wie flikt wat? Wie belazert wie? Weet je iets wat mij zou interesseren?'


  'O, ik heb iets goeds, echt iets heel bijzonders. Maar misschien kan ik je dat beter niet vertellen.' Ze keek speels voor zich uit. 'Hmm, eens kijken, wat kan ik nog meer...'


  'Vertel het, of ik ga gillen.'


  Rome - 14.34 uur


  Een halve wereld van haar vandaan, in een oud straatje achter een restaurant aan de rand van de oude stad, liep een langharige Pakistaanse zakenman zich op te winden. Twee anderen stonden vlakbij op instructies te wachten.


  'Dit gaat te ver,' snauwde Khadar Khan, en hij bleef abrupt staan om zijn vuist door de ruit van een van de gesloten winkels in het straatje te slaan.


  Hij schudde zijn bebloede hand even heen en weer en keek de twee mannen een voor een aan. 'Ga daar naar binnen en zeg beleefd tegen meneer De Tolomei dat ik van gedachten veranderd ben en dat de zaak niet doorgaat. En maak hem dan af.'


  De twee schutters verdwenen in de trattoria, die met veel houten balken was ingericht. Ze gingen naar de privékamer aan de achterkant, waar nog maar enkele ogenblikken geleden hun baas gegrilde inktvis had gegeten en Chianti Classico had gedronken met de man aan wiens leven ze nu een eind gingen maken. Toen ze het smalle boogpoortje naderden dat naar de achterkamer leidde, hoorden ze het tinkelen van tafelzilver.


  Ze namen posities aan weerskanten van de boogpoort in, keken elkaar aan en knikten twee keer tegelijk. Toen glipten ze door de opening en sprongen de hoek om, de raamloze kamer in, hun beret-ta's met geluiddemper in de aanslag.


  Alleen schoten ze niet. Er was niemand. Maar op de antieke, met damast gedekte tafel vormden drie glazen borden een exacte driehoek. Op elk van die borden lag een chocoladetaartje dat er heerlijk uitzag.


  Plotseling schrokken de twee mannen van een stem achter hen. Een parmantige ober in rokkostuum had een derde stoel bij zich. 'Meneer dacht dat u en uw werkgever misschien wat taart zouden willen.'


  Terwijl de verbaasde gangsters nerveus in de lege stenen kamer om zich heen keken, slenterde tien meter van hen verwijderd, en vijf meter beneden hen, in een gedeelte van een vergeten christelijke catacombe, een eenzame gestalte fluitend door de duisternis bij hen vandaan.


  New York - 09.37 uur


  'Ons vriendje De Tolomei gaat met heel verkeerde types om,' zei Max tegen Kate toen ze hun kantoor binnenliep.


  Ze gaf hem koffie en wat te eten uit Doma en ging toen naast hem aan de vergadertafel zitten.


  'Verdomme, meid, je bent mijn dieet weer aan het saboteren,' klaagde Max, en hij klopte op zijn zachte boeddhabuik.


  'Sorry... Ik wist niet dat je weer op dieet was.'


  'Nou, dankzij jou nu dus niet meer,' zei Max met zijn mond vol croissant. 'Goed, ik heb dus in alle databanken naar De Tolomei gezocht: Geen enkele politie- of inlichtingendienst hier heeft echt onderzoek naar hem persoonlijk gedaan, maar door al zijn schurkachtige vriendjes duikt zijn tronie overal op. Een paar keer in combinatie met Hamid Azadi, zoals jij dacht, maar hij is ook gezien met drugshandelaren, wapenhandelaren, maffiabazen, corrupte politici... Nog niet met terroristen, maar evengoed verkeert hij in slecht gezelschap.'


  'Kun je me wat laten zien?' vroeg Kate.


  Max klikte een paar keer met de muis, en er verscheen een foto van De Tolomei met een zwaargebouwde, kalende man op het scherm. Kate zag meteen waar die foto was gemaakt: ze zaten in een café in Positano, aan de Amalfi-kust.


  'Taddeo Croce. Hij is een hoge baas in de camorra, de Napoli-taanse maffia. Vooral drugs,' zei Max, en hij liet nog twee plaatjes zien. 'Dat zijn twee wapenhandelaren. Jean-Paul Bruyère links, Wolfgang Kessler rechts. Het schijnt dat ze in de jaren negentig dingen aan Irak hebben verkocht die ze niet mochten verkopen. En dit sympathieke heerschap,' ging hij verder, en hij liet weer een foto zien, 'is van de Russische maffia.'


  'Allemachtig. Wie is dat?' vroeg Kate. Ze keek naar een foto van een opvallend knappe Zuid-Aziatische man met lang zwart haar.


  'Khadar Khan. Heeft een textielbedrijf in Pakistan. Het schijnt dat hij bijna de halve heroïneproductie in Afghanistan in handen heeft. De dea probeert hem al jaren te pakken te krijgen.'


  Max dronk zijn koffie op en draaide zich met zijn stoel naar Kate toe. 'Ik heb naar mogelijke financiële connecties tussen tientallen van die types en De Tolomei gekeken, en wat bleek? In de loop van de afgelopen tien jaar heeft hij zaken met al die kerels gedaan.'


  'Nou, hij is in ieder geval geen doorsnee kunsthandelaar.'


  'Nee, hè?'


  'Wat vind jij ervan?' vroeg Kate.


  'Dat zijn geld stinkt. Dat die kunsthandel een dekmantel is voor de smokkel van alles wat dodelijk is.'


  'Je denkt nog steeds dat hij een tussenpersoon in de handel in massavernietigingswapens zou kunnen zijn?' vroeg ze.


  'Dat kunnen we niet uitsluiten. En zolang we dat niet kunnen...'


  'Ik weet het. Alleen heb ik vanmorgen wat persberichten over hem gelezen en lijkt hij me iemand die echt van de wereld geniet, of tenminste, van delen daarvan... Hij is beschaafd, goed opgeleid, en voorzover ik iets over zijn smaak op het gebied van kunst kan zeggen, is die buitengewoon goed. Voor het bewapenen van terroristen heb je meer nodig dan een ijskoud karakter, nietwaar? Je moet echt de pest hebben aan de mensheid. Daar lijkt hij me het type niet voor.'


  'Kate, hij kan best van mooie schilderijen houden en tegelijk tot in de kern verrot zijn.' Max sprak haar niet vaderlijk toe, maar verbaasd. Kate was verre van naïef, maar nu en dan bespeurde hij een vreemd idealisme bij haar - een betreurenswaardige deuk in haar harnas, vond hij.


  'Nog nieuws van onze mensen in Rome?'


  'Ze gaan al zijn gangen na.'


  'Hebben ze al iets interessants gehoord?'


  'Nog niet. Zijn ramen zijn bestand tegen richtmicrofoons, en het is ook niet gemakkelijk om zijn telefoonlijnen af te tappen, want hij gebruikt vezeloptiekkabels die in de grond liggen.'


  'Nou, ik ontmoet hem morgen, denk ik.'


  'Dat is snel.'


  'De Tolomei blijkt regelmatig naar veilingen van Sotheby's te gaan en er is morgenavond een veiling voor genodigden in Londen. Eddie Cherry is er vrij zeker van dat De Tolomei daar komt en hij helpt mij aan een uitnodiging.' 'Goed, dan zal ik dit heel gauw voor je printen,' zei Max. 'En ik stel Slade op de hoogte zodra ik de kans krijg.'


  'Hij is er niet?'


  'Hij is boven en doet iets waar wij niet van mogen weten. En hij neemt zijn telefoon niet op.'


  'Wat zou er toch aan de hand zijn?'


  Max haalde zijn schouders op. 'Geen idee. Toen hij vanmorgen aankwam, was het net of hij met neonletters niet storen uitstraalde. Hij is in zo'n stemming dat de spieren van zijn gezicht nauwelijks bewegen als hij praat. Zijn kuiltjes zijn zo plat als...' Hij wierp een blik op haar niet al te voluptueuze borstpartij.


  'Zo plat als jouw gezicht straks is?'


  Max lachte, maar toen keek hij meteen weer serieus. 'Ik heb al vaker meegemaakt dat hij kwaad was. Maar nooit zo. Dit is anders. Je kent dat wel: als er iets ergs gebeurt, krijgt hij een kalm en beheerst gezicht en dan weet je dat hij het in orde gaat maken, wat het ook is.'


  Kate knikte. 'Ja, dat gezicht bevalt me wel.'


  'Ja, mij ook, maar dat heeft hij nu niet. Ik krijg er de kriebels van.'


  'Meen je dat nou?' zei Kate. Toen keek ze op haar horloge en zei: 'Ik moet weg. Ik heb vanmiddag een afspraak met Medina om hem op de hoogte te stellen, maar ik bel je voor ik wegga.'


  'Ik heb een beter idee. Zal ik je een lift naar het vliegveld geven?'


  'Is de helikopter vrij?'


  'Voor jou altijd.'


  'Wat zit daarachter?' vroeg Kate lachend.


  Max zwaaide met een papier. 'De taxfreeshop, schat. Ik heb een lijst.'


  'Goed.' Kate stond op. 'Ik neem de laatste vlucht vanaf jfk.'


  'Ik bel je later om een tijd af te spreken.'


  'Geweldig. Ciao.'


  Kort nadat Kate was vertrokken, hoorde Max een zacht gekraak: een van de boekenkasten van de vergaderkamer zwaaide de kamer in. Slade kwam te voorschijn en liep naar de lift. Gezien de stemming waarin zijn baas verkeerde, besloot Max hem met rust te laten.


  Toen dacht hij aan de reis die Kate ging maken en veranderde hij van gedachten. 'Kate ontmoet morgenavond waarschijnlijk De Tolomei.'


  'Goed,' zei Slade, bijna zonder hem aan te kijken. 'Ga zo door.'


  Wat? Slade die geen operationele details in zich opnam? Dat was nog nooit voorgekomen. Max probeerde het opnieuw. 'Weet je, hij doet zaken met sommige van de gevaarlijkste types ter wereld, Slade. Wapenhandelaren, drugshandelaren... Ik denk dat hij...'


  Slade bleef staan en keek Max aan. 'Wil je me vanmiddag op de hoogte stellen? Ik heb nu even iets anders aan mijn hoofd.'


  'Goed, baas.'


  Slade ging de gang op, en Max riep hem na: 'Hé, het begint net te stortregenen. Wil je geen paraplu?'


  Maar Slade  die zo'n voorwerp misschien één keer per decennium vergat - reageerde niet eens.


  Verdomme, dacht Max. Wat heeft: hij toch?


  De hevige regen die op Kates paraplu roffelde toen ze bijna thuis was, sloeg ook tegen het hoofd van Jeremy Slade, die naar de Dairy liep, het Victoriaanse bezoekerscentrum met melksalon in Central Park. Hij ging op een van de banken onder het vrijstaande gotische dak van het gebouw zitten en keek naar de muur tegenover hem.


  'Wat denk je?' vroeg Donovan Morgan, toen hij bij Slade was aangekomen.


  'Dat ik eindelijk weet waarom hij niets meer van zich liet horen en waarom geen van mijn bronnen  hier in het land of overlopers uit het buitenland  ooit van zijn gevangenschap heeft gehoord.'


  'Eindelijk weet? Drie jaar geleden zei je dat hij dood was, dat een informant had gezien dat hij zes kogels in zijn borst kreeg. Hoe...'


  Slades gezicht vertelde hem alles.


  'Je hebt al die tijd tegen me gelogen?' Morgan was verbaasd. 'In godsnaam, waarom?'


  'Om je te sparen. De waarheid was verschrikkelijk. Om het simpel te zeggen: toen hij een maand met die operatie bezig was, is hij spoorloos verdwenen. Ik verzamelde inlichtingen over alle gevangenissen in Irak. Niemand wist iets van hem. Hij was niet gearresteerd voor een klein vergrijp, dus terwijl zijn dekmantel nog intact was. Hij was ook niet gearresteerd voor spionage. Geen woord, geen gerucht, niets.'


  'Dus je nam aan dat hij gedood was?'


  'Ja, en naarmate de tijd verstreek - al die overlopers die uit Irak kwamen vluchten, als ratten uit een zinkend schip, en niemand die het ooit over hem had - raakte ik daar steeds meer van overtuigd. En vergeet niet: in dat hele decennium hebben ze de spot met ons gedreven, telkens wanneer Saddams mensen een van onze pogingen verijdelden. Weet je nog, dat pakje in 1996? De hand van dat lid van de Republikeinse Garde dat voor ons had gewerkt? De telefoontjes die we kregen via de mobiele telefoons die we onze mensen hadden meegegeven? Ik wist dat de Irakezen hem niet hadden. Maar ik wist ook dat als hij in leven was en niet gevangen was genomen, hij me bericht zou hebben gestuurd... uiteindelijk.'


  Slade verborg het verdriet in zijn ogen niet. Hij keek Morgan aan. 'Don, je weet dat ik alles voor hem zou hebben gedaan. Hij was voor mij net een jongere broer.'


  Morgan knikte. 'En nu...'


  'Nu ligt het anders. Ik weet nu hoe verkeerd  en hoe beperkt  mijn analyse was. Die videobeelden? Die zijn authentiek. Maar weet je, die beelden zijn niet in Irak gemaakt. Die bewaker droeg een Iraans gevangenisuniform. Hij heet Reza Mansour Nasseri en hij werkt in Evin, de bastille van Teheran.'


  Morgans adem stokte in zijn keel. Evin was een beruchte gevangenis voor dissidenten, een fort waar wrede folteringen plaatsvonden. 'Dus op de een of andere manier kregen de Iraniërs lucht van de operatie en stuurden ze een team de grens over om... hem te ontvoeren?'


  'In dat geval hoefden ze niet ver te reizen... Hij gebruikte een archeologische vindplaats bij Basra als uitwisselingsplaats,' zei Slade. Hij had het over een regio in het zuidoosten van Irak - dicht bij de Iraanse grens  waar de Tigris en Eufraat samenkwamen en waar de Hof van Eden zou zijn geweest.


  Morgan fronste verbaasd zijn wenkbrauwen. 'Maar dat zou betekenen dat Teheran heeft geprobeerd de val van Saddam te vertragen, hem te redden, en dat lijkt me...'


  'In zekere zin was het een briljante gok,' onderbrak Slade hem. 'Misschien wilden ze alleen maar informatie over ons, maar volgens mij gokten ze erop dat als het ons niet lukte Saddam via een geheime operatie uit het zadel te werpen, we uiteindelijk ons leger zouden sturen en dat hun oude rivaal dan een veel zwaardere slag kon worden toegebracht  het hele land zou ernstig verzwakt zijn, en veel ontvankelijker voor de totstandkoming van een shia-theocratie. Weten wij veel, misschien hebben de Iraniërs de hele tijd onze operaties in Irak wel ondermijnd, vooral wanneer ze een bron in de cia hebben.'


  Morgan sloeg peinzend zijn ogen neer. 'Die theorie is plausibel  misschien zelfs waarschijnlijk. Maar als hij nog leeft, waarom vertellen ze ons dat dan met die videobeelden?'


  Slade keek somber. 'Dat is moeilijk te zeggen. Misschien willen de Iraniërs ons op die manier vertellen dat hij zijn nut heeft gehad  dat ze alles uit hem hebben gehaald wat ze uit hem konden halen en dat ze nu klaar met hem zijn. Dat ze op die manier inzoomden op de sporen op zijn lichaam? En dat ze hem zijn cel uit leidden? Ze vertellen ons dat hij ergens heen is gebracht. Voor martelingen? Daar weten we al van. Volgens mij willen ze suggereren dat hij naar zijn dood wordt geleid.'


  'Nou,' zei Morgan, 'óf hij is al dood en ze sturen ons dit alleen maar om ons uit te dagen - misschien willen ze dat we een reddingsactie op touw zetten, die dan dus tot mislukken gedoemd is -, óf het is een openingszet en ze willen een of andere eis gaan stellen.'


  Slade knikte.


  'Allemachtig,' ging Morgan verder. 'Dat hij al die jaren in de handen van die sadistische schoften is geweest...' Zijn stem sloeg over en hij kon geen woord meer uitbrengen.


  'Als hij nog leeft, halen we hem terug, Don. Dat beloof ik je. Wat er ook voor nodig is.'


  New York - 14.40 uur


  'Dat was nog eens een sadistische schoft...' zei Kate tegen zichzelf.


  Ze was in haar huiskamer en ontcijferde een notitie in De anatomie van geheimen over de koninklijke beul, een zekere Richard Top-cliffe, die in de Tower, Marshalsea en Bridewell werkte, de gevangenissen waar in het Elizabethaanse Engeland katholieken en andere dissidenten werden opgesloten. Indertijd werd algemeen aangenomen dat hij krankzinnig was, zo veel plezier beleefde hij aan de pijn die hij toebracht.


  Haar gedachten werden onderbroken door het signaal van haar mobiele telefoon.


  'Schat.'


  'Edward, ik wist dat ik op je kon rekenen. Wat heb je ontdekt?'


  'Je mag me wel bedanken, liefje. Heel erg bedanken.'


  'Ik hou mijn adem in.'


  'Ik heb met een leuk jong ding van onze Londense vestiging gesproken. Hij heeft wat verhalen over De Tolomei gehoord.'


  'Ja?' vroeg Kate. Ze hoorde dat Edward een trek van een sigaret nam.


  'Net als jij had hij gehoord dat De Tolomei op de zwarte markt handelt en dat gestolen voorwerpen die in de publiciteit zijn geweest door zijn handen zijn gegaan. Nou, je cliënt wilde iets weten over de smaak van De Tolomei. Hij handelt in schilderijen en beeldhouwwerken uit alle tijden. Vooral duur spul. Hij verzamelt ook, maar hij schijnt geen voorkeur te hebben voor een bepaalde periode of regio. Het enige patroon dat ik kan zien, is dat hij een liefhebber van Artemisia Gentileschi is... Hij heeft schilderijen van haar gekocht voor zijn persoonlijke collectie en hij onderhandelt momenteel met een handelaar die ik ken over een van haar schetsen.'


  'Wat is het onderwerp van die tekening?'


  'Judith. Het is een van de meer gedetailleerde schetsen voor Arte-misia's onthoofding van Holofernes.'


  Kate zag het gruwelijke olieverfschilderij voor zich. Veel kunstenaars uit de renaissance en de barok hadden scènes uit het bijbelverhaal van Judith geschilderd - een mooie joodse weduwe die een As-syrische generaal vermoordt die een aanval op haar stad voorbereidt - maar het schilderij van Artemisia was misschien wel het bloedigste en gewelddadigste. Sommige kunsthistorici schreven dat toe aan het feit dat ze kort daarvoor verkracht was. Ze zeiden dat ze uiting wilde geven aan haar opgekropte woede en wraakzucht.


  'Interessante keuze,' zei Kate.


  'Mijn therapeut zou zeggen dat De Tolomei woede in zich heeft.'


  Kate knikte. Zij had hetzelfde gedacht.


  'Nou, wat de veiling van morgen betreft,' ging Edward verder. 'Raad eens wiens naam op de lijst voorkomt?'


  'De Tolomei, nietwaar?'


  'Mis. Hij komt niet. Maar er staat een andere interessante naam op de lijst.'


  'Verdorie, wat doe je moeilijk. Wie?'


  'Jouw naam.'


  'Wat?' vroeg Kate verrast.


  'Met de complimenten van Adriana Vandis. Je staat op de lijst als haar gast. Wie is zij?'


  'Mijn kamergenote op de universiteit,' antwoordde Kate. Ze herinnerde zich dat ze die ochtend een voicemail voor Adriana had ingesproken. Ze had gevraagd of ze elkaar de volgende avond konden ontmoeten. 'Dat is geweldig, maar hoe ontmoet ik nu...'


  'Geduld, schat. Je twijfelt toch niet aan mij?'


  'Nooit.'


  'Goed. Over een paar dagen is er een besloten kunstevenement in Rome, en ik heb gehoord dat De Tolomei daarheen gaat.'


  'Wat is het?'


  'Nou, het is erg exclusief...'


  'De opening van een nieuwe galerie?'


  'Nee. Zoals ik al zei: erg exclusief.'


  'Een liefdadigheidsbijeenkomst met veel sterren?'


  'Ex-clu-sief.'


  Kate gaf het op. Ze kreunde en mompelde sarcastisch: 'Bier voor de halve prijs in de disco?'


  'Erg grappig.' Toen vroeg hij erg langzaam en dramatisch: 'Vertel


  me eens: wat is in de Eeuwige Stad de enige uitnodiging die niemand zal weigeren, zelfs een drukbezette miljardair niet?'


  'Een uitnodiging van de paus.'


  'Precies. En dankzij mij heb jij er nu ook een.'


  'Jij bent een godsgeschenk. Hoe speel je dat toch klaar?'


  'Alsjeblieft. Je zou beter moeten weten. Een dame vertelt nooit haar diepste geheimen.'


  De Middellandse Zee - 20.45 uur


  Twintig kilometer ten oosten van Malta gleed de Nadezhda langzaam door de zee. Haar snelheid was teruggebracht van dertien naar zeven knopen. Ondanks de duisternis van de avond stond ze op het punt haar mysterieuze lading over te dragen.


  De eenvoudige houten kist van vier kubieke meter stond op rubberen blokjes op het voordek. De navigatieofficier van het schip liep er langzaam naartoe. De grap van zijn kapitein over de kwetsbare inhoud van de kist - dat het van alles kon zijn, van porselein tot een atoombom  liet hem niet los. Wat eerst alleen maar een sinistere mogelijkheid was geweest, was in zijn gedachten allang tot een angstaanjagende realiteit uitgekristalliseerd.


  De arm van de scheepskraan hing recht boven de kist en de navigatieofficier greep de kabel vast. Hij pakte de zware stalen muske-tonhaak aan het eind van de kabel en vervloekte in stilte de kapitein omdat die hem dit gevaarlijke karwei had opgedragen.


  Zijn handen wilden niet goed meewerken: ze beefden en glansden van het zweet. Concentreer je, zei hij tegen zichzelf. Het is bijna voorbij. Met de musketonhaak van de kraan nog in zijn linkerhand pakte hij met zijn rechterhand de vier kleinere musketonhaken die verbonden waren met touwen die kruislings over de kist liepen. Hij maakte ze allemaal aan elkaar vast en lette er daarbij op dat hij niet met het metaal tegen de kist aan kwam.


  Hij ging een paar stappen achteruit en keek omhoog. Aan stuurboord zag hij een rank jacht dat langszij kwam liggen. Het jacht had alle deklichten gedoofd. Alleen de fosforescerende blauwe lampen langs haar romp, net boven de zee, wierpen hun schijnsel in de omringende duisternis.


  Binnen enkele minuten voeren de twee schepen met dezelfde snelheid zij aan zij, niet meer dan een paar meter van elkaar vandaan. De navigatieofficier richtte zijn aandacht weer op de kist. De machinist van het schip bediende de kraan - hij bewoog een hendel om de kabel in te trekken en de kist op te hijsen. Langzaam ging de kist omhoog.


  Een metalen gekraak scheurde door de stilte van de avond. De kabel van de kraan bleef even steken en de kist kwam met een ruk tot stilstand.


  De navigatieofficier hield zijn adem in. Hij werd duizelig, maar er gebeurde niets. Er volgde geen daverende klap. Ze waren veilig.


  De machinist ging verder met zijn werk en de navigatieofficier slaakte een zucht van verlichting toen de kist waaraan hij zo'n hekel had van hem vandaan zwaaide naar de boeg van het jacht. Er stonden vier matrozen klaar om de kist voorzichtig op het voordek van het jacht te laten zakken. De navigatieofficier zag hen de kabel van de kraan losmaken en keek naar hun gezichten. Zo te zien waren ze niet nerveus. Blijkbaar had niemand hen voor de gevaarlijke inhoud van de kist gewaarschuwd, dacht hij. Hij wist niet of hij medelijden met hen moest hebben of hen om hun onwetendheid moest benijden.


  Het jacht zwenkte van het schip vandaan en ging op in de duisternis. Met een enorme opluchting zoog de navigatieofficier zijn longen vol lucht en deed even zijn ogen dicht.


  Een ander stel ogen bleef wijd open. Ogen die nooit dichtgingen. De Amerikaanse spionagesatelliet die zich op weg naar de Perzische Golf door de hemel bewoog, had tientallen digitale foto's van de overdracht van de kist gemaakt. Die foto's waren onmiddellijk in elektronische pulsen omgezet en naar een relaissatelliet doorgeseind die verder in de ruimte hing. Binnen enkele seconden had de relaissatelliet ze naar een stel onopvallende gebouwen in het zuidoosten van Washington doorgegeven, een betonnen complex met getinte ramen en een prikkeldraadomheining. Insiders in de Amerikaanse hoofdstad wisten dat daar het nima, het National Imagery and


  Mapping Agency, gevestigd was. En het was daar op het nima, op het directoraat Analyse en Productie, dat de versleutelde beelden van de kist bij de enorme verzameling geospatiale gegevens van die dag werden gevoegd, een verzameling die zo groot was dat alleen een heel kleine fractie ooit door de duizenden medewerkers van het directoraat zou worden geanalyseerd.


  Zonder te weten wat bijna tweehonderd kilometer boven hem had plaatsgevonden, daalde de navigatieofficier van de Nadezhda de achtertrap af. Hij ging naar zijn hut en stapte met een zucht van voldoening in zijn bed. Voor het eerst in bijna twee weken viel hij in een diepe, ononderbroken slaap.


  Rome - 21.12 uur


  Luca de Tolomei stond onder een sequoia aan de rand van de Tiber en keek naar het groenige water dat traag voorbijstroomde. Hij genoot van een sigaret en van het moment.


  De kapitein van zijn jacht had zojuist naar zijn mobiele telefoon gebeld. 'De zending in goede orde ontvangen, meneer,' had de man hem verteld. 'Ik kan u verzekeren dat we er uiterst zorgvuldig mee omgaan.'


  'Goed,' antwoordde De Tolomei, en hij blies een rookwolk uit.


  'We komen volgens schema op Capri aan.'


  'Via de zuidelijke ingang?' vroeg De Tolomei. Hij doelde op een grot in de rotsen onder zijn huis op Capri. Omdat hij zich in besloten ruimten nooit op zijn gemak voelde zonder een verborgen vluchtweg, had hij een liftschacht laten boren tussen zijn kelder en de grot beneden.


  'Ja, meneer. Natuurlijk,' zei de kapitein.


  'Nou, goedenacht.'


  'U ook, meneer.'


  O ja. Hij zou een heel goede nacht hebben.


  New York - 15.15 uur


  Kate stond in haar keuken. Ze stopte blauwe druiven in haar mond en wachtte tot haar ketel ging fluiten. Ze kneep wat honing uit een plastic beer in haar favoriete grote mok en liet er een theezakje met Earl Grey in vallen.


  Een paar minuten geleden had ze gefascineerd twee van de eerste inlichtingenrapporten van Robert Poley gelezen, de beruchtste agent-provocateur uit de geheime dienst van Elizabeth. In haar studietijd had Kate bijna alles gelezen wat over hem bekend was, maar er waren niet veel historische gegevens. Die spion was met veel mysteries omgeven, en nu was ze geheime berichten van hem aan het ontcijferen die eeuwenlang begraven hadden gelegen. Ze kon het nog steeds niet helemaal geloven.


  Toen ze sojamelk door haar thee roerde, ging de zoemer. Ze pakte de afstandsbediening en deed het televisietoestel in haar huiskamer aan. In plaats van een soapserie liet het scherm een bezorger zien die in de hal van het gebouw stond. Zonder dat haar huisbaas het wist, had Max met de bedrading van het gebouw geknoeid, zodat Kate de beelden van de beveiligingscamera's kon zien.


  De dikke bezorger droeg een strak T-shirt en een al even nauwsluitende spijkerbroek die tot zijn knieën reikte. Onder die kleren konden geen wapens verborgen zitten, dacht Kate. De man zag er onschuldig uit. Ze nam haar intercom op.


  'Hallo, mevrouw K,' zei haar portier. 'Er zijn bloemen voor u gekomen. Zal ik ze naar boven sturen?'


  'Ja, graag.'


  Nadat Kate een formulier had getekend en hem een fooi had gegeven, overhandigde de bezorger haar een ronde glazen vaas vol geurige Casablanca-lelies. 'Wat is de bijzondere gelegenheid?'


  'Weet ik niet,' zei ze. Ze kreeg een gevoel alsof ze in een lift stond en een paar verdiepingen veel te snel naar beneden was gegaan. 'Maar bedankt. Ze zijn prachtig.'


  Kate deed de deur achter hem dicht. Ze pakte het kaartje dat bij de bloemen zat en liep naar de keuken terug.


  Maar zo ver kwam ze niet.


  Ze bleef verstijfd in de hal staan, haar blik strak gericht op de woorden die op het kaartje geschreven stonden. Het geluid van de vaas die op de vloer kletterde, drong nauwelijks tot haar door.


  



  IO


  Ik sta als Jupiters reusachtige boom, Bij mij zijn anderen slechts struiken; Ze beven voor mijn naam, en ik vrees niemand...


  - Mortimer, in Marlowe: Edward II


  Londen - middag, mei 1593


  Terwijl de agenten van de stad de woning van Kit Marlowe en die van zijn vroegere huisgenoot overhoophaalden, liep Robert Poley in een pittig tempo naar St. James Palace. Hij had daar een afspraak met zijn baas, sir Robert Cecil.


  Ondanks zijn liederlijke levenswijze was de donkerharige, veertigjarige spion nog slank en lenig. Hij had harde trekken en slangachtige ogen, die alles zagen en iedereen in zijn ban konden krijgen. Ze zeiden dat die ogen een man zo konden intimideren dat hij zijn vrouw of zijn leven prijsgaf. Dat was een correcte beoordeling.


  Poley was net teruggekeerd uit Vlissingen, een havenstad in de Nederlanden die sinds kort door Engeland bezet werd gehouden. Vele jaren eerder was Spanje de Nederlanden binnengevallen, en de laatste jaren hielpen Engelse troepen hun protestantse bondgenoten in hun strijd om de Spaanse troepen van Hollandse bodem te verdrijven. Poley had brieven van de koningin bij bestuurders en bevelhebbers afgeleverd, hun antwoorden in ontvangst genomen en met plaatselijke spionnen, zowel op als buiten de slagvelden, gepraat.


  Toen hij een smalle straat in liep, trok hij zijn neus op. Wat was dat in godsnaam voor stank? Toen zag hij de rode houten kruisen die op sommige deuren waren gespijkerd. Ah, huizen waar de pest heerste. Buren verbrandden oude schoenen en legden rotte uien neer om zich tegen de ziekte te beschermen. Dat maakte het moeilijker om adem te halen, maar in ieder geval werd er iets aan het probleem van de overbevolking gedaan, dacht Poley. Hij drukte zijn mouw over zijn neus en versnelde zijn pas.


  Op Charing Cross liep hem een groep luidruchtige leerjongens voorbij, allemaal gekleed in het donkerblauwe wambuis dat hun kenmerk was. Poley keek nieuwsgierig naar hen. De rellen van de laatste tijd waren voor een groot deel het werk geweest van de jongens in het blauw. Hij kwam terug uit een land dat in oorlog verkeerde, maar hij had tot zijn schrik geconstateerd dat Londen in de korte tijd dat hij weg was geweest ook een soort slagveld was geworden. Omdat de werkloosheid hoog opliep en er steeds meer protestantse vluchtelingen uit de Nederlanden en Frankrijk naar de stad kwamen, heerste er al een hele tijd onvrede onder de Londense arbeiders. Toch waren die uitbarstingen van geweld iets nieuws. Veel stedelingen  vooral leerjongens  waren woedend op de regering omdat die de immigranten in de stad liet blijven.


  De stad ging naar de bliksem, dacht Poley. Die gedachte gaf extra veerkracht aan zijn tred. Chaos was altijd goed voor de zaken.


  Poley gaf al een paar jaar leiding aan de spionageoperaties van Robert Cecil. Hij hield van de macht die zijn nieuwe positie met zich meebracht, maar hij verlangde soms toch terug naar de jaren die hij als agent-provocateur had doorgebracht. In het midden van de jaren tachtig had hij zich als katholiek voorgedaan en was hij in een aantal complotten tegen de regering geïnfiltreerd. Hij had clandestiene missen bezocht en was in het geheim met een katholieke vrouw getrouwd om zijn dekmantel nog beter te maken. Toen Wal-singham op arrestaties begon aan te dringen, haalde Poley de samenzweerders over om snel en daadkrachtig in actie te komen, en al die tijd verzamelde hij bewijzen tegen hen.


  Een van die jonge samenzweerders was Anthony Babington, die in Poley nog steeds een betrouwbare vriend zag toen de strop van de beul zich om zijn hals samentrok. Hij had Poley een geschenk gegeven: een diamant die nu aan Poleys linkeroor hing. De glinsterende traan was een duurzaam symbool van zijn spectaculairste verraad.


  In zijn jonge jaren had Poley de was gedaan voor andere studenten in Cambridge. Hij had het verschrikkelijk gevonden om huishoudelijke karweitjes te doen, terwijl de rijke, modieus geklede studenten niets uitvoerden. Maar daarna had hij het ver gebracht. Hij was niet alleen de meest gevreesde en bewonderde verspieder van de geheime dienst, maar hij had ook de levensstijl waarnaar hij altijd had verlangd: nieuwe kleren, copieuze diners en veel maitresses. Die waren natuurlijk allemaal getrouwd. Poley hield ervan om de vrouwen van andere mannen te verleiden.


  Toen Poley het kantoor van zijn baas binnenging, zag hij Robert Cecil achter zijn bureau zitten, met dicht bij zijn hoofd een onrustige witte papegaai in een zilveren kooi. De exotische vogel uit het Oosten was veel meer dan een geliefd huisdier, wist Poley. Als iemand zo'n vogel bezat, bewees hij daarmee dat hij over hooggeplaatste connecties en heel veel geld beschikte. Het was een subtiel, maar doeltreffend machtsvertoon.


  De dertigjarige Cecil, die als kind ernstig ziek was geweest, was een kleurloze kleine bultenaar met een zwakke, verwijfde kin, die nauwelijks schuilging onder zijn strak bijgeknipte baardje. De koningin noemde hem haar 'kabouter' en soms haar 'pygmee'.


  Ondanks zijn onbeduidende uiterlijk oefende Cecil een ontzagwekkende macht uit. Hij was de zoon van de naaste adviseur van de koningin, hij was twee jaar geleden tot ridder geslagen en lid van de Geheime Raad. Algemeen werd aangenomen dat hij binnenkort tot minister van staat zou worden benoemd, wist Poley, al dacht de koningin voor die functie blijkbaar ook aan haar jonge favoriet, de graaf van Essex.


  'Je hebt van het nieuwste dreigende pamflet gehoord?' vroeg Cecil.


  Poley ging zitten en schudde zijn hoofd.


  'Overal in de stad zijn de afgelopen maand anonieme teksten en gedichten opgedoken. Ze bedreigen alle buitenlandse werkers die de stad niet meteen verlaten met de dood. Vannacht is het ergste pamflet tot nu toe aan de muur van de Hollandse kerk in Broad Street gespijkerd. De schrijver dreigt hun keel door te snijden terwijl ze zitten te bidden.'


  'En de koningin is...'


  'Razend,' onderbrak Cecil hem ongeduldig. 'Het pamflet van vannacht is ondertekend door een zekere Tamburlaine.'


  'Ah, de arme herder die wereldveroveraar werd en toen tegen God in de hemel ten strijde wilde trekken. Ik heb altijd een zwak voor hem gehad,' zei Poley.


  Cecil negeerde die opmerking. 'Het schijnt dat het hele schotschrift vol staat met verwijzingen naar Marlowes toneelstukken. Jij kent hem beter dan ik... Denk je dat hij het heeft geschreven?'


  'Het laatste wat ik hoorde, was dat hij wekenlang de stad uit is geweest om aan een nieuw toneelstuk of zoiets te werken,' antwoordde Poley. 'Ik denk eerder dat het een bewonderaar van zijn werk is die een hekel aan de immigranten heeft, of een vijand die hem in moeilijkheden wil brengen. Marlowe mag er dan van houden mensen te choqueren, zoiets stoms, zoiets openlijks zou hij nooit doen.'


  'De Geheime Raad heeft een commissie ingesteld om onderzoek naar die pamfletten te doen. De Raad noemt het gevaarlijke aansporingen tot anarchie. Reken maar dat ze op zoek naar hem zijn.'


  Poley leunde in zijn stoel achterover en keek zijn baas aandachtig aan. 'Het is niets voor jou om je druk te maken om iemand anders, al is het een onschuldige. Een man die je in de loop van de jaren goed heeft gediend, mag ik daar wel aan toevoegen.'


  'Marlowe beschikt over informatie,' zei Cecil gespannen. 'Iets... compromitterends.'


  Poleys ogen begonnen te stralen. 'Aha, en als hij wordt gearresteerd en gefolterd, zou hij die informatie kunnen prijsgeven. Nou, wat is het?'


  Cecil zweeg.


  De contouren van de botten in Cecils handen waren duidelijk te zien, zag Poley, die van deze zeldzame nervositeit bij zijn baas genoot. Het is nogal een dilemma voor jou, hè, dacht hij. Ik ben de bekwaamste man in je netwerk - in de hele dienst, mag ik wel zeggen -maar je vertrouwt me niet helemaal. En toch heb je me nodig.


  Poley probeerde het opnieuw. 'Als je me niet vertelt wat het probleem is, kan ik je niet helpen.'


  Cecil plukte aan zijn spitse baardje en keek een tijdje naar zijn papegaai, die in zijn eten zat te pikken. 'Je herinnert je de muntenope-ratie van vorig jaar?'


  Poley knikte. Ze hadden Marlowe naar de Nederlanden gestuurd om te infiltreren in een groep verbannen Engelse katholieken die tegen koningin Elizabeth samenzweerden. Marlowe en een erg goede goudsmid waren Hollandse munten gaan vervalsen. Valsemunterij viel volgens de Engelse wet onder hoogverraad, en door het plegen van dit misdrijf versterkte Marlowe zijn positie als samenzweerder. Maar daarnaast zou Marlowe, als bewijs van zijn loyaliteit, de samenzweerders een partij valse Engelse munten aanbieden. Ze zouden gemakkelijk in de verleiding zijn gekomen  de samenzweerders hadden dringend behoefte aan geld.


  Het plan zou erg effectief zijn geweest, maar een bemoeizieke spion uit Essex' netwerk, een zekere Richard Baines, had de valsemunterij ontdekt en Marlowe laten arresteren.


  Marlowe, altijd even discreet, zei tegen de plaatselijke gouverneur dat hij de munten uit nieuwsgierigheid had vervalst, dat hij wilde zien wat de goudsmid kon. Dat was alles, zei hij. Gelukkig besloot de gouverneur Marlowe en zijn helper het land uit te zetten in plaats van hen in de kerker te gooien. Hij stuurde hen regelrecht naar de schatkistbewaarder van Engeland, en dat was Robert Cecils vader. Marlowe werd stilletjes vrijgelaten zonder dat iemand te weten kwam dat hij een spion was, en de mislukte operatie werd nooit aan het licht gebracht.


  Poley begreep dan ook niet waar Cecil zich druk om maakte. 'Misschien bekent hij dat die valsemunterij deel uitmaakte van een operatie die we op touw hadden gezet, een operatie die jammerlijk mislukt is... Dat zou een beetje beschamend voor ons zijn, maar het zou ons toch niet in de problemen brengen?'


  Cecil drukte zijn lippen op elkaar. 'Er zit nog meer aan vast. Ik zat indertijd nogal krap bij kas, en...' Zijn stem stierf weg.


  'Aha!' riep Poley uit. 'Je hebt tegen Marlowe gezegd dat hij stilletjes ook wat munten voor jou moest slaan. Ja, dat gaat net even te ver, nietwaar? De volgende minister van staat van Engeland die zich schuldig maakt aan hoogverraad! Wat opwindend! Ik ben onder de indruk.'


  'Je beseft zeker wel dat dit ons in een lastig parket brengt,' zei Cecil, met zijn tanden op elkaar geklemd.


  'Ons?' Poley mocht die kleine bultenaar graag op stang jagen. Hij mocht graag pijltjes gooien naar Cecils legendarische zelfbeheersing.


  'Natuurlijk, ons,' snauwde Cecil.


  Een spottend antwoord lag voor op zijn tong, maar Poley hield zich in. Hij wilde zijn baas niet al te veel tegen zich in het harnas jagen. Al zou Poley de eerste zijn die het zinkende schip verliet als Cecil in ongenade viel aan het hof.


  'Rustig maar, Robert,' zei Poley met overdreven nonchalance. 'Onze charmante toneelschrijver zal je geheim nooit verklappen. Hij had die informatie voor een fortuin aan Essex kunnen verkopen, als hij dat had gewild. Maar dat zou hij nooit doen. Want weet je, Marlowe heeft iets wat jij nooit bij iemand zult onderkennen. De man heeft op zijn eigen manier een zeker eergevoel.'


  'Ja hoor, en voor een penny koop ik de London Bridge,' zei Cecil, die zijn zelfbeheersing had hervonden. 'Maar denk je nou echt dat het eergevoel van zo'n armoedzaaier mij kan geruststellen?'


  'Wat wil je dat ik doe?'


  Cecil schraapte zijn keel en kneep zijn ogen half dicht.


  'Je vraagt me toch niet hem te doden?' Poley schudde langzaam zijn hoofd. 'Ik heb er een hekel aan iemand te doden. Dan voel ik me net een valsspeler, iemand die een stuk van het bord pakt om te kunnen winnen.'


  'Moord is riskant... We zouden in grote moeilijkheden kunnen komen. Integendeel, ik wil dat je over hem waakt. Hopelijk zijn die commissieleden een beetje verstandig en laten ze Marlowe met rust, maar zo niet, dan bescherm je hem tot elke prijs, en dat doe ik zelf ook. Als hij op de pijnbank terechtkomt, komen wij - en ik bedoel wij  in de problemen.'


  'Ik heb nooit het gevoel gehad dat ik geschikt ben voor beschermengel,' zei Poley, maar toen haalde hij zijn schouders op. 'Verder nog iets?'


  'Ja.' Cecil sprak opeens met een harde, autoritaire stem. Als je faalt, pak ik je alles af waar je van houdt.'


  Poley bleef nonchalant kijken.


  Cecil was nog niet klaar. 'En als je me vraagt om van gedachten te veranderen, gooi ik je in de Marshalsea en zeg tegen Topcliffe dat je zijn vrouw hebt verleid.'


  Richmond, Engeland - avondschemering


  Twee glanzende zwarte ruinen draafden over een landweggetje. Ze trokken een elegante purperen koets. Op een dik fluwelen kussen in die koets zat Hare Majesteits beul, Richard Topcliffe. Hij nam teugjes van zijn beste whisky uit een zilveren flacon.


  Veertig minuten eerder was er een boodschapper naar zijn landhuis gekomen met een brief van de Geheime Raad, die hem naar Londen ontbood. Er was een groot onderzoek gaande. Blijkbaar was zojuist de eerste aanhouding verricht.


  Topcliffe gebood zijn koetsier het tempo op te voeren.
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  New York -17.32 uur, heden


  Kate pakte haar sour apple martini.


  Medina keek geschrokken naar haar hand. 'Is er iets mis?


  Je beeft.'


  'O, ik heb daarstraks te veel gewicht opgeduwd in de sportschool,' loog ze. Ze deed haar best om te glimlachen en voegde eraan toe: 'Je weet vast wel hoe dat is.'


  'Ik ben blij dat het je is opgevallen.'


  Het was maar goed dat hij zo gemakkelijk af te leiden was, dacht Kate. Ze stak vlug haar bevende hand onder haar dij. Het huiveringwekkende bericht dat ze uren geleden had gekregen, en de verwarde, chaotische gedachten die daaruit waren voortgekomen, vlogen nog door haar hersenen en stuiterden als botsautootjes tegen de randen.


  Medina en zij zaten in pluchen fauteuils in de zitkamer van zijn suite in het Pierre Hotel. Ze dronken een cocktail en praatten met elkaar, voordat hij de stad zou verlaten om zijn vliegtuig naar Londen terug te nemen. Terwijl Medina naar de hors d'oeuvres keek die op de salontafel tussen hen in stonden, schoof Kate haar rechterhand onder haar been vandaan, spande en ontspande de spieren een paar keer en hield hem toen stil. Goed, dacht ze. Ze beefde niet meer.


  'Leuke dag gehad?' vroeg Medina, toen hij weer naar haar opkeek. 'Iets interessants gebeurd?'


  Kate nam een minuscuul pasteibakje dat tot de rand gevuld was met gerookte forel en kaviaar, stopte het in haar mond en kauwde peinzend. 'Mmm. Goh, dit is heel, heel lekker!'


  'Goed, mevrouw Geheimhouding,' zei Medina speels. 'Ik begrijp het. Als je me zou vertellen wat jij hebt gedaan, zou je me moeten doden, maar als we hier gezellig gaan zitten praten over wat ik vandaag heb gedaan, zou ik jou niet hoeven doden, al is er dan wel een vrij grote kans dat je zou doodgaan van verveling.'


  'Probeer het maar.' Op dat moment zou een beetje verveling haar wel goed uitkomen.


  'Alleen een paar besprekingen... Ik beheer een hedgefonds, handel op termijnmarkten, heb hier en daar wat venturekapitaal...'


  'Wat was tot nu toe je grootste coup?'


  'Hmm... Waarschijnlijk het inzicht dat de topbedrijven uit jouw land niet zo eerlijk waren als ze deden voorkomen. Ik ben op tijd short gegaan met Enron en WorldCom.... Maar laten we het niet over mij hebben...'


  Zo, dus hij was helemaal niet in de stemming om over zichzelf te praten. 'Je hebt gelijk,' onderbrak Kate hem. 'Ik heb groot nieuws voor je.'


  Medina trok zijn wenkbrauwen op.


  'Ik ben bij een bevriende handelaar in zeldzame boeken geweest. Daarna ben ik gisteravond zelf begonnen met lezen. Ik ben er vrij zeker van dat je manuscript precies is wat de titelpagina doet vermoeden, namelijk een verzameling geheime inlichtingenrapporten, bijeengebracht door Thomas Phelippes.'


  'Met pagina's die hij uit Walsinghams dossiers heeft gehaald?'


  Kate knikte. 'Veel van die rapporten waren geadresseerd aan Wal-singham. Sommige papieren kan ik enigszins dateren, en de tijd waarin ze gemaakt zijn komt dan overeen met de tijd waarin de beschreven gebeurtenissen zich afspeelden. Ik heb het nu alleen over de rapporten die ik tot nu toe heb ontcijferd. Voorzover dat mogelijk was, heb ik het handschrift vergeleken met voorbeelden die ik van een aantal Elizabethaanse spionnen heb. Ze kwamen allemaal overeen.'


  'Geweldig.'


  'Wacht. Het wordt nog mooier... Het ziet ernaar uit dat Phelippes alleen het sappigste materiaal heeft: opgenomen. Ik heb nog geen alledaagse inlichtingen aangetroffen. Geen saaie rapporten over de staat waarin de Spaanse marinevloot verkeert... Niets van dien aard.'


  Kate nam een slokje uit haar glas. 'Ik heb nog niets gevonden wat iemand uit onze tijd zou kunnen schaden, tenminste niet in ernstige mate, maar dat vind ik vast nog wel.'


  'Dat denk ik ook.'


  Kate glimlachte, en voor het eerst sinds ze zijn suite was binnengekomen, was het een echte glimlach. Haar zenuwen kwamen eindelijk tot rust. 'O ja,' zei ze. 'Ik heb je professor gebeld, maar ik kreeg zijn voicemail. Ik heb nog geen reactie gehad.'


  'Ik ook niet,' zei Medina peinzend. 'Ik probeer het morgenvroeg opnieuw. Maar intussen wil ik graag meer horen over wat je gisteravond hebt gelezen.'


  Kate begon te stralen. 'Nou, het verbaasde me niet dat ik dingen te lezen kreeg over het wilde seksleven van die zogenaamde maagdelijke koningin. Wie, wanneer, waar  dat soort dingen. Maar ik vond het prachtig om te lezen dat haar eerste minnaar - Leicester -misschien toch niet zijn vrouw van de trap af heeft geduwd, zoals bijna iedereen dacht.'


  'Is hij gearresteerd?'


  'Nee. Maar iedereen verdacht hem. De mensen geloofden de geruchten omdat ze wisten dat Leicester verschrikkelijk graag met Eli-zabeth wilde trouwen en koning wilde worden. Het rapport is geschreven voor een jonge kamenier. Ze had gezien, zei ze, dat Leices-ters vrouw struikelde en van de trap viel. Er zijn geen historische gegevens die de bewering van die getuige bevestigen, dus ik neem aan dat Walsingham dit rapport heeft achtergehouden.'


  'Waarom?'


  'Het was beter voor het buitenlands beleid als Elizabeth ongehuwd bleef, want dan konden de Europese vorsten naar haar hand dingen.'


  'Daar zit wat in. Wat heb je nog meer ontdekt?'


  'Inlichtingen van een klassieke mol.'


  'O?'


  'Hij heette Richard Baines. Hij was een van de eerste spionnen van Walsingham in Reims, het seminarie voor Engelse katholieken in Frankrijk. Een broeinest van complotten tegen de Engelse regering. Baines schreef zich daar in 1578 als gewone priesterstudent in. Hij had opdracht informatie over de katholieke militaire strategie te verzamelen en de namen van heimelijke katholieken in Engeland door te geven. Dat deed hij in dat rapport. Hij was ook in Reims om onrust onder de aankomende priesters te zaaien, en dus sprak hij over seks en lekker eten tegen iedereen die maar naar hem wilde luisteren.'


  'Slim aangepakt.'


  'Ja. Maar uiteindelijk verknoeide hij het. Hij vertelde een medestudent dat hij de bron van het seminarie ging vergiftigen en die student gaf hem aan. Uiteindelijk heeft hij een jaar in de gevangenis gezeten.'


  'En de codes? Hoe kun je die ontcijferen?'


  Kate schudde haar hoofd. 'Beroepsgeheim, schat. Sorry.' Toen haalde ze een notitieboekje uit haar tas en ging haar quasi-strenge uitdrukking over in een glimlach. Ze sloeg een bepaalde bladzijde op en gaf het boekje aan Medina. 'Dit was oorspronkelijk in code geschreven. Het was niet zo moeilijk te ontcijferen, maar het is volslagen onzin, nietwaar?'


  'Daar lijkt het wel op.'


  Toen gaf Kate hem een stuk papier waar gaten in waren geknipt. 'Ik heb dit voor jou gemaakt.'


  'Eh... bedankt.'


  'Het is een Cardano-rooster. Uitgevonden in de jaren vijftig van de zestiende eeuw door een Milanese natuurfilosoof, Girolamo Car-dano. De meeste waren dikker dan deze; die waren van stijf karton gemaakt. De afzender en de ontvanger hadden dezelfde.'


  Ze boog zich naar Medina toe en legde het rooster over de bladzijde van het notitieboekje. Door de gaten waren nu ongeveer twintig woorden en vijftig afzonderlijke letters te zien. 'Kun je het nu lezen?'


  'De graaf van Northumberland,' las Medina, 'heeft in Petworth een geheime kamer gebouwd, van waaruit een priester de mis opdraagt... Op de zaterdag voor Pinksteren ontmoette hij een zekere Francis Throckmorton om over brieven van hun Spaanse relaties te praten...'


  Medina keek haar aan. 'Dit is dat rapport waarover je het had... over heimelijke katholieken die in Engeland aan het complotteren zijn.'


  Kate knikte, pakte haar notitieboekje en bladerde naar een pagina met rijen letters en tekens. 'Dit is een sleutel tot een van de andere rapporten,' zei ze, en ze gaf het hem.


  Elke klinker had vijf verschillende tekens, elke medeklinker twee. De letter b, bijvoorbeeld, kon worden weergegeven door een kruis dat uit twee kronkellijnen bestond of door een diagonaal geplaatste letter z. De letter m kon worden weergegeven door twee vogelvleugels of door iets wat op een omgekeerd kikkervisje leek.


  'Mijn computer heeft me daarmee geholpen,' zei Kate, terwijl Medina de gecodeerde letters bestudeerde. 'Het was in die tijd ook gebruikelijk om met een op het eerste gezicht onschuldige brief geheime informatie over te brengen,' voegde ze eraan toe. 'Bijvoorbeeld om informatie over troepenbewegingen op het bericht van een koopman over het versturen van goederen te laten lijken. Je weet wel: "De wijn zal Lissabon over veertien dagen bereiken." Dat soort dingen.'


  'Hmm.'


  'Nou, wil je nu iets horen over de beruchtste sadist van die tijd?'


  'Wie niet?' zei Medina met een lachje.


  'Richard Topcliffe. Staatsfolteraar nummer één. Hij had een passie voor het folteren, en mocht gevangenen graag bespotten terwijl hij ze kreupel maakte. Hij had ook een passie voor de koningin... Een van Walsinghams informanten in de gevangenis zei dat Topclif-fe haar naam riep terwijl hij in de volgende cel een vrouwelijke gevangene verkrachtte.'


  'Zo te horen was het in de gevangenis toen net zo aangenaam toeven als tegenwoordig.'


  'Ja. Geloof me, je kunt je maar beter aan de wet houden.'


  'Had dat nou eerder gezegd,' zei Medina, en hij sloeg met zijn handpalm tegen zijn voorhoofd. 'Vanmorgen nog heb ik...'


  Kate lachte. 'Nou, de spion die het rapport over Topcliffe schreef, was ook een interessante figuur. Robert Poley. Begon zijn carrière door zich als katholieke gevangenisboef voor te doen en als verklikker voor Walsingham te werken. Niet zo'n stijlvol begin, zou je denken, maar het schijnt dat hij zich geweldig amuseerde. Hij maakte veelvuldig gebruik van het echtelijk bezoek... met de vrouwen van andere mannen. Uiteindelijk werd hij de beste spion van de geheime dienst. Ze zeiden dat hij de kwade genius van de Elizabethaanse onderwereld was. Zijn bazen vertrouwden hem geen moment, maar hij was zo goed dat ze hem wel moesten gebruiken.'


  'Wat was zijn grootste coup?'


  'Hij speelde een belangrijke rol bij de ondergang van Walsing-hams grote vijandin, Mary Stuart, koningin van Schotland. Poley infiltreerde in een groep samenzweerders die haar wilden redden, moedigde ze aan...'


  'Wacht eens even,' zei Medina. 'De spion van de overheid, Poley, moedigde mensen aan die tegen Elizabeth complotteerden?'


  'Totdat Walsingham genoeg bewijs had om iedereen te executeren, inclusief Mary Stuart. Tegenwoordig weten we ook nog dat hij...'


  Er klopte iemand op Medina's deur.


  Medina keek op zijn horloge en zei: 'Goed. Ik verwachtte iets belangrijks. Iets erg belangrijks.'


  'Ons eten is er, ze hebben je bagage opgehaald. Wat nu nog?' vroeg Kate, en toen zag ze dat hij een glimlach inhield. Hij voerde iets in zijn schild.


  Medina stond op en liep naar de hal van de suite. 'Als je me even wilt excuseren...'


  Verbaasd, maar ook nieuwsgierig, keek Kate hem na.


  Hij draaide zich om. 'Alsjeblieft. Mag ik een beetje privacy?'


  Medina kwam terug met een grote rechthoekige doos, die in knalrood papier was verpakt, en gaf hem aan Kate. Een geschenk? Nee, dat zou vreemd zijn... al was hij geneigd tot flirten. Bonbons? Wist hij dat ze daar een zwak voor had? Nee, daar was de doos te groot voor, en er zat iets in wat rammelde. Het kon niet, maar het klonk als...


  Nog steeds niet overtuigd maakte ze vlug de doos open, en daar was het: een bordspel. Cluedo. Ze barstte in lachen uit.


  'Ik weet dat je kwalificaties onberispelijk zijn, en ik wil graag met je blijven werken, maar ik stel erg hoge eisen,' legde hij uit. 'Weet je, als je me hierin niet kunt verslaan...' 'Dan sla je me op mijn hoofd met de kandelaar?'


  'Nee. Dat zou ik de kolonel laten doen,' zei Medina met een ondeugende schittering in zijn ogen. 'Hij is op dit moment in de serre en maakt plannen voor de perfecte moord.'


  Rome - 00.09 uur


  Dicht bij de Tiber, in het hart van het oude Rome, snijdt een brede rechte straat zich door een doolhof van bochtige middeleeuwse straatjes. Aan de Via Giulia, met straatkeien verhard en door Dona-to Bramante aangelegd voor paus Julius II, staan renaissancepalaz-zo's, en een daarvan - een roodbruin gekleurd gebouw met tralies op de ramen van de benedenverdieping en houtsnijwerk op de gevel  was eigendom van Luca de Tolomei.


  In zijn slaapkamer op de bovenverdieping zat De Tolomei in een leren fauteuil te telefoneren. 'Nog nieuws van Kate Morgans afgetapte telefoon?' vroeg hij zijn assistent.


  'Eén telefoontje, meneer. Ongeveer een uur geleden sprak ze met een vriendin, een jonge vrouw in Londen. Ze hadden het erover dat ze daar morgenavond naar een veiling van Sotheby's gaat.'


  'Is dat alles?'


  'Eh... ja, dat is alles, meneer.' De Tolomeis assistent aarzelde even en zei toen: 'Blijkbaar gebruikt ze vooral haar mobiele telefoon.'


  'Ja,' mompelde De Tolomei met hoorbare ergernis. 'Nog vooruitgang op dat gebied?'


  'Eigenlijk niet... Het encryptiesysteem van haar mobiele telefoon is anders dan alles wat we ooit hebben meegemaakt. De algoritmen zijn...'


  'Laat het me weten als je iets nieuws hoort.'


  'Goed, meneer. Verder nog iets?'


  'Zorg dat de Gulfstream klaarstaat voor een korte vlucht morgenvroeg.'


  'Jazeker. Goedenavond.'


  De Tolomei verbrak de verbinding, stond op en pakte een zwart koffertje uit zijn kast. Hij legde het op het bed en begon de paar spullen bij elkaar te zoeken die hij nodig zou hebben voor een korte trip naar Londen.


  New York - 19.34 uur


  Kates vliegtuig naar Londen vertrok over een paar uur. Ze hield haar toilettas open en keek naar de planken in haar badkamer, op zoek naar iets wat ze misschien vergeten was. 'Je gaat nou ook weer niet naar de jungle,' mompelde ze in zichzelf. 'Ze hebben daar ook winkels met spullen.'


  Ze trok de rits van het tasje dicht en ging vlug naar de slaapkamer terug om de inhoud van de koffer die op haar bed lag nog eens te controleren. Binnen een uur moest ze bij Max op het Upper East Side-helikopterplatform zijn, maar eerst moest ze iemand anders spreken. Ze pakte de telefoon naast haar bed en draaide een erg bekend nummer.


  Nadat zijn toestel vijf keer was overgegaan, nam haar beste vriend Jack O'Mara met een schorre stem op.


  'Ja?'


  'Sorry,' zei Kate, die besefte dat hij had geslapen. Hij was schrijver en had een ongewone dagindeling. 'Ga maar weer slapen, schat.'


  Zijn reactie hield het midden tussen gemompel en gekreun.


  'Tot kijk, Jack. Ik bel je later wel.'


  'Nee, nee,' zei hij, alweer wat helderder. 'Je klinkt vreemd  er is iets mis. Wil je hierheen komen?'


  'Eh, ja. Als het kan.'


  'Ik kom je tegemoet. Ik moet toch algauw op. Breng je een dubbele latte voor me mee?'


  'Ja... Bedankt, Jack.'


  Sinds de lagere school was Jack een soort familie voor haar. De broer die ze nooit had gehad, de enige bij wie ze emotionele steun vond. Net als Kate was hij een enig kind dat op jonge leeftijd een van de ouders had verloren. Hij groeide op tot een kalme, serieuze man met een vaag schuldbesef en een zekere melancholie. Ook met angst  Jacks vader, een politieman, was gedood terwijl hij aan het werk was, en toen Kates vader steeds hogere posities binnen het openbaar ministerie ging bekleden en steeds gevaarlijker misdadigers vervolgde, werd ook hij steeds vaker met de dood bedreigd en kreeg hij lijfwachten. Beiden hadden zich als kind niet helemaal op hun gemak gevoeld wanneer ze in gezelschap verkeerden, en toen ze elkaar leerden kennen, raakten ze algauw bevriend.


  Tien minuten later liep ze met Jacks koffie in haar hand door Se-cond Avenue. Ze trok haar koffer met wieltjes achter zich aan. Er stond veel wind; boomtakken zwaaiden verwoed heen en weer en Kates haar werd voor haar gezicht geblazen, zodat ze bijna niets meer kon zien. De lucht had een vreemde grauwe lilakleur met een oranje gloed, en donkere wolken pakten zich samen. Weer een voorjaarsbui op komst.


  Links van Kate ging een rij karakteristieke oude restaurants - met duizelingwekkend hoge wolkenkrabbers in hun rug  over in een aantal bars, die doordeweeks druk bezocht werden door mensen die in de binnenstad werkten. Yuppy's, in het zwart gekleed, stonden voor de Opal Bar aandachtig in hun mobieltjes te praten en losten zo de wereldproblemen op.


  'Wat droeg ze?' schreeuwde een zwaar opgemaakte Prada-trut in haar telefoon.


  Kate deed haar best om niet met haar ogen te rollen en vervolgde haar weg.


  Ze stak 59th Street over en beklom de met een luifel afgeschermde trap naar de Roosevelt Island-tram. Nadat ze door het draaihek was gegaan, stapte ze in de kleine rode kabeltram. Ze keek door de ramen naar Queensboro Bridge, die evenwijdig met de kabellijn liep, en zag hoe honderden rode achterlichtjes zich van haar verwijderden. Het begon te regenen. Grote druppels tikten op het dak. De laatste passagiers gingen vlug aan boord, en even later schuifelde de trambestuurder naar binnen en begon de korte rit over de East Ri-ver.


  De tram bewoog zich over Second, First en York Avenue, op weg naar de rivier. Kate hield de stang goed vast en keek gefascineerd naar de lichtjes van de stad die glinsterden in de stromende regen.


  De felverlichte zwaardvissnuit van het Chrysler-gebouw was opeens uit het zicht verdwenen, en toen waren ze boven de rivier. Kate draaide zich om en keek door de ramen aan de andere kant. Ze zocht naar Jack, die in een flatgebouw op het noordelijke deel van het eiland woonde. Er was niemand op het plankenpad langs de westelijke oever, maar op het pad dat het plankenpad met het tramstation verbond, zag ze wel iemand tussen de bomen lopen, een eenzame gestalte. De tram gleed langs zijn kabel naar het station, en Kate wachtte ongeduldig tot de deuren opengingen.


  Jacks versleten marineblauwe trui en spijkerbroek zaten aan hem vastgeplakt, en de regen drupte van zijn neus. Met die scherpe trekken in zijn harde, bleke gezicht, zijn donkere haar, dat even kort was als de stoppels op zijn kin, en het stevige lichaam van een triatleet, zag hij er niet opvallend uit, maar zijn blauwe ogen schitterden fel  erg mooi - tegen de achtergrond van de druilerige avond. Kate ging naar hem toe. Hij drukte haar dicht tegen zich aan, en toen ze zich aan zijn vertrouwde, zo niet zachte omhelzing overgaf, barstte ze in tranen uit.


  Ze kwamen in een goed onderhouden plantsoen en liepen hand in hand naar het plankenpad. Daarna bleven ze bij het hek met uitzicht op de Upper East Side staan. De snelstromende rivier lag fonkelend voor hen en ze werden drijfnat van de warme voorjaarsregen. Jack hield zijn arm om haar heen en Kate liet haar hoofd tegen zijn schouder zakken.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg hij zachtjes. 'Ik heb je in geen jaren zo meegemaakt.'


  Ze haalde een kaartje uit haar zak. 'Dit is vandaag gekomen. Met een boeket lelies. Casablanca-lelies, dezelfde die Rhys me altijd stuurde.'


  Jack hield het kaartje in het licht van een straatlantaarn en las zachtjes: '"Tik, tok, tik, tok, knal. Lichaam aan stukken, liefde dood, weg is al. Hoe voelt het om een gesmolten hand vast te houden?'"


  Geschokt keek hij haar aan. 'Allemachtig.'


  De herinnering aan wat Kate in Rhys' kist had aangetroffen, een beeld dat ze overdag uit haar hoofd kon zetten, had haar meer dan een jaar na zijn dood elke nacht achtervolgd. Na de uitvaartceremo-nie met gesloten kist was Kate alleen in de kamer achtergebleven. Ondanks de waarschuwingen van Rhys' broer - die er bij was geweest toen de granaat die Rhys doodde was ontploft - had ze de kist geopend, want ze wilde zo graag afscheid nemen, ongeacht de staat waarin hij verkeerde. Dat was een misrekening. Er was alleen maar een verbrande arm geweest, waar het bot uitstak op de plaats waar zijn schouder had gezeten. De blauwe stof van zijn overhemdsmouw was met zijn gespleten, zwartgeblakerde huid samengesmolten, en de gouden ring die ze voor hem had ontworpen, hing losjes aan het bot van zijn verschrompelde vinger.


  Jack legde zijn handen op haar schouders. 'Wie...'


  'Ik heb geen idee wie me zo erg zou kunnen haten en ook al die... die bijzonderheden weet.'


  'Je werkgever kon de afzender niet achterhalen?'


  Kate schudde haar hoofd.


  'Kan het te maken hebben met iets waar je op dit moment aan werkt, iemand die je misschien uit je evenwicht wil brengen om je uit de roulatie te krijgen?'


  'Ik heb twee nieuwe zaken, maar een van degenen om wie het gaat weet nog niet eens dat ik besta,' zei Kate, denkend aan De Tolomei. 'En de andere zaak heeft te maken met iemand die iets wil wat ik heb - een oud manuscript - maar ik zie niet waarom hij me zo persoonlijk zou benaderen. Hij heeft een corrupte ex-smeris gestuurd om me op straat te besluipen en mijn tasje te stelen, maar zou hij ook zulke spelletjes spelen? Ik denk het niet... Voor hem ben ik gewoon een willekeurig obstakel dat hij moet passeren... Dat briefje lijkt me te wraakzuchtig, te persoonlijk, voor iemand als hij.' Kate schudde verbaasd haar hoofd.


  'Je moet in de afgelopen jaren wel vijanden hebben gemaakt-mensen die je iets betaald willen zetten.'


  'Misschien wel. Ik...' Op dat moment ging Kates mobiele telefoon. Ze keek naar het nummer. 'Dat is mijn vader. Mag ik even?'


  'Natuurlijk,' zei Jack, en hij streek haar haar uit haar gezicht terwijl ze opnam.


  'Hallo pa.'


  'Ik ben in de stad - ik had hier een onverwachte bespreking - en ik dacht: als je vrij bent, kunnen we misschien ergens afspreken.'


  'Nou, ik vertrek over een paar minuten naar het vliegveld.'


  'Waar ga je heen?'


  'Londen. Een paar nieuwe zaken.'


  'O, dat klinkt geweldig. Je gaat naar... eh...'


  'Adriana, mijn huisgenote uit mijn studietijd - ja. Is alles in orde?'


  'Natuurlijk. Ik - eh, we hebben elkaar een hele tijd niet gezien, meisje. Dat is alles.'


  'Ik bel je gauw.'


  'Fantastisch. En Kate?' 'Mm-mm?'


  'Wil je voorzichtig zijn? Ik...' Morgans stem sloeg over en hij schraapte zijn keel. 'Nou, ik mis je.'


  'Ik jou ook, pa.'


  Toen Kate ophing, beet ze op haar lip. Ze vond het vreemd dat haar vader zo emotioneel klonk en vooral dat hij blijkbaar opgelucht was toen ze zei dat ze de stad uit ging. Ze keek op haar horloge en keek toen op naar Jack. 'Ik moet vlug weg. Maar bedankt dat je hierheen bent gekomen.'


  'Voor jou altijd,' zei hij met een glimlach. 'Zeg, als die zaken achter de rug zijn, zullen we dan samen met vakantie gaan? Iets nieuws... een wandeltocht naar ruïnes van de Inca's of zoiets.'


  'Ja, dat zou ik leuk vinden.'


  Kate kuste hem op zijn wang, bedankte hem opnieuw en liep toen terug naar het tramstation.


  Jack bleef op de oever van Roosevelt Island naar de kabeltram kijken die naar Manhattan terugging. Het interieur van de tram was goed verlicht en hij zag Kate bij het raam staan. Hij maakte zich zorgen om haar. Terwijl hij slokjes nam van de koffie die ze hem had gegeven, vroeg hij zich af wie haar dat kwaadaardige briefje had gestuurd, wat die persoon met haar had uit te vechten, en of hij of zij nu klaar was of nog iets anders voor haar in petto had.


  Terwijl Kate naar de andere oever verdween, vroeg Jack zich ook af hoe ze zou reageren als hij haar ooit vertelde dat hij al zo lang als hij zich kon herinneren van haar hield.


  Dicht bij 6oth Street, op het heliplatform dat uitkeek over de East River en Roosevelt Island, liep Kate naar de helikopter van de Slade Group. Ze zag Max op de pilotenplaats zitten, zoals ze had verwacht, maar het verbaasde haar dat er ook twee mannen achterin zaten.


  Ze stapte in en zag meteen dat het twee van de ex-leden van de Special Forces of van de cia waren die nu voor Slade werkten. Ze waren gekleed als gewone burgers, maar zoals ze daar zaten, zoals ze om zich heen keken, en wat Kate van hun lichaam onder hun kleren kon bespeuren, het enorme zelfvertrouwen dat ze uitstraalden  het leed geen enkele twijfel.


  'Hallo,' zei ze. Ze vroeg zich af waar ze heen gingen, wat voor operatie Slade in het buitenland aan het opzetten was.


  Ze knikten haar allebei toe.


  'Ga zitten.' Max gaf haar een koptelefoon. 'We zijn laat.'


  Ze richtte zich tot de twee mannen op de achterbank. 'Ik dacht dat ik alleen deze idioot als gesprekspartner zou hebben,' grapte ze, knikkend naar Max. 'Dit is een aangename verrassing.'


  'Zeker,' zei een van hen, en hij grijnsde terwijl Max aan een handvol van haar haar trok. 'Ik ben Jason, en dit is...'


  'Connor,' zei de langste man. 'En jij bent...'


  'Kate,' antwoordde ze, en ze gaven elkaar een hand.


  Max startte de helikopter door schakelaars over te halen; de motor ronkte, de lichten gingen aan en de rotorbladen sloegen in het rond, met de seconde sneller en luidruchtiger.


  Toen ze van de grond kwamen, keek Kate naar de avondhemel en was ze blij dat ze de volgende dertig bladzijden van De anatomie van geheimen in haar laptop had gescand. Ze wist dat ze iets nodig had om haar af te leiden zodra ze alleen was. Van rustig slapen zou die nacht niets komen.
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  Ik voor mij loop 's avonds door de straten, En zieken, kreunend bij de muren, dood ik;


  Soms vergiftig ik een bron... Maar vertel eens: hoe besteedt gij uw tijd?


  - Barabas, in Marlowe: The Jew of Malta


  Duizend vreselijke dingen deed ik Zo makkelijk als ge een vlieg zoudt doden, En niets doet mij een groter verdriet Dan dat ik er geen tienduizend meer kan doen.


  - Aaron de Moor, in Shakespeare: Titus Andronicus


  Chislehurst, Kent - vroeg in de ochtend, mei 1593


  'Kit.'


  Geen antwoord.


  Thomas Walsingham, de dertigjarige neef van de


  overleden spionnenleider, liep naar het eikenhouten hemelbed in zijn logeerkamer en trok het rode gordijn weg.


  'Kit.'


  De grote gedaante onder het linnen laken kwam niet in beweging.


  Tom boog zich dichter naar hem toe en porde tegen iets wat waarschijnlijk een schouder was. De schouder gaf mee en keerde toen langzaam tot zijn eerdere positie terug. 'De koningin is in het echt een vermomde man.'


  Vastgegrepen door twee handen vloog het laken omlaag.


  Marlowe keek zijn oude vriend geschrokken aan, tijdelijk lichtgelovig omdat hij met één been in dromenland stond. Toen hij Toms zelfvoldane grijns zag, vernauwden Marlowes grote ogen zich tot spleetjes. 'Verdomme, dat zou wat zijn geweest!'


  'Samen ontbijten?'


  'Jazeker, heer,' zei Marlowe energiek, en hij sprong als een enthousiaste schooljongen zijn bed uit. De twee vrienden hadden elkaar in Cambridge leren kennen. Ze hadden contact gehouden in de korte tijd dat Tom in het leger zat, en nu was Tom een van Marlowes literaire opdrachtgevers. Marlowe bleef het grappig vinden om hem quasi-onderdanig aan te spreken.


  Marlowe verliet samen met hem het huis van hout en natuursteen en haalde diep adem, genietend van de aangename geuren: de schone plattelandslucht met een vleug van sleutelbloemen  een verfrissend contrast met Londen. Ze namen de ophaalbrug over de gracht met zwanen en liepen naar een houten tafel onder een oude wilg aan de rand van een perenboomgaard.


  Tom wees naar de tinnen kan en de kroezen op de tafel en zei: 'Perencider van de oogst van vorig jaar... erg lekker. Misschien brengt het je in de stemming.'


  'Gods nachtgewaad. Ik heb het geprobeerd,' mompelde Marlowe, en hij dronk wat van de drank.


  'Als we Barabas nu weer eens tot leven wekken? Hij verdient nog een stuk.'


  'Dat weet ik. Alleen jammer dat iemand anders dat voor me heeft gedaan.'


  'Iemand anders? O, je bedoelt... Hoe heet hij ook weer? Die boerenpummel die suikerzoete sonnetten voor de graaf van Southamp-ton schrijft?'


  'Mm-mm. Will Shakespeare. Als je het mij vraagt, zou zijn stuk niet Richard III, maar Barabas II moeten heten.'


  'Is het goed?' vroeg Tom. 'Misschien moet ik hem leren kennen.'


  Marlowe trok een kwaad gezicht.


  Tom lachte. 'Grapje, Kit. Dus je kent hem?'


  'Will schreef vorig jaar ook voor Lord Strange's Men. Ik heb hem een paar aanwijzingen gegeven voor zijn Henry VI.' Met een zuur glimlachje voegde Marlowe eraan toe: 'Ik had geen idee dat hij mijn hulp nog lang nadat ik die had gegeven zou blijven aannemen.'


  'Vind je het erg?'


  Marlowe haalde zijn schouders op. 'Dat valt wel mee. Een origineel stuk vergeet je niet zo snel. Maar imitaties?'


  'Sneller vergeten dan een dronken stoeipartij in het hooi,' beaamde Tom.


  'Ik hoorde dat hij weer een stuk in dezelfde trant heeft geschreven. Titus Andronicus. Hij beweert dat er een schurk in voorkomt die Barabas overtreft, en dat het publiek ademloos zal toekijken, verstild van verrukking.'


  Tom trok zijn wenkbrauwen op. 'Stel je voor. En maar opscheppen dat hij de beste ganzenveer in de stad kan overtreffen.'


  'Maar je moet toch wel onder de indruk zijn. Ik heb toch bewondering voor een man die zo'n ontzaglijk grote uitdaging op zich neemt.'


  Tom grijnsde.


  'Deze keer zou ik trouwens een gedicht willen schrijven.'


  'Nog ideeën?' vroeg Tom.


  Marlowe ging onderuitgezakt zitten. 'Nog niets.' Toen hief hij zijn gezicht naar de hemel en klaagde: 'Waar ben je als ik je nodig heb?'


  'Misschien doet ze een dutje.'


  'Mijn muze?'


  Tom knikte.


  Marlowe pakte hun lege tinnen kroezen op en sloeg ze drie keer tegen elkaar aan. Toen zette hij ze weer op de tafel en drukte zijn handen tegen zijn ogen.


  Even later vroeg Tom: 'Geluk gehad?'


  'Nee. Blijkbaar is ze in diepe slaap verzonken.'


  Deptford, Engeland midden op de ochtend


  Marlowe had al een paar uur rondgekeken in de herbergen en taveernes langs Deptford Strand. Hij zocht Lee Anderson, de Mus-covy-zeeman over wie Fitz Fat de vorige dag had gesproken. Anderson verkeerde in moeilijkheden. Zonder papieren kon hij elk moment worden opgepakt voor landloperij. Marlowe was precies degene die hem kon helpen - al moest daar wel iets tegenover staan.


  Na het zestiende etablissement verloor Marlowe zijn geduld en ging naar de Cardinal's Hat. Ambrosia kwam naar hem toe en nam zijn bestelling op.


  Toen hij even later voetstappen hoorde naderen, keek hij op. Hij verwachtte dat Ambrosia hem zijn drank kwam brengen. In plaats daarvan zag hij het vertrouwde gezicht van Nicholas Skeres, ook een spion uit het oude netwerk van Francis Walsingham en momenteel ook werkzaam voor de graaf van Essex. Skeres, slank en blond, was van Marlowes leeftijd, maar hij had de haargrens van een man die twee keer zo oud was.


  'Wat voert jou zo ver stroomafwaarts, Nick?' vroeg Marlowe. Skeres, een Londenaar, had een duur huis in Blackfriars bij de Lon-don Bridge.


  'Zaken. Een grote zaak.'


  Marlowe rolde met zijn ogen. Hij wist dat Skeres het over een of ander vuil zaakje had. De man was een beruchte zwendelaar. Als hij de kans kreeg, maakte hij naïeve jonge heren tientallen ponden afhandig. 'Wat is het deze keer?'


  'Pandbemiddeling.'


  'Ik had het kunnen weten.' Omdat geldschieters van de wet niet meer dan tien procent rente mochten vragen, was pandbemiddeling een favoriete manier van zwendelaars om hun geld te verdubbelen. Zo'n bemiddelaar vond iemand die een lening nodig had, beloofde hem geld en liet hem een schuldbekentenis voor het bedrag in kwestie ondertekenen. Vervolgens beweerde de bemiddelaar dat hij geen geld had en bood hij in plaats daarvan een goed aan, een goed dat veel minder waard was dan het bedrag op de


  schuldbekentenis die hij zojuist had ontvangen.


  'Ik ontmoet straks mijn relatie,' zei Skeres, terwijl hij ging zitten. 'Maar misschien heb je tijd voor een spelletje?'


  'Altijd,' antwoordde Marlowe. Hij haalde een paar dobbelstenen uit zijn zak, schudde de houten kubusjes en gooide ze op de tafel. Een drie en een vijf. Hij gooide opnieuw. Twee zessen. 'Nou, Nick?'


  De meeste mensen dobbelden om geld, maar Marlowe en Skeres hadden de afspraak dat degene die binnen drie pogingen twee gelijken gooide geen geld maar een nieuwtje had gewonnen.


  'Ik was vandaag in Essex House, en Essex had weer zo'n bui. Je weet wel, dan is hij nors en narrig en loopt hij de mensen kwaad aan te kijken. Ik weet niet wat hem dwarszit, maar...'


  'Hij heeft een lelijke ruzie met de koningin gehad.'


  'Hoe weet jij dat?'


  'Ze fluisterde het laatst in mijn oor toen we aan het dansen waren.'


  'Wat!' Skeres' verbazing maakte algauw plaats voor scepsis. Hij besefte natuurlijk vrijwel meteen dat een eenvoudig man als Marlowe nooit zo'n intieme band met hun vorstin zou kunnen hebben.


  Marlowe wuifde de vraag weg. 'Alsjeblieft. Je weet dat je op je beurt moet wachten. Ga verder.'


  Met tegenzin ging Skeres verder. 'Er kwam een bediende naar hem toe, die fluisterde iets in zijn oor, en opeens mokte Essex niet meer, maar barstte hij uit in de ergste woede die ik ooit bij iemand heb meegemaakt. Hij sloeg met zijn vuist door een van de ramen en stuurde me de kamer uit.'


  Marlowe trok zijn wenkbrauwen op. Glas kostte een fortuin.


  Skeres glimlachte zuur. 'Toen ik naar buiten was gegaan, stond ik onder het gebroken raam.'


  'En?'


  'Het schijnt dat Lopez dronken was en zich iets heeft laten ontvallen.'


  'Dat klinkt veelbelovend,' zei Marlowe. Roderigo Lopez was de lijfarts van de koningin.


  'Hij vertelt het hele hof dat Essex weer een druiper heeft.'


  Marlowe boog zich gretig naar voren. 'Heeft de koningin dat gehoord?'


  'Nog niet, maar God helpe Essex als ze het hoort. En God helpe de man die het haar vertelt. Reken maar dat ze hem om de oren slaat.'


  Skeres nam een slok uit Marlowes kroes en voegde eraan toe: 'Ik moet die praatzieke Lopez overal volgen, in de hoop dat ik hem op geheime joodse riten betrap. Als Essex kan bewijzen dat zijn bekering vals was, zal de koningin de dokter vast en zeker verbannen.'


  Skeres pakte de dobbelstenen en zei: 'Daarmee is deze ronde wel voorbij. Eens kijken wat ik van jou kan krijgen.' Hij wierp. Een twee en een vijf. Hij wierp opnieuw. Een twee en een vier. Toen kwam zijn laatste worp. Een drie en een zes. 'Verdomme!'


  Marlowe grijnsde. Hij had weer gewonnen, met dobbelstenen waarmee niet geknoeid was. Stel je voor.


  'Hmm.' Skeres keek een ogenblik naar de muur en krabde op zijn hoofd. 'Nou ja, ik heb nog iets,' zei hij. 'Ralegh is in de stad.'


  Marlowe nam een slokje om zijn glimlach te verbergen. Waker Ralegh was een goede vriend die hij in geen maanden had gezien.


  'Hij is kortgeleden rijk geworden,' zei Skeres. 'Zestigduizend pond. Waar dat geld vandaan komt? Niemand die het weet.'


  'Maar...' Zestigduizend pond was een groot fortuin en Ralegh had jarenlang diep in de schulden gezeten. Hij had tienduizenden ponden verloren met pogingen om Virginia te koloniseren, zijn Ierse landerijen waren niet winstgevend, en zijn kaperschepen hadden sinds de Madre de Dios geen waardevolle lading meer buitgemaakt. En zelfs toen, herinnerde Marlowe zich, had de koningin het leeuwendeel van de buit voor zich opgeëist. Zou het Ralegh zijn, vroeg Marlowe zich af. Misschien had hij er genoeg van om winsten aan de schatkist over te dragen en was hij aan het smokkelen gegaan.


  Skeres was nog aan het vertellen. 'Het schijnt dat Ralegh het geld gebruikt voor het zoveelste idiote plan van hem. De dwaas heeft alleen maar verlies geleden met zijn koloniën in de Nieuwe Wereld, maar het schijnt dat hij toch plannen heeft voor weer een reis. Hij denkt dat hij goud kan ontdekken.'


  Geërgerd verdedigde Marlowe zijn vriend. 'In elk geval gaat hij er als een man achteraan. Hij trotseert hoge zeeën en waagt zich in verre uithoeken van de aarde.'


  'Ik krijg tenminste het goud waar ik achteraan ga,' wierp Skeres tegen.


  Marlowe keek op en zag Ambrosia naar hem grijnzen. 'Wil je er nog een?'


  Skeres schudde zijn hoofd. 'Ik wilde net weggaan.'


  'Ik neem er nog een,' zei Marlowe. Toen hij Skeres nakeek, viel hem een gezicht op. Het was een buitengewoon gezicht. Hij zou zelfs wel willen zeggen dat het prachtig om te zien was, maar er zat hem iets anders dwars. Kende hij die jongen?


  Toen drong het tot hem door. Het korte haar van de jongen had de kleur van goudsbloemen, hij had ringen in zijn oren, een dun snorretje, een tabaksbruine pofbroek en een leren wambuis. Lee An-derson. Eindelijk.


  'Vijftig misschien,' zei Ambrosia, terwijl ze zijn glas neerzette.


  Marlowe keek haar vragend aan. Zijn rekening zou onder de zes pence moeten blijven.


  'Wat?'


  'Vijftig schepen, denk ik. Maar geen sloep meer.'


  'Waar heb je het over?'


  'Dat gezicht. Ik zou zeggen dat het zo'n vijftig schepen kan laten uitvaren.'


  Marlowe begreep het en grijnsde. Ze verwees naar een regel uit Dr. Faustus - als de tovenaar een spookbeeld van Helena van Troje ziet en zich afvraagt of hij inderdaad het gezicht aanschouwt dat duizend schepen had laten uitvaren. 'Waarom zo weinig?'


  'Vijftig is meer dan nodig was om de Spaanse Armada te vernietigen,' antwoordde Ambrosia met een toegeeflijk lachje. 'Wist je dat niet?'


  Bij wijze van uitzondering was hij sprakeloos. Hij was ook opgetogen. Een lichtekooi uit een taveerne had hem verrast door met zijn beroemdste regels te spelen en had hem daarna een geschiedenisles in zijn gezicht gegooid.


  'Ga je veel naar het theater?' vroeg hij.


  'Dat is geweldig voor de zaken. Als de pest er niet was, zou ik nu in het Rose zitten.'


  'Mijn, eh... Marlowes Faustus stond je wel aan?'


  Ambrosia niesde luidruchtig. 'Eigenlijk heb ik niet goed opgelet. Meestal heb ik mijn handen vol, als je begrijpt wat ik bedoel. Maar ik hoorde dat de schrijver een mooie man is.'


  'O ja?' Marlowe draaide zijn hoofd om haar een ander deel van zijn gezicht te laten zien.


  'Al schijnt het dat hij zijn beste jaren heeft gehad.'


  'Wat?'


  'Ik hoor dat een nieuwe toneelschrijver hem van zijn voetstuk gaat stoten.'


  Marlowes gezicht betrok. 'Will Shakespeare?'


  'Ja, die. Hij heeft van die vreselijke schurken. Iedereen praat erover.'


  'Zijn schurken?'


  'Ja.'


  'Ze praten over zijn schurken?'


  'Geef me wat extra fooi, en ik vertel je wat interessants.'


  Marlowe gaf haar het muntje.


  Ambrosia wierp een blik in de richting van de Muscovy-zeeman. 'Je hebt gelijk. Die knappe jongeling? Dat is een zij.'


  Een ogenblik was Marlowe teleurgesteld, maar hij bleef nieuwsgierig. Een meisje in zeemanskleding - dat was heel ongewoon. En ook gevaarlijk.


  'Ik had weinig te doen en wou wat klandizie werven met een graaibeweging op de juiste plek, maar ik greep in het luchtledig.'


  Marlowe glimlachte.


  'Ik dacht wel dat het je zou interesseren.'


  En dat was ook zo, zij het niet om de reden die zij dacht. Nu hij nog meer belastende informatie over de Muscovy-zeeman had gehoord, moest hij haar zonder meer aan het praten krijgen. Hij weerstond de verleiding om Ambrosia een kus op haar voorhoofd te geven, want dat was een gebaar dat iemand met haar beroep niet op prijs stelde. Op zoek naar een goed compliment, streek hij over haar wang en zei toen met overdreven vurigheid: 'Wie minde ooit, die niet minde op 't eerste gezicht?'


  Ambrosia rolde met haar ogen, maar Marlowe zag dat niet, want hij was in de ban van zijn eigen woorden. 'O, dat is goed!' mompelde hij, en hij zocht in de tas aan zijn riem naar inkt en een ganzenveer. Hij schreef de regel op een servetje van stof en gaf het aan haar. Een souvenir dat ze kon bewaren, misschien zelfs op een kussen kon naaien.


  'Veel dank!'


  Marlowe boog zijn hoofd.


  Ze niesde weer met daverend geweld en gebruikte het servetje om haar neus te snuiten. 'Waarom kijk je me zo aan?'


  'Je bent harteloos, madame.'


  Hij ging naar de jonge matroos. 'Mag ik bij je komen zitten?'


  Ze slikte een mondvol visstoofpot door en haalde haar schouders op.


  'Dus je bent matroos.'


  'Zoiets.'


  'Een kaper die Spaanse schepen met rijkdommen uit de Nieuwe Wereld plundert?'


  'Wat gaat jou dat aan?'


  'Ik wil nog eens over mijn keuzen nadenken. Vertel me...'


  'Als je me probeert af te leiden om me te beroven, kun je het wel vergeten. Ik snijd je hand af voordat je met je ogen kunt knipperen.'


  'Misschien werk je voor een van onze illustere handelsondern...'


  'Als ik je nu eens op een drankje trakteer, dan heb je iets anders met je mond te doen,' onderbrak ze hem. Aan een andere tafel.'


  'Ik heb geen dorst.'


  Ze stopte een groot stuk kabeljauw in haar mond, kauwde langzaam en keek een andere kant op.


  'Je werkt voor de Muscovy Company,' drong Marlowe aan. 'Je bent net met een van hun schepen uit Frankrijk aangekomen.'


  'En jij hebt je net op een terrein gewaagd waar je beter niet kunt komen.'


  Marlowe liet niet los. Hij improviseerde. 'Ik heb een vriend die aandeelhouder is, en hij is bang dat er iets mis is. Ik zou je graag een paar vragen willen stellen.' 'Het spijt me. Ik kan je niet helpen.'


  'Ik denk van wel.'


  'Je vergist je.'


  Marlowe wist dat ze loog. Fitz Fat zat er nooit naast als het op zulke details aankwam. 'Nee, ik vergis me niet. Je noemt jezelf Lee Anderson, maar in werkelijkheid ben je een meisje in vermomming.'


  'En wat ga je daaraan doen? Me aangeven? Ben je een verklikker van de regering?' Ze trok vol walging haar neus op.


  'Integendeel, jongedame. Ik zou je graag willen helpen.'


  'Omdat je iets van me wilt.'


  'Natuurlijk.' Hij glimlachte onbeschaamd.


  'Daar ben je tenminste eerlijk in.'


  Blij dat hij haar had overgehaald om te praten, leunde Marlowe afwachtend achterover.


  Maar het verliep niet allemaal volgens plan. Ze kwam van haar stoel, draaide zich bliksemsnel om en rende weg.


  Deze onverwachte wending was nog niet goed en wel tot Marlowe doorgedrongen of het meisje was al buiten.


  Toen hij de drukke Cardinal's Hat uit rende, kwam hij een intens bleke, goedgeklede man tegen die een zwaard had waarvan het gevest met parelmoer was bezet. Even later besefte hij dat het Ingram Frizer was, een man van wie hij walgde. Frizer, nam Marlowe aan, was de compagnon van Nick Skeres in de pandbemiddeling. Net als Skeres was Frizer een afperser, maar dan wel iemand met minder scrupules. Frizer zou nog voedsel stelen van een stervend weeskind.


  Frizer maakte er ook geen geheim van dat hij een hekel had aan het theater. Hij had Marlowe meer dan eens verteld dat die bastions van leegloperij en laag-bij-de-gronds crimineel gedrag de pest over hen allen hadden afgeroepen. Frizer deed weieens zaken in opdracht van Tom Walsingham, en als Marlowe en hij elkaar in Scadbury House tegenkwamen, mompelde hij een paar woorden in die trant.


  Marlowe keek op en zag dat Frizer tegenover Skeres ging zitten.


  Ze keken niet zijn kant op, maar hij wierp toch een minachtende blik in hun richting.


  'Ik heb gedaan wat je verlangde,' begon Nick Skeres. Hij sprak zachtjes. 'Ik heb het ideale slachtoffer gevonden... een jongeheer van buiten de stad. Dringend geld nodig. Hij vroeg me vanmorgen om hulp.'


  'Dan zijn we er klaar voor,' antwoordde Ingram Frizer. 'Want ons pand is hier op een steenworp afstand vandaan.'


  'Wat is het?'


  'Een dozijn Duitse radslotpistolen.'


  Skeres was onder de indruk. 'Hoe ben je...?'


  'Tja, ik heb ze gekregen.'


  Marlowe stond op traptreden die in de zuidelijke oever van de Theems waren aangebracht en zag hoe Lee Anderson naar het Isle of Dogs werd overgevaren. Ze was in de enige beschikbare boot gesprongen, en er was geen boot meer voor hem. Hij keek naar zijn dure wambuis - zwarte zijde met zilveren knopen op de voorkant en langs de mouwen - trok een grimas, rende de treden af en dook het water in. Hij zwom stuntelig, omdat hij met zijn ene arm zijn tas boven het wateroppervlak moest houden.


  Toen hij de andere oever had bereikt en het vuile water van zijn gezicht had geveegd, rende hij achter het meisje aan het bos in. Even later greep hij haar arm vast.


  'Rot in de hel! Laat me los!'


  Hij deed dat abrupt en mompelde: 'Lee Anderson... Leander...'


  Lee kneep haar ogen half dicht toen ze zijn verbijsterde glimlach zag.


  'Ze is wakker!' riep hij uit. 'Hoe kan ik je ooit bedanken?'


  'Wie?'


  'Mijn muze.' Frases over de klassieke minnaars Hero en Leander tuimelden door zijn hoofd. 'Wat?'


  'Komt niets van de dingen die zojuist zijn gebeurd je bekend voor?'


  'Een drijfnatte idioot die naar de Theems stinkt?' 'Nee, mijn schat. Een dappere held die gevaarlijke wateren trotseert om bij een vurige schoonheid te zijn.'


  Ze speelde het spelletje mee door om zich heen te kijken alsof ze iets zocht. 'Dappere held?'


  Hij lachte. 'Al zijn de rollen hier omgekeerd,' zei Marlowe. 'Lean-der, moet je weten, is de man in het verhaal, terwijl jij...'


  Met zijn handen tegen zijn voorhoofd keek hij naar de grond en mompelde in zichzelf: 'Een maagd in mannenkleren... in mannen-kledij... nee, manskostuum...'


  Hij keek weer op en zei langzaam en trots: 'Hij was een maagd in manskostuum, zwoer menigeen, zijn aanzien was al wat mannen begeerden.'


  Lee knikte. 'Mooi gezegd.'


  Marlowe rommelde in zijn tas om het op papier te zetten. Maar voordat hij zijn ganzenveer kon vinden, stokte de adem hem in de keel. Hij voelde iets kouds tegen zijn nek, iets scherps. Een mes.


  'Als je je nu meteen omdraait en weggaat,' snauwde ze in zijn oor, 'laat ik je misschien in leven.'


  Marlowe bleef luchtig spreken. 'Maar als ik wegga, hoe krijg jij dan wat je nodig hebt?'


  'Wat?' Ze drukte het mes wat harder tegen zijn huid.


  'Je verstopt je in dit hol van verschoppelingen omdat je geen papieren hebt, nietwaar?' Het Isle of Dogs was een berucht onderkomen voor voortvluchtigen.


  'Een dikke rotzak met drie kinnen heeft ze me afgenomen.'


  Dank je, Fitz Fat. 'Heb ik je al verteld dat ik een vriend heb die papieren vervalst?'


  'Ga door.'


  'Ik weet niet wie je bent, of waar je bang voor bent, maar ik weet dat we elkaar kunnen helpen.'


  Ze trok haar mes terug.


  Marlowe keek haar aan en legde voorzichtig zijn handen op haar schouders. 'Ik heet Kit. Ik ga je naar de stad brengen en je aan een stel papieren helpen. Als je me niet wilt geloven, geloof dan dat ik informatie van je wil.'


  Haar opwinding bedaarde en ze knikte een beetje onwillig. Nadat ze haar mes weer in haar laars had gestoken, pakte ze haar spullen uit een gat in een boom. Marlowe nam haar bij de hand en leidde haar terug naar de rivier.


  Even later stapten ze in een boot die naar Londen ging.
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  Londen - 09.37 uur, heden


  Kate stapte uit een vliegtuig van British Airways, betrad de luchthaven Heathrow en ging naar de bagageafdeling. De carrousel was nog niet in beweging gekomen. Ze pakte haar telefoon om haar voicemail af te luisteren en hoorde een bericht van Jack. Hij vroeg haar hem te bellen zodra ze geland was.


  'Hoe gaat het?' vroeg hij.


  'Ik ben moe.'


  'Je kon niet slapen, hè?'


  'Nee.'


  'Ik maak me zorgen om je.'


  'Weet je, deze zaak is precies wat ik nodig heb. Interessant. Licht.'


  'Kan ik iets voor je doen?'


  'Ik red me wel. Ik werk de hele dag en zie Adriana vanavond.'


  'Nou, als er iemand is die je van je problemen kan afleiden, is zij het wel,' merkte Jack een beetje zuur op. Het was waar. Adriana was heel anders dan Kate - een oppervlakkig partymeisje, vond Jack -maar hij kon niet ontkennen dat haar aanstekelijke energie en theatrale manier van doen altijd goed waren voor een leuke avond.


  'Ga maar weer slapen,' zei Kate, en ze pakte haar koffer. 'Maar bedankt voor het bellen.'


  Nadat ze door de gate van de internationale aankomsten was gegaan, keek Kate of iemand uit de rij chauffeurs een bord had met haar naam erop. Medina had gezegd dat hij een auto zou sturen.


  'Kate.'


  Ze herkende Medina's stem en draaide zich om naar het geluid. Ze was van plan hem te plagen omdat hij blijkbaar niet had kunnen wachten tot hij haar zag, maar ze schrok van de zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  'Weet je nog, die hoogleraar over wie we het hadden?' vroeg Medina. 'Hij is dood.'


  Kate dacht nog even dat hij een spelletje speelde, dat hij hun spelletje Cluedo zonder haar had afgemaakt, maar ze zag aan zijn gezicht dat hij serieus was. Hoe graag ze het ook zou hebben gewild, Medina had het beslist niet over een denkbeeldige aanval met een moersleutel in een balzaal.


  Oxford - 10.40 uur


  'In zijn hoofd geschoten terwijl hij over zijn bureau gebogen zat. Die arme kerel heeft waarschijnlijk zelf niet geweten wat hem overkwam,' zei de stevig gebouwde grijsharige politieman grimmig.


  Kate keek Medina aan. Zijn kaken zaten stevig op elkaar en onder op zijn voorhoofd trilde een spiertje. Ze stonden in de studeerkamer van wijlen Andrew Rutherford, een gezellige L-vormige ruimte vol boeken. De politieman, Hugh Synclair, had gebeld omdat hij hun boodschappen op Rutherfords antwoordapparaat had gehoord.


  Hoewel alle drie de ramen wijd openstonden, hing de stank van de dood nog steeds in de kamer. Kate volgde Medina's blik naar de velden van Christ Church, grote stukken kortgeknipt gras met op het eind de donkere bomen langs de rivier de Isis. Deze kamer moest veel herinneringen bij hem oproepen, dacht ze, terwijl ze naar de opgelapte donkergroene fluwelen bank keek die aan het begin van de kleinste poot van de L stond. Omdat ze zelf ook korte tijd in Oxford had gestudeerd, wist ze hoe het systeem werkte. Medina zou eens per week op die bank hebben gezeten om zijn opstel hardop voor te lezen en het daarna met zijn hoogleraar te bespreken.


  'Niemand heeft schoten gehoord,' ging Synclair verder. 'Dus de moordenaar moet een geluiddemper hebben gebruikt.'


  'Wie heeft hem gevonden?' vroeg Kate.


  'Een studente. Eergisteravond.'


  'Had iemand hem als vermist opgegeven?'


  Synclair schudde zijn hoofd.


  'Hij is weduwnaar,' legde Medina uit. 'En ook geen kinderen... Zijn dochter is als tiener aan een overdosis heroïne gestorven.'


  God, wat triest, dacht Kate. 'En het tijdstip van overlijden, inspecteur?'


  'Volgens de patholoog-anatoom drie dagen geleden.'


  Kate keek Medina aan. 'Dus als die dingen met elkaar in verband staan - deze moord en de inbraak bij jouw thuis - kunnen ze op dezelfde dag hebben plaatsgevonden.'


  Medina knikte.


  'Toen je Rutherford ontmoette,' ging ze verder, 'wist degene die van je ontdekking wist en het manuscript wilde stelen waarschijnlijk niet of je het had meegenomen of hier had achtergelaten. Het kan zijn dat hij de inbreker en deze man tegelijk heeft gestuurd. Op die manier ging hij beide mogelijkheden na en voorkwam hij dat jullie elkaar waarschuwden voordat hij had wat hij wilde.'


  'Dat klinkt waarschijnlijk,' zei Medina.


  'Of misschien was het dezelfde persoon... Misschien is de inbreker eerst hier geweest. Hij besefte dat Rutherford het niet had en ging naar jouw huis.'


  Terwijl ze dat zei, trok Rutherfords bureau haar aandacht. Met uitzondering van een laptop op de hoek was het houten oppervlak helemaal leeg. Bijna maagdelijk, maar... 'Heeft iemand hier schoongemaakt?' vroeg ze. Ze keek naar de kogelgaten en de druppels bloed op de muur.


  Synclair schudde zijn hoofd.


  'Dus de papieren of boeken waar Rutherford mee bezig was toen hij werd doodgeschoten, moeten door de moordenaar zijn meegenomen.'


  Ze zag Medina vragend kijken en legde het uit: 'Omdat het bloed op de muur voor het merendeel lager zit dan Rutherfords hoofd, moet de moordenaar omlaag hebben geschoten. Dan zou er ook minstens een beetje bloed op het bureau terecht zijn gekomen, maar er is amper een druppel te vinden.'


  Synclair viste in zijn zak, haalde er een papier uit en gaf het aan hen. 'Een van de technisch rechercheurs heeft een tekening gemaakt van wat het spattenpatroon zou zijn geweest, gezien het type


  kogel en zo. Het moet vrij veel zijn geweest.'


  Hij richtte zich weer op en voegde eraan toe: 'Gisteren vroeg ik me de hele dag af waar een hoogleraar aan zou kunnen werken dat iemand zou willen stelen... afgezien van het mislukte tentamen van een of ander verwend stuk vreten...'


  Kate glimlachte grimmig.


  'Denkt u dat hij aantekeningen van dat manuscript op zijn bureau had liggen?' vroeg Synclair. 'Kopieën van de bladzijden?'


  'Ja,' zei ze langzaam. 'De timing lijkt me te... te toevallig. Maar hem doden? Een oude man? De dader had hem ook een klap op zijn kop kunnen geven; dan had hij kunnen pakken wat hij wilde hebben...'


  'Een harteloos type,' beaamde Synclair. 'Het kon die kerel gewoon niet schelen.'


  'Heeft het ballistisch onderzoek nog iets opgeleverd?' vroeg Kate.


  'We hebben het pistool. Tenminste, dat denk ik wel... Er zijn niet veel pistolen met geluiddemper hier in Oxford. Maar jammer genoeg staat het niet op iemands naam.'


  'Hoe hebt u...'


  'Een stel dronken types peddelde gisteren door het Cherwell,' legde hij uit, 'in een ondiep gedeelte bij het hertenpark van Magda-len. Ze kapseisden en een meisje stapte er met haar blote voet op.' Synclair, blijkbaar geen liefhebber van dronken Oxford-studenten, rolde met zijn ogen.


  'Een niet-geregistreerde Hämmerli 280,' ging hij verder. 'Een duur ding.'


  'Het kost meer dan duizend pond.' Kate knikte. Ze had vaak geoefend met dat Zwitserse pistool met zijn op maat gemaakte notenhouten kolf en verstelbare trekker, een model dat niet meer gemaakt werd. 'Had iemand die u hebt ondervraagd nog ideeën, inspecteur? Hebben ze vreemden in de buurt gezien, iets ongewoons gehoord?'


  'Niet veel bijzonders... Een paar studenten herinnerden zich dat er drie avonden geleden nog laat licht bij hem brandde, maar ze hebben niemand naar binnen zien gaan. Vera Carstairs, het meisje dat zijn lijk heeft gevonden, schijnt een nogal nauwe band met hem te hebben gehad, maar ze had hem in geen dagen gezien.'


  'Kan ik met haar spreken?'


  'Ik zal haar meteen bellen,' zei Synclair, en hij zocht in zijn notitieboekje naar het nummer. Nadat hij had gebeld, zei hij: 'Ze komt zo.'


  'Mag ik intussen wat rondkijken?' vroeg Kate.


  'Natuurlijk. Ik ben benieuwd wat u ontdekt.'


  'Dank u.' Kate glimlachte opgelucht. Als ze met de politie te maken had, kreeg ze meestal niet veel medewerking. Het was een aangename verrassing dat Synclair bereid was haar bij de zaak te betrekken.


  'Ik zal u ook naar zijn kamers brengen, als u dat wilt.'


  'Dank u,' zei Kate. 'O ja, hebt u een rolodex gevonden? Een adressenboekje?'


  'Een agenda, in zijn slaapkamer. Maar die was voor de afgelopen week bijna leeg. Alleen een paar colleges en gesprekken met studenten.'


  'Zou ik zijn universiteitsadresboek mogen lenen?'


  'Gaat uw gang, maar wat...'


  'Kort voordat hij werd gedood, had Rutherford tegen Cidro gezegd dat hij het manuscript aan een specialist op het gebied van oude talen wilde laten zien. Ik zou graag willen kijken wie die specialisten hier in Oxford zijn. Misschien kan mijn bedrijf een telefoontje tussen Rutherford en een van hen in de afgelopen week achterhalen. Die deskundige is de enige van wie we zeker weten dat Rutherford met hem over het manuscript heeft gesproken.'


  Synclair knikte. 'Belt u me maar als u hier klaar bent.'


  Medina maakte aanstalten om ook weg te gaan. 'Ik heb nog wat telefoontjes te plegen, Kate. Ik wacht buiten op je.'


  'Goed. Dan zie ik je daar.'


  Toen Kate alleen in de studeerkamer was, keek ze om zich heen. Waar zou ze beginnen? Misschien bewaarde Rutherford zijn adressen en telefoonnummers in zijn laptop. Ze klapte het scherm open en startte het apparaat. Toen ze zijn adresboekprogramma opende, zag ze tot haar teleurstelling dat hij het blijkbaar helemaal niet had gebruikt, tenzij de moordenaar de inhoud had gewist. Kate keek of er veranderingen waren aangebracht in de afgelopen week.


  Dat bleek niet het geval te zijn.


  Ze beet op haar onderlip en bekeek honderden documenten, op zoek naar persoonlijke notities, iets wat met het manuscript te maken zou kunnen hebben. Niets.


  Er lagen geen losse papieren bij het bureau, zag ze toen ze de computer sloot. Toen zag ze een stapel wetenschappelijke tijdschriften onder het bureau liggen. Ze knielde neer en bladerde ze door, op zoek naar losse papiertjes die de moordenaar over het hoofd had gezien - een naam, een telefoonnummer, het tijdstip van een ontmoeting. Ook dat leverde niets op.


  'Dan moet ik maar genoegen nemen met de telefoongegevens,' mompelde ze. Ze draaide zich om en besloot in Rutherfords archiefkast te kijken. De meeste mensen lieten hun adressen en notities op een beter toegankelijke plaats liggen, maar misschien had Ruther-ford er vreemde gewoonten op na gehouden, dacht ze. In de bovenste twee laden zaten fotokopieën van tijdschriftartikelen en ander researchmateriaal dat hij voor zijn publicaties had verzameld. Niets relevants.


  Toen ze de derde en vierde lade opentrok, zag ze dat op elke map de naam van een persoon stond. Ze bladerde die door en besefte dat het allemaal namen van studenten waren. De mappen zaten vol gegevens, studieplannen en kopieën van hun opstellen.


  Toen ze de onderste la dichtdrukte, viel een van de namen haar op: Moor. Het was waarschijnlijk toeval, maar... Kate haalde de map eruit en sloeg hem open. 'Moor' was de bijnaam die koningin Eliza-beth aan Francis Walsingham had gegeven.


  'O mijn god,' mompelde ze, want tot haar verbazing zag ze vertalingen van de eerste paar rapporten uit de Anatomie, samen met microfilms van de bijbehorende originelen. Dus Rutherford had ontdekt dat ze uit Walsinghams dossiers kwamen, besefte ze. Maar had hij meteen gezien wat het was - en dus tegen Medina gelogen -of had hij de kopieën een paar dagen bestudeerd en was hij toen tot deze doorbraak gekomen? Was hij het soort man dat een professionele inbreker zou inhuren om iets van een vroegere student te stelen? Hij was in ieder geval niet de man die zich Jadedraak noemde, want Jadedraak had twee dagen na Rutherfords dood Bill Mazur ingehuurd om haar tasje te stelen. Misschien had Rutherford samen met Jadedraak opdracht gegeven tot de inbraak in Medinas huis en was hij door zijn compagnon bedrogen?


  Toen ze voetstappen hoorde naderen, legde Kate de map terug en draaide ze zich om. In de deuropening stond een klein, bleek meisje met kort, sprietig zwart haar en grote bloeddoorlopen ogen. Ze keek ernstig.


  'Vera?'


  Het meisje knikte. 'Inspecteur Synclair zei dat u een privédetecti-ve bent? Dat u... hem helpt?'


  'Ja. Bedankt voor je komst. Zeg maar Kate.'


  'Professor Rutherford had me gevraagd zijn nieuwe onderzoeksassistente te worden. We zouden er vandaag over praten...' zei Vera langzaam, als verdoofd. 'Ik was zo opgewonden... Ik... ik kan nog steeds niet geloven dat iemand hem kwaad wilde doen.'


  'Het moet afschuwelijk zijn geweest om hem zo aan te treffen.'


  'Weet u waarom het is gebeurd?'


  'Degene die hem heeft gedood, heeft de papieren gestolen waaraan hij die avond werkte...'


  'Maar hij werkte alleen maar aan zijn zoveelste geschiedenisboek,' onderbrak Vera haar. 'Waarom zou... Ik bedoel, het zou voor mij erg interessant zijn geweest, en voor nog een paar honderd mensen, maar hij is er pas een maand geleden aan begonnen. Er kan niet veel te stelen zijn geweest  een synopsis misschien -, en het is ook niet iets waar je geld voor kunt krijgen. De meeste mensen vinden geschiedenis saai, weet je.'


  'Ja,' zei Kate. 'Maar ik denk niet dat hij die avond aan zijn boek werkte, Vera. Hij is de afgelopen week aan een ander project begonnen... Heeft hij je daar iets over verteld toen je hem voor het laatst ontmoette? Iets wat ongewoon klonk? Een ontdekking die hij had gedaan? Iets verrassends?'


  'Ik geloof van niet. Eens kijken... Ik las hem mijn opstel voor, we praatten er een tijdje over, een paar uur wel. En toen ik wegging, zei hij dat ik zijn assistente kon worden. Dat is het wel, geloof ik.'


  'Weet je wie zijn vrienden waren? Met welke andere docenten hij veel omging?'


  'Ik heb hem een paar keer met de president van Christ Church gezien, een natuurkundedocente die Mildred Archer heet, eh... Verder weet ik zo gauw niet iemand,' zei Vera.


  'Maar al zijn studenten vinden hem geweldig,' voegde ze eraan toe, met trillende onderlip en ogen die nat waren van de tranen. 'Hij stuurde je nooit weg... als je een paar vragen had, of alleen maar over iets wilde praten. Hij gaf je het gevoel dat je... bijzonder was, het gevoel dat het echt belangrijk was wat je te zeggen had.'


  'Zo te horen was hij een geweldige man.'


  Vera veegde haar tranen weg en knikte. 'Denkt u dat u hem, eh...'


  Kate haalde papieren zakdoekjes uit haar tasje. 'Ja. Ik zal degene vinden die dit heeft gedaan.'


  Oxford - 12.37 uur


  Medina reed het parkeerterrein voor bezoekers van Christ Church af.


  'Dus dat wilde Andrew me vertellen,' zei Medina, nadat Kate hem over de map met het opschrift Moor had verteld. 'Hij liet een paar dagen geleden een korte boodschap voor me achter  waarschijnlijk de dag waarop hij stierf - en ik had geprobeerd hem te bereiken, maar...'


  'Een collega van me probeert zijn e-mails en telefoongesprekken van de laatste tijd te achterhalen. Hopelijk blijkt daaruit aan wie hij het heeft verteld... en dus ook wie hem misschien heeft vermoord.' Na haar gesprek met Vera geloofde Kate niet meer dat Rutherford had geprobeerd Medina te bedriegen. Iemand die door zijn studenten werd aanbeden, leek haar niet in staat tot de dingen waarvan ze hem eerst had verdacht.


  'Ik voel me schuldig omdat ik hem hierbij heb betrokken,' zei Medina zachtjes, met een haperende stem. 'Toen ik hier vorige week was, hebben we gedineerd en gepraat. Ik heb niet tegen hem gezegd dat hij zijn mond moest houden over het manuscript, of zoiets. Ik...'


  'Je kon het niet weten, Cidro,' zei Kate, en ze legde haar hand even op zijn arm.


  'Denk je echt dat je die kerel kunt vinden? Die Jadedraak?'


  'Ja. Er zijn niet veel mensen die van je ontdekking konden weten. En als ik hem niet via Rutherford kan vinden, is er altijd nog de dief. Zodra ik weet wie hij is, kan ik nagaan met wie hij in de afgelopen week contact heeft gehad. En dan is er natuurlijk nog het manuscript. Als de plaats van het misdrijf ons niet verder helpt, doet een van Phelippes' bladzijden dat wel.'


  'Heb je sinds gisteren nog iets in het manuscript ontdekt?'


  'Ja, maar niet iets waarvoor iemand een moord zou plegen,' antwoordde Kate.


  'Nou?'


  'Ik stuitte op gegevens waaruit bleek dat de veroordeling van Ma-ry Stuart niet alleen op uitlokking gebaseerd was. Het was doorgestoken kaart.'


  'O, die Schotse koningin. Het zwarte schaap van Walsingham, nietwaar?'


  'Ja.' Kate haalde haar laptop uit haar rugzak en zette hem aan. 'Als katholiek, en als achterkleindochter van Hendrik VIII, was ze in de ogen van katholiek Europa de rechtmatige koningin van Engeland. Ze vormde een serieuze bedreiging. Evengoed bleef Elizabeth weigeren haar nicht te laten terechtstellen, hoe Walsingham ook aandrong. Ze vond het genoeg om Mary gevangen te zetten.'


  'Dus wat deed hij?'


  'Hij liet Mary's post onderscheppen zonder dat ze het wist. Hij gebruikte dubbelagenten om haar ervan te overtuigen dat zogenaamd geheime post - een waterdichte zak in haar zendingen biervaten  echt veilig was. Op die manier won het complot om Elizabeth te onttronen aan kracht. Phelippes kon Mary's correspondentie lezen. Uiteindelijk besloten de samenzweerders, met een beetje aandrang van Walsinghams dubbelagenten, Elizabeth te vermoorden. Phelippes wachtte ongeduldig tot Mary toestemming gaf voor dat plan, maar dat gebeurde niet. Toen vervalste Phelippes de belastende brief zelf maar. Dat werd allang vermoed, maar het was nooit bewezen.'


  'Wat is het bewijs?' vroeg Medina.


  'Mary's echte brief aan de leider van het complot,' zei Kate, die een document op haar computer opende. 'De brief die Phelippes en Walsingham hebben achtergehouden. Tot nu toe hadden we alleen een kopie. Het was niet duidelijk of de brief letterlijk was overgeschreven of dat er iets in was veranderd.'


  Kate greep in haar tasje en haalde een bril met een donkerrood montuur uit zijn koker. Ze zette hem op en zei tegen Medina: 'Hij is gedateerd op 17 juli 1586. Het is een brief van Mary aan Anthony Babington, een jonge katholiek die jaren eerder page aan haar hof was geweest. Hij was duidelijk verliefd op haar - ze schijnt betoverend mooi te zijn geweest - en hij wilde haar redden. Hoe dan ook, hij had Mary over zijn plan, inclusief de moordaanslag, geschreven en haar om haar zegen gevraagd. In zijn brief was geen sprake van een moordaanslag, maar wel toen Phelippes er klaar mee was. In haar antwoord - in de brief die Phelippes in zijn Ana-tomie heeft opgenomen - schreef Mary aan Babington dat hij haar mocht bevrijden, maar ze smeekte hem ook haar nicht niet te vermoorden.'


  Kate schoof haar bril weer op de rug van haar neus en las voor: 'Elizabeth mag me dan al deze jaren gevangen hebben gehouden, ik kan haar leven niet nemen. Ze deelt mijn bloed, mijn koninklijke bloed. Ik kan het niet doen. Ik ben bang voor de hel.'


  'En dus overtuigden Phelippes en Walsingham iedereen ervan dat ze een moordenares in spe was?' vroeg Medina.


  'Niet alleen in spe. Ze hielden ook bewijsmateriaal achter waaruit bleek dat ze niet achter de moord op haar eerste man zat.'


  'Arme vrouw.'


  'Ja, zeker. Veel historici zouden deze rapporten erg graag in handen willen hebben... Haar nakomelingen zouden ook geïnteresseerd zijn. Ze zouden het een prettig idee vinden dat hun koninklijke voorouder van schuld werd vrijgepleit. Een van hen is een belangrijke figuur in de johannieterorde  je weet wel, een van die katholieke geheime genootschappen, maar...'


  'Ik ben het met je eens,' onderbrak Medina haar. 'Het lijkt me geen motief voor moord.'


  Kate keek naar de titels van de andere rapporten die ze de vorige avond in het vliegtuig had ontcijferd. 'Er was nog een ander mooi schandaal,' zei ze. 'Dat ging over een Engelse spion die Anthony Bacon heette.'


  'Familie van Francis?'


  'Zijn broer. Ze deden allebei aan spionage. Anthony is uiteindelijk vrij hoog gestegen in het inlichtingennetwerk van de graaf van Essex. Maar lang daarvoor was hij in de problemen gekomen met de Franse justitie.'


  'Betrapt op spionage?'


  'Nee. Als spion ging hij erg discreet te werk.'


  'Een stoeipartijtje met een engelachtig Frans jongetje?' raadde Medina.


  'Ja, een verboden verhouding. De Franse koning deelde Antho-ny's voorliefde voor jonge jongens, maar de Franse wet had er minder begrip voor. Seks tussen mannen was in die tijd een halsmisdrijf. Je kwam ervoor op de brandstapel.'


  'Wat gebeurde er?'


  'O, Anthony had goede connecties. Het werd vrij goed in de doofpot gestopt... Het nieuws drong tot maar heel weinig Engelse oren door. Het ziet ernaar uit dat Phelippes een van degenen was die hem beschermden.'


  Kate sloot het document, keek op en zag dat ze Oxford inmiddels uit waren. Medina reed de snelweg naar Londen op. Ze keek nog even achterom naar Oxfords beroemde torenspitsen die in de verte verdwenen.


  'Ik was van plan om nog eens wat beter te kijken naar die foto's die je me hebt gegeven,' zei ze, en ze opende een stel foto's die Max haar de vorige dag had gemaild. 'Je weet wel, van de dief. Mijn collega heeft ze gescand.'


  Op de eerste foto's was de ontplofte kluis te zien. Kate vroeg zich af of haar in het Pierre iets was ontgaan en nam zich voor om de rechercheur die met de zaak was belast naar bijzonderheden over de herkomst van de gebruikte explosieven te vragen.


  Op de volgende foto's zag ze de dode inbreker in een fauteuil bij het raam zitten. Het bloed sijpelde uit zijn voorhoofd. Hij droeg maar één handschoen, aan zijn rechterhand, en aan een gaatje in de stof - en ook aan een vrij grote hoeveelheid bloed - was te zien dat


  hij door zijn pols was geschoten. Die hand was samen met zijn pistool op het ronde tafeltje voor hem neergekomen. Zijn linkerhand lag op zijn linkerdij. Er lagen glasscherven, een paar op het tafeltje, de meeste bij zijn voeten op de vloer.


  Blijkbaar was een van de kogels door zijn glas gegaan, dacht Kate. Toen keek ze naar de ring van de inbreker. Ze klikte erop, en dankzij Max' programmeerkunst werd de linkerhand van de inbreker drie keer zo groot.


  'Dat is vreemd,' mompelde ze.


  'Wat?'


  'Het lijkt wel of de edelsteen op zijn ring een beetje verschoven


  is.'


  'Misschien heeft hij hem beschadigd toen hij de kluis liet springen.'


  Even later zei Kate: 'Weet je, ik geloof dat ik die ring herken.' Ze klapte haar mobieltje open en vroeg aan Medina: 'Mag ik even bellen?'


  'Natuurlijk.'


  Ze belde naar Max' huis. 'Ben je wakker?'


  'Ik drink koffie en kijk naar de website van de Times.'


  'O, goed. Ik zit nog een uur in een auto... Zou je iets voor me willen opzoeken?'


  'Geen probleem.'


  'Goed, de trefwoorden zijn Portofino, kat, cocaïne, ring en robijn.'


  'Begrepen... Daar gaan we dan: Kat slaat weer toe, kat slaat toe in Portofino, Een robijn in de klauwen van de kat...'


  'Kun je een foto van de gestolen ring vinden?' vroeg Kate. 'Of in de artikelen naar een beschrijving zoeken?'


  'Eh... eens kijken. Nee, nee, nee... Ja, ik heb een foto. Een vrij dikke gouden ring waarin een patroon is aangebracht... Die robijn is verrekte groot...'


  'Vierkant geslepen?'


  'Ja. Wacht even... Negen jaar geleden was er een inbraak in het Splendido...'


  Kate herkende de naam van het hotel. Het was het duurste in Portofino.


  'De inbreker drong binnen in de suite van lady Peregrine James, een Engelse markiezin,' ging Max verder. 'Hij stal een ring met een robijn. Er zat een geheime holte in die ring en een anonieme bron zegt dat de markiezin daar een noodvoorraad coke bewaarde.'


  'Bedankt, man,' zei Kate.


  'Graag gedaan.'


  Kate verbrak de verbinding en zei tegen Medina: 'Nou, ik geloof dat ik weet wie je inbreker was. Of tenminste, zijn bijnaam.'


  Medina keek haar aan. 'Waarom klinkje dan zo teleurgesteld?'


  'Er is iemand die door de pers "de Kat" wordt genoemd. Hij is de beruchtste inbreker in Europa sinds Cary Grant in To Catch a Thief.'


  'Goeie film... Is er in het echt ook zo iemand?'


  'Ja, en ik denk dat hij het is. Je hebt de ring van je inbreker gezien, hè?'


  Medina knikte. Hij hield zijn blik op de weg gericht. 'Als die robijn echt is, is het een heel grote.'


  'Ik ben er vrij zeker van dat het dezelfde ring is die een tijd geleden vermoedelijk door de Kat is gestolen. Verder weet ik dat zijn werkwijze en al het andere overeenkomen. Je kluis bijvoorbeeld. Als hij een slot niet kan manipuleren, gebruikt de Kat altijd een kneed-bom  precies zoals jouw inbreker deed. Hij brengt het explosief met grote precisie aan. Hij wil de herrie van een boor niet, of het felle licht van een snijbrander. Hij is netjes, en hij gaat in stilte te werk. Elegant, zou je kunnen zeggen. Zo zijn er niet veel.'


  'Dat heb je allemaal ontdekt door drie minuten met iemand te bellen?'


  'Nee... Ik heb in de loop der jaren veel over hem gelezen. Voordat ik privédetective werd, las ik graag over recherche- en spionageza-ken. Hij is erg interessant. Hij steelt alleen van schatrijke mensen, en volgens de geruchten schenkt hij het grootste deel van wat zijn buit hem opbrengt aan goede doelen.'


  Kate zei er niet bij dat ze hem bewonderde en hoopte dat ze zich vergiste en hij niet echt dood was. In haar slaapkamer had ze een map vol krantenknipsels over de verrichtingen van de Kat, en ze keek ongeduldig naar elk volgend artikel uit.


  Kate zette haar computerscherm weer aan en keek naar de scherven van het glas. Dat glas had op Medina's tafel gestaan en moest zich minstens dertig centimeter voor en onder de arm met het pistool hebben bevonden, besefte ze. Dat was vreemd. De andere schoten waren veel beter gericht - de kogel in de pols zat precies op de juiste plek, en de twee in het hoofd zaten er maar een paar centimeter naast.


  Ze wilde het pistool van de inbreker wat beter bekijken en klikte erop. Voorzover ze kon zien  het wapen werd voor een deel door zijn rechterhand aan het oog onttrokken  was het pistool van hout, staal en parelmoer. Het was ook ongewoon klein, met een érg dunne loop. Maar toch nog vrij zwaar, en dat betekende dat het waarschijnlijk... 'Zaten er putjes in het blad van dat tafeltje?' vroeg ze aan Medina.


  'Eh... ik geloof van niet. Hoezo?'


  'Als dat pistool op je tafeltje is gevallen toen de inbreker werd neergeschoten, moet het een beetje schade hebben aangericht - een bluts in het hout of zoiets. Ik vraag me af of hij niet het pistool maar het glas cognac omhoogbracht toen je bewaker hem vond. Dat zou verklaren waarom het glas is geraakt... Je weet wel, in een donkere kamer is zo'n vergissing gauw gemaakt.'


  'Het zou kunnen,' zei Medina langzaam. 'Ik hoop niet dat het zo is gegaan.'


  Maar bracht de inbreker het glas naar zijn lippen of bracht hij een soort toost uit, vroeg Kate zich af. Een toost leek haar waarschijnlijker  dan zou hij zijn arm hebben opgeheven alsof hij er een pistool in had, en als dat het geval was... 'Misschien was hij al dood toen de kogels hem troffen...' 'Hè?'


  'Nou, als het de ring is die de Kat heeft gestolen, zit er een geheime holte in, en omdat de steen is verschoven...'


  'Je bedoelt toch niet dat hij misschien vergif in zijn ring had?'


  'Ja. Voor het geval hij ooit werd betrapt. Je weet wel, om de schande te vermijden... of de gevangenis.'


  'Maar dat is zo... ouderwets.'


  'Precies,' zei Kate. 'Echt iets voor een gentleman-inbreker.'


  Medina was gefascineerd, maar hij twijfelde ook nog. 'Die rechercheur heeft daar niets over gezegd.'


  'Nou, hij wist niet dat je manuscript een enorme waarde heeft. Voor hem was het een doodgewone inbraak. Hij had geen enkele reden om aan de Kat te denken.'


  Medina bleef sceptisch.


  'Als je hem nu eens belt en naar de ring vraagt? Vraag hem dan ook of ze willen nagaan of er vergif in het lichaam zat,' zei Kate. 'En als je dan ook naar de samenstelling van het explosief vraagt, kunnen we zien of het overeenkomt met het soort explosief dat de Kat altijd gebruikt.'


  'Akkoord.' Hij pakte zijn telefoon.


  'O, en als je toch bezig bent, vraag hem dan ook naar wat foto's uit het lijkenhuis. Kunnen we een koerier sturen om ze op te halen en naar mijn hotel te brengen? En het label in het jasje van de inbreker. Daar ben ik ook benieuwd naar.'


  Kate hoorde Medina naar rechercheur Colin Davies vragen en deed haar ogen dicht.


  'Ik zit onder de knop,' zei hij tegen haar.


  'Sorry, maar ik kon in het vliegtuig niet slapen. Ik denk dat ik even mijn ogen dichtdoe.' Ze zuchtte en tastte naar de hendel om haar rugleuning te laten kantelen.


  'Je eerste keer in een Ferrari, hè?'


  'Hoezo?'


  'De leuningen kunnen niet achterover.'


  'Nutteloze bak met moeren,' mopperde Kate. 'Eigenlijk triest dat je er zo veel geld aan hebt verspild.'


  'Ik weet het. Je bent niet erg onder de indruk.'


  Mayfair, Londen - 13.55 uur


  Het Connaught Hotel bevindt zich op een stil, driehoekig kruispunt in het hart van Mayfair, een chique wijk in het centrum van Londen, met veel mooie winkels, luxehotels en erg dure kantoren en huizen. Het is een bakstenen landhuis in Georgian-stijl met witte kozijnen en een lichtgrijze natuurstenen zuilengalerij als ingang.


  Aan de balkons met smeedijzeren hekken hangt miniatuurklimop. Diezelfde klimop groeit, samen met gele viooltjes, in bakken die op het buitenmuurtje van een meter hoog staan.


  'We zijn er,' hoorde Kate haar cliënt zeggen toen ze voelde dat de auto tot stilstand was gekomen. Ze deed haar ogen open, keek naar rechts en zag een man in een grijs jasje en met een zwarte hoge hoed die zich naar Medina's open raam boog. Dat zou wel de portier zijn. 'Mevrouw schrijft zich hier in,' zei Medina tegen hem.


  Terwijl de portier haar bagage uit de kofferbak haalde, maakte Kate verbaasd haar gordel los. 'Niet bepaald het Holiday Inn, hè?'


  Medina haalde zijn schouders op. 'Omdat het tegenover je kantoor is. Dat leek me wel handig.'


  Kate stapte uit, hing haar rugzak om en volgde hem naar binnen. Ze liepen door een stenen hoogpoort met gebeeldhouwde karyati-den en begaven zich naar de receptie. Medina hielp haar met inchecken en maakte toen aanstalten om weg te gaan.


  'Cidro?' vroeg Kate. 'Ben je vanmiddag te bereiken?'


  Hij knikte. 'Ik ben de komende uren in de binnenstad, maar daarna ben ik thuis... vanaf een uur of vijf, denk ik. Dan heb ik om zeven uur nog een bespreking, maar je mag me gerust bellen als het nodig is.'


  'O nee, ik bel wel of kom langs als je vrij bent... Ik denk dat ik dan interessante nieuwe gegevens voor je heb.'


  Kate draaide zich om naar het trappenhuis met mahoniehouten lambrisering en ging de met een rode loper beklede trap op naar de eerste verdieping. Vermoeid ging ze haar suite binnen, sloeg rechts af en kwam in de woonkamer terecht. Ze zette grote ogen op. Het was een luxueuze ruimte met ivoorwit damast op de muren, gouden wandlampen, een sierlijke vergulde spiegel boven een grote open haard, een glazen kroonluchter en een weelderig bankstel dat bekleed was met turquoise en gele zijde.


  Ze zag een bruine envelop op het bureau aan de andere kant van de kamer staan, liep erheen en ging zitten. Het bureau, dat voor een raam stond, bood uitzicht op de torentjes en schoorstenen van de gebouwen aan de overkant. Toen ze omlaagkeek naar de straat, zag Kate een man die van top tot teen met zwart en geel leer bekleed was


  op een bijpassende Ducati stappen en bulderend wegrijden.


  Kate greep in een van de buitenzakken van haar rugzak, haalde er een zendertje uit en zette het aan. Het bleef stil - in elk geval voor haar. Het zendertje had tot doel elektronisch afluisteren onmogelijk te maken. Het zond een geluid uit met zo'n hoge frequentie dat het voor menselijke oren onhoorbaar was. In de zekerheid dat ze veilig een telefoongesprek kon voeren, zelfs wanneer er microfoontjes in de kamer waren aangebracht, gebruikte Kate haar mobiele telefoon om Max op hun kantoor te bellen.


  'Hé, ik wou net weggaan, maar omdat Slade me heeft gevraagd hem regelmatig op de hoogte te stellen, en ik daarnet met Medina heb gesproken...'


  'Ja, wat heb je?'


  'Nou, om Medina's inbreker te identificeren wilde ik zijn foto aan zijn kleermaker laten zien,' zei Kate. 'Maar jammer genoeg weet ik niet wie die kleermaker is. Er zat waarschijnlijk geen label op het jasje. Maar omdat ik er nu van overtuigd ben dat hij de Kat is, heb ik een ander idee. Eigenlijk zelfs een beter idee... Nu hoef ik niemand bang te maken met foto's van een lijk.' Ze keek naar het bleke, enigszins blauwe, opgezwollen gezicht.


  Kate deed de foto's in de envelop terug en ging verder: 'Bovendien is de hoogleraar aan wie Medina het manuscript had laten zien ook vermoord. Dat is een paar dagen geleden gedaan door iemand met erg verfijnde methoden. Hij gebruikte een Hämmerli met geluiddemper.'


  'Was het de Kat? Voordat hij bij Medina inbrak?'


  'Nee... Het moet iemand anders zijn geweest. De Kat doet nooit iemand kwaad.'


  'Dus meneer Jadedraak heeft de beste inbreker van Europa en ook nog een professionele huurmoordenaar ingehuurd? Dan is er nog veel meer aan de hand dan we dachten... Wat heb je bij je?'


  'Wat ik altijd bij me heb,' zei Kate. Ze doelde op een buisje rode lipstick waarin een enkele 4.5-kogel verborgen zat. Het was een klein pistooltje dat de Kus des Doods werd genoemd en waarvan het prototype in de jaren zestig door de kgb was uitgevonden. Ze had er ook een met twee verdovingspijltjes in plaats van een kogel - op haar verzoek door de technische afdeling van de cia vervaardigd. Ze noemde dat haar Nachtkus. Kate hield van die wapens omdat iemand die haar spullen doorzocht zou denken dat ze ongewapend was.


  'Goed, maar het zou geen kwaad kunnen om even naar het kantoor te gaan en een gewoon wapen op te halen.'


  'Misschien... Weet je, ik zit er recht tegenover. Medina heeft een suite in het Connaught Hotel voor me gehuurd.'


  'Allemachtig. En dan had ik nog wel medelijden met je... Dat je daar in Engeland je leven op het spel zet, en zo.'


  'Het heeft ook zijn voordelen,' zei Kate glimlachend. 'Hé, dat was ik bijna vergeten: hoe ging je afspraakje van gisteravond?'


  'Ach, er gebeurde daarboven niet veel.'


  'Wat, was ze stil? Snapte ze je grappen niet?'


  'Schat, ik had het niet over de zolder.'


  Kate barstte in lachen uit.


  'Je hebt vanavond nog steeds die afspraak met De Tolomei?' vroeg Max.


  'Ja, om acht uur op het Vaticaan. Ik heb een middagvlucht. Heb je iets nieuws over hem?'


  'Hmm, misschien ben ik iets op het spoor. Ik laat het je weten.'


  'Tot gauw dan.'


  Op Park Lane, vier straten van haar vandaan, reed een zwarte taxi, komend van een particulier vliegveld, met grote snelheid naar het Ritz. Luca de Tolomei zat op de achterbank en keek uit het raam. Hij glimlachte bij de gedachte aan de avond die hem te wachten stond.


  New York - 09.28 uur


  Max zat alleen in de vergaderkamer van de Slade Group. Hij bekeek de nieuwste gegevens die hij over de financiële transacties van Luca de Tolomei had verzameld. Sinds de vorige avond had hij het vage gevoel dat er een soort patroon in die chaos van mensen, data en cijfers zat, maar wat het ook was, hij kon er net niet de vinger op leggen.


  O, misschien kon Slade helpen, dacht Max toen hij de vertrouwde voetstappen van zijn baas hoorde. 'Goeiemorgen, Slade. Kan ik iets met je doornemen? Ik denk dat...'


  'Kan het even wachten? Ik moet dringend even bellen.'


  In de privacy van zijn kantoor, drie verdiepingen boven Max, belde Jeremy Slade naar Donovan Morgan.


  'Don. Kun je vrijuit spreken?'


  'Natuurlijk. Wat heb je ontdekt?'


  'Hij is in leven,' zei Slade. 'Er is een tip binnengekomen. We vinden hem gauw.'


  Slade hing op, zette zijn ellebogen op het bureau en liet zijn hoofd op zijn handen zakken. Hij walgde van zichzelf omdat hij drie jaar lang zo weinig verbeeldingskracht had gehad - omdat hij geen rekening had gehouden met de mogelijkheid dat de spion ergens buiten Irak gevangen werd gehouden; hij wist niet hoe hij daarmee kon leven. Afgezien van een kernontploffing was dit zijn ergste nachtmerrie: dat hij zo erg ten opzichte van iemand was tekortgeschoten, dat hij een van zijn eigen mensen niet had kunnen beschermen.


  Terwijl er allerlei verhalen over folteringen in Iraanse gevangenissen door zijn hoofd gingen, drukte Slade zijn handpalmen hard tegen zijn ogen, net zo lang tot een caleidoscoop van donkere kleuren de gruwelijke beelden blokkeerde, al was het maar even.
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  De vogels in de lucht spreken van oude moorden Hoor ik zulke dwaasheid, dan schaam ik mij. Velen spreken van rechten op een kroon: Welk recht had Caesar op zijn wereldrijk? Macht maakt koningen, en wetten zijn 't sterkst, Als ze, gelijk Draco's wetten, in bloed geschreven zijn.


   Machiavelli, in Marlowe: The few of Malta


  Londen - middag, mei 1593


  Ontkent hij de goddelijkheid van Christus?'


  Geen antwoord.


  'Is hij van plan een opstand te ontketenen?'


  Geen antwoord.


  'Je hebt toch met hem in een huis geleefd?'


  Ook nu was alleen het doffe gerammel van ketenen te horen.


  Richard Topcliffe wendde zich tot de mannen die aan weerskanten van de pijnbank stonden. 'Strak, en dan iets verder.'


  Erg langzaam duwden ze hun eikenhouten hefbomen omlaag, een millimeter tegelijk. De touwen die om de polsen en enkels van de gevangene waren gebonden, trokken meer en meer aan hem, en de stenen die onder zijn rug waren gelegd, groeven zich dieper in zijn huid. Hout kraakte gestaag. Toen was er een ander geluid te horen dat niet velen zouden herkennen: het zachte scheuren van huid.


  'Zullen we praten?'


  De gevangene knikte. Er zaten nu bloedvlekken op de touwen.


  'Nou?'


  De gevangene hoestte en deed zijn best om zijn keel te schrapen. 'Hou je van toneel?'


  Topcliffe bevochtigde zijn lippen. Zachtjes gaf hij het bevel. 'Tot de vloer.'


  Een knappend geluid. En toen nog een. En ten slotte geschreeuw.


  Een klerk kwam met inkt en papier de kamer in.


  Verslagen spuwde de gebroken man alles uit wat hen zou kunnen interesseren. Keer op keer. Hij belasterde Kit Marlowe tot zijn traanklieren droog waren en zijn stem schor was. En toen had de toneelschrijver Thomas Kyd, een begaafde en populaire woordensme-der, geen woorden meer over.


  'Mag ik je echte naam weten?' vroeg Marlowe. Hij leidde de jonge matroos in noordelijke richting door Gracechurch Street.


  'Waarom...'


  'Dan kan ik je garanderen dat je nooit meer problemen met de douane krijgt.'


  Ze bleef opeens staan en maakte een uitgebreide kniebuiging. 'Helen. Aangenaam kennis te maken..'


  'Ik had het kunnen weten,' merkte Marlowe laconiek op. Hij dacht aan Helena van Troje. Ondanks haar valse snor leed het geen enkele twijfel dat Helen een mooie vrouw was. 'Waarom ben je uit Engeland weggegaan?'


  'Ik werd beschuldigd van hekserij. In mijn dorp waren twee kinderen ziek geworden.'


  'Het gebruikelijke verhaal,' zei Marlowe. 'Zelfs koningen mogen graag iemand anders de schuld geven van hun tegenslagen. Het stormde toen koning James van Schotland op zee was om zijn nieuwe bruid uit Denemarken mee naar huis te nemen. Hij beschuldigde tientallen van zijn landgenoten ervan die storm te hebben opgewekt. Hij liet ze op de brandstapel zetten.'


  Ze sloegen Lombard Street in. 'Je bent naar het vasteland gevlucht?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik glipte een bordeel in, ging er met de kleren van een matroos vandoor en vond werk op een kaperschip dat naar de Middellandse Zee ging. Toen we een paar dagen op zee


  waren, werden we aangevallen door Barbarijse zeerovers. De oude kapitein nam me apart en trok mijn snor af. Ik dacht dat ik er geweest was. Het bleek dat hij mijn komedie wel grappig vond en ervan onder de indruk was. Ik werd bemanningslid op zijn schip.'


  'Maar je bent zo blond!'


  'Er varen veel christenen onder Barbarijse vlag. We varen voor onszelf, in tegenstelling tot de Engelse kapers.'


  'Waarom ben je teruggekomen?'


  'Ik wilde geld aan mijn familie geven, maar die vervloekte dikzak heeft alles ingepikt.'


  'Dus dat van die Muscovy Company was een... een list om door de douane te komen?'


  'Precies.'


  'Nou, dan heb je eigenlijk mijn tijd verspild.'


  'Integendeel...'


  Marlowe trok zijn wenkbrauwen op.


  Helen schudde haar hoofd. 'Eerst mijn papieren.'


  'Akkoord.'


  Hij bleef voor de overwelfde deuropening van een enorm bakstenen pand staan. De ene toren van het gebouw verhief zich achter hem, met een ijzeren sprinkhaan op de top. 'Welkom op de Koninklijke Beurs. Hier vind je zo ongeveer alles wat voor geld te koop is.'


  'Ga je met me winkelen? Besef je dan niet dat ik elk moment gearresteerd kan worden... misschien zelfs aan de steiger gebonden?' vroeg ze. Piraten en smokkelaars werden bij laagtij aan een steiger gebonden, waarna ze bij hoogtij verdronken.


  'Denk eens na, Helen. Er wordt meer zwarte handel bedreven dan alleen in donkere straatjes.'


  Op de drukke binnenplaats van het gebouw, waar standbeelden van vroegere koningen van Engeland stonden, wemelde het van de kooplieden en winkelende Londenaren. Ze liepen langs glasverkopers, kaarsenmakers en goudsmeden, en begaven zich langzaam naar het eind van de binnenplaats. Nu en dan moesten ze zich met hun ellebogen een weg door de dichte menigte banen. Toen ze bij een stel boekverkopers kwamen, bleef Marlowe voor een sproetige, roodharige man staan die tegen een dikke marmeren zuil leunde.


  Het was een vervalser, een zekere Kit Miller.


  'Ah, mijn andere favoriete Kit,' zei de man met het rode haar grijnzend. 'Binnen tien minuten heb ik alle exemplaren van je elegieën verkocht. En dan had ik de prijs ook nog verdrievoudigd. Als je iets nodig hebt, ben ik je man.'


  'Identiteitspapieren voor deze dame.'


  'Dame?'


  Helen trok discreet een deel van haar snor weg.


  'Aha,' zei Miller, en hij liet hen onder de flap van zijn tent door gaan. 'Jullie zijn naar de juiste plaats gekomen.' Hij pakte een doos onder zijn tafel vandaan en haalde er wat perkamenten vellen en ander materiaal uit. 'Voorkeur voor een bepaalde naam?'


  'Lee Anderson,' zei Helen. 'Daar ben ik aan gewend geraakt.'


  Met drie verschillende inkten vulde Miller de lege vakjes in, en vervolgens bracht hij de vereiste zegels aan. 'Goed,' zei hij met enige trots. 'En dan nu de grote truc.' Hij legde de papieren op de grond, sprong er een paar keer op en gaf ze aan Marlowe.


  Toen ze het gebouw verlieten, greep Helen naar haar nieuwe papieren, maar Marlowe hield ze boven zijn hoofd.


  'Geef me goed te eten,' zei ze, 'en ik vertel je alles wat ik weet.'


  Westminster - tegen de avond


  Twee hanen met rode kammen en scherpe sporen liepen vurig om elkaar heen. Enkele seconden later waren ze in de lucht - hun vleugels flappend, hun klauwen krabbend. Zand en veren vlogen in het rond.


  Robert Poley leunde tegen een boom en zag honderden munten van hand tot hand gaan. Hij keek naar de gezichten in het fakkellicht, daar rond de houten omheining van het hanengevecht. De toeschouwers schreeuwden en schudden met hun vuisten, juichten hun favoriete vogel toe.


  Hij draaide zich om en zag zijn werkgever naderen. Het beboste terrein ten zuiden van St. James Palace, de plaats waar dagelijks hanengevechten werden gehouden, was een van Cecils favoriete ontmoetingsplaatsen. Het was dicht bij zijn kantoor in het paleis, en je kon hier in alle anonimiteit bij elkaar komen.


  'Heb je met hem gesproken? Tegen hem gezegd dat hij uit Engeland weg moet gaan?'


  'Nog niet. Toen ik eerder vandaag naar Scadbury ging, was hij al weg. Walsingham wist niet waarheen.'


  'De commissie heeft vier agenten gestuurd. Jij moet hem eerder vinden dan zij.'


  'Foltering?'


  Cecil knikte. 'Topcliffe is terug. Gisteravond is hij begonnen met Thomas Kyd.'


  'Kyd?' herhaalde Poley verrast. 'Die stille kleine toneelschrijver? Dat lijkt me geen onruststoker.'


  'De agenten hebben zijn woning doorzocht. Het schijnt dat ze een ketters document hebben gevonden. Kyd ontkende dat hij het ooit had gezien. Hij zei dat het van Marlowe moest zijn geweest. Ze woonden tot voor kort in één huis. Hij zei ook dat Marlowe monsterlijke gedachten koesterde en de neiging had om grappen te maken over de Schrift en geestelijken. Hij beweerde bijvoorbeeld dat Christus en de apostel Johannes...'


  'Ja?'


  '... een ongewoon soort liefdesverhouding hadden.'


  Poley grijnsde toen hij Cecil ongemakkelijk zag kijken.


  'Een andere informant heeft gezegd dat Marlowe voor het atheïsme pleit. Hij zei dat hij meer goede argumenten voor het atheïsme kan aanvoeren dan welke predikant in Engeland dan ook voor de goddelijkheid. De informant zei dat hijzelf ook door Marlowes woorden tot het atheïsme was overgehaald.' Cecil dacht even na. 'Zit daar enige waarheid in?'


  Poley fronste zijn wenkbrauwen. 'Misschien. Marlowe is altijd al oneerbiedig geweest.'


  'Hoe dan ook, dat document is vast door iemand anders bij hem neergelegd. Iemand werkt hem tegen, wil hem in de val laten lopen,' zei Cecil grimmig. 'Waarschuw hem. Zorg dat hij minstens een paar maanden weggaat.'


  'Het is jammer van Kyd,' zei Poley, die voor zich uit staarde. 'Een onschuldige pion... een goede schrijver ook. Ik hield van zijn Spa-nish Tragedy.' Hij zweeg even en keek toen Cecil weer aan. 'Als ik een ander soort man was, denk ik dat ik medelijden met hem zou hebben.'


  Londen - tegen de avond


  Helen slikte haar laatste beetje jachtschotel door. 'Mijn kapitein werkt samen met een Engelsman bij de Muscovy Company.'


  Marlowe verslikte zich bijna in zijn wijn.


  'Het afgelopen jaar heeft hij de Engelsman kostbaarheden uit het Oosten geleverd, goederen die mijn kapitein had buitgemaakt op Portugese koopvaardijschepen. In ruil daarvoor gaf de Engelsman ons wapens.'


  Geen noordoostelijke doorgang, besefte Marlowe. Iemand gebruikte gewoon Muscovy-schepen voor zijn eigen smokkelpraktij-ken en veroorzaakte daarmee de dood van veel van zijn landgenoten. De wapens die aan de piraten werden gegeven, zouden binnen de kortste keren tegen Engelse zeelieden worden gebruikt. Sterker nog, dat was waarschijnlijk al gebeurd. 'De smokkelaar behoorde zeker tot de Muscovy Company?'


  Helen knikte. 'Dat zei hij. Om de kapitein een dienst te bewijzen beval hij een van de scheepskapiteins van de Company om mij als een van zijn eigen bemanningsleden hierheen te brengen.'


  'Zijn naam?'


  Helen schudde haar hoofd.


  'Je hebt hem gezien?'


  'Voordat hij aan boord van ons schip kwam, eiste hij dat de bemanning benedendeks bleef.'


  'Verdomme.'


  'Maar ik heb zijn stem gehoord. Ik ken die stem goed.'


  'Daar hebben we misschien wel iets aan. Er is overmorgen een gemaskerd bal in Greenwich Palace. Ga je met me mee?'


  'Voor een paar shilling,' zei Helen, en toen fronste ze haar wenkbrauwen. 'Maar waarom wil je weten wie het is? Ik begrijp niet wat je vriend de aandeelhouder hiermee te maken heeft.'


  'Nou, weet je...'


  'God zij geklaagd, je bent een spion!'


  Zonder te verblikken of te verblozen dronk Marlowe zijn wijnglas leeg.


  Toen hij zag dat ze haar mes uit haar laars trok en het met duizelingwekkende snelheid omhoogbracht, zei hij: 'Wie ik ook ben, ik heb je gezegd dat ik je nooit zou aangeven, en daar houd ik me aan. Trouwens, je kunt eraan verdienen...'


  'Een spion die zich aan zijn beloften houdt?' onderbrak Helen hem. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord.'


  Marlowe haalde zijn schouders op. 'Ik ben het gewend om mensen versteld te laten staan.'


  Helen liet haar mes zakken. 'Ik weet niet waarom, maar ik denk dat ik je geloof. Misschien dood ik je nog niet meteen.'


  'Natuurlijk niet.'


  'Pardon?'


  'Je vindt me veel te aardig.'


  Helen stak twee vingers in haar wijn en spetterde een paar druppels naar Marlowes gezicht.


  'Wil je iets beginnen?' vroeg hij, en hij hield een lepel vol jachtschotel in de aanslag.


  'Als ik dat wil, merk je het wel. Zo, Kit, en nu nog iets anders. Die Engelsman. Hij was erg blij met een bepaald voorwerp dat mijn kapitein hem heeft gegeven. Hij zei dat het zijn favoriete bezitting was.'


  'Wat was het?'


  'Een Chinees beeldje uit de tijd van de Ming-dynastie... Met robijnen als ogen.'


  'Een menselijke figuur?'


  'Nee. Het was een draak van jade.'
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  Belgravia, Londen - 17.16uur, heden


  N



  og geluk gehad?' vroeg Kate aan Max. Ze was net uit het metrostation Victoria gekomen om naar Medina's huis te gaan. Een halfuur geleden had ze de identiteit


  van de dode inbreker kunnen vaststellen, en ze had Max gevraagd te onderzoeken of er de laatste tijd grote bedragen naar zijn bankrekening waren overgemaakt. Misschien was hij van tevoren betaald.


  'Er is de afgelopen paar maanden geen geld binnengekomen, ook niet op zijn buitenlandse rekeningen,' zei Max. 'Ik heb ook in zijn e-mail gekeken. Geen berichten van Jadedraak.'


  'Misschien maakt hij gebruik van een tussenpersoon... Kun je me de namen sturen van iedereen die hem sinds de ontdekking van het manuscript heeft gemaild of opgebeld?'


  'Ja.'


  Kate bleef midden op Belgrave Square staan om nog eens naar een foto van Medina's inbreker te kijken. Omdat ze had aangenomen dat hij de Kat was, en omdat de Kat iemand uit societykringen was - want alle deskundigen geloofden dat hij de interieurs van de rijke huizen waar hij inbrak van tevoren had gezien  was Kate naar de openbare bibliotheek gegaan om daar stapels oude societybladen door te nemen. Algauw had ze een foto gevonden van Medina's inbreker, in Monaco, waar hij op vakantie was met vrienden.


  De inbreker was de vijfendertigjarige Simon Trevor-Jones, een aristocraat die in jetsetkringen verkeerde. Een baron. Maar wat zijn uiterlijk betrof, bleken Kates veronderstellingen onjuist te zijn. Ze had verwacht dat hij oogverblindend knap zou zijn  zelfs James Bond-achtig - al was dat niet goed te zien geweest op de bloederige, donkere foto's van de plaats van het misdrijf, of de foto's van het opgezwollen, vervormde lijk. Trevor-Jones, ontdekte ze nu, leek helemaal niet op James Bond. Hij had het allerergste geërfd wat het Britse adellijke bloed te bieden had: een bleke inteelthuid en een mager, maar zwak lichaam. Evengoed was hij ook erg sexy, vond Kate. Hij had de glimlach van een man die volkomen blasé was, door niets meer te schokken, en dat ging gepaard met een tastbare, bijna roofzuchtige, seksuele energie.


  Hij was een legende, en Kate vond het jammer dat zijn mythe tegelijk met hem zou sterven. Ze had overwogen haar theorie voor de politie te verzwijgen  in de hoop dat ze Trevor-Jones nooit met de Kat in verband zouden brengen  maar ze wist dat het zinloos zou zijn. Het lichaam zou uiteindelijk worden geïdentificeerd, en zodra de kopstukken van de Londense politie de woorden 'baron' en 'inbreker' in één adem hoorden noemen, zouden ze de puzzelstukjes zelf aan elkaar leggen.


  Kate deed de foto weer in haar schoudertas en vervolgde haar weg over het plein. Toen ze om zich heen keek, zag ze dat Medina's buurt verfrissend schoon en wit was, met mooie tuinen waar hekken omheen stonden, maar ze vond de brede straten en zware, bewerkte zuilen tegelijkertijd te steriel en te arrogant.


  Dit is beter, dacht ze toen ze Wilton Crescent in sloeg. De kleinere, tegen elkaar aan staande herenhuizen hadden geen zuilen of protserige voorgevels. Toen ze zag dat Medina's auto niet in de straat stond, besefte ze dat hij laat was.


  Ze kwam bij zijn voordeur aan en zag twee discreet aangebrachte cameralenzen. Dat was goed. Na haar eerste gesprek met Medina, een paar dagen geleden, had ze een van haar collega's op Slades kantoor in Londen gevraagd in allerijl een nieuw bewakingssysteem bij hem aan te brengen. Ze had ook geprobeerd Medina over te halen een tijdelijke lijfwacht in dienst te nemen, maar hij vond wel dat hij op zichzelf kon passen en had haar voorstel overdreven genoemd.


  Nadat Kate had aangeklopt en haar naam in de intercom had ingesproken, kwam een vrouw van middelbare leeftijd met een engel-achtig gezicht de deur opendoen. 'Ik ben Charlotte,' zei ze met een brede glimlach. 'Komt u binnen. Meneer Medina komt zo.'


  Kate volgde Charlotte naar de huiskamer. Die was minimalistisch ingericht, met veel wit en chroom, strak maar comfortabel. Ze liet zich op een zachte witte bank zakken, haalde haar laptop uit haar rugzak en begon aan de pagina van het manuscript waar ze gebleven was toen haar vliegtuig die ochtend was geland.


  Brigadier Colin Davies was woedend. De vorige avond was er bij hem in de straat een dubbele moord gepleegd, maar de commissaris had hem niet op de zaak willen zetten omdat hij een te lage rang had. En dus liep hij nu door de meest poenerige buurt van Londen om zich bezig te houden met een stomme, fataal afgelopen inbraak in het huis van een of andere rijke klootzak - die er tot overmaat van ramp nog goed uitzag ook. Verdomme nog aan toe.


  Davies vertrouwde erg aantrekkelijke mensen nooit. Hij vond dat ze het te gemakkelijk hadden, dat ze door het leven gleden over de rug van andere mensen. Hun uiterlijk leidde je af, geloofde hij, en als je niet heel goed uitkeek, ontging je de rottigheid die ze steevast uithaalden. Buitensporig mooie meisjes waren al erg genoeg -die vonden dat ze te goed waren voor zo ongeveer iedereen  maar aantrekkelijke mannen, rijke mannen - ach, dat was nog veel erger. Het was zijn nederige opinie dat ze die zelfvoldane klootzakken allemaal voor het vuurpeloton moesten zetten.


  Davies had meteen al de pest aan Cidro Medina gehad, maar hij had geprobeerd dat niet te laten blijken. Zijn baas zou er niet over te spreken zijn als hij zo'n rijke man tegen zich in het harnas joeg. Maar wat zijn baas ook zei, van één ding was Davies zeker: dit was het laatste onnodige bezoek dat hij aan Medina zou brengen, of aan iemand anders in deze buurt. Dat was wel het laatste wat hij wilde: rijke mensen een speciale behandeling geven.


  Een meisje kwam opendoen. Ze was niet gekleed als een dienstmeisje, zag Davies, en maar ze was ook beslist niet het vriendinnetje. Hij stelde zich voor dat die Medina met arrogant kijkende glamour-types omging. Niet iemand als dit meisje, met een bril, een T-shirt en... hij keek omlaag: blauw-met-witte Nike-sportschoenen.


  Ze stak haar hand uit. 'Hallo, brigadier Davies. Ik ben Kate. Ci-dro's privédetective.'


  Meende ze dat nou? Davies had niet precies geweten wat hij kon verwachten toen hij Medina over zijn privédetective had horen praten. Waarschijnlijk een man van middelbare leeftijd met een gleuf-hoed. In ieder geval geen brutaal meisje, dat een onschuldige glimlach op haar gezicht had terwijl ze haar neus in politiewerk stak.


  'Heeft uw lijkschouwer al kans gezien naar het lichaam te kijken?' vroeg ze.


  Davies knikte. 'Uit het voorlopige rapport blijkt dat hij aan een snelwerkende neurotoxine is gestorven. Geen van de kogelwonden was fataal.' Met tegenzin voegde hij eraan toe: 'U had ook gelijk wat die ring betrof - die is negen jaar geleden gestolen uit een hotelsuite in Portofino. De dief die de Kat werd genoemd, werd daarvan verdacht.'


  'En de kneedbom?'


  'Eh... uit het onderzoek bleek de aanwezigheid van...' Davies haalde een notitieboekje uit zijn zak. Hij bladerde erin en schudde langzaam zijn hoofd. Jezus nog aan toe! 'De laboranten hadden het over iets, maar...'


  'Komt de afkorting petn u bekend voor?' vroeg het meisje. 'Pen-ta-erythritol tetra-nitraat? Daar zijn sporen van gevonden op elke kluis die de Kat heeft laten springen.'


  Die trut wist ook alles! Davies probeerde zijn ergernis nauwelijks verborgen te houden. Hij knikte.


  'Als u even wacht...' mompelde ze, nadat ze zijn hand had geschud.


  Davies zag haar in haar tasje grijpen. Wat, moest ze nu haar neus poederen of zoiets? Het meisje vond blijkbaar wat ze zocht. Ze haalde een stuk papier uit de tas en gaf het aan hem. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het was een gefotokopieerde pagina van een society-blaadje - hij had de pest aan die onzin.


  'Kijkt u eens in de linkerbenedenhoek,' zei ze. 'Die man daar links.'


  Jezus nog aan toe, het was hem. 'Lord Simon Trevor-Jones,' las hij in het bijschrift. 'De inbreker was van adel?'


  Het meisje knikte, en het leek wel of ze dat met - ja, waarmee -met weemoed deed?


  'U hebt van de Kat gehoord?' vroeg ze.


  'Ja.'


  'Als u de buitenlandse rekeningen van Trevor-Jones bestudeert, zult u vast ontdekken dat er na de inbraken waarvan bekend is dat de Kat ze heeft gepleegd grote bedragen op zijn binnengekomen -en dat er kort daarna anonieme schenkingen naar goede doelen zijn gegaan. Meer zekerheid zullen we waarschijnlijk nooit krijgen.'


  'Ik zal het onderzoeken,' zei Davies nors.


  'Ik zou het jammer vinden als u denkt dat ik u voor de voeten loop, rechercheur,' zei het meisje. 'Maar er is iemand vermoord om het manuscript waar de inbreker achteraan zat. Ik probeer uit te zoeken waarom, en ik wil er ook voor zorgen dat er niet nog meer doden vallen.'


  'Vermoord?' vroeg hij sceptisch.


  'In Oxford,' zei ze. 'Een paar dagen geleden.'


  Toen zag Davies dat Medina ook was gearriveerd. In een Ferrari, natuurlijk.


  'Goedemiddag, brigadier.'


  Val dood, lui.


  'Iets drinken?' vroeg Medina, terwijl hij Davies zijn hal in leidde.


  'Nee, dank u.'


  'Wat heb ik gemist?'


  'Je inbreker was een baron die Simon Trevor-Jones heette,' zei het meisje. 'En we hebben min of meer vastgesteld dat hij de Kat


  was.'


  'Het is nog maar een paar uur geleden. Hoe...'


  'Nou, de politie doet het moeilijke werk,' zei ze. 'Ik heb alleen maar wat Helios doorgebladerd tot ik zijn gezicht tegenkwam.'


  Davies stak zijn hand naar Medina uit om hem de foto te geven en zag dat de man even ineenkromp toen de naam van het blad Hel-lo viel. Davies glimlachte. Blijkbaar had die man net zo de pest aan die snertbladen als hij. Misschien verdiende hij het om te leven... in elk geval nog iets langer.


  'O, dat is uw exemplaar,' zei het meisje tegen Davies, en ze gaf Medina er ook een. Toen Medina naar een lamp liep om de fotokopie wat beter te bekijken, voegde ze er zachtjes aan toe: 'Als u tegen de commissaris zegt dat u vandaag de Kat hebt geïdentificeerd, slikt hij vast zijn peuk in van schrik.'


  Davies moest onwillekeurig grijnzen. Het hoofd van de Londen-se politie stond erom bekend dat hij altijd een sigaret in zijn mond had. Altijd. Er waren maar heel weinig mensen die hem die sigaret uit zijn mond hadden zien nemen; de man ademde en 'sprak via zijn mondhoeken. En het meisje vond het goed dat hij met de eer ging strijken? Met een schok drong tot Davies door dat dit hem misschien eindelijk promotie zou opleveren.


  'Mag ik een keer met u in het huis van Trevor-Jones rondkijken?' vroeg ze hem.


  'Dat hoeft geen probleem te zijn,' zei Davies glimlachend.


  'O ja, en die markiezin, lady Peregrine James. Vindt u het goed als ik degene ben die haar laat weten dat haar ring is gevonden?'


  Davies' glimlach werd nog breder en hij knikte. 'Mij best.'


  'Ik wilde je nog iets vragen, Cidro,' zei Kate toen de rechercheur weg was.


  Medina zat tegenover haar in de huiskamer. Hij had een bordje met roomijs op zijn schoot. 'Ja?'


  'Ik vroeg me af wat ik zou doen als ik dat manuscript koste wat het kost in handen wilde krijgen, en als ik... nou, een gewetenloze misdadiger was.'


  'Ja, en?'


  'Ik zou iets nemen wat waardevoller voor jou is en dat in gijzeling houden. Bijvoorbeeld iemand van wie je houdt. Een familielid, een vriendin, je ouders... Ik denk dat mijn werkgever...'


  'Nou, daar hoeven we ons geen zorgen over te maken. Ik was enig kind, ik heb geen vriendin, en mijn ouders wonen in Spanje.'


  'Ik zal ons kantoor in Madrid vragen een oogje in het zeil te houden,' zei Kate. 'En ik laat het manuscript hier achter.' Ze haalde Phelippes' tinnen kistje uit haar rugzak. 'Laten we het in je nieuwe kluis doen.'


  Medina knikte. 'Maar die inbreker, Kate. Die foto van hem toen hij nog in leven was... Hij komt me vaag bekend voor. Misschien was hij lid van mijn club of zoiets.'


  'Dat zou me niet verbazen. Ik ben er trouwens vrij zeker van dat hij tegelijk met jou in Oxford heeft gestudeerd. Hij is twaalf jaar geleden aan het Magdalen afgestudeerd. Misschien heb je hem daar gezien.'


  'Misschien... Wil je echt niets eten?' vroeg hij.


  'Goed.' Ze pakte de lepel. Terwijl ze een hap nam, zag ze hem zijn diplomatenkoffertje openmaken en er een kleine witte doos met een zilveren lint uit halen. Aan zijn gezicht te zien was het voor haar.


  'O, ik weet alles van je cadeaus, Cidro. Wat is dit - wil je me weer op de proef stellen? Moet ik weer een spel van je winnen?'


  Glimlachend schudde Medina zijn hoofd. Toen stond hij op en ging naast haar op de bank zitten. Hij legde zijn elleboog op de rugleuning van de bank, keek haar aan en zei: 'Op weg naar huis ben ik even bij het hoofdbureau van politie langs geweest en daar heb ik een leugentje verteld. Ik zei dat de inbreker zijn pistool uit mijn bureau had gehaald, dat het van mij was. Een ongeregistreerd antiek wapen. Ze hadden het niet meer nodig, en... Nou, ik dacht dat je het wel zou willen hebben.'


  'Ik weet niet wat ik moet zeggen,' zei Kate, terwijl ze de doos openmaakte. 'Het pistool van de Kat... Ik heb nog nooit zo'n bijzonder cadeau gekregen, dus... dank je.'


  'Meestal moet ik met diamanten aankomen om zo'n reactie te krijgen,' merkte Medina zuur op. Hij bracht zijn hand naar haar schouder en zei bezorgd: 'Die man wilde je in New York beroven, en ik ben gewoon bang dat hier ook zoiets gebeurt. Ik hoop dat je het niet nodig hebt, maar voor alle zekerheid...'


  Wat deed die hand op haar schouder?


  Medina ging verder: 'Je kunt toch met zo'n ding overweg?'


  Jongen, ik zou op honderd meter afstand een appel van je hoofd kunnen schieten. 'Eh... Cidro, was jij niet degene die mij vergeleek met de illustere bedrieglijke lichtekooien uit de geschiedenis?'


  'Ik geloof van wel.'


  'Dan moet je weten dat we er allemaal heel goed in zijn om de vijand uit te schakelen. We zijn allemaal erg, erg goed getraind.'


  'O, dat is interessant,' zei Medina, en hij streek over zijn kin. 'Want ik meen me te herinneren dat Mata Hari als spionne erg weinig voorstelde, dat ze haar talenten vooral in de slaapkamer ontplooide. Ik vraag me af of...'


  'O, daar kan ik ook schieten. Muziek, schemerige verlichting  al die dingen leiden me niet af.'


  Medina lachte. 'Ik ben zo terug,' zei hij. Hij stond op en ging de kamer uit.


  Een paar minuten later kwam hij terug met een schaal tosti's. 'Heb je trek?'


  'Tosti's na ijs?' Kate schudde haar hoofd, en toen Medina ging zitten, zag ze dat zijn ogen niet meer lichtblauw leken, maar donkerder. Toen ze nog eens goed keek, besefte ze dat zijn pupillen bijna helemaal verwijd waren. 'Aha. Jij hebt straks een zakelijke bespreking, hè?'


  'Ja.'


  'Ga je daar altijd high naartoe?'


  'Alleen wanneer ik weet dat het een erg, erg saaie bespreking wordt. Wil je ook iets? Het is Northern Light, gekweekt in Canada... Het heeft nog niet zo lang geleden de Cannabis Cup gewonnen.'


  'De Cannabis wat?'


  'In Amsterdam houden ze ieder jaar een concours. Maar ja, omdat de juryleden het ene monster na het andere uitproberen, bestaat het gevaar dat de juistheid van hun objectieve oordeel te wensen overlaat. Niet dat een panel van hasjrokers ooit een wetenschappelijk verantwoorde jury zou kunnen zijn, maar... Maar goed, wil je iets?'


  'Nee, dank je,' zei Kate. Ze schudde geamuseerd haar hoofd. 'Ik heb met een vriendin afgesproken en die stelt het vast niet op prijs als ik high kom aanzetten.'


  'O,' zei Medina, zichtbaar teleurgesteld.


  'Waarom kijk je zo sip? Wil je me overhalen?'


  'Nee,' zei hij, weer glimlachend. 'Alleen hoopte ik dat je later vanavond bij me zou zijn.' 'Eh...'


  'En na afloop?' drong Medina aan.


  'Ik zal dan geen nieuwe informatie voor je hebben. Dus...'


  'Voor het geval je het niet hebt gemerkt, Kate: ik probeer een afspraakje met je te maken.' 'Wil jij dat zelf, Cidro, of de met goud bekroonde wiet?'


  'Ik. Absoluut ikzelf.'


  'O. Nou, ik mag privé niet omgaan met een cliënt. Dat is de beleidslijn.' Het was niet helemaal waar - Slade had nooit zoiets tegen haar gezegd - maar het klonk beter dan alles wat ze kon verzinnen.


  'Als ik je nu eens ontsla en morgenvroeg weer aanneem?'


  Lachend schudde Kate haar hoofd. 'Goed, ik heb gelogen. Zo'n beleid bestaat niet. Het is iets persoonlijks. Weet je, als het nu eens verkeerd gaat en ik moet met je blijven omgaan tot ik je zaak heb afgesloten?'


  'Begrepen.'


  Kate keek op haar horloge en stond op om weg te gaan.


  Medina was nog niet klaar. 'Goed, geen afspraakje. Nog niet. Alleen iets drinken om over je volgende zet na te denken... wat de zaak betreft. Tien uur? Elf?'


  'Als ik dan vrij ben,' zei Kate, terwijl ze naar de deur liep, 'en als ik me hopeloos verveel, bel ik je misschien.'


  Knightsbridge, Londen - 18.12 uur


  Op Montpellier Square, een paar straten ten zuiden van Hyde Park, stapte Kate uit een zwarte taxi en liep ze naar een groot wit herenhuis. Ze drukte op de bel van Adriana Vandis en ging de trap op naar haar appartement.


  'Je woont hier leuk.'


  Adriana droeg een strapless beha van goudkleurige kant, een bijpassende string en verder niets. 'Sorry dat ik zo laat ben,' zei ze, terwijl ze Kates wangen kuste.


  'Geen probleem.'


  'Ik heb deze beha net bij La Perla gekocht. Mijn borsten zien er goddelijk uit, nietwaar?' vroeg ze, en ze draaide zich om, zodat Kate haar van alle kanten kon bekijken.


  'Serieus, Ana. Als ik niet fervent heteroseksueel was...'


  'Als je geluk hebt, zal ik ze niet in het openbaar strelen.'


  'Dat hoef je voor mij niet te laten,' zei Kate grijnzend. 'Ik zou


  weieens willen zien hoe die bewakers van Sotheby's reageren.'


  Adriana Vandis zag er helemaal niet uit als een bankier. Ze was tenger, maar voorzien van de nodige rondingen. Ze had zwart haar dat tot op haar schouders hing en straalde iets zwoel mediterraans uit. Niemand zou zeggen dat ze een van de best betaalde effectenhandelaren in Londen was. Ze was ook een van de minst populaire. Natuurlijk haatten vrouwen haar om haar uiterlijk - na de stress van hun lange dagen in de City hadden de meesten nauwelijks nog een figuur en was hun gezicht zo mager en ingevallen als dat van de schreeuwende figuur op het schilderij van Edvard Munch. De mannen daarentegen vonden dat ze er fantastisch uitzag en zouden willen dat ze hun secretaresse was; ze haatten haar om haar talent en haar topsalaris. En beide seksen haatten Adriana omdat ze vaak laat op kantoor kwam en lang voor het eind van de middag weer wegging. Dat laatste deed ze dan met de haar typerende combinatie van doelbewust lopen en sexy heupwiegen.


  De bank waarvoor ze werkte, Silverman Stone, had het teamwerk tot een soort religie verheven. Dat maakte Adriana tot een ware antichrist, maar omdat ze vier keer zoveel voor de firma verdiende als wie dan ook van haar collega's, en omdat de president-directeur graag minstens tien keer per dag naar haar mocht kijken, was haar positie bijzonder veilig. Dat kwam Adriana goed uit, want ze was van plan om daar te blijven werken tot ze genoeg geld had om er voorgoed mee te stoppen en in een hip deel van de stad haar eigen kunstgalerie te openen.


  Kate en zij waren in hun eerste studiejaar flatgenotes geworden, en dat waren ze hun hele studietijd gebleven.


  'Heb je een jurk nodig of...'


  'Ik heb er een in mijn tas, maar als ik schoenen kan lenen...'


  'Natuurlijk. Wil je douchen?'


  'Dat zou geweldig zijn,' zei Kate. 'Hoe was het vandaag op je werk?'


  Adriana pakte een handdoek uit haar linnenkast en haalde haar schouders op. 'Niet zo erg als gewoonlijk. Ik ben een week geleden begonnen in exotische opties te handelen. Dat is wel leuk.'


  'Je handelt nu in stripclubaandelen?' vroeg Kate voor de grap. Ze volgde Adriana naar haar slaapkamer.


  'Ironisch genoeg betekent "exotisch" alleen maar dat er meer wiskunde bij komt kijken. Je koopt bijvoorbeeld niet het recht om een bepaald fonds - laten we zeggen, aandelen Ralph Lauren - op een bepaalde dag voor een bepaalde prijs te kopen, maar het recht om aandelen in het op twee na best presterende modehuis op die dag voor die prijs te kopen... welke het dan ook maar blijkt te zijn.'


  Kate zag een nieuw schilderij boven het bed hangen. 'O, wat vind ik dat mooi.' Adriana was in het tweede jaar van haar studie met schilderen begonnen en deed het nog steeds.


  'Zie je die hoed die het grootste deel van haar gezicht bedekt? Ik heb het opgegeven. Ik kan nog steeds geen gezichten schilderen.'


  'Nou, je bent wel een eind op weg. Dat lijkt me de perfecte kin.'


  'Dat mag ook wel, na een heel weekend.' Adriana lachte en schudde haar hoofd. 'Weet je, er is vanavond een aquarel van Cé-zanne te koop met hetzelfde blauw en geel erin... Ik hoop dat ik hem hier ook kan hangen.'


  'Klinkt goed.'


  Adriana maakte haar kast open en wees naar de lange rode halterjurk die aan de achterkant van de deur hing. 'Mijn nieuwe Valenti-no. Wat vind je ervan?'


  'Perfect. Echt iets voor jou,' zei Kate enthousiast, al was ze lang niet zo gek op designerkleding  of andere tekenen van materieel succes - als Adriana. Kate had het altijd veel interessanter gevonden om achter schitterende façades te kijken dan om ze te creëren, maar ze was trots op haar vriendin. Adriana kwam uit een arm gezin op het Griekse eiland Santorini. Ze had haar moeder geholpen kamers schoon te maken in een louche hotel daar. Haar moeder, die weduwe was, had uit financiële noodzaak samengewoond met een vriend die haar mishandelde. Al toen ze heel klein was, had Adriana zich voorgenomen rijk genoeg te worden om een luxe appartement aan het strand voor haar moeder te kopen. Al tijdens haar studie had ze 's zomers bij Silverman Stone gewerkt. Daarna was ze daar fulltime gaan werken, en op haar vijfentwintigste had ze het appartement gekocht.


  'Probeer het doucheschuim op de vensterbank. Honing en vanille. Het ruikt ongelooflijk.'


  'Doe ik,' zei Kate, en ze ging naar de badkamer. Ze draaide haar haar tot een knotje, douchte vlug en trok toen haar zwarte strapless jurk aan, evenals de schoenen die Adriana voor de badkamerdeur had neergezet.


  'Ik ben in de keuken,' riep Adriana. 'Wat voor een nieuwe zaak is het?' vroeg ze toen Kate de keuken binnenkwam.


  'Het gaat over een verzameling zestiende-eeuwse spionagerappor-ten die iemand van mijn cliënt probeert te stelen,' zei Kate. Ze zag Adriana een beetje sinaasappelsap in twee champagneglazen doen. 'Weet je nog dat ik mijn afstudeerscriptie over Christopher Marlowe heb geschreven?'


  'Hoe zou ik dat kunnen vergeten?' kreunde Adriana, rollend met haar ogen. Terwijl zij in haar laatste jaar het grootste deel van de tijd had geschilderd en elke avond was uitgegaan, had Kate haar tijd in verre uithoeken van de bibliotheek doorgebracht.


  'Nou, vanmiddag stuitte ik op zijn eerste twee inlichtingenrapporten. Hij noemde de dader van de moord op de achtste graaf van Northumberland in de Bloody Tower, en ook de vooraanstaande katholieke familie die opdracht tot die moord had gegeven. Je weet wel, om te voorkomen dat hun complot tegen Elizabeth in de openbaarheid kwam.'


  Toen ze zag dat Adriana onverschillig bleef kijken, zei Kate: 'Weet je, tot nu toe was er erg weinig bekend over Marlowes spiona-gecarrière. Dit is sensationeel.'


  'Even voor alle duidelijkheid: je leest nog steeds over iemand die al honderden jaren dood is?' Adriana schudde teleurgesteld haar hoofd; ze gaf de voorkeur aan het hier en nu. 'En nu heb ik nog wel tegen iedereen gezegd dat je een soort Charlie's Angels-verleidster bent die het tegen schurken opneemt in een witte bikini.'


  'Nog niet, maar...' Kate vouwde haar handen samen en zei dromerig: 'Als ik geluk heb, krijg ik ooit misschien nog wel mijn bikiniopdracht.'


  Adriana leidde Kate naar een glazen tafel in een erker met uitzicht op de tuin achter haar appartementengebouw.


  'Heb je weieens van ene Cidro Medina gehoord?' vroeg Kate haar.


  'Die geweldige blonde vermogensbeheerder die vrouwenharten eet alsof het lunchhapjes zijn? Iedere vrouw in de City heeft van hem gehoord. Ik heb hem een jaar geleden op een feestje ontmoet.'


  'Was je geïnteresseerd?'


  'Nou, iedere vrouw die hem ziet is geïnteresseerd,' zei Adriana grijnzend. 'Maar toen ging ik nog met Mark om en schonk ik hem niet veel aandacht.'


  'Welke Mark?'


  'Die van de cocaïne.'


  'O.' Kate herinnerde zich hem weer. Over die Mark was veel getelefoneerd, en er waren ook veel tranen om hem vergoten. Hoewel Adriana de levendigste, mooiste vrouw was die Kate ooit had gezien, was het ook haar lot dat haar hart telkens weer gebroken werd. Ze viel steeds weer voor het verkeerde type. 'Ik ben blij dat hij uit beeld is,' zei Kate.


  'Ik ook. Maar Cidro - waarom begin je over hem?'


  'Hij is mijn cliënt.'


  'En hij valt op je.'


  Kate knikte.


  'Pas maar op. Ik heb eens gezien dat hij een meisje via zijn mobiele telefoon zat op te vrijen, en nog verbazingwekkend oprecht ook, terwijl een ander meisje hem betastte en zijn hals kuste. Zelfs ik zou niet hebben geweten dat hij uit zijn nek lulde als ik het niet zelf had gezien.'


  'Niet dat ik ooit op hem zou vallen.'


  'Ik weet het,' zei Adriana meelevend. Ze wist heel goed dat Kate nog om haar overleden verloofde rouwde. 'Maar zodra Medina het gevoel heeft dat het gemakkelijker is om een neusring op de Mona Lisa te tekenen dan om jouw hart te veroveren, zet hij alles op alles.'


  'Hij doet maar,' zei Kate met een schouderophalen. 'Maar ik kan niet zeggen dat ik het erg vind.'


  



  Mayfair, Londen - 19.20 uur


  'Ik heb twee komma twee miljoen van de jongeheer aan mijn rechterzijde, nummer 822. Aan mijn rechterzijde voor twee komma twee miljoen. Wie biedt twee komma drie? Twee komma drie van een telefonische bieder. Twee komma drie miljoen pond. Nu u weer, meneer. Biedt u twee komma vier?'


  Giles Spencer bracht glimlachend biedkaart 822 omhoog. Hij wist dat hij er in zijn gelukspak, een pak met een krijtstreepje, erg goed uitzag, en hij stond weer op het punt om een schilderij te kopen, zijn tweede van die avond. De vertrouwde tinteling ging door zijn aderen. Soms was dit nog beter dan coke.


  'Ik heb twee komma vijf van een telefonische bieder. Twee komma vijf miljoen. We hebben twee komma zes aan mijn rechterzijde, twee komma zes van nummer 822. Twee komma zes miljoen pond. Wie zegt twee komma zeven? Iemand twee komma zeven? Een waarschuwing op twee komma zes miljoen. Nog een waarschuwing op twee komma zes miljoen. En het is van u, meneer. Geluk gewenst. Verkocht, voor twee komma zes miljoen pond.'


  Giles zag de veilingmeester met zijn hamer slaan en iets in een notitieboek schrijven, turend door een leesbril die zich uit alle macht op het uiterste puntje van zijn neus leek vast te klampen. Hij vroeg zich af wanneer die bril zou vallen. Vijf, vier, drie, twee... hij zat zeker vastgelijmd.


  Toen Giles opstond om iets te drinken te gaan halen, zag hij opeens iets onverwachts. Tegen de sombere achtergrond van de veilingzaal - marineblauwe muren met witte accenten, stemmige japonnen en smokings, in de meeste gevallen grijs haar en een bleke huid  liet een donker gebruinde jonge vrouw in een knalrode jurk hem met zijn ogen knipperen. Hij moest zichzelf knijpen om te weten dat het geen droom was. Die jurk zat erg strak en spande als cellofaan om haar volmaakte borsten.


  Giles wendde zijn ogen af, want hij wilde niet betrapt worden op staren. Op dat moment zag hij dat er nog iemand anders naar haar keek. Het was een lange, magere man met grijs haar dat in een paardenstaart was samengebonden. Zijn donkere wenkbrauwen, die een


  V vormden, staken af tegen zijn bleke huid en gaven zijn gezicht iets sinisters. Het was duidelijk dat de man zich niet geneerde om te staren. Hij deed dat met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht en een bijna gehypnotiseerd, in zichzelf gekeerd glimlachje. Alsof hij haar kende, maar niet goed. Was dat stuk in het rood een of andere beroemdheid?


  Giles keek weer naar haar. Ze was klein, niet veel langer dan een meter zestig. Hij herkende haar niet, besefte hij, maar hij wist meteen een treffende bijnaam: Roodborstje. Niemand aan wie hij in gedachten meer dan enkele ogenblikken wijdde, kon aan een bijnaam ontkomen. Hij zag dat ze naar de bar keek, iets tegen haar vriendin zei en daar toen heen slenterde. Giles had bewondering voor haar soepele bewegingen, een aanlokkelijke mengeling van gratie en sex-appeal. Toen volgde hij weer de blik van haar andere bewonderaar, misschien om een moment van wellustige medeplichtigheid met hem te delen.


  Tot Giles' verbazing keek de man met de donkere wenkbrauwen naar de vriendin, een langer, gereserveerd kijkend meisje in een zwarte avondjapon. Ze was wel knap, vond hij  zelfs erg knap  maar met haar afstandelijke lichaamstaal was ze volslagen oninteressant voor hem. Ze was ook een beetje te gespierd  haar armen leken wel die van een tienerjongen. Ja, dacht Giles. Roodborstje moest het zijn. Roodborstje was de prooi, en hij was de jager.


  In zijn zelfvertrouwen gesterkt door zijn nieuwe aankoop ging Giles op haar af.


  Kate zag de jonge dandy met een zelfvoldane grijns naar Adriana toe slenteren. Zijn haar was naar achteren gekamd, waardoor nog duidelijker te zien was dat hij bijna geen kin had, en hij droeg een krijt-streeppak dat een paar centimeter te kort was... misschien om zijn roze sokken te laten zien, die dezelfde kleur hadden als zijn overhemd. Hij mompelde een paar woorden - een of andere versier-tekst, nam Kate aan  en toen hij Adriana's antwoord had gehoord, viel niet alleen zijn mond open maar liet hij ook zijn glas vallen. Kate vroeg zich af wat ze deze keer had gebruikt. Haar tekst 'Ik hou meer van transseksuele opblaaspoppen'?


  Kate en Adriana gingen met hun glas naar hun plaats terug. Met een lichte zucht installeerde Kate zich op haar stoel om van de geruststellende sfeer te genieten: de stem van de veilingmeester met zijn ritmische timbre, het geroezemoes van gedempte stemmen die in verschillende talen in mobiele telefoons spraken, de felle cijfers van equivalenten in buitenlandse valuta die bij elk nieuw bod boven de veilingmeester verschenen, allemaal precies in de maat van zijn woorden, de kleine mannen in matrozenkielen die zich heen en weer repten om telkens een nieuw schilderij op de houten ezel te zetten.


  Kate keek naar een witte haardos die zacht op en neer bewoog achter een bleke oorlel voor haar, toen Adriana haar aanstootte om haar uit haar mijmeringen te wekken.


  'Kavel 135,' zei de veilingmeester. 'Het balkon. Tweede uit een serie van Paul Cézanne, circa 1900. Grafiet en waterverf op wit papier. We beginnen met driehonderdduizend pond. Op driehonderdduizend. Een nieuwe bieder, de dame in het rood achter in de zaal. Wie zegt driehonderdtwintig? Driehonderdtwintig van de telefoons. Op driehonderdtwintigduizend pond. Wie zegt driehonderdveertig? Hebben we driehonderdveertigduizend? Aha, nummer 717, de meneer links van mij. Driehonderdveertigduizend pond van bord 717. Wat zou u zeggen van driehonderdzestig? Driehonderdzestig van de dame in het rood. Wie zegt drie tachtig? U, meneer, nummer 717. Driehonderdtachtigduizend pond links van mij. Vierhonderd van onze telefonische bieder. Vierhonderdduizend. Vierhonderdtwintig. Vier veertig. Vierhonderdzestig.'


  Het hoofd van de veilingmeester en zijn wijzende hand maakten een driehoeksbeweging van bieder naar bieder, totdat de telefonische bieder afviel. Toen ging zijn hoofd snel heen en weer tussen Adriana en de man met nummer 717. Zijn stem werd sneller en luider. Vergeefs rekte Kate haar hals om een glimp van de concurrent van haar vriendin op te vangen. Maar toen gaf Adriana het op.


  'Op vijfhonderdtwintigduizend pond. Hoor ik vijfhonderdveertig? Wie zegt vijfhonderdveertig? Weet u het zeker, mevrouw? Dit is uw laatste kans. Goed dan, een waarschuwing op vijfhonderdtwintigduizend pond.'


  De veilingmeester keek de zaal rond. Niets. 'Goed dan, op vijfhonderdtwintigduizend pond. Verkocht aan de meneer links van mij. Geluk gewenst, meneer.'


  Adriana boog zich naar Kate toe en fluisterde geërgerd: 'Verdomme. Wat een stijfkop. Misschien moet ik hem gaan vertellen hoe ik over hem denk. En als ik hem dan een beetje verleidelijk aankijk...'


  In een korte pauze stonden Adriana en Kate naast een groot wand-paneel met Monets waterlelies te praten.


  'Weet je, Kate, ik heb mijn eerste verhouding met een vrouw gehad.'


  'O ja?'


  Adriana fronste haar wenkbrauwen. 'Hé! Ik had gedacht dat je mond zou openvallen.'


  'Kom nou, Ana, er is wel wat meer voor nodig om mij te choqueren. De eerste chef van mi6 stak altijd met een briefopener in zijn beenprothese om mensen aan het schrikken te maken. Kijk, dat zou me van mijn stuk brengen.'


  'Tja. Hoe dan ook, het begon allemaal met een avond waarop we met z'n drieën uitgingen. Later wilde de man me niet met rust laten, maar telkens wanneer ik het meisje tegenkwam, deed ze alsof ze me niet kende.'


  'Dat maakte je nieuwsgierig.'


  'Ja, en ook het feit dat het bevredigen van een vrouw net zoiets is als het bespelen van een instrument, en de meeste mannen hebben niet goed les gehad.'


  'Nou, was het waarop je hoopte?'


  'Het ging wel, geloof ik,' antwoordde Adriana. Ze keek voor zich uit alsof ze naar een antwoord zocht en voegde er toen aan toe: 'Alleen voelde het aan alsof er iets ontbrak.'


  Kate lachte.


  'Maar misschien moet ik het nog een keer proberen.'


  'Waarom?'


  'Omdat ik een fantasie heb waarin een versmade lesbienne mijn kantoor binnenstormt en iets zwaars naar mijn hoofd gooit. Wat


  zou ik graag de gezichten van mijn bekrompen collega's zien. Allemachtig, ze zouden...'


  Plotseling vielen Adriana's woorden weg, want Kate ving een glimp op van iemand die ze kende. Een meter of acht verderop stond een man in een smoking van perfecte snit naar een schilderij te kijken. Hij had lang grijs haar en een kin zo scherp als een hakmes. Toen ze naar hem keek, tuimelden er verschillende beelden door haar hoofd. Twee mannen die zaten te dineren in Dubai. Twee mannen aan de kust bij Amalfi. In Parijs. In Berlijn. Zonder enige twijfel was de man die daar stond Luca de Tolomei. Maar hij had de uitnodiging van Sotheby's niet aangenomen, dacht Kate verbaasd. Daar was Edward Cherry zeker van geweest. De Tolomei moest op het laatste moment van gedachten zijn veranderd. Maar waarom? Was het toeval? Natuurlijk, zei ze tegen zichzelf. Dat moest wel.


  'Ik geloof dat je niet meer luistert, Kate. Wat is er?' vroeg Adriana.


  'Hmm, iets onverwachts. Het heeft met mijn werk te maken. Wil je iets voor me doen?'


  'Ja.'


  'Ik ga een gesprek met je voortzetten. Misschien klinkt het vreemd, maar je moet er even van uitgaan dat alles wat ik zeg waar is. Je stelt vragen in de trant van "Waarom?" en "Hoe ging het verder?" Je weet wel, je geeft me de kans om te blijven praten zonder dat het op een monoloog lijkt.'


  Kate pakte Adriana's arm vast en zei: 'Laten we naar die Frago-nard gaan kijken, drie schilderijen verderop.'


  Giles Spencer nam kleine slokjes pepermuntlikeur. Sinds het begin van de pauze had hij tegen de muur geleund en naar de Ripper gekeken. Hij had de man met de donkere wenkbrauwen naar de beruchtste seriemoordenaar uit zijn land genoemd. De man was waarschijnlijk onschuldig, maar Giles vond dat de manier waarop hij naar het meisje in het zwart keek nogal dreigend overkwam. Als ze niet keek, staarde de Ripper met een bizarre intensiteit en soms ook met een hevig verlangen naar haar - een verlangen dat vreemd genoeg niet seksueel leek. Eerder roofzuchtig dan wellustig.


  Maar hoe moest hij het meisje noemen, vroeg hij zich af, terwijl hij naar de bar ging om nog een likeurtje te halen. Naast Roodborstje zag ze er nogal gewoontjes uit - of nee, daar was ze toch een beetje te aantrekkelijk voor. Ijskoningin? Nee, ze straalde niet genoeg gezag uit om een koningin te kunnen zijn, vond hij. Of een prinses. Ze was echt een burger, vond hij. De IJsburger. Te grof - dat klonk niet goed. IJsplebs? Nee, dat paste ook niet bij haar. Kom op, Giles.


  Hij had het! Het Gletsjermeisje, dacht hij trots.


  Giles keerde terug naar het punt vanwaar hij de zaal kon overzien en keek nieuwsgierig naar de twee vrouwen, die nu langzaam naar de Ripper toe gingen. Hmm. Toen hij nog eens wat beter naar het Gletsjermeisje keek, besefte hij tot zijn schrik dat hij haar amper herkende. Haar grote groene ogen hadden een bijna elektrische schittering gekregen, ze liet haar haren met een uitdagend zelfvertrouwen heen en weer golven, en ze hield de arm van haar vriendin vast en boog zich met een bijna sensuele genegenheid naar haar toe. Allemachtig, dacht Giles, die glimlach van haar zou een heilige op het slechte pad kunnen brengen. Ook zij was een van de gezegden waard die zijn handelsmerk waren. Hoe had dat hem kunnen ontgaan toen ze de zaal binnenkwam?


  Toen kreeg Giles nog een schok te verwerken. Hij besefte dat het Gletsjermeisje blikken op de Ripper wierp en dat ze haar vriendin opzettelijk naar hem toe leidde. Er waren dus twee mensen, en allebei hadden ze de ander herkend, en toch deden ze alsof ze elkaar niet kenden. Wat was er aan de hand?


  Met zijn glas in zijn hand leunde Giles tegen de muur. Hij vond het prachtig om naar dat spannende toneelstukje te kijken.


  'Degene die dit schilderij koopt, krijgt daar later spijt van,' zei Kate tegen Adriana. Ze stonden voor een olieverfschilderij van een paar dat in een tuin stond te zoenen. Het was van de achttiende-eeuwse Franse schilder Jean-Honoré Fragonard.


  'Wat bedoel je?' vroeg Adriana. Ze keek echt nieuwsgierig.


  Vanuit haar ooghoek zag Kate dat De Tolomei een mobieltje tegen zijn oor hield, maar ze kon zien dat hij alleen maar deed alsof hij een gesprek voerde. Hij luisterde zonder enige twijfel naar haar. Tevreden ging ze verder: 'Het is een vervalsing. Daar ben ik zeker van.'


  'Hoezo dat?'


  'Nou, je weet toch dat de nazi's in Frankrijk in de Tweede Wereldoorlog een speciale eenheid hadden die kunst confisqueerde van rijke joodse families en handelaren? Ze catalogiseerden alles en stuurden het naar Duitsland voor de verzamelingen van Hitier en Goering.'


  Adriana knikte.


  'Nou, voor de oorlog brachten veel van die families - waaronder de Rothschilds - het grootste deel van hun collecties uit Parijs weg, niet omdat ze toen al bang waren voor plundering, maar omdat ze verwachtten dat de Luftwaffe de stad zou bombarderen. Voordat hij naar Amerika vluchtte, stuurde Robert de Rothschild zijn kunst naar een aantal plaatsen, waaronder zijn kasteel La Versine, ver buiten de stad. Toen de nazi's Frankrijk waren binnengevallen, duurde het niet lang voordat hun speciale kunsteenheid aan het werk ging, en ze gingen eerst achter de wereldberoemde Rothschild-verzame-lingen aan. Voordat ze bij La Versine aankwamen, verstopte Roberts personeel zo veel mogelijk kunstwerken. Ook dit schilderij.'


  Kate nam even de tijd om een slokje wijn te nemen.


  'En toen de nazi's kwamen?' drong Adriana aan.


  'Toen vonden ze alles, behalve een paar antieke klokken en meubelen die in een schuur verborgen waren, en twee Fragonards en een Van Eyck die in het gastenverblijf van een ander kasteel daar in de buurt, La Faunier, waren verstopt.'


  'Maar hoe weet je dan dat dit een vervalsing is?' vroeg Adriana, wijzend naar de Fragonard naast hen.


  Kate glimlachte. 'Het gastenverblijf van kasteel La Faunier is in 1944 volledig verwoest door een bombardement van de geallieerden.'


  'Dus die drie schilderijen...'


  'Tot as vergaan,' zei Kate. 'De vervalser moet een foto van het origineel hebben gebruikt om dit te schilderen, en waarschijnlijk heeft hij daarna de Rothschild-gegevens in de verschillende archieven laten veranderen.'


  'Kan dat dan?'


  Kate haalde haar schouders op. 'Een archivaris betalen om na sluitingstijd toegang te krijgen tot bepaalde documenten? Dat moet niet zo moeilijk zijn.'


  'Ga je er iets van zeggen?'


  'Uiteindelijk wel,' zei Kate met een ondeugend glimlachje. 'Maar eerst wil ik zien hoeveel ervoor wordt betaald.'


  Toen boog ze zich dichter naar Adriana toe en mompelde haar laatste woorden in haar oor: 'Ga nu weg. Er lopen hier genoeg mannen rond die de hele nacht van je dromen. Ga daar maar mee praten.' Terwijl ze dat zei, had Kate haar wijnglas tegen haar buik gedrukt en rondgedraaid. Ze gebruikte de stof van haar jurk om eventuele vingerafdrukken te verwijderen, en ze gebruikte Adriana's lichaam om voor De Tolomei te verbergen dat ze dat deed.


  'Ik ga even naar de wc,' zei Adriana, luid genoeg om hoorbaar te zijn voor De Tolomei.


  'Goed. Ik moet toch even kijken of ik een bericht heb op mijn voicemail,' antwoordde Kate. Ze hield haar wijnglas nu alleen aan de voet vast. Ze bracht het naar haar linkerhand en haalde met haar rechterhand haar mobiele telefoon uit haar schoudertas.


  Toen Adriana wegliep, draaide Kate zich weer om naar de Frago-nard. Ze hield haar telefoon tegen haar oor en vroeg zich af of De Tolomei zou toehappen. In dat geval zou ze toegeven dat ze hem had misleid en hem daarna vertellen dat ze privédetective was. Ze zou doen alsof ze hem als klant probeerde binnen te halen om indruk te maken op haar baas. Waarschijnlijk trapte hij daar wel in, juist omdat ze hem eerst één keer had misleid en dat had opgebiecht. Mensen die achterdochtig genoeg waren om onder de oppervlakte te kijken  die dus het onverwachte verwachtten  rekenden meestal op één 'aha!'. Niet twee.


  'Neemt u me niet kwalijk dat ik u stoor...'


  Kate klapte haar telefoon dicht en draaide zich met enige ergernis naar De Tolomei om. 'Tja, nu u dat toch al hebt gedaan...'


  'Ik kon er niets aan doen dat ik uw gesprek hoorde, en ik ben ergens vreselijk nieuwsgierig naar.'


  Kate trok haar wenkbrauwen op.


  'Ik ken het verhaal van Robert de Rothschild vrij goed - ik heb over de voorwerpen gelezen die in de schuur in La Versine waren verstopt, en ook over de geheime kamer die Robert in zijn huis in Parijs had laten maken - maar dat gastenverblijf van kasteel La Faunier? Dat deel van het verhaal heb ik nooit gehoord.'


  'Nee, want ik heb het verzonnen,' zei Kate met een ondeugend glimlachje. 'Kasteel La Faunier - dat nepkasteel? Ik wilde alleen maar uw aandacht trekken. Kunt u dit even vasthouden?' vroeg ze, en ze gaf hem de wijn.


  Terwijl De Tolomei dat deed, haalde Kate haar portefeuille uit haar schoudertas. Ze pakte er een van haar kaartjes uit, gaf dat aan hem en pakte haar glas terug. Aan de voet.


  'Kate Morgan, privédetective, Slade Group,' las hij hardop, en toen keek hij haar weer aan en stak zijn hand uit. 'Luca de Tolomei. Aangenaam kennis te maken.'


  'Insgelijks. U hebt een grote reputatie. Ik wil al een hele tijd met u kennismaken. Een van mijn specialismen is het opsporen van verdwenen kunst. Misschien hebt u over de Veneziano gelezen die ik een paar maanden geleden voor een cliënt heb teruggevonden...'


  'Die achter die afschuwelijke Victoriaanse vossenjacht verborgen zat... Hoe zou ik dat kunnen vergeten?' onderbrak De Tolomei haar. 'Dat was u?'


  Kate knikte.


  ' Indrukwekkend.'


  Ze glimlachte. 'Nou ja, ik dacht dat mijn talenten - samen met de andere diensten die het bedrijf waarvoor ik werk verleent - u misschien nog eens van pas zouden komen. Ons beveiligingsteam is het beste in het vak, en ik kan me voorstellen dat u weieens achtergrondinformatie wilt hebben over mensen met wie u zakendoet...'


  Toen ze klaar was met haar verkooppraatje, meende Kate een geamuseerde flikkering in De Tolomeis ogen te zien.


  'Mijn beveiligingssysteem is, eh... adequaat, denk ik...'


  Dat zullen we nog weieens zien...


  '... en ik heb een medewerker die de achtergronden van mijn cliënten nagaat, maar er is wel iets anders waarvoor ik uw hulp zou willen inroepen. Iets waar ik al tien jaar achteraan zit.'


  'Een schilderij?'


  De Tolomei schudde zijn hoofd. 'Nee, een andere kunstvorm...' Hij zweeg even en keek om zich heen. Er stonden mensen in de buurt. 'Maar dat bespreek ik liever niet in deze omgeving, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  'Natuurlijk,' zei Kate. 'Ik heb gelezen dat u in Rome woont - ik ga daar zelf morgen naartoe. In het begin van de avond heb ik iets in het Vaticaan te doen, maar misschien kunnen we elkaar daarna ontmoeten? Of de volgende morgen?'


  'Misschien gaan we naar dezelfde bijeenkomst. Het Apostolisch Paleis om acht uur?'


  'Inderdaad.'


  'Het toeval is ons weer welgezind. Ik zal ernaar uitkijken,' zei De Tolomei.


  Ze schudden elkaar de hand, en toen hij zich omdraaide, zag Kate zijn biedkaart: nummer 717. Wat? De Tolomei was de man die Adriana had overboden, besefte ze verrast. En in reactie daarop had Adriana gezegd dat ze hem zou vinden en misschien zou overhalen om de aquarel aan haar te verkopen.


  Daarstraks, herinnerde Kate zich, had De Tolomei het een gelukkig toeval genoemd dat ze elkaar in Rome zouden ontmoeten, een ontmoeting die zij en Edward Cherry zorgvuldig hadden gearrangeerd. In tegenstelling tot deze ontmoeting van vanavond; die was echt toevallig. Geen van beiden had het zo gepland. Of wel? Wie had nu precies wie misleid?


  Jezus, dacht Giles Spencer. Hij was teleurgesteld omdat het onverwachte amusement van die avond op zo'n anticlimax was uitgelopen. In plaats van elkaar om de oren te slaan, of elkaar met onbeteu-gelbare hartstocht vast te grijpen, hadden de Ripper en het Gletsjermeisje beleefd met elkaar geconverseerd en kaartjes uitgewisseld.


  Met gefronste wenkbrauwen verliet Giles de veilingzaal. Hij nam de trap naar beneden. In ieder geval had hij nieuwe schilderijen om hem op te vrolijken. Toen hij op weg naar buiten langs het Sothe-by's-café kwam, zag hij het Gletsjermeisje - eerst muurbloempje, toen middelpunt van de aandacht - voor hem uit lopen. Zou hij haar benaderen? Misschien was het te laat, dacht hij. Zo te zien had ze haast.


  Giles bleef staan toen ze naar de damestoiletten ging. Hij vroeg zich af of hij op haar zou wachten. Toen zag hij wat ze in haar rechterhand had en hij vond het vreemd dat het meisje haar lege wijnglas niet in het café had achtergelaten maar naar de toiletten had meegenomen.


  Yesilkoy, Turkije - 23.05 uur


  In het Cinar Hotel leunde Hamid Azadi tegen het hekje van zijn balkon dat uitkeek op de Zee van Marmara. Hij had ook een wijnglas in zijn hand, alleen was het zijne vol, want hij dronk om te vieren dat dit de eerste dag van zijn nieuwe leven was.


  Azadi was de vorige avond uit Iran weggeglipt. Zijn plan was eenvoudig maar effectief geweest: hij beweerde dat hij onderzoek deed naar het gerucht dat er binnenkort een belangrijk personage zou overlopen, en liep toen zelf over. Aan boord van de vrachtwagen van een heroïnesmokkelaar was hij over de Turkse grens gekomen. Bij de grens had een auto klaargestaan om hem naar zijn hotel in Yesilkoy te brengen, een rustige voorstad op vijf minuten afstand van het internationale vliegveld Tav Ataturk van Istanboel. Gedurende de lange rit had Azadi een pruik, wangvullingen, schmink en valse tanden gebruikt om op de eerste van zijn nieuwe identiteiten te lijken: een oudere Indiase journalist. De volgende morgen zou Azadi een Air France-vlucht naar Parijs nemen, en vanaf het vliegveld Orly zou hij per taxi naar de kliniek van een erg goede plastisch chirurg gaan, een arts van wiens diensten De Tolomei zelf ook eens gebruik had gemaakt.


  Azadi had zijn leven aan De Tolomei te danken; de man had elke stap van zijn vlucht helpen organiseren. Maar die gedachte zat hem helemaal niet dwars. De Tolomei had misschien niet veel vrienden, maar de weinige vrienden die hij had, bleef hij zo trouw als Azadi nooit voor mogelijk zou hebben gehouden.


  Wat was het toch een geluk geweest dat hij, Azadi, in de positie had verkeerd De Tolomei aan iets te helpen wat van essentieel belang was voor de wraak die hij al die jaren had willen nemen. Volgens de kapitein van de Nadezhda was de kist die Azadi persoonlijk had gevuld de vorige dag naar De Tolomeis jacht overgebracht. Kort daarna, had hij gehoord, was de kist in de buurt van Sidi Bou Said, aan de Tunesische kust, in een speedboot overgehesen en naar een geleende villa gevaren, waar hij onbeschadigd was aangekomen.


  Eerder die dag had De Tolomei gebeld om Azadi met een bijna hartstochtelijke nadrukkelijkheid voor zijn hulp te bedanken. Azadi had nog gedacht: Luca, ik heb je nu ook weer niet de weg naar de bron van de eeuwige jeugd... maar uit respect had hij zijn mond gehouden. Hij wist niet wat De Tolomei met zijn nieuwe aanwinst van plan was en het kon hem ook niet schelen. Nu zijn drieënveertigste verjaardag naderde  en zijn collega's zich openlijk afvroegen waarom hij nog niet getrouwd was  werd Azadi beheerst door één emotie: een uitbundige blijdschap omdat hij uit dat lastige parket was ontsnapt. Voor hem was het idee dat hij de liefde met een vrouw zou bedrijven ongeveer even aanlokkelijk als het drinken van een vat ruwe olie, en het zou ook geen oplossing zijn geweest als hij voor de show was getrouwd. Zijn vrouw zou vast en zeker tegen haar vriendinnen zeggen dat haar huwelijksbed koud was.


  Bovendien vond Azadi dat zijn land, ondanks de schijn van hervormingen, nog steeds een pan kokende soep was die elk moment kon overkoken. De werkloosheidscijfers  die toch al vreselijk hoog waren - bleven maar stijgen, en overal gingen jonge mensen de straat op om te protesteren tegen het gebrek aan kansen, de welig tierende corruptie en de onderdrukking van dissidente journalisten en intellectuelen. Azadi was niet de enige Iraniër die een hekel aan de almachtige mullahs had, bij lange na niet. Hij was blij dat hij er niet bij zou zijn wanneer de volgende revolutie kwam. Woedende menigten gingen meestal niet zo zachtzinnig met hoge overheidsfunctionarissen om. De vorige keer was het hoofd van de geheime politie van de sjah opgehangen - zij het niet voordat hij dood was -en daarna geslagen en met messen bewerkt totdat zijn botten verbrijzeld waren en zijn bloed uit hem wegstroomde.


  Azadi bekeek foto's van het strandhuis dat De Tolomei in Key


  West voor hem had gevonden en stelde zich voor dat hij daar door de branding liep. Hij deed zijn ogen dicht en voelde hoe het warme maar verfrissende water over zijn tenen spoelde en hoe een sterke arm zich om zijn schouders sloeg.


  Mayfair, Londen - 21.11 uur


  Met haar wijnglas van Sotheby's in een plastic zakje in haar tas stond Kate zich voor de overwelfde ingang van het gebouw bij Adriana te verontschuldigen omdat ze zo snel een eind aan hun avondje uit maakte. Nadat ze hadden afgesproken dat ze de volgende morgen samen gingen joggen, namen ze afscheid met een omhelzing. Adriana wachtte op haar taxi en Kate liep in noordelijke richting door Old Bond Street, en sloeg vervolgens linksaf naar Grosvenor Square. Ze wilde zo gauw mogelijk op het Londense kantoor van de Slade Group zijn.


  Terwijl ze langs banken, advocatenkantoren en dure kapsalons liep, belde ze Max.


  'Ik dacht dat je vanavond vrij zou nemen,' zei hij. 'Ik wist niet dat je me zo erg zou missen.'


  'Nou, dat ook, maar verder doet zich een onverwachte ontwikkeling voor. Raad eens wie er toch nog naar de veiling is gekomen?'


  'De Tolomei?'


  'Ja,' zei Kate. 'En ik heb zijn vingerafdrukken op een glas. Ik ga ze straks opnemen, scannen en naar je toe sturen.'


  'Nou, Kate, eigenlijk is deze opdracht al voorbij.'


  'Waar heb je het over?'


  'Nou, ten eerste heb ik me in De Tolomei vergist.'


  'Hoe zit het dan met al die criminelen met wie hij zakendoet?'


  'Ik ben er vrij zeker van dat hij in informatie handelt, niet in wapens of drugs. Dat hij een chanteur op hoog niveau is.'


  'Hoe in 's hemelsnaam...?'


  'Ik heb zijn financiële transacties nog wat grondiger bestudeerd -de gegevens, de bedragen, in welke richting het geld stroomt - en het eerste wat ik ontdekte, was dat alle mensen die betalingen aan


  De Tolomei doen een groot geheim hebben. Bijvoorbeeld drie van de kerels die ik je gisteren liet zien, de Franse en Duitse wapenhandelaren Bruyère en Kessler en de Pakistaanse textielhandelaar Kha-dar Khan - het lijkt er sterk op dat het gewone zakenlieden zijn. Over illegale activiteiten - radarapparatuur en centrifugecomponenten aan Irak verkopen na Desert Storm, of drugshandel, in Khans geval - doen alleen maar geruchten de ronde.'


  Max nam een slokje van iets en ging toen verder. 'En de mensen van wie hij iets koopt zijn vooral inlichtingenagenten, justitiefunctionarissen en journalisten  het soort mensen dat zulke geruchten onderzoekt.'


  'O.' Kate begreep het. 'Dus je hebt betalingen gevonden aan een Iraakse inlichtingenofficier, ergens in de jaren negentig, kort voordat De Tolomei geld begon te innen van Bruyère en Kessler?'


  'Precies. En een betaling aan Hamid Azadi voordat het geld van Khadar Khan begon binnen te komen. Khan raffineert zijn heroïne in het westen van Afghanistan en brengt het spul dan via Iran naar Turkije. Iemand als Azadi zal zoiets weten.'


  'En de tijdfactor kan niet zuiver toevallig zijn?'


  'Nee, er zijn tientallen mensen bij betrokken. Maar het is meer dan alleen maar de tijdfactor, Kate. Ga maar eens na wie wie betaalt. Neem bijvoorbeeld Khadar Khan. Als De Tolomei heroïne voor hem vervoerde, zou hij Khan de waarde van de drugs betalen. Maar in plaats daarvan betaalt Khan hem. Een heleboel.'


  'Kan het niet zijn dat Khan hem voor het vervoer betaalt?'


  'En erop vertrouwt dat De Tolomei de heroïne echt naar Khans kopers brengt, in plaats van het spul ergens anders uit te laden en alle winst voor zichzelf te houden? Geen sprake van. In die business vertrouwt niemand een ander.'


  'Daar zit wat in.'


  'Hetzelfde geldt voor de wapenhandelaren. Tien jaar geleden kocht De Tolomei iets van een Iraanse inlichtingenofficier, en meteen daarna ontving hij betalingen van Bruyère en Kessler. Irak was in die tijd niet bezig wapens te verkopen, maar een arsenaal op te bouwen, en het geld ging in de verkeerde richting voor een wapentransactie.'


  'En je weet zeker dat het niet voor kunst werd betaald?'


  'Ja,' zei Max. 'Hoor eens, je kunt trots op me zijn. Ik heb Kesslers vrouw gebeld en gezegd dat ik een verslaggever van Town and Country was die een reportage over haar huis wilde maken. Ze vond het geweldig. Toen begon ik over kunst. Ik vroeg of ze een indrukwekkende collectie bezat en van wie ze werk in huis had. Toen deed ze heel verontwaardigd. Ze zei: "Ik ben zelf kunstenaar. Aan onze muren hangt alleen werk van mijzelf. En ja, het is meer dan indrukwekkend. Het is fabelhaft' - wat dat ook mag betekenen.'


  'Goed werk. Maar als je gelijk hebt, en De Tolomei handelt in geheimen, en niet in wapens, dan wil ik nog steeds weten wat hij voor elf miljoen dollar van Hamid Azadi heeft gekocht.'


  De Tunesische kust - 23.19 uur


  Surina Khan kneep de halve tube van een antibiotische pijnstillende zalf in haar handpalm. Ze smeerde de zalf over de sneden op het gezicht van haar patiënt, over zijn gespleten lippen en in de rauwe stukken op zijn vingertoppen waar de nagels hadden moeten zitten. Er was net voor de derde keer een arts uit het stadje komen kijken en ze waren nu eindelijk weer alleen. Hoewel hij zijn ogen nog moest opendoen, had Surina al bijna twee weken tegen hem gepraat. Ondanks de conditie waarin hij verkeerde, wist ze dat hij haar kon horen; als ze zijn handen vasthield, kon ze zijn gedachten bijna voelen.


  De Nadezhda had haar opgepikt in de Pakistaanse havenstad Karachi, waar ze zich als de nieuwe vriendin van de kapitein had voorgedaan. Ze had op de bank in zijn hut geslapen, en nadat ze twaalf dagen geleden de kist met haar patiënt hadden ingeladen, had ze die telkens opengemaakt om zijn infuus te vervangen en zijn wonden te verzorgen. Toen de kist naar het jacht van meneer De To-lomei was overgebracht, had zij er ook in gezeten. Ze was doodsbang geweest, maar ze had hem verzekerd dat het goed met hen zou komen. Ze wist niet waarom meneer De Tolomei hem verborgen had willen houden, maar ze wilde alles doen wat hij haar vroeg.


  Ze hield ervan om bij haar patiënt te zijn, alleen zij tweeën. Zo lang als ze zich kon herinneren, had ze arts willen zijn, en jarenlang had ze na schooltijd als vrijwilligster in een ziekenhuis gewerkt. Maar om de een of andere reden voelde dit anders aan.


  Hoewel zijn hele lichaam gehavend en uitgemergeld was, huiverde ze vooral van de voeten van haar patiënt. De voetzolen waren bedekt met oud littekenweefsel en wonden van recentere datum. Wat kon hij hebben gedaan om zulke geselingen te verdienen? Niets. Dat was onmogelijk, dacht ze. Niemand verdiende zo'n bestraffing, zelfs niet de jongen uit haar woonwijk in Islamabad die enkele jaren geleden zoutzuur in haar gezicht had gegooid omdat ze zijn avances had afgewezen.


  Surina bleef over hem heen gebogen staan. Ze bewoog haar met zalf bedekte vingers over de hielen en voetzolen van haar patiënt en onderbrak haar werk toen even om rechtop te gaan staan en haar tranen weg te vegen. Ze wilde niet dat die zilte tranen op zijn wonden vielen.


  Wie was hij, vroeg ze zich steeds weer af. Zijn huid was niet bleek van nature; hij had Arabisch bloed, daar was ze zeker van, maar ook nog ander bloed. Hoewel zijn gezicht nog non-descript en vervormd was door de zwellingen en kneuzingen, dacht ze dat hij weieens half-Europees zou kunnen zijn. Maar wat had hij in een gevangenis in het Midden-Oosten gedaan? Ze kon zich hem niet als gewone misdadiger voorstellen. Op de een of andere manier moest hij zijn regering hebben dwarsgezeten... misschien als activist, als dissident. Wie hij ook was, dacht Surina, ze zou dag en nacht bij hem blijven tot hij beter was. Wat haar vader er ook van dacht.


  Khadar Khan was woedend geweest toen ze dit aanbod van zijn zakenrelatie had aangenomen. Surina wist niet waarom, en het kon haar ook niet schelen. Sinds ze mismaakt was, had haar vader nooit onder stoelen of banken gestoken dat hij haar niet bij zich wilde hebben. Daarentegen had meneer De Tolomei, de paar keer dat ze elkaar hadden ontmoet, haar altijd vriendelijk behandeld, en voor deze baan had hij haar zo'n royaal salaris geboden dat Surina haar ouderlijk huis voorgoed zou kunnen verlaten.


  Nadat ze de dop weer op de tube had geschroefd, boog Surina zich voorover om die op het nachtkastje terug te leggen. Toen ze dat deed, keek ze in de spiegel die erboven hing. Ze zag de rechterkant van haar ooit adembenemend mooie gezicht, de kant waar haar wang en oor verbrand waren en in geribbeld littekenweefsel waren veranderd. Een enkele traan rolde zigzaggend omlaag over de onregelmatige huid. Haar patiënt gaf nu om haar, dat kon ze voelen, maar zou hij nog steeds iets om haar geven als hij zijn ogen had opengedaan?


  Mayfair, Londen - 21.26 uur


  Kate stak Berkeley Square over en luisterde intussen naar Max, die haar over zijn laatste gesprek met hun baas vertelde.


  'Toen ik mijn theorie over De Tolomei uiteenzette, liet hij me niet uitspreken. Hij zweeg een volle minuut, stond daar maar wat voor zich uit te kijken... Met stomheid geslagen, zou je kunnen zeggen. Toen vroeg hij me of De Tolomeis privévliegtuig kortgeleden in een van de landen was geweest die aan Iran grenzen, of in andere Golfstaten. Dat was niet zo. Toen vroeg hij me om na te gaan of De Tolomeis jacht in de afgelopen week door het Suezkanaal was gegaan. Dat was ook niet zo. En een haven in Turkije, vroeg hij. Nee. Toen liet hij me, met behulp van een luchtfoto van De Tolomeis jacht, op satellietbeelden van de Middellandse Zee in de afgelopen vijf dagen zoeken, en dat leverde een paar hits op. Vannacht had het jacht ten oosten van Malta een ontmoeting met een schip en werd er een houten kist van het schip naar De Tolomeis jacht overgetakeld. Het jacht ging naar het zuiden. Ik zag dat het naar Sidi Bou Said ging. Toen liet Slade me in Tunesische kadastergegevens naar onroerend goed zoeken dat eigendom was van De Tolomei. Het bleek dat De Tolomei onder een valse naam een villa aan de kust bezit. Zodra ik dat zei, haalde Slade zijn mobiele telefoon te voorschijn, draaide een nummer en zei: "Black, neem het eerste vliegtuig naar Tunis." Weet je nog, die kerels uit die helikopter laatst? Nu weten we...'


  'Wacht even. Wat zat er in die kist?' onderbrak Kate hem.


  'Geen idee,' antwoordde Max. 'Ik vroeg Slade of hij dacht dat mijn chantagetheorie verkeerd was, en of De Tolomei inderdaad, zoals we eerst dachten, als tussenpersoon bij de verkoop van massavernietigingswapens aan terroristen fungeerde. Ik wees erop dat de kist groot genoeg was voor een kernbom. Het enige wat hij daarop zei, was: "Nee, De Tolomei heeft iets anders gekocht." En je weet toch dat hij nooit vloekt, nooit zijn zelfbeheersing verliest? Maar nu ging hij tekeer: "God nog aan toe! Wie is hij, verdomme?'"


  'Nou, dat gaan we nu ontdekken,' zei Kate, terwijl ze hun Lon-dense kantoor naderde. Dat bevond zich op de bovenverdieping van een erg sierlijke roze-met-kastanjebruine villa in Georgian-stijl tegenover het Connaught Hotel. Dat huis was als betaling gegeven door een cliënt met liquiditeitsproblemen. Het was van baksteen en natuursteen en op de benedenverdieping met glazen pui waren galerieën en antiekwinkels gevestigd. Toen Kate bij de ingang aankwam, zag ze tekeningen van vogels, en ook een replica van de Venus van Milo, naast een boeddhabeeld.


  'Eh... Kate? Slade zei dat je moet stoppen met die opdracht. Het wordt te gevaarlijk.'


  'Maar hij wil weten wie De Tolomei is, en ik heb zijn vingerafdrukken,' zei ze, terwijl ze de trap op ging. 'Ik stuur ze natuurlijk naar je toe.'


  'Dat kan geen kwaad, denk ik,' zei Max. 'Gezien de geraffineerde manier waarop hij een nieuwe identiteit heeft aangenomen, is de kans groot dat De Tolomei ergens vingerafdrukken in een archief heeft zitten. Hij moet iets heel bijzonders te verbergen hebben gehad, anders had hij niet al die moeite gedaan.'


  'Laten we het hopen.' Kate ging het kantoor in en deed het licht aan. 'Zo te zien is iedereen voor vandaag naar huis,' zei ze. Ze liep door naar een zijkamer.


  'Schiet op, meid. Ik kan bijna niet wachten,' kreunde Max.


  'Ik ben er bijna.' Ze hield de voet van het wijnglas in haar linkerhand, nam met haar rechterhand een kwastje van marterhaar en stak het in een potje met zwart poeder. Vervolgens streek ze met de zachte kwastharen over de zijkant van het glas. Ze verwachtte dat het poeder op een paar kronkellijnen van vingertoppenvet zou blijven plakken, maar dat gebeurde niet. Er was alleen maar een veeg te zien. Ze draaide het glas om en probeerde het opnieuw. Nog steeds


  geen afdrukken. Toen probeerde ze het nog een keer.


  'Wat gebeurt er?' vroeg Max.


  'Niets. Alleen ben ik een volslagen idioot, merk ik.'


  'Heeft hij zijn vingerafdrukken laten wegbranden met zoutzuur of zoiets?'


  'Dat moet wel. Ik bedoel, ik zag hem dit glas vasthouden, en toen heb ik het van hem overgenomen en meteen in plastic verpakt.'


  Kate zette de hulpmiddelen weg, ging het kantoor uit en zei: 'Maar ik heb morgenavond nog.'


  'Rome?'


  'Ja. Daar kom ik er wel achter wie hij is.'


  'Nee. Slade meende wat hij zei, Kate. Je stopt met deze opdracht.'


  'Max, het is duidelijk dat Slade moet weten wie De Tolomei is, en ik maak een goede kans om daarachter te komen. De Tolomei mag me graag. Hij wil me opdracht geven een kunstwerk voor hem op te sporen. Ik krijg een stemopname, een netvliesscan... Ik haal hem over me zijn persoonlijke collectie te laten zien en laat dan wat microfoontjes in zijn huis achter... Je weet dat een vampierbezoek voorlopig de enige manier is om tot in zijn huis door te dringen.'


  'Dat is waar,' zei Max. Hun mensen in Rome waren nog niet klaar voor een inbraak. Een vampierbezoek hield in dat je door de bewoner werd uitgenodigd. 'Maar...'


  'Geen maar. Ik ga. Slade is alleen maar overbezorgd omdat hij mijn vader dingen heeft beloofd. Hij heeft deze informatie toch no-dig?'


  'Die indruk wekte hij zeer zeker... Wat moet ik tegen hem zeggen?'


  'Niets. Dat ik in Londen ben en aan Medina's zaak werk. Maar als ik zijn antwoord krijg...'


  'Bel hem zelf maar, meid. Daar draai ik niet voor op.'


  



  16


  Zeg eens, waar is dat oord dat ze de hel noemen? - Faustus, in Marlowe: Dr. Faustus


  Londen - avond, mei 1593


  Marlowe zat op de meest rechtse plaats van de vierde kerkbank en schoof heimelijk een opgevouwen briefje in een spleet tussen de zitting van de bank en de balk waarop die rustte. Er werd een hand op zijn schouder gelegd. Hij deed zijn best om kalm te blijven. Hij draaide zich langzaam om en zag tot zijn verbazing de predikant begrijpend naar hem glimlachen.


  'Wat je ook dwarszit, mijn zoon, God zal het je vergeven.'


  'Dank u,' antwoordde Marlowe, die merkte dat hij tranen op zijn wangen had. Enkele minuten geleden had hij met uiensap in plaats van inkt geschreven en hij was vergeten zijn handen te wassen. Het was niet bepaald zijn ergste zonde, maar een kleine zegening, al was die gebaseerd op misleiding, zou hem misschien op weg kunnen helpen.


  Hij hoorde de schorre kreten van een veerman op de Theems door de donkere kapel galmen, ging naar buiten, de London Bridge op, en daalde af naar de wachtende rivierboot.


  'Breng je altijd al je aardse bezittingen mee?' vroeg hij de veerman met een blik op de berg kleren en dekens achter in het kleine vaartuig.


  'Mijn vrouw heeft me eruit gegooid.'


  'Mag ik vragen waarom?'


  'Ze betrapte me in bed met haar zuster.'


  'Dat is vrij ernstig.'


  'Anders zou ik wel door een raam naar binnen zijn geklommen, maar mijn vrouw is... Nou, ze is veel groter dan ik.'


  Marlowe deed alsof hij hoestte en hield zijn hand voor zijn mond.


  'Ze had een koperen pan en dreigde daarmee mijn schedel in te slaan. Het leek me beter een paar nachten weg te blijven.'


  'Een verstandig besluit.'


  'Wel, waarheen, meneer?'


  'Durham House,' antwoordde Marlowe met afgewend gezicht. Hoewel hij zijn best deed zorgelijk te kijken, moest hij onwillekeurig grijnzen om het beeld van die grote, woedende echtgenote met haar koperen pan.


  Twee meter van hem vandaan, onder de dunne laag dekens en kleren achter in de boot, lag een man verborgen. Hij nam zich voor om de veerman extra te betalen. De man was erg overtuigend geweest.


  Durham House, tussen Westminster en de binnenstad van Londen, was een van de grote huizen die vanaf de noordkant over de Theems uitkeken. Ze waren oorspronkelijk voor kerkelijke hoogwaardigheidsbekleders gebouwd, maar waren al lange tijd voor koninklijk gebruik bestemd. Ruim tien jaar geleden had koningin Elizabeth het grootste deel van dit enorme herenhuis ter beschikking gesteld aan haar favoriete hoveling uit die tijd, sir Walter Ralegh.


  De imposante voorgevel verhief zich vanaf de rivieroever en domineerde de hele omgeving. Ralegh zat in een van de torentjes. Dit kleine vertrek was zijn studeerkamer, en het schuine houten bureau, delicaat ingelegd met lichter hout, stond tegenover het gebogen raam. Met zijn ganzenveer in de lucht dacht hij na over de volgende strofe van een nieuw gedicht dat hij aan het schrijven was, een epos dat aan zijn langdurige relatie met de koningin was gewijd. Hij had het de titel Het boek van de oceaan voor Cynthia gegeven.


  In het begin van de jaren tachtig had Ralegh, zoon van een pachtboer, Elizabeths hart gewonnen met zijn dramatische gebaren, zijn sprankelende humor en zijn vlijmscherpe tong. Tien jaar lang hadden zijn grappen haar geamuseerd en had zijn poëzie haar hart vervuld. Hij was zelden van haar zijde geweken. De verliefde koningin gaf hem waardevolle monopolies, landerijen en verantwoordelijkheden, en zijn rijkdom en prestige groeiden snel. Hij was misschien wel de meest benijde man in Engeland. Maar een jaar geleden was alles veranderd.


  Toen zijn geheime huwelijk met een van haar hofdames aan het licht was gekomen, had Elizabeth hem in de Tower laten werpen. Intussen was hij weer vrij. maar ze wilde hem niet meer zien. Hij bracht het grootste deel van zijn tijd door op zijn landgoed in het westen van Dorset en ging alleen naar Londen wanneer hij daar dringende aangelegenheden had. Hij was van plan een reis naar de Nieuwe Wereld te maken en daar op zoek te gaan naar de gouden stad El Dorado, die diep in de jungle van Guyana verborgen moest liggen. Dat was tenminste een voordeel van zijn verstoting: hij kon nu eindelijk een van de expedities op touw zetten die hij al zo lang in gedachten had. In de jaren voordat hij in ongenade was geraakt, na de reizen die hij in het midden van de jaren 1580 naar Virginia had gemaakt, had Elizabeth erop gestaan dat hij de Britse eilanden niet verliet.


  Ralegh stak zijn hand naar zijn geëmailleerde inktpot uit, doopte zijn ganzenveer weer in en schreef zijn laatste regels voor die dag, het besluit van het tiende boek van zijn lange epos. Toen hij naar de rivier beneden keek, zag hij Kit vanuit een veerbootje aan land gaan. In zijn kringen werd het hem misschien aangerekend dat hij met zo'n armzalige toneelschrijver omging, maar de man was weergaloos goed gezelschap. Hij had een levendig intellect en kwam voor zijn mening uit zoals niemand aan het hof dat durfde, wat voor Ralegh enorm verfrissend was. Ralegh had genoeg van al dat nutteloze gebabbel, al die leugens en valse glimlachjes aan Elizabeths hof.


  Ralegh had Marlowe jaren geleden ontmoet toen hij een van zijn bezoeken aan Harry Percy's landgoed in Sussex bracht. Percy, de negende graaf van Northumberland, had een van de grootste bibliotheken van Engeland, met meer dan tweeduizend boeken in tientallen kisten. Marlowe was daar een paar weken geweest om Percy's uitgebreide collectie occulte literatuur door te nemen, werken van de beroemdste magiërs van Europa  Cornelius Agrippa, Giovanni


  Battista della Porta, Giordano Bruno, John Dee en anderen. Dat was research geweest voor wat zijn Dr. Faustus zou worden. Ralegh en Percy waren overdag gaan jagen of waren er met de valken op uitgegaan, en Marlowe had gelezen, 's Avonds was de jonge toneelschrijver bij hen komen zitten om te roken en filosofische gesprekken te voeren bij het kaart- of dobbelspel.


  Ralegh bond zijn dikke pak papieren met een rood lint samen, stond op en liep ermee naar de trap.


  Toen hij Ralegh zag naderen, moest Marlowe glimlachen. Met zijn indrukwekkende lengte, zwierige kledij, glinsterende sieraden en het zwaard dat aan zijn zijde hing, leek zijn vriend op en top de onversaagde ontdekkingsreiziger op weg naar exotische landen.


  Al lang voordat ze elkaar hadden ontmoet, had Marlowe sympathie voor Ralegh opgevat. Hij beschouwde hem als een geestverwant. In de jaren dat Marlowe in Cambridge studeerde, was de hoveling met zijn geestigheid en zijn neiging om conventies aan zijn laars te lappen al befaamd geweest. Ralegh had Marlowes sympathie voorgoed gewonnen toen hij - bezitter van het monopolie op de verkoop van wijn  het puriteinse universiteitsbestuur razend had gemaakt door toestemming te geven voor de vestiging van een wijnhandel op nog geen kilometer afstand. Voor Marlowe was het op zichzelf al een groot voordeel om dicht bij huis drank te kunnen kopen, maar hij genoot nog veel meer van de aanblik van die zedenprekerige hoogleraren die met hun vuisten naar waggelende studenten zwaaiden.


  Ze omhelsden elkaar.


  Ah, een geschenk.'


  Ralegh lachte. 'Dat is het niet precies. Het is een nieuw gedicht waar ik aan werk. Ik dacht dat je er misschien wel naar wilde kijken. Ik was van plan het te...'


  'Publiceren?' vroeg Marlowe met een zuur gezicht. Voor heren uit Raleghs kringen werd het ongepast geacht als ze zoiets verschrikkelijk commercieels deden. Aristocratische dichters lieten hun werk meestal stilletjes onder vrienden circuleren - niet om winst te maken, maar om elkaar te amuseren.


  'Op dit moment ben ik gewoon geïnteresseerd in je mening, maar als ik de laatste twee delen af heb...'


  'Een anonieme publicatie die nooit tot jou te herleiden is? Dat is mogelijk.' Terwijl ze naar binnen gingen, stopte Marlowe het pak papier in zijn tas. 'Zeg, ik hoor dat je van plan bent weer een ontdekkingsreis te ondernemen, mijn vriend... Nog meer maagdelijke streken om te betreden, en eh... te plunderen?'


  'Zoals altijd, Kit, zijn je woorden je zwaarden,' antwoordde Ralegh. Hij leidde Marlowe naar zijn privévertrekken op de bovenste verdieping. 'Maar je bent niet bepaald de eerste.' Sinds hij een hofdame had verleid, was Ralegh het mikpunt van een eindeloze reeks van dergelijke grappen.


  De tafel in de eetkamer was bedekt met een dik rood kleed, en op de banken lagen kussens in dezelfde keur, voorzien van kwasten. Het tinnen serviesgoed stond op zijn plaats, met bestek ernaast, de kaarsen waren aangestoken, de wijn was ingeschonken, en een gebraden pauw - de staart gespreid op de rand van de schaal - lag op hen te wachten.


  Ralegh ging zitten en beet in een knapperige poot. 'Ik ga op zoek naar El Dorado, de stad van goud op de oevers van het Manoa-meer waar de afstammelingen van een Inca-vorst heersen.' Hij boog zich naar voren. 'Volgens mijn zegslieden zijn er in die stad meer rijkdommen dan in Peru te vinden. Tempels vol gouden afgodsbeelden, graftombes met bergen kostbaarheden...'


  Terwijl hij naar Raleghs uitbundige beschrijving luisterde, vroeg Marlowe zich af hoe betrouwbaar die zegslieden eigenlijk waren. Gevangengenomen zeelieden, wist hij, verzonnen op de pijnbank alle mogelijke verhalen.


  'Ik heb vorige maand een verkenningsvloot uitgezonden,' ging Ralegh verder. 'Ik verwacht daar deze zomer bericht van. We zullen de Spanjolen in de schaduw stellen, mijn vriend.'


  'Daar drink ik op.'


  'Wacht. Ik heb je nog niet mijn opwindendste nieuws verteld.'


  'Je hebt de financiering rond?' Marlowe zag Ralegh verbaasd kijken en zei: 'Dat wordt in de kroegen verteld. Hoe heb je dat klaargespeeld?'


  'Nou, wie wil niet de kans om zijn geld duizendvoudig te vermeerderen? Ik heb alleen maar over de gouden stad gesproken en de ooggetuigenverslagen gepresenteerd, en mijn weldoener opende zijn schatkist met een gretigheid die meer bij een transactie van lager allooi zou passen.'


  'En die begerige weldoener is...?'


  'Robert Cecil.'


  'Maar die heeft schulden!'


  'Dat kan niet. Hij heeft me vijftigduizend pond beloofd.'


  'Dan zal het gerucht dat ik heb gehoord wel vals zijn,' mompelde Marlowe. Al was het geen gerucht geweest. Cecil had het jaar daarvoor zo'n wanhopige behoefte aan geld gehad dat hij Marlowe had gevraagd munten te vervalsen. De man zou vast niet de aanzet tot zo'n ernstig misdrijf hebben gegeven als hij tienduizenden ponden achter de hand had gehad. Het kon dus niet anders of hij was kortgeleden aan dat geld gekomen. "Was Cecil de Muscovy-man die zaken deed met Helens kapitein?


  'Wanneer vertrekje?' vroeg Marlowe.


  'Volgend jaar, of het jaar daarop. We werken nog aan de zeeroutes en aan de lijsten van dingen die we meenemen...'


  'Jammer dat het niet zo gemakkelijk is om...' Marlowe keek naar het plafond.


  Ralegh kwam met een raadselachtige grijns van zijn stoel. 'Kom mee.'


  Marlowe volgde hem door de gang naar Tom Harriots vertrekken aan de noordkant van het gebouw.


  De tafels in Harriots studeervertrek waren bedekt met kaarten, atlassen en talloze papieren met cijfertabellen. Verder waren er de hulpmiddelen die hij voor zijn vele experimenten gebruikte. Een glazen bol met water, die met een metalen haak aan het plafond hing, trok Marlowes aandacht. Een stuk stijf perkament met een gat in het midden hing tussen de bol en het dichtstbijzijnde raam.


  Hmm.


  Harriot, die in Oxford had gestudeerd, was een kenner van de wiskunde, de optica, de navigatie en de cartografie. Hij voerde niet


  alleen experimenten uit, maar hield ook Raleghs boekhouding bij, gaf lezingen over navigatie aan Raleghs scheepskapiteins en tekende kaarten van de kustlijnen die Ralegh wilde verkennen.


  Harriot, die in de andere richting keek, leek niet te merken dat ze binnenkwamen. Hij was verwoed aan het schrijven. Uit zijn snelle, korte armbewegingen leidde Marlowe af dat hij met cijfers werkte. Harriot was ongelooflijk vlug met cijfers, zo vlug dat hij van bijna onschatbare waarde was wanneer je op een spelletje piket wilde inzetten. Maar helaas voor Marlowe had Harriot, kort nadat hij de kunst van het kaartentellen onder de knie had gekregen, er genoeg van gekregen en hadden ze hem al een hele tijd niet meer kunnen overhalen. Marlowe deed vaak pogingen tot dat laatste als hij in Harriots gezelschap was, maar op dit moment was hij vooral nieuwsgierig naar Harriots nieuwste ontdekkingen. De man was geniaal.


  'Hoe gaat het, Tom?'


  Harriot schrok. 'Het is wel beter geweest,' zei hij, terwijl hij zich omdraaide.


  'Wat zit je dwars?'


  'Regenbogen?'


  'Iris is je nog steeds te vlug af, hè?'


  'Ja... Maar ik heb wel een paar dingen ontdekt,' zei Harriot met milde trots. Hij wees naar een glazen bak. Die was half met water gevuld en er was een stok in gezet. De stok was ongeveer dertig centimeter lang en stond maar voor een deel in het water. Harriot nam een kaars en bracht hem dicht bij de bak. 'Die stok,' zei hij. 'Wat valt jullie op?'


  Marlowe haalde zijn schouders op. 'Hij ziet er heel gewoon uit.'


  'Zijn vorm?'


  'Krom.'


  Harriot pakte de stok eruit. Hij was volkomen recht.


  Ralegh en Marlowe waren verbaasd.


  'Het licht buigt af wanneer het in vloeistof komt,' legde Harriot uit.


  'Wat heeft dat met regenbogen te maken?'


  'De lucht zit vol minuscule druppeltjes water, en de stralen van het zonlicht buigen af als ze in onze atmosfeer komen. Dat noemen ze lichtbreking. En wanneer de stralen tegen de achterwand van het druppeltje komen, buigen ze daarvan af en kaatsen ze terug. De regenboog heeft iets met die hoeken te maken, met de refractie en reflectie van het zonlicht. Ik heb de metingen bestudeerd, maar...'


  'Als de lucht vol druppeltjes zit, waarom dan een dunne regenboog?' vroeg Marlowe. 'Op één bepaalde plaats?'


  'Dat moet te maken hebben met de hoek tussen de zonnestralen achter je, de waterdruppeltjes in de lucht, en je ogen hier op aarde.'


  'En de kleuren?'


  'Ik, eh...'


  'Ik heb alle vertrouwen in je,' zei Marlowe.


  Ralegh keek Harriot aan. 'Is het een goede avond voor...'


  'Perfect. Je wilt...'


  Ralegh knikte.


  Marlowe keek belangstellend toe. Harriot liep naar een touw dat aan het plafond hing en trok eraan. Met een luid gekraak zwaaide er een luik omlaag, en er kwam een vouwladder naar beneden. Harriot ging naar boven.


  Marlowe volgde hem en kwam in een donkere kamer terecht. Harriot duwde tegen een van de wanden. Het maanlicht viel naar binnen. Eén voor één stapten ze uit de puntgevel en kwamen op het licht hellende dak.


  Harriot nam een vreemd uitziende metalen buis uit een doos die bij de rand van het dak stond. Hij ging zitten, leunde achterover, bracht de buis naar zijn oog en richtte hem op de hemel. Hij bracht zijn handen dichter bij elkaar en stelde de twee cilinders bij. De onderste helft van de buis was iets dikker dan die bij Harriots gezicht en kon er blijkbaar overheen schuiven. 'Daar is ze,' fluisterde hij. 'Kit , moet je kijken.'


  Marlowe ging naast hem zitten, nam de buis van hem over en zag dat er een gebogen stuk glas in de opening zat. Het was zo glad als het glas van een bril. Hij tuurde erdoor.


  'Gebruik je andere oog om je op de maan te richten,' zei Harriot.


  Marlowe deed het. 'Grote goden! Wat...?'


  'Het is een telescoopkoker,' zei Harriot. 'Hij laat de maan een paar maal zo groot lijken.'


  'Hij lijkt zo dichtbij... De details, wat scherp!'


  'Je hebt het al lang over ontdekkingsreizen naar de hemel,' zei Ralegh, 'en omdat mijn schepen niet in die richting varen...'


  Marlowe, Ralegh en Harriot, die hoog op het dak van Durham House zaten, dachten dat ze alleen waren, zonder nieuwsgierige ogen en achterdochtige oren erbij. Maar daar vergisten ze zich in.


  Een paar meter van hen vandaan zat iemand op een van de bovenste takken van een boom. Het was Richard Baines, die Marlowe vanaf London Bridge was gevolgd.


  Het onderzoeken van Gods mysteries was het werk van de duivel, dacht hij. Geen wonder dat ze Harriot een duivelse tovenaar noemden.


  Baines' opdrachtgever wilde het bewijs dat Marlowe atheïst was. Dat bewijs kon altijd worden vervalst  dat gebeurde zo vaak  maar Baines nam zijn spionagewerk erg serieus. Hij wilde dat er op z'n minst enkele korreltjes waarheid in de beschuldigingen zaten.


  Zodra Marlowe tegen de veerman had gezegd waar hij heen wilde, had Baines geweten dat deze avond een goudmijn voor hem zou worden. Marlowe en Ralegh waren notoire ketters.


  En hij had gelijk gekregen. Hij had genoeg gehoord om ervoor te zorgen dat Marlowe binnenkort alleen nog maar een gevangeniscel zou kunnen onderzoeken.


  Als je op een boomtak zit, komt er altijd een moment waarop je achterste gevoelloos wordt. Richard Baines zat daar erg ongemakkelijk. Een van de knoesten in de tak groef zich als een martelwerktuig in zijn huid. Hij trok grimassen en zat te wiebelen.


  Op dat moment zat in Southwark, aan de andere kant van de Theems, een Hollandse vrouw die Eva heette ook te wiebelen. Maar zij zat niet op een boomtak, maar op haar keukentafel. En ze wiebelde niet van ongemak, maar van genot. Ze had het hoofd van Robert Poley in haar rok en hoopte vurig dat haar man niet te vroeg van de kroeg naar huis zou komen en haar in zo'n schandalige positie zou aantreffen.


  Voor de meeste mensen is overspel een vorm van bedrog. Maar volgens de hoogstpersoonlijke erecode van Robert Poley was betalen voor seks de laagste vorm van bedrog, terwijl het verleiden van andermans vrouw de eerzaamste triomf was. De jonge blonde vrouw van de Hollandse glasmaker was zijn nieuwste verovering, zij het niet bepaald zijn grootste.


  Jaren geleden, toen Francis Walsingham nog leefde, had Poley het bed gedeeld met diens dochter, die indertijd getrouwd was met de populaire dichter sir Philip Sidney. Tegenwoordig was de voormalige lady Sidney getrouwd met Essex, en tot Poleys grote genoegen had ze nog steeds een zwak voor hem. Hij nam zich voor binnenkort een ontmoeting met haar te arrangeren. En misschien zou hij het ditmaal aan Cecil vertellen. Zijn werkgever zou het vast wel prettig vinden dat hij met de vrouw van de vijand naar bed ging.


  Daarentegen had Poley zijn grootste mislukking op het romantische vlak beleefd met Mary, koningin van Schotland. In de laatste jaren van haar leven, toen ze gevangenzat in Tutbury Castle, was Poley naar haar toe gestuurd om zich voor te doen als medestander, als heimelijke katholiek die haar brieven naar Schotland zou smokkelen. Hij was bij de koningin als ze haar rijtochten over de landerijen van Tutbury maakte, en hij merkte algauw dat haar reputatie als wellustige verleidster ver bezijden de waarheid moest zijn. De sombere, toegewijde vrouw schreef tientallen liefdesbrieven aan de echtgenoot die ze nooit meer zou zien. Van tijd tot tijd huilde ze van dankbaarheid tegen Poleys schouder, als hij haar verzekerde dat die brieven hun bestemming zouden bereiken. Dat was een leugen, maar een heel nuttige leugen. Hij was getroffen door de diepte en duurzaamheid van haar liefde en had zijn oorspronkelijke missie -haar laatste minnaar worden - algauw opgegeven. De grote vijandin van Walsinghams geheime dienst - de inspiratiebron van katholieke samenzweerders in Engeland en heel Europa - was gewoon een eenzame vrouw die naar haar man verlangde. Poley had geweten dat ze nooit vrij zou komen, maar met zijn valse geruststellingen hoopte hij te bereiken dat ze met een gerust hart zou sterven.


  Op die middagen met Mary had Poley iets over zichzelf geleerd. Verraad mocht dan zijn beroep en ook zijn grootste genoegen zijn, maar als het aankwam op iemand voor wie hij respect had, verloor hij zijn belangstelling. En verder wilde hij hulp verlenen aan een ieder die in de wirwar van overheidscomplotten verstrikt was geraakt. Dat gebeurde niet vaak, niet één keer sinds Mary, maar nu hij hoorde in wat voor lastig parket Kit Marlowe verkeerde, was dat sluimerende deel van zijn ziel tot leven gewekt. Hij was erg op de charmante toneelschrijver gesteld en had bewondering voor zijn roekeloze beschimpingen van alles wat dwaas was in hun land.


  Hij maakte de knopen van zijn linnen hemd dicht en gaf Eva een afscheidskus.


  Bij de lege berenbijt zag Poley een weelderig meisje met ravenzwart haar, Teresa Ramires, in een bundel maanlicht staan. Teresa, een dienstmeisje in Essex' huis, was een van Poleys waardevolste informanten.


  'Hallo Rob,' zei ze, en ze hield hem haar hand voor, met de palm omhoog.


  Poley greep in zijn zak. 'Ik neem aan dat het dit waard is?' vroeg hij, terwijl hij een shilling omhooghield.


  Teresa knikte. 'Ik weet niet precies waar Kit Marlowe is...'


  Poley stopte de munt weer in zijn zak.


  'Maar ik weet wel dat Phelippes hem betaalt om onderzoek te doen naar een van de handelmaatschappijen. De, eh...'


  'Levant Company? Morocco? Muscovy?'


  Teresa knikte. 'Muscovy, dat is hem. Phelippes vermoedt dat er gesmokkeld wordt.'


  'Door wie? Zei hij dat ook?'


  'Nee, maar hij is morgen in Essex House. Ik houd mijn oren open.'


  'Goed,' zei Poley, en hij gaf haar de shilling. 'We zien elkaar hier morgen om twaalf uur.'


  Toen Teresa wegslenterde, keek Poley naar de Theems. Hij dacht na over haar informatie. Blijkbaar hadden een of meer van de kooplieden en hovelingen in de Muscovy Company iets te verbergen, en


  Marlowe zou weieens op het punt kunnen staan om dat aan de kaak te stellen. Dat moest de reden voor het 'Tamburlaine'-pamflet zijn, dacht Poley. Marlowe had bijna de waarheid ontdekt, en die smokkelaars wilden hem tegenhouden. Nou, dat zou ze niet lukken. Daar zou hij voor zorgen.
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  St. James's, Londen - 21.40 uur, heden


  'Surina. Hoe gaat het met hem?' vroeg De Tolomei, die van Italiaans op Frans overging. Hij lag op een gebloemde


  bank in zijn suite in het Ritz, met zijn mobiele telefoon tegen zijn oor.


  'Hij komt een beetje aan, meneer. Zijn wonden genezen ook goed. De dokter zei dat hij nu elk moment wakker kan worden, maar..'


  'Wat is er?'


  'Hij heeft van die krampen. Ik... Nou, ik hield daarstraks zijn hand vast en die... die stuiptrekte. Een paar keer.'


  'Hij heeft jaren in een verschrikkelijke gevangenis gezeten, Surina. Hij is onder andere gemarteld met elektrische schokken.'


  'Mag ik vragen, eh...'


  'Hij is geen misdadiger, Surina. Hij is verraden door zijn eigen land.'


  'O.'


  'Hoe gaat het met jou?'


  'Heel goed, meneer. Ik heb nooit bij de zee gewoond... Het is hier zo mooi. En ik... Ik mag hem ook graag. Ik bid elke avond voor hem.'


  'Goed. Binnenkort kom ik naar jullie toe.' De Tolomei zweeg even. Hij wist niet goed hoe hij zijn volgende gedachte moest verwoorden. 'O ja, Surina...'


  'Ja, meneer?'


  'Als je het zou willen... Ik heb een afspraak voor je gemaakt bij een plastisch chirurg in Parijs. Het is een van de besten ter wereld.'


  Ze zweeg een ogenblik, haalde nauwelijks adem. 'O... Ik weet niet wat ik moet zeggen... Ik...' Haar stem sloeg over, en toen ging ze


  verder: 'Ja, ik... Ik ben geïnteresseerd. Heel geïnteresseerd.'


  'De dokter zei dat je verband eraf zou zijn voordat je studie begint,' zei De Tolomei. Surina had hem verteld dat ze een deel van haar beloning zou gebruiken om aan de Sorbonne te gaan studeren.


  'Dank u.'


  'Tot ziens dan.'


  De Tolomei zette zijn telefoon uit, deed zijn ogen dicht en zuchtte. Hij stond er versteld van hoe goed alles verliep. En dan te bedenken dat hij dit alles aan een vroegere vijand te danken had.


  Drie jaar eerder had een hoge CIA-functionaris, die op de loonlijst van verschillende buitenlandse inlichtingendiensten stond, Ha-mid Azadi van de vevak gewaarschuwd dat er een cia-operatie aan de gang was op Iraakse bodem. Teheran, wist de Amerikaanse verrader, wilde dat Saddams regime volledig door de Amerikaanse strijdkrachten vernietigd werd, dus niet alleen onthoofd door een clandestiene moordaanslag. Daarom had hij Azadi genoeg informatie gegeven om de jongeman te vinden die de leiding van de operatie had en hem te laten doden.


  Azadi had inderdaad een team op de Amerikaanse spion afgestuurd. Maar hij deed dat niet om de geopolitieke doeleinden van zijn land na te streven. Daar gaf hij al heel lang niets meer om. Hij wilde de spion voor persoonlijke doeleinden gebruiken, als een soort onderpand om het hem gemakkelijker te maken naar het buitenland over te lopen. En dus had Azadi tegen de leden van zijn kid-napteam gelogen. Hij had gezegd dat hun prooi alleen maar een getuige was die waardevolle informatie bezat over de Moedjahedien e-Khalq, de militantste Iraanse oppositiegroep, die indertijd trainingsbases en ontmoetingsplaatsen in het hele zuidoosten van Irak had.


  Het was niet Azadi's bedoeling geweest dat hij er drie jaar over zou doen om zijn plannen uit te voeren, en hij had ook niet gewild dat de sadistische cipiers van Evin zijn gevangene onder handen namen, maar zo was het leven nu eenmaal. Het grootste deel van de tijd had Azadi hem geïsoleerd en gedrogeerd gehouden; de gevangene had enorm geleden, maar met een beetje geluk zou hij zich er bijna niets van herinneren. Omdat Azadi wist dat Luca de Tolomei de


  Amerikaanse inlichtingendiensten beter kende dan hij, had hij zijn vriend gevraagd hoe hij het onderpand het best kon gebruiken.


  Toen hij voor het eerst naar Azadi's videobeelden keek, was er een schok door De Tolomei heen gegaan, alsof hij per ongeluk aan een stroomdraad was gekomen. Nadat hij dertien jaar geduldig zijn tijd had gebeid tot hij een wraakactie kon organiseren die passend was voor de man die zijn leven had verwoest, was het perfecte hulpmiddel hem onverwachts in de schoot gevallen. De Tolomei bood onmiddellijk aan de gevangene om persoonlijke redenen van Azadi te kopen en vervolgens zijn vele contacten te gebruiken om Azadi met succes naar het buitenland te krijgen. Hij vertelde dat je er nooit op kon rekenen dat de Amerikaanse overheidsfunctionarissen zich aan hun kant van een afspraak zouden houden - als ze hem niet opzettelijk verrieden nadat ze uit hem hadden gekregen wat ze wilden, zou een van hen vast wel een fout maken waardoor hij om het leven kwam. Azadi had zijn aanbod graag geaccepteerd.


  De Tolomei deed zijn ogen open, keek naar zijn handen en stelde zich voor dat die zich om een denkbeeldige hals legden. Toen Dono-van Morgan jaren geleden zijn leven had verwoest, had hij niets anders meer gewild dan zijn laatste adem uit hem wringen. Maar na verloop van tijd had hij die dood te gemakkelijk gevonden.


  McLean, Virginia - 16.44 uur


  Alexis Cruz, directeur van de cia, lag ontspannen in een royaal bad in de badkamer naast haar kantoor op de zesde verdieping van het cia-hoofdkantoor. Ze had elf uur achtereen aan vergaderingen en videoconferenties deelgenomen, en ze had nadrukkelijk gezegd dat ze een uur lang niet gestoord wilde worden. Daarbij had ze tegen haar assistent iets over een dringend telefoongesprek met een Zuid-oost-Aziatisch staatshoofd gezegd.


  Alexis' ochtendtraining was verschrikkelijk zwaar geweest. Met een vroegere D-boy, een ex-lid van de elite-eenheid Delta Force van de landmacht, als haar nieuwe persoonlijke trainer verkeerde ze in een uitstekende fysieke conditie, maar haar spieren deden nu ongeveer de hele tijd pijn. Het was al bijna een gewoonte dat ze 's middags haar leeswerk in het bad deed. Haar lijfwacht - de enige die ervan wist - zei voor de grap dat ze een nieuwe betekenis aan de term 'nat werk' gaf.


  Ze had net een dun dossier geopend met informatie die nergens in de databases of papieren dossiers van de dienst te vinden was. Het was de persoonlijke voorgeschiedenis van een spion met de codenaam Acheron, absoluut de beste agent die de dienst in het afgelopen decennium had gehad. Als Jeremy Slade hem terug kon krijgen zonder dat zijn identiteit bekend werd, zou dat een wonder zijn. Die spion was voor zijn land veel meer waard dan welk raketschild ook  zelfs als die klootzakken van Defensie er ooit een ontwierpen dat werkte, dacht Alexis hoofdschuddend.


  Eén ding was niet in het dossier te vinden: de echte naam van de spion. Die naam kenden alleen Slade en Donovan Morgan. Alexis keek naar de eerste bladzijde en zag dat hij de zoon van een Egyptische vader en Amerikaanse moeder was en met een dubbele nationaliteit in Cairo was opgegroeid. In het begin van de jaren negentig, toen de burgeroorlog tussen de regering-Moebarak en de militante islamitische groepen van Egypte in alle hevigheid woedde, waren vrienden van hun spion om het leven gekomen door een terroristische aanslag op een koffieshop op het trendy Tahrir-plein in Cairo. Aangezien Egypte zijn meeste inkomsten uit toerisme ontving, richtten de militanten zich op toeristische doelen. Op die manier wilden ze de economie te gronde richten en zodoende de regering ondermijnen.


  Omdat hij geruchten had gehoord dat leden van militante groepen in de Egyptische inlichtingendienst waren geïnfiltreerd, had hij - destijds nog studerend aan de universiteit van Cairo - zijn diensten aangeboden aan Slade, die indertijd de cia-chef in Cairo was. Hoewel hij de standaardtraining niet had ontvangen, was de spion, begeleid door Slade, in de Gama'a al Islamiyya geïnfiltreerd, de gewelddadigste terroristische organisatie van Egypte. Hij had het vertrouwen van de militanten gewonnen door deel te nemen aan hun favoriete methode van geld inzamelen: bankroof.


  Slade, een liefhebber van klassieke Griekse literatuur, had besloten zijn nieuwe rekruut Acheron te noemen, naar een rivier in de oudheid waarvan werd gezegd dat hij Odysseus toegang tot de onderwereld had verschaft. Het bleek een passende naam te zijn; dankzij de informatie die Acheron hem verstrekte, kon Slade de Egyptische autoriteiten helpen meer dan tien terroristische aanslagen op buitenlandse toeristen te voorkomen.


  In 1995 ging Slade naar Washington terug om de leiding te nemen van de Midden-Oosten-desk van de cia, en twee jaar later voegde Acheron zich bij hem. De jonge spion had zich als archeolo-giestudent ingeschreven aan de universiteit van Harvard. Met zijn archeologische veldwerk als dekmantel voerde hij gedurende enkele jaren missies in het hele Midden-Oosten uit. Daarmee behaalde hij buitengewone successen, tot aan de Iraakse operatie van begin 2001, met de codenaam Hydra. Die operatie was zo genoemd omdat Sad-dam Hoessein in feite een monster met vele koppen was.


  Acheron had een ongelooflijk goede dekmantel gehad. Hoewel hij een wrede dictator was, was Saddam ook altijd een enthousiaste voorvechter van het Iraakse culturele erfgoed geweest, en na Desert Storm nodigde hij archeologen uit - ook Britten en Amerikanen -om de archeologische vindplaatsen van zijn land veilig te stellen en te bestuderen. Als bakermat van de beschaving - het land van de oude Soemerische, Assyrische en Babylonische rijken  had Irak duizenden van zulke plaatsen. Om nog meer bij het Saddam-regime in de gratie te komen was Acheron lid geweest van een organisatie in Boston die nieuwsbrieven rondstuurde en daarin de verwoesting van Iraakse oudheden veroordeelde die ontstond doordat Amerikaanse en Britse gevechtsvliegtuigen in de no-fly-zones patrouilleerden. Het scheen dat hun bommen onder andere Ur, de geboorteplaats van Abraham, bijna helemaal hadden verwoest.


  Archeologen in Irak hadden niet alleen toestemming om kleine laptops te gebruiken - om duizenden jaren oude tabletten met spijkerschrift te analyseren  maar werden ook aangemoedigd om wapens te dragen, want dan konden ze zich beter tegen plunderaars beschermen. In de chaos en armoede na Desert Storm, las Alexis, was het probleem van de plunderaars zo groot geworden dat de weinige archeologen die nog in Irak werkten soms zwaarder bewapend waren dan soldaten. Verwelkomd in het land, gemachtigd om een laptop en een pistool bij zich te hebben  het kon niet beter.


  In maart 2001 was er in Bagdad een internationaal congres gehouden om te vieren dat vijfduizend jaar geleden het schrift was uitgevonden. Archeologen en spijkerschriftkenners uit de Verenigde Staten, Groot-Brittannië en Europa waren bijeengekomen om de resultaten van hun nieuwste onderzoek met elkaar te vergelijken en nieuwe theorieën te bespreken met hun Iraakse collega's. Op die manier was Acheron een van de tientallen westerlingen geworden die door het land reisden om tijdens en na het congres op de oude archeologische vindplaatsen te graven. De coup die hij zo zorgvuldig had voorbereid, zou ongetwijfeld succes hebben gehad als hij niet een maand van tevoren was verraden. Alexis kon het niet bewijzen, maar ze geloofde dat daar een hoge functionaris van de cia achter zat.


  Alexis werkte in die tijd niet voor de cia. Hoewel ze haar carrière als ciA-agente was begonnen, was ze, toen ze tegen de dertig liep, vertrokken om rechten te gaan studeren. Ze had zich in processen tegen terroristen gespecialiseerd, was korte tijd federaal aanklager geweest en werd uiteindelijk afgevaardigde voor de staat New York. Kort na 11 september 2001 had de president haar gevraagd de leiding van de in moeilijkheden verkerende cia over te nemen en de spinnenwebben op te ruimen, zoals hij het noemde. Dat bleek een pijnlijk traag proces te zijn. Ze had de verrader binnen hun gelederen bijvoorbeeld nog steeds niet gevonden, als er al zo iemand was.


  Een van Alexis' beveiligde telefoons ging. Ze vloekte even, nam op en zei: 'Cruz.'


  'Lexy? Met Jeremy.'


  'Ik lees net het dossier door. Heb je hem gevonden?'


  'Ja. Na jaren in een van de meest ontoegankelijke gevangenissen ter wereld is hij nu in een lichtbewaakte villa aan de kust van Tunesië. Niet te geloven, hè? Op dit moment is een team van mij al voorbereidingen aan het treffen.'


  'Hoe heb je...'


  Hij werd met een vrachtwagen uit Evin gehaald en aan boord van een schip gebracht dat van de Golf naar de Noordzee voer. Vannacht had dat schip voor de kust van Tunis een ontmoeting met een jacht. Je zou kunnen zeggen dat de sterren ons gunstig gezind waren - een kh-12-satelliet hing op het juiste moment op de juiste plaats om de overdracht vast te leggen.'


  'Dus je denkt dat die De Tolomei, wie hij ook is, Acheron van Azadi heeft gekocht om ons te chanteren?'


  'Dat lijkt zijn hoofdactiviteit te zijn,' zei Slade. 'Als het Azadi was geweest, zou ik hebben gedacht dat hij een of andere gevangenenruil in de zin had, maar die De Tolomei...'


  'Ja. Hoewel... Don mag dit dan een goede ontwikkeling vinden, hij beschikt niet over het geld dat De Tolomei gewend is te ontvangen,' zei Alexis. 'En wij ook niet. Natuurlijk kan hij het voorzien hebben op de fondsen waarover ik naar goeddunken mag beslissen, tenzij...'


  'Tenzij hij iets anders wil dan geld,' vulde Slade aan.


  'Gratie?' opperde Alexis. 'Misschien heeft hij een nieuwe identiteit aangenomen omdat hij voortvluchtig is.'


  'Dat zou kunnen,' beaamde Slade. 'Hoe dan ook, we krijgen onze man wel terug, maar dan zitten we misschien nog met een probleem. Weet je nog, die naaldsporen op zijn armen? Het is mogelijk dat Azadi een volledige bekentenis op de band heeft: staan.'


  'En dan kan iedereen die erbij betrokken is op een onderzoek door het internationaal gerechtshof in Den Haag rekenen... en misschien zelfs in staat van beschuldiging worden gesteld,' besefte Alexis. 'Mijn voorganger, jij, Donovan, om van de president nog maar te zwijgen.' Ze dacht snel aan alle troebele volkenrechtelijke implicaties van een poging tot moord op een politiek figuur in een ander land. 'Het zal niet meevallen om aan te tonen dat er begin 2001 een oorlogstoestand heerste,' ging ze verder. 'De aanklacht ligt dan ook voor de hand... schending van artikel 1 van de vn-resolutie van 1974 inzake onwettige daden van agressie. We kunnen het natuurlijk niet op zelfverdediging gooien. Nee, we zouden moeten zeggen dat het een humanitaire interventie was.'


  'Zou dat werken?' vroeg Slade.


  'Juridisch? Waarschijnlijk wel. Maar een pr-nachtmerrie met verkiezingen voor de deur? De president vreet me levend op.'


  'Zo ver laat ik het niet komen, Lexy.'


  'Dat weet ik,' zei ze zachtjes. Ze verplaatste haar gewicht, want haar rechterbeen sliep. Tot haar ergernis spatte er daardoor wat water op.


  'In bad, hè?'


  'Op heterdaad betrapt.'


  'Ik vind het jammer dat ik niet bij je ben.'


  Ondanks het warme water dat haar omsloot, ging er een huivering door Alexis heen.


  Sidi Bou Said, Tunesië - 23.56 uur


  Sidi Bou Said, een schilderachtig blauw-met-wit stadje op de rotsen aan de Golf van Tunis, werd verlicht door de maan en straatlantaarns. Alle rechthoekige gebouwen die met onregelmatige hoeken tegen elkaar stonden, waren wit, met koningsblauwe deuren en kozijnen en een fijn rasterwerk voor de ramen. In de straten wemelde het van de toeristen - voor het merendeel welgestelde Europese pseudo-kunstenaars en intellectuelen die nieuwsgierig door de straatjes liepen en naar de winkels en naar elkaar keken.


  Connor Black en Jason Avera, twee voormalige leden van een paramilitaire cia-eenheid en nu in dienst van Jeremy Slade, slenterden naar hun bestemming, een café dat tegen de rots aan stond en uitkeek over de Golf beneden. Ze droegen ivoorwitte pakken en hadden die middag een vlucht van Istanboel naar Tunis genomen. Het café bevond zich driehonderd meter ten noordoosten van de villa, die door hun surveillanceteam van vier man in de gaten werd gehouden.


  'En dan te bedenken dat we eerst op weg waren naar een Iraanse gevangenis... Dit is een makkie,' zei Jason.


  Connor knikte. Toen hij twee aantrekkelijke vrouwen openlijk naar hen zag kijken, pakte hij Jasons hand vast. Om ongewenste aandacht te voorkomen deden ze zich voor als homo's.


  Jason deed alsof hij glimlachte en bromde: 'Kreng, je hand is klam.'


  Connor grijnsde. 'Dan kan ik je beter strelen, schat.'


  'Denk je niet dat die roze en lavendelkleurige overhemden genoeg zijn om de boodschap duidelijk te maken?'


  'Blijkbaar niet,' zei Connor, die zijn hand losliet zodra de twee vrouwen met de voorspelbare klacht, 'De leukste mannen zijn altijd homo', voorbij waren gelopen.


  Connor en Jason liepen door een bocht in de weg en kwamen op een breder gedeelte met cafés. Ze gingen naar de tafel waar ze eerder die dag ook hadden gezeten. Gelukkig was die tafel vrij. Nadat ze de specialiteit van het huis hadden besteld - zoete muntthee in kleine glazen koppen, baklava en een hookah met appeltabak - keken ze naar de gekromde kustlijn beneden, alsof ze van het uitzicht genoten.


  De lome wateren van de Golf fonkelden in het licht van de volle maan en de sterren. Aan de kust, zo'n dertig meter van de villa vandaan, reed een man op een paard. Hij droeg een hawaïshirt en had een kaart over de nek van het paard liggen. Verder had hij een zaklantaarn in zijn hand, een cd-speler aan zijn middel en een koptelefoon op zijn hoofd. Zo af en toe zong hij wat - hopeloos vals - en al met al leek hij een typische Amerikaanse toerist.


  Connor richtte zijn aandacht op de villa. Die werd omgeven door palmen en had balkons op twee verdiepingen met uitzicht op de zee. Het huis was helemaal blauw-met-wit, zoals de meeste huizen in en rond Sidi Bou Said. Toen hij het woord nam, knikte en grinnikte Jason, al sprak Connor niet echt tegen hem; er zat een microfoon in de boord van zijn overhemd verborgen.


  'Revere, met Lover Een. Wat zie je?' vroeg Connor. Ze gebruikten net genoeg codewoorden om hun identiteit te verbergen en onduidelijkheid over hun doel te laten bestaan, voor het geval iemand toevallig op hun radiofrequentie meeluisterde.


  'Twee katten op het balkon van de eerste verdieping,' meldde de man op het paard. Dat was hun term voor gewapende bewakers. 'Ik weet niet hoe, maar het ziet ernaar uit dat ze een paar M4's hebben,' voegde hij eraan toe. Hij verwees naar een model geweer dat speciaal gemaakt was voor de Amerikaanse Special Forces. M4 karabijnen waren licht en compact en hadden ingebouwde nachtvizieren en granaatwerpers.


  'En binnen?'


  De ruiter drukte op een nauwelijks zichtbare knop van zijn kijker om de thermal imaging in werking te stellen, en antwoordde: 'Dezelfde drie lichamen. Boven, meneer Nightingale, liggend. De mevrouw zit nog bij hem... raakt zijn hoofd aan, kamt misschien zijn haar. Derde kat beneden bij de voordeur.'


  'Licht?'


  'Waarschijnlijk tot op zo'n vijf meter rond het huis.'


  'Algehele beoordeling?'


  'Geen camera's. En ook geen rode lijnen.' Hij bedoelde laserstrui-keidraden. 'Een gewoon vakantiehuis, denk ik.'


  'Goed. Tot straks,' zei Connor. Hij draaide zich naar Jason om en boog zich dicht naar hem toe. 'Woodsman, wat heb je?'


  De man tegen wie Connor in werkelijkheid sprak, droeg camouflagekleding en zat op een comfortabel bergje aarde en bladeren tegenover de ingang van de villa. Hoewel hij door bomen en struiken aan het oog werd onttrokken, had hij een goed zicht op de oprijlaan en de voordeur van de villa. Hij had ook een richtmicrofoon in zijn handen en een krachtige kijker op zijn schoot.


  'Hé, Lover Een. Er is vandaag een auto gekomen en gegaan, twee keer. Hij bleef elke keer een klein halfuur. Volgens het nummerbord is het de auto van een arts hier in de stad.'


  'Nog iets opgevangen?'


  'Mevrouw Nightingale kreeg ongeveer een kwartier geleden een telefoontje van degene die haar in dienst heeft genomen. Ik denk dat hij haar goed betaalt - ze klonk erg dankbaar. Ze schijnt hem ook erg graag te mogen. Afgezien daarvan praat ze met de man... Een ononderbroken monoloog: hoeveel ze om hem geeft, dat ze wil dat hij met haar meegaat naar Parijs... Ze stelt hem vragen en stelt zich dan voor wat zijn antwoorden zouden kunnen zijn.'


  'Wat zei de dokter?'


  'Dat hij in coma ligt en dat hij daar elk moment uit kan ontwaken. Hij gaf mevrouw Nightingale nog meer infuuszakjes, antibiotische zalfjes, dat soort dingen.'


  'Goed. Kom om twee of drie uur hierheen.'


  Connor keek weer naar zijn collega te paard. Hij zag hem langs de villa draven in de richting van de jachthaven aan de voet van de rotsen. Connor draaide zich naar Jason om en zag dat hun dessert was gearriveerd. Hij nam een stuk baklava en bracht dat met een suikerzoete glimlach naar Jasons mond, met een subtiel hoofdknikje naar een tafel met vrouwen die in hun richting keken.


  'Leuk geprobeerd,' zei Jason, terwijl hij met zijn thee achterover-leunde.


  Connors telefoon ging. Hij nam lachend op. 'Hé,' hoorde hij Je-remy Slade zeggen. 'Hoe ziet het eruit?'


  'Goed.'


  'En de bewakers? Weten ze wie het is?'


  'Nee. En blijkbaar is zijn gezicht zo gehavend dat het niet herkenbaar is.'


  'Verdoof ze.'


  'En het meisje? Ze is een soort verpleegster, een tiener, denken we. Ze weet niet voor wie ze zorgt, maar ze kent de baas wel.'


  'Neem haar dan met jullie mee.'


  Mayfair, Londen - 22.10 uur


  Kate zat achter haar computer, toen er op haar deur werd geklopt en ze de vertrouwde stem van een van de piccolo's van het hotel hoorde. Hij gaf haar een met de hand geschreven briefje. Kate keek ernaar en zag tot haar verbazing alleen maar een onbegrijpelijke wirwar van letters.


  'Hij dacht dat u dit misschien nodig zou hebben,' voegde de piccolo eraan toe, en hij gaf Kate een Cardano-rooster, het Elizabethaanse codehulpmiddel waarover ze Medina de vorige avond had verteld.


  Kate bedankte hem en ging naar haar slaapkamer, waar ze het rooster over de boodschap legde. In de uitgespaarde vakjes zag ze letters die zes woorden vormden: 'Ik ben in de cocktailbar beneden.'


  Kate had nog niet besloten of ze Medina die avond zou bellen, maar het zag ernaar uit dat hij een besluit voor haar had genomen.


  Met haar zwarte strapless jurk nog aan liep ze door de kamer naar de Prada-schoenen met hoge hakken die ze eerder die avond van Adriana had geleend. Ze ging op het bed zitten om de riempjes vast te maken, veranderde toen van gedachten - wat kon het haar ook schelen - en besloot hotelpantoffels te dragen. Toen ze langs een spiegel kwam, aarzelde Kate even. Toen keek ze erin om na te gaan of ze geen lipstickvlekken op haar tanden had.


  Op de tweede verdieping stond de nieuwste gast van het hotel in het trappenhuis omlaag te kijken.


  'Een mooie avond gehad?' vroeg een Duitse gast hem.


  'Geweldig,' antwoordde hij met zijn beste Amerikaanse accent. 'Ik ben naar het theater geweest. Een schitterende komedie.'


  Hij greep in de zakken van zijn jasje, deed alsof hij zijn kamersleutel zocht, tot de oude vrouw weg was, en richtte zijn blik toen op de trap. Een paar minuten later zag hij de deur van Kate Morgan openzwaaien en keek hij naar haar tot de kruin van haar hoofd uit het zicht verdwenen was. Ze had een rugzak bij zich, maar misschien...


  Hij ging met twee treden tegelijk de trap af en was met behulp van zijn slotensteker binnen enkele seconden in haar kamer. Hij zag een mobiele telefoon op haar nachtkastje liggen en liep ernaartoe.


  Toen ze de zwak verlichte, gelambriseerde cocktailbar binnenkwam, zat Medina met zijn gezicht de andere kant op. Hij keek naar een hertenkop of een schilderij van een paard. Ze maakte van de gelegenheid gebruik om naar hem te kijken. Hij droeg een zwarte broek en een antracietgrijs button-downoverhemd, dat hem erg goed stond, moest Kate toegeven. Niet dat hij zoiets nog nodig had.


  'Mooie schoenen,' zei hij, toen hij haar zag.


  'Dank je, ik...'


  'Je hoeft het niet uit te leggen. Ik weet dat het jouw manier is om tegen me te zeggen dat je geen indruk op me probeert te maken. Maar als het je echt niet kon schelen, zou je een sweatshirt hebben aangetrokken.'


  Daar zat wat in... 'Zodat al die snobs hier hun neus voor me ophalen? Nee, dank je.'


  'Verdomme. Ik probeer je één keer in het nauw te drijven, maar...'


  'Cidro, zo'n badinerend gesprek is net tennis. Een winnaar is gemakkelijker met een goed shot te verslaan dan met een zwakke lob...'


  'Hmm, een compliment met de backhand... Goed werk. Nou, want kan ik voor je te drinken halen?'


  'Eh... ik heb er vanavond al een paar gehad, dus...'


  'Dat meen je toch niet? Kom nou.'


  Kate lachte. 'Goed, ik neem een amaretto met melk. Maar vergeet niet dat ik je heb gewaarschuwd... Nog meer drank en mijn interne censor hangt zijn pet aan de kapstok en gaat naar huis.'


  'Misschien wordt het dan pas interessant.'


  'Misschien. Je moet alleen niet kwaad worden als ik... O, ik weet het niet, als ik je een uitslover noem of zoiets.'


  'Dat ben ik wel gewend.' Medina ging naar de bar.


  Kate installeerde zich in een leren fauteuil bij een raam, waar zware rode gordijnen voor hingen.


  'Nou, hoe is je avond verlopen?' vroeg hij. Hij zette hun glazen op het tafeltje tussen hen in.


  'Goed... Ik ben met die vriendin uit mijn studietijd naar de veiling van Sotheby's geweest. En jouw besprekingen?'


  'Ook goed. Er komt beweging in. Maar wat ik echt wil weten, is wat je graag doet als je niet werkt.'


  'We hadden toch afgesproken dat we over werk zouden praten?'


  'Lieveling, ik weet niet in wat voor wereld je leeft, maar beleefde zakenmensen beperken hun inleidende praatje niet tot twee zinnen.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Kate, en ze tikte tegen haar voorhoofd. 'Maar ik moet zeggen... me laten praten over wat ik het leukst vind om te doen? Cidro, dat is een beginnerstactiek. Het ligt er wel erg dik bovenop.'


  'Ik heb je die vraag misschien weieens gesteld zonder het te menen,' gaf Medina toe, 'maar in jouw geval wil ik het echt graag weten.'


  'O. Nou... Hmm, ik hou van reizen. Naar een land gaan waar ik


  nog nooit geweest ben, me in kunst en architectuur verdiepen, en dan iets fysieks gaan doen - wandelen of klimmen of zoiets. En jij?'


  'Je bent nog niet klaar. Wat doe jij zoal de hele dag?'


  Kate zuchtte.


  'Dit is de laatste persoonlijke vraag. Dat beloof ik je.'


  'Goed. Ik hou van trendy popmuziek. Country ook, als ik in de stemming ben. Eh... een cursus hiphop... Ik mag graag naar actiefilms kijken als ik een beetje aangeschoten ben, vooral die films waarin de hoofdrolspeler steeds weer zijn overhemd uittrekt, en ik ben lichtelijk verslaafd aan chocola. Je weet wel, zo nu en dan moet ik wat hebben. Ik ben geen echte junk, eerder een boekhouder die begin april zijn rekenmachine nodig heeft - ik moet het hebben, maar als ik het niet krijg, zal ik niet tot geweld overgaan. Is het zo genoeg?'


  Medina glimlachte en knikte.


  'Ben je klaar voor het nieuws over je zaak?'


  'Ja.'


  'Goed. Een van mijn collega's heeft zich verdiept in de telefoongesprekken en e-mails van en naar de Kat - je weet wel, Simon Tre-vor-Jones  omdat hij op de een of andere manier in contact moest staan met de man die we zoeken... al is het maar indirect.'


  Kate nam een slokje uit haar glas. 'Ik heb iedereen uitgesloten die we hebben geïdentificeerd.... Alleen was er een nummer bij dat mijn collega nog niet kan natrekken, maar als hij de eigenaar heeft gevonden...'


  '... hebben we misschien onze man.'


  'Hopelijk. Het is mogelijk dat Trevor-Jones en Jadedraak elkaar alleen maar persoonlijk ontmoetten, of dat Trevor-Jones gebruikmaakte van een tussenpersoon die hij alleen maar persoonlijk ontmoette. Dat zou betekenen dat ik me waarschijnlijk weer in De anatomie van geheimen moet verdiepen. Zijn we hier klaar?' vroeg ze, alsof ze zich een beetje ergerde.


  'Nog niet. Ik heb nog één vraag.' Hij zag Kate kijken en voegde eraan toe: 'Die heeft met de zaak te maken.' 'Ja?'


  Laatst in het Pierre Hotel maakte je me nieuwsgierig naar iets. Ik wilde je er al eerder naar vragen. Je vertelde waaraan je in je studietijd had gewerkt, namelijk de vraag of het in de zestiende eeuw gevaarlijker was om op de geheimen van de staat of op die van God te jagen. Ik weet dat je dat onderzoek niet hebt afgemaakt, maar heb je een antwoord op die vraag gevonden?'


  'Eerder een beginpunt,' zei Kate. 'Een paar voorlopige ideeën.'


  'Welke?'


  'Het hing ervan af hoe de geheime kennis werd gebruikt - of iemand die kennis uit nieuwsgierigheid wilde hebben of om er macht mee te verwerven, en wie er in het laatste geval door werd bedreigd, en hoe.'


  Ze zag Medina afwachtend kijken en vroeg: 'Wil je echt meer horen?'


  'Ja,' zei Medina, verrast omdat ze dat vroeg.


  'Nou, in het algemeen ging het bij die tegenstelling tussen de staat en God om enerzijds politieke en militaire geheimen en anderzijds ontdekkingen op het terrein van de natuurlijke filosofie - wat wij wetenschap noemen. Die twee terreinen overlapten elkaar natuurlijk, zoals nog steeds het geval is. Nou, het militaire en politieke deel is vrij eenvoudig. Mensen hebben nooit uit nieuwsgierigheid geprobeerd dat soort geheimen te doorgronden; het ging altijd om geld en macht. Net als nu kon een zestiende-eeuwse spion die een geheim oorlogsplan in handen kreeg het leven erbij inschieten. Als hij iets schandaligs van een politieke figuur wist, in zijn eigen regering of in een andere regering, kon hem hetzelfde overkomen.' Kate bewoog haar vinger over haar keel.


  'Als het om wetenschappelijke ontdekkingen ging, zat het ingewikkelder in elkaar,' ging ze verder.


  Op dat moment kwam er een jonge serveerster naar hun tafel. Ze droeg zwart-witte kleding, had parels in haar oren, was nauwelijks opgemaakt en had haar haar in een knotje naar achteren getrokken. 'Nog iets drinken?' vroeg het meisje.


  Medina knikte. 'Voor mij nog een gin-tonic, en voor mevrouw...'


  'Een Bailey's met ijs graag.'


  Zodra de serveerster weg was, wendde Medina zich weer tot Kate. 'Wat de wetenschap betreft. Je zei...'


  'Dat is het soort kennis dat mensen soms gewoon uit nieuwsgierigheid nastreven, en wanneer dat het geval was, was je veilig. Neem Copernicus. Het was zijn theorie dat de zon het middelpunt van het heelal was - mensen denken vaak dat die theorie de katholieke kerk op zijn grondvesten heeft doen schudden en dat er mensen voor gestorven zijn. Maar in werkelijkheid was dat niet zo. Niemand heeft hem ooit lastiggevallen. Zijn onderzoek werd zelfs door kerkelijke autoriteiten gesteund.'


  'O ja?'


  'Ja,' zei Kate. Ze draaide zich om en bedankte de serveerster, die de glazen voor hen neerzette. 'Weet je, Copernicus wilde het kerkelijk gezag helemaal niet aantasten. Katholiek of protestant - het maakte voor hem niet uit. Hij wilde gewoon dichter bij de waarheid komen. Hij wilde weten hoe het zat met de beweging van wat hij hemelse sferen noemde. En hij was goed met cijfers en wist dat die gewoon niet klopten wanneer je van een aristotelisch universum met de aarde als middelpunt uitging. Dat ergerde hem, alsof er een bij om zijn hoofd zoemde.'


  Medina glimlachte.


  'Hij publiceerde zijn ideeën over de zon als middelpunt van het heelal in 1543, en hoewel zijn boek volledig in strijd was met de Schrift, knipperden de kerkelijke autoriteiten de eerstvolgende vijftig jaar nauwelijks met hun ogen,' zei Kate. 'Zelfs de paus vond zijn ideeën interessant en wilde zijn berekeningen gebruiken om de kalender te hervormen. En protestantse geleerden  dat wil zeggen, degenen die verstand van astronomie hadden - begrepen dat Copernicus gehakt van Aristoteles had gemaakt en wilden maar al te graag gebruikmaken van zijn ideeën... ongeacht de theologische implicaties. Hoe vreemd het ook klinkt, ze vonden een manier om de nieuwe astronomie over te nemen zonder de gangbare ideeën over de aarde te hoeven veranderen.'


  'Maar de arrestatie van Galileo dan?' Medina fronste zijn wenkbrauwen. 'En is er niet iemand terechtgesteld omdat hij over die dingen praatte? Er is een plein in Rome...'


  '... waar Giordano Bruno in 1600 op de brandstapel is gedood,' vulde Kate aan. 'Je hebt gelijk. Maar weet je hoe dat zat? Galileo en


  Bruno hielden niet alleen van de ideeën zelf, beleefden niet alleen plezier aan de universele waarheid, maar gebruikten de astronomie van Copernicus ook om op de tenen van machtige mensen te trappen. En toen had je het gedonder in de glazen.'


  'Hoe dan?'


  'Nou, in het begin had Galileo vooraanstaande katholieken als beschermheren, zelfs pausen, maar toen hij hun in feite probeerde te vertellen hoe ze de Schrift moesten interpreteren - in een tijd waarin ze hevige strijd leverden tegen de protestanten - voelden ze zich bedreigd. Ze werden kwaad en Galileo werd gearresteerd. En Bruno, de zogeheten "gekke priester van de zon", beschouwde het judaïsme en christendom als verbasteringen van eeuwenoude waarheden. Hij gebruikte de astronomie van Copernicus als symbool voor zijn hervormingsideeën. Hij ging naar allerlei staatshoofden om zijn nieuwe religieuze doctrine te propageren en zei tegen hen dat zij, zoals de zon ten opzichte van het heelal, het middelpunt van de wereld waren, niet de paus.'


  'En toen liet de paus een vuurpeloton opdraven.'


  'Precies. Veel mensen denken dat in die tijd de ontwikkelingen in de astronomie tot een grote botsing tussen wetenschap en religie leidden, maar die botsing ging eigenlijk helemaal niet over de astronomie. Het ging om politiek, om macht die ondermijnd werd. Nou, ben je nog wakker?'


  'Natuurlijk. En ik weet nu ook waarom ik mijn school niet kon afmaken.'


  Ze trok haar wenkbrauwen op.


  'Ik had geen mooi meisje dat me alles uitlegde.'


  Kate vergat haar gereserveerde houding even en merkte dat ze bloosde als een tiener. Wat was er toch in haar gevaren? O ja, alcohol.


  'Maar laat me je niet onderbreken,' zei Medina. 'Laten we terugkeren naar het gevaarlijke terrein van de nieuwsgierigheid in de zestiende eeuw... Je had het over wetenschappelijke ontdekkingen.'


  'Ja. Astronomie. Ik zag de astronomie als een manier om Gods geheimen in de verticale dimensie te doorgronden.' Kate bewoog haar hand op en neer. 'Dat kon dodelijk zijn, als je je ontdekkingen gebruikte om koningen of pausen te bedreigen. Maar geografische ontdekkingen - dus ontdekkingen in de horizontale dimensie,' ging ze verder, en ze bewoog haar hand heen en weer, 'dat is een heel ander verhaal. Weet je zeker dat je wilt...'


  'Ja, Kate.'


  'Goed. In zekere zin waren die ontdekkingsreizen ook een manier om achter goddelijke geheimen te komen. Je voer naar verre landen waarvan ooit was gedacht dat er monsters en demonen leefden, en je bewees dat het niet zo was. Ontdekkingsreizigers waren natuurlijk een beetje meer geïnteresseerd in geld en roem dan in intellectuele bevrediging, maar reizen was duidelijk een manier om vragen te beantwoorden, om de bekoring van mysterieuze plaatsen te ondergaan. Het had het voordeel dat de regering je nooit doodde om wat je ontdekte. Als je een nieuwe handelsroute vond, of een plaats om een nieuwe kolonie te beginnen, of zelfs alleen maar roofde en plunderde, was je een nationale held en werd je misschien zelfs in de adelstand verheven. En als je met lege handen terugkwam, was je een sukkel zonder geld, maar liep je leven geen gevaar.


  Als je kennis nastreefde in wat ik de horizontale dimensie noemde, liep je niet minder gevaar dan bij de andere activiteiten waar ik het over had. Maar de gevaren kwamen uit andere bronnen: stormen, ondervoeding, zeerovers  noem maar op. En zeelieden werden soms gevangengenomen en gefolterd om geografische informatie uit ze los te krijgen die economische waarde kon hebben, zoals informatie over de plaats waar de legendarische stad El Dorado te vinden was.'


  Kate glimlachte. 'En nu de optiek, Cidro... Dat klinkt saai, maar ik heb een interessante theorie. Wil je die horen?'


  'Graag.'


  'De meeste mensen denken dat na de uitvinding van de telescoop - door een stel Hollandse lenzenmakers in het begin van de zeventiende eeuw - die technologie zich snel verspreidde. Dat betekent dat niemand er ooit een militair voordeel door had, bijvoorbeeld doordat hij vijandelijke schepen kon zien voordat ze hem zagen. Maar in een zestiende-eeuwse tekst van een natuurfilosoof staat een passage die niet helemaal duidelijk is, al kun je er wel uit afleiden dat die kerel waarschijnlijk een telescoop had gebruikt. Ik denk dat de telescoop jaren eerder is ontdekt dan iedereen denkt en dat de uitvinder het geheim heeft gehouden. Het is zeker mogelijk dat er iemand is gedood om die kennis geheim te houden.'


  'Dus hoewel je in die tijd voor beide gedood kon worden,' begon Medina, terwijl hij in zijn glas keek, waarin hij de ijsblokjes liet rondwalsen, 'was het veel gevaarlijker om een spion te zijn dan een geleerde, omdat je als spion voortdurend gevaar liep. Niet alleen een deel van de tijd.'


  'Min of meer. Het was duidelijk het veiligst om een nederige wetenschapper te zijn en alleen uit nieuwsgierigheid kennis na te streven, ver verwijderd van het machtsspel aan het hof. Maar ik had nog iets bijzonders voor het eind bewaard,' zei Kate glimlachend.


  Medina trok zijn wenkbrauwen op.


  'In het Elizabethaanse Engeland liepen veel mannen rond die achter beide soorten geheimen aan zaten. Bijvoorbeeld Francis Wal-singham en Robert Cecil. Dat waren twee spionnenbazen, maar ze hielpen ook ontdekkingsreizen te financieren, zoals die van Francis Drake en Walter Ralegh. En de grootste intellectueel aan het hof van Elizabeth - een zekere John Dee - werd ervan verdacht dat hij een spion was, maar hij probeerde ook Gods geheimen te doorgronden. Hij beweerde dat hij engelen kon oproepen en toegang had tot hemelse waarheden. Ze dachten dat hij ook aan zwarte magie deed, en een angstige, woedende menigte heeft eens zijn bibliotheek geplunderd en zijn wetenschappelijke instrumenten vernietigd, maar hij is erg oud geworden. Toch is er één man die achter beide geheimen aan zat en vermoord werd, en we weten nog steeds niet voor welk van beide soorten geheimen. Er wordt natuurlijk over gespeculeerd, maar...'


  'Wie?' Medina boog zich geïnteresseerd naar voren.


  'Christopher Marlowe.'


  'Een groot toneelschrijver, hè?'


  Kate knikte. 'Hij was ook een spion, en hij wist schadelijke dingen over nogal wat gevaarlijke machthebbers. Aan de andere kant was hij ook nogal intensief bezig Gods geheimen te doorgronden... op z'n minst in zijn toneelstukken, en misschien ook in de praktijk.'


  'Wat bedoel je?'


  'Hij overschreed de grenzen van wat theologisch toelaatbaar werd geacht. Zijn personage Faustus vraagt aan de afgezant van de duivel waar de hel is en zegt dan dat hij denkt dat het maar een fabel is. Later vertrekt Faustus in een door draken getrokken wagen om het heelal te verkennen, en zoals hij het stelt, "de geheimen van de astronomie te vinden, gegraveerd in het boek van Jupiters hoge firmament". Dat was in die tijd een erg subversieve tekst.'


  Kate nam een slokje uit haar glas. 'In de laatste maand van Mar-lowes leven stelde de overheid een onderzoek naar hem in. Hij zou tot opstand en atheïsme oproepen, want het ondermijnen van het gezag van de kerk was hetzelfde als het ondermijnen van de staat. Een paar dagen voor zijn dood diende een informant een rapport in waarin stond dat zijn propaganda voor het atheïsme zo gevaarlijk was dat hem de mond moest worden gesnoerd.'


  'En hij is gearresteerd en terechtgesteld?'


  'Nee. Hij is door de Geheime Raad ondervraagd, maar hij werd dezelfde dag nog vrijgelaten. Maar kort daarna werd hij vermoord. We weten dat er waarschijnlijk drie mannen bij hem in de kamer waren toen hij werd vermoord, maar we weten nog steeds niet wie van hen het heeft gedaan, of waarom.'


  'Wat denk jij?'


  'Nou, ten eerste geloof ik niet dat Marlowe atheïst was. Zeker, hij was nieuwsgierig, hij twijfelde aan veel dingen en verafschuwde de religieuze leiders uit die tijd, en dat zal geen pretje zijn geweest, want in die tijd was zo'n sceptische houding een misdrijf. Maar wat zijn standpunten ook waren, ik geloof niet dat hij daarom is vermoord. Ik denk dat een politieke figuur Marlowe heeft laten vermoorden, hetzij om zijn eigen geheimen te beschermen, hetzij om een rivaal in een kwaad daglicht te stellen.' 'Wie?'


  Kate schudde haar hoofd. 'Ik zou het niet met zekerheid kunnen zeggen.'


  Medina glimlachte. 'Maar je hebt wel gelijk. Dat is een heel bijzonder verhaal.' 'Dank je.'


  'Zeg, Kate, die dode schrijver, Christopher Marlowe... Jij mag hem erg graag, hè?'


  'Ja. Toen ik aan dat onderzoek werkte, bleek hij in veel opzichten een interessante figuur te zijn,' antwoordde ze terloops.


  In werkelijkheid was Marlowe voor Kate veel meer dan alleen maar een onderzoeksobject geweest. Toen ze moest beslissen of ze al dan niet de universiteit zou opgeven voor de Slade Group, had ze aan Marlowe gedacht, die zich heen en weer bewoog tussen de wereld van de letteren en de geheime onderwereld van de spionage. Uiteindelijk had ze besloten in zijn voetsporen te treden - dat wil zeggen, tot op zekere hoogte. Ze was niet van plan om op negenentwintigjarige leeftijd met een mes in haar oogkas te sterven. Ze vond bij Marlowe niet alleen professionele inspiratie, maar ze had ook het gevoel dat hij een geestverwant was. Sinds de dood van Rhys had ze geweten dat ze kon leven met een pijnlijk verlangen naar iets wat ze de rest van haar leven nooit zou hebben. Ze voelde zich aangetrokken tot Marlowes tragische helden, die allemaal tot de ondergang gedoemd waren omdat ze een onweerstaanbaar verlangen naar het onbereikbare hadden.


  Medina sloeg zijn armen over elkaar en kneep zijn ogen half dicht. 'Is er in deze eeuw iemand geweest die zo'n uitdrukking op je gezicht kan brengen?'


  Kate nam weer een slokje uit haar glas.


  'Kom op. Hoe heet hij?'


  'Wie?'


  'De man die je hart heeft veroverd.'


  'Waarom denk je dat?'


  'Ik zit al vanaf de eerste dag achter je aan.'


  'En je wordt nooit afgewezen, hè?'


  'Niet echt.' Medina zweeg even en voegde er toen aan toe: 'Iemand heeft eens gezegd dat vijf minuten met mij genoeg is om een non met jicht in een lenige nymfomane te veranderen.'


  Kate barstte in lachen uit. 'Een ego zo groot als Groenland en op de een of andere manier toch nog charmant. Indrukwekkend.'


  'Ik meen het, Kate. Het klikt tussen ons, en toch... Nou, ik kan alleen maar concluderen dat iemand anders je hart al heeft veroverd.


  Nou, wie is het? En wanneer kunnen we duelleren?'


  'Voorlopig niet. Maar hij zou je graag hebben ingemaakt. Hij heeft eens een toernooi Japans zwaardvechten gewonnen.'


  'Waar is hij?'


  'Dat weet ik niet... Hij is dood.'


  Medina's gezicht betrok. 'God. Wat vind ik dit erg.'


  'Laat maar. Het is lang geleden. Maar je hebt gelijk: hij heeft mijn hart veroverd, alsof het een stuk grond is dat hij heeft gekocht en waar hij een fort op heeft gebouwd.'


  'Hoe heb je hem leren kennen?'


  'Het was in het voorjaar van mijn laatste studiejaar. Ik had een tijdje een cursus kickboksen en aerobics gegeven, maar ik had in jaren niets aan echte vechtsport gedaan, en hij was instructeur op dat gebied. Toen ik mijn scriptie had geschreven, ging ik naar zijn informele sparringsessies, en...'


  'Het was liefde?'


  'Binnen een paar dagen.' Kate dronk haar glas leeg, maar proefde niets meer. Ze herinnerde zich de zilte smaak als ze Rhys' hals kuste wanneer ze samen de sportzaal uit liepen.


  'Ik kan me niet voorstellen hoe moeilijk dat moet zijn geweest... Ik heb nooit iemand verloren met wie ik zo'n nauwe band had. Hoe heb je...'


  'O, een tijd lang fantaseerde ik dat ik zou verdwijnen. Niet door zelfmoord te plegen, maar door gewoon weg te gaan. Maar omdat ik mijn vader niet in de steek kon laten, ging ik gewoon verder... en uiteindelijk herinnerde ik me dat er ook op minder voor de hand liggende plaatsen een beetje geluk te vinden is.'


  'Geloof je echt dat je nooit meer verliefd op iemand zult worden?'


  Kate knikte. 'Rhys was niet alleen... onvervangbaar; ik denk dat het ook iets fysiologisch was. Wanneer je hart gebroken is, wordt een emotie als liefde als het ware verdund. Misschien gebeurt dat ook als je oud wordt - zoals coke die met babypoeder wordt versneden.'


  'Je bedoelt dat als ik op mijn leeftijd nog niet verliefd ben geweest, ik gedoemd ben tot een liefdeloos bestaan?'


  'Nee... Maar dat zou eerder het geval zijn wanneer je die liefde, zoals Romeo, al verloren had toen je nog een tiener was,' zei Kate. Ze legde haar hand even over de zijne en schudde haar hoofd alsof ze intens met hem meevoelde. 'Maar wacht eens even, zei je niet een keer dat je de laatste tijd nogal verkikkerd was op een bepaald fotomodel?'


  'Verkikkerd is niet het juiste woord... Trouwens, dat is uit,' zei Medina, en hij maakte een achteloos handgebaar. Hij stak zijn hand naar Kate uit en streek een loshangende kastanjebruine lok uit haar gezicht.


  'Cidro, ik ga morgenochtend erg vroeg joggen met een vriendin, en ik wil voor morgenmiddag nog zo veel mogelijk van het manuscript doornemen. Ik moet een reisje maken, en dus...'


  'Je verlaat me?'


  'Voor korte tijd.' 'O.'


  'Het is maar voor een halve dag. Je redt je wel.' Ze zag hem peinzend kijken en vroeg: 'Probeer je je te herinneren wanneer een vrouw voor het laatst vrijwillig van je weg is gegaan?'


  Hij lachte en knikte. 'Hoe raad je het zo?'


  'Gedachten lezen hoort bij mijn werk.'


  'O ja, Kate, wat de Anatomie betreft, heb ik een idee - mijn gebruikelijke techniek wanneer ik met mysterieuze literatuur te maken heb.'


  'Ik dacht dat je niet las.'


  'Nou, ik lees weieens een detective. Weet je, als ik iets lees zonder...'


  '... vrouwen, drugs of snelle auto's?'


  'Precies.'


  Kate vermoedde al waar hij heen wilde. Ze glimlachte. 'Je begint erin, maar je hebt niet het geduld om op de antwoorden te wachten, en dus kijk je achterin.' 'Altijd.'


  Toen Kate in haar kamer terug was, volgde ze Medina's advies op en ging ze naar het eind van De anatomie van geheimen. Zoals ze een paar dagen eerder tegen haar vriendin, de boekhandelaar Hannah


  Rosenberg, had gezegd, zag Kate twee mogelijkheden waarom Phe-lippes zijn binder tot spoed had aangezet. Misschien had Phelippes, meteen nadat hij de meest scandaleuze papieren van de overleden Walsingham had gestolen, besloten het manuscript direct te laten inbinden en te verbergen, voordat overheidsfunctionarissen het in zijn bezit konden aantreffen. Aan de andere kant was het ook mogelijk dat Phelippes de dossiers in zijn bezit had gehouden en ze misschien had gebruikt om mensen te chanteren, en dat hij op een dag naar de binder was gerend omdat iemand zijn belastende bewijsmateriaal op het spoor was gekomen. In geen van beide gevallen zou het laatste rapport uit de Anatomie het spreekwoordelijke rokende pistool zijn, maar omdat ze tot nu toe de chronologische volgorde had aangehouden en daar niets mee was opgeschoten, besloot ze het achterin te proberen.


  Goed, naar de laatste bladzijde dus. Wat zou daar kunnen staan? Walsingham stierf in 1590, en als Phelippes rapporten uit dat jaar had opgenomen... Eens kijken. Niet dat een van die twee mannen zich erg voor Shakespeares toneelstukken zou hebben geïnteresseerd, maar als ze nu eens over papieren beschikten die eens en voor altijd bewezen dat hij de echte auteur was? Hij had zijn verloren ge-gane versie van Hamlet toen al geschreven, en ook het eerste deel van Henry VI...


  Kate zette haar laptop aan, riep de laatste bladzijde van haar elektronische versie van het manuscript op en zag alleen cijfers, geen letters. En die cijfers stonden in groepjes bij elkaar, bijna alsof ze letters vertegenwoordigden die woorden vormden. 'Zou het echt zo gemakkelijk kunnen zijn?' vroeg ze zich hardop af, op zoek naar de juiste ontcijferingscommando's.


  Toen dacht ze weer aan Christopher Marlowe en zei tegen zichzelf: 'Verdomme. Jammer dat dit niet doorgaat tot 1593.'


  



  I8


  Werd ooit een schurkenstreek Zo sluw beraamd, zo goed volbracht?


   Ithamore, in Marlowe: The ]ew of Malta


  Londen  ochtend, mei 1593


  Tweehonderd meter ten noorden van London Bridge, op de vierde verdieping van een groot huis, half steen en half hout, bij Leadenhall Market, zat Thomas Phelippes op de vloer van zijn studeerkamer geknield en opende hij een cederhouten kist. Die kist zat vol kleren en losse papieren, maar daar interesseerde hij zich nu niet voor. Het ging hem om iets anders.


  Phelippes' cederhouten kist had geen valse bodem; iedereen die je huis zou doorzoeken, zou daarnaar op zoek gaan. Wat deze kist wel had, was een valse bovenkant, een holle ruimte in het zware deksel, ongeveer vijf centimeter diep. Met een mes peuterde hij het dunne, met fluweel bedekte paneel aan de onderkant van het deksel open. Daaronder was een ruimte van twintig bij dertig centimeter uitgespaard in het verder massieve hout. En daarin lag, omgeven door plukken wol, een tinnen kistje.


  Phelippes droeg het kistje door de kamer naar zijn bureau. Zijn vingers sloten zich om het zwarte zijden koord dat hij altijd om zijn hals had. Hij trok eraan en haalde een metalen sleutel onder zijn hemd vandaan. Toen boog hij zich naar voren, maakte het kistje open, lichtte het deksel op en keek liefdevol naar zijn dierbaarste bezitting: de stapel papieren die hij uit de dossiers van Francis Wal-singham bij elkaar had gezocht. Zijn arsenaal van geheimen.


  Kort na Walsinghams dood had Phelippes de dossiers mee naar


  huis gesmokkeld. De rapporten die hem het nuttigst leken had hij bewaard en de rest had hij verbrand. Na tientallen jaren van trouwe dienst had Phelippes recht op deze papieren, maar de Geheime Raad had officieel verklaard dat de dossiers gestolen goed waren en Phelippes was niet van plan om voor diefstal te worden gearresteerd.


  Hij was van plan de papieren binnenkort te laten inbinden. Waarschijnlijk voor de herfst. Van tijd tot tijd had hij er nieuwe rapporten aan toegevoegd, en binnenkort zou de stapel te dik zijn voor het speciale luchtdichte kistje dat hij ervoor had gemaakt. Hij had zo lang gewacht omdat hij op de perfecte laatste bladzijde wachtte -een rapport dat informatie bevatte waardoor Essex tot minister van staat zou worden verheven, hetzij doordat hij met iets van enorm belang grote indruk op de koningin kon maken, hetzij doordat hij zijn concurrent, Robert Cecil, te gronde richtte. Daartoe had Phelippes verschillende ijzers in het vuur. Hij vroeg zich af wat het eerst succes zou hebben.


  Nadat hij het kistje in zijn geheime bergplaats had teruggelegd, stond Phelippes op om weg te gaan. Hij deed zijn deur op slot, ging naar het trappenhuis van het gebouw en stond even later op straat. Hij had ervoor gekozen om in dit gebouw te wonen, omdat het op de plaats van het oude Romeinse gerechtshof stond, uit de tijd dat Londen nog Londinium heette. Hij zag daar een prachtige parallel in - misschien maakte hij geen deel uit van het justitiële apparaat van Londen, maar dankzij Walsinghams dossiers had hij de macht om zijn eigen vorm van gerechtigheid toe te passen. Op dit moment had hij al vier chantagegevallen lopen, en daarmee kon hij zo ongeveer elke inlichtingenoperatie financieren die hij buiten medeweten van zijn werkgever ondernam.


  Hij kwam bij London Bridge en haalde Kit Marlowes nieuwste bericht op uit hun schuilplaats in de St. Thomas-kapel. Vervolgens hield hij een veerboot aan.


  'Ik moet naar Essex House,' zei hij. Dat enorme gotische herenhuis op de noordelijke oever van de Theems was Essex' woonhuis. Het was ook het middelpunt van zijn inlichtingennetwerk.


  Toen hij in de grote hal kwam, ging Phelippes regelrecht naar de kaarsen die op de grote eettafel stonden te branden. Uiterst zorgvuldig verwarmde hij Marlowes ogenschijnlijk lege papier, en binnen enkele seconden verschenen er bruine letters met gele randen. Het was een heel simpel geheimschrift, dat ze allebei uit hun hoofd hadden geleerd. 'Donders!' riep hij uit toen hij las dat niemand in de Muscovy Company een noordoostelijke doorgang had gevonden. Toen ontcijferde hij een zin over de clandestiene transacties met een Barbarijse zeeroverkapitein. 'Marlowe denkt dat hij de schuldige zal ontmaskeren voordat de week is verstreken.'


  Op weg naar de privévertrekken van zijn werkgever op de bovenste verdieping van het herenhuis hoorde Phelippes een zwak gemompel en het geritsel van papieren in een van de kamers op de begane grond. Zonder enige twijfel was het Anthony Bacon, die binnen hun netwerk leiding gaf aan het inlichtingenwerk in het buitenland. Bacon, een bleke, jichtige man, zat rechtop in bed en doorzocht een stapel spionagerapporten. Phelippes streek over de sleutel die onder zijn hemd hing en grinnikte bij zichzelf. Bacon had geen idee van het rapport dat Phelippes in zijn bezit had: het rapport over Bacons zondige escapades in Frankrijk.


  Phelippes stak zachtjes een stel slotenstekers in de deur van Essex' slaapkamer. Hij mocht mensen graag verrassen, want je kende iemand pas als je hem had gezien zoals hij niet gezien wilde worden. Hij glipte door de deuropening en sloop door de gang, waarbij hij zo min mogelijk druk uitoefende op de geparfumeerde biezen matten waarmee de vloer bedekt was. Terwijl hij zich vasthield aan een zacht wandtapijt, gluurde hij om de hoek.


  Lieve hemel!


  Op het enorme veren bed in de kamer lagen Essex en een weelderige naakte vrouw te kronkelen, hun benen verstrengeld. Een tweede vrouw, nog rondborstiger dan de eerste, zat bij het voeteneind van het bed geknield, zoog aan de tenen van de graaf en beroerde zichzelf op plaatsen waar mensen niet geacht werden zichzelf te beroeren. Essex veegde een paar slierten haar uit zijn vochtige gezicht en rekte zijn hals om naar haar te kijken.


  'God nog aan toe,' zei de tenenzuigster, 'ik... ik moet je gauw hebben.'


  Op dat moment begon de vrouw die in Essex' armen lag onwelvoeglijke geluiden te maken, en Phelippes zag - walgend, maar ook gefascineerd - dat haar benen begonnen te trillen. Toen ze tot rust was gekomen, duwde Essex haar opzij en ging rechtop zitten, met zijn knieën omhoog, naakt afgezien van de hanger met robijnen en smaragden die om zijn hals hing. De tweede vrouw kroop naar hem toe, ging tegenover hem zitten en schoof haar voeten over zijn benen. Toen Essex zijn grote handen op haar cherubijnse derrière legde en haar naar zich toe trok, mompelde ze met walgelijke opwinding: 'O, mijn heer!'


  Op dat moment begon de andere vrouw Essex' nek te kussen.


  Kregen die ontuchtige schepsels er nooit genoeg van?


  Toen Phelippes zich omdraaide om weg te gaan, hield Essex' stem hem tegen: 'Hé, Thomas, ik weet dat je daar bent.'


  Vervloekt de heiligen! 'Mijn verontschuldigingen voor deze onderbreking, maar ik heb een dringende zaak te bespreken.'


  'Hmm, laten we daar eens over nadenken. Teresa, zou jij dit ook een dringende aangelegenheid noemen?'


  'Jazeker, heer.' De vrouw in zijn armen zuchtte en schudde met haar donkere haar.


  'Maar het is een staatszaak!'


  'O, maar dat is dit ook,' antwoordde Essex. 'Nou, wil je zien wat we doen als we in bad gaan, of wil je liever beneden wachten? Ik kan het allemaal nog interessanter maken door de staljongen uit te nodigen... Je mag zelf beslissen.'


  'Vertel me eens, Thomas, waarom denk je dat ik zo veel macht heb?'


  Phelippes draaide zich om en had onwillekeurig bewondering voor wat hij te zien kreeg. Essex was helemaal schoongeboend. Zijn wangen waren rozig en zijn lange donkere lokken waren netjes naar achteren gekamd. Zijn vest - gewatteerde zwarte tafzijde - zat als gegoten om zijn lange, gespierde lichaam, en zijn witte plooikraag was verfijnd en nieuw.


  'Onze inlichtingen maken al lange tijd veel indruk op de koningin, en...'


  Zeker. Dat doet ons veel goed. Maar de slaapkamer, Thomas. Ik maak ook indruk op haar in de slaapkamer.'


  Essex wees naar de tafel. Teresa zette daar een aantal schalen op.


  'Heer, als u het niet erg vindt dat ik het vraag: hoe gaat u van dat naar... nou, naar...'


  'Elizabeth?'


  Phelippes knikte.


  'Toen ik in het begin bij haar in de gunst wilde komen aan het hof, was het... uit noodzaak,' begon Essex.


  Dat wist Phelippes heel goed. Essex was geboren als de armste graaf van Engeland. Zonder de liefde van de koningin kon hij financieel het hoofd niet boven water houden.


  'Maar nu... Ze mag haar beste jaren dan hebben gehad, maar als ik naar haar kijk, zie ik alleen maar een vrouw die ik erg graag wil bezitten, overheersen... en dat is fascinerend. Meer nog dan...' Hij knikte naar de deuropening.


  Phelippes zag Essex een paar verschrompelde groene stukken plantaardig materiaal opprikken met iets wat op een miniatuur van een duivelsdrietand leek. Wat in godsnaam...?


  'Sla. Goed voor de spijsvertering, en erg in de mode. En het dessert komt van een geheim recept dat angstvallig door Catherine de Medici wordt bewaakt. Ik moest de opperkok van het Franse hof omkopen. "Italiaans ijs" noemde hij het.'


  Omdat hij bang was dat hij een smalend gezicht zou trekken, drukte Phelippes zijn lippen op elkaar. 'Weet u nog wat ik u over Kit Marlowe vertelde?'


  'Dat je hem naar smokkelaars in de Muscovy Company laat zoeken? Mannen die misschien de noordoostelijke doorgang hebben gevonden?'


  'Die doorgang hebben ze jammer genoeg niet gevonden, maar het onderzoek heeft misschien toch wel iets nuttigs opgeleverd. Misschien. Maar ik reken er niet op, want het is bepaald niet eenvoudig om oneerlijke kooplieden te ontmaskeren. En het is helemaal moeilijk om het bewijs voor die oneerlijkheid te vinden. Maar ik heb nog een plan, en dat zal Cecil vast en zeker te gronde richten.'


  'Hoe?' vroeg Essex, en hij greep naar de pompoenpudding.


  'Als lid van de commissie die op zoek is naar de schrijver van die dreigende pamfletten, kan ik het onderzoek in elke richting sturen die ik maar wil. En ik stuur het in de richting van Marlowe. Hij ligt gauw genoeg op de pijnbank, en dan krijgen we allerlei bijzonderheden te horen over de clandestiene transacties waarmee Cecil zich schijnt in te laten. En Ralegh ook. Dan kunnen we ze beiden te gronde richten.'


  'Maar ik mag Marlowe graag, Thomas. Heb je deze winter The Massacre at Paris gezien?'


  'Nee,' antwoordde Phelippes stijfjes. 'Ik houd meer van drama's die zich in het echte leven afspelen.'


  'O, maar het was spectaculair! Het Rose zat tot de nok toe vol. De koningin en ik glipten achter maskers naar binnen. O, en zijn elegieën! Ik heb er vanmorgen een aan Anne en Teresa voorgelezen, iets over  wat was het ook weer? Een groot been en... en...' Essex sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd en deed zijn ogen dicht. 'Een lustige dij!'


  Phelippes zuchtte. Het was erg teleurstellend om voor iemand te werken die zo volkomen anders was dan Walsingham. Waarom kon Essex de schoonheid niet inzien van een manoeuvre waarmee hij een heleboel vliegen in één klap zou slaan? Maar in ieder geval was hij niet somber meer. Sommige mensen deden zich melancholiek voor omdat het in de mode was, maar Essex' sombere buien waren echt en deden erg veel afbreuk aan de zaken.


  'Maak je maar niet meer druk om Ralegh,' zei Essex. 'Die heeft zichzelf al te gronde gericht met dat geheime huwelijk.'


  'Drie jaar geleden maakte u dezelfde fout, en kijk eens waar u nu bent. De koningin heeft u niet lang verbannen.'


  'Ik deed het niet met een van haar hofdames. Dat ging net even te ver. Wat haalde Ralegh zich toch in zijn hoofd?'


  Phelippes moest op zijn tong bijten, anders zou hij in lachen uitbarsten om zo veel hypocrisie. Essex was in staat tot veel roekelozer daden dan wie ook, inclusief Ralegh.


  'Thomas, dat sluwe plan van jou is niet nodig. Ralegh is verbannen, en Cecil... Nou, we zullen hem gauw genoeg verslaan... misschien met de vruchten van Marlowes onderzoek. Hij zal je nog verrassen.'


  Heer, u bent nog maar drie maanden lid van de Geheime Raad.


  We moeten uw waarde nog bewijzen, uw macht nog consolideren. En we mogen niet vergeten dat een vijand gevaarlijk blijft totdat hij helemaal is uitgeschakeld. Cecil komt steeds meer bij Elizabeth in de gunst, en Ralegh, heb ik gehoord, is van plan weer een reis naar de Nieuwe Wereld te maken. Mocht hij daar goud vinden, zoals hij denkt...'


  Essex stond op en liep naar de deur. 'Ik geef de voorkeur aan mijn eigen methode,' zei hij, en hij zette zijn nieuwe fluwelen hoed recht.


  Dan zal ik je niet meer op de hoogte houden. 'Waarheen, heer?'


  'Greenwich. De koningin wil vanavond kaartspelen.'


  'Kaartspelen, heer?'


  Lachend hing Essex zijn met edelstenen bezette zwaard aan zijn riem en zette koers naar de Theems.


  De bijnaam van de koningin voor haar temperamentvolle minnaar was 'Wild Paard', en Phelippes vroeg zich af welke attributen van de jonge graaf hem aan die naam hadden geholpen.


  'Ik geloof dat ik heb wat u nodig hebt, meneer.'


  Phelippes keek de spion verbaasd aan.


  'Materiaal voor het rapport over Marlowe... Ik heb gehoord dat Ralegh, Tom Harriot en hij zich laatdunkend hebben uitgelaten over onze Heer, de majesteit van Zijn schepping. Ze gebruikten een vreemd toestel: een lang ding, zoiets als...'


  'Dat is... interessant, Baines. Maar overbodig. Ik heb je gezegd wat ik wil dat je gaat doen. Je moet de beschuldigingen herhalen die ik je heb genoemd. Heel simpel.'


  'Maar ik heb niet gehoord...'


  'O, gooi er desnoods maar iets over Harriot tussen,' mompelde Phelippes. Toen herinnerde hij zich iets wat hij van een andere informant had gehoord. 'Het schijnt dat Marlowe zegt dat Mozes een goochelaar was... en ook nog veel minder bekwaam dan Harriot.'


  Baines knikte.


  Phelippes trok een kwaad gezicht. 'Dit is niet goed genoeg. Laten we het nu opschrijven.' Hij keek naar de deuropening en riep: 'Teresa?'


  'Ja, meneer?' zei ze toen ze na enkele ogenblikken verscheen.


  'Breng ons papier, inkt en een ganzenveer.'


  Phelippes ging naar een opslagkamer op de eerste verdieping om een tekst van Kyds ondervraging te halen, samen met de andere informantenrapporten die hij had verzameld. Toen hij in de grote hal terugkwam, zei hij: 'Zorg dat de ergste van die verklaringen in je rapport komen.'


  Baines drukte de vingertoppen van zijn rechterhand tegen zijn voorhoofd en mompelde: 'Titel, titel...' Hij keek op en zei: 'Wat zou u zeggen van "Enige opmerkingen inzake de opinie van ene Christopher Marlowe, betreffende zijn opinies inzake religie en Gods woord?'"


  Phelippes schudde zijn hoofd. 'Te neutraal, Richard. Maak er... eh.. "godslasterlijke opinies" van. En... "zijn bespotten van Gods woord".'


  Baines doopte zijn ganzenveer in de inkt en deed dat. Toen bestudeerde hij Kyds beschuldigingen. 'Hij zegt dat Marlowe de spot drijft met de Schrift... argumenten naar voren brengt om te weerleggen wat door profeten gezegd is...'


  'Schrijf dat hij zegt dat het Nieuwe Testament belabberd is geschreven en dat hij het zelf veel beter kan. En dan...'


  Baines was verwoed aan het schrijven.


  '... dat hij Christus een bastaard en Maria een hoer noemt.'


  'Maar heer! Dat is...'


  'Wil je zijn lot delen?'


  Met tegenzin deed Baines wat hem gezegd werd. Toen keek hij op. 'Ik meen me te herinneren dat hij protestanten... eh, hoe noemde hij ze ook weer?'


  'Lamzakken.'


  'Nou, heer, eigenlijk geloof ik dat hij het over hypocrieten had.'


  'Hypocriete lamzakken dan!'


  Phelippes tuurde over Baines' schouder en voegde eraan toe: 'In ieder geval die uitspraak over Christus en de apostel Johannes, maar dan... minder delicaat. Zeg dat hij ze... bedgenoten noemt. Zondaars.'


  'Nu we het daar toch over hebben, meneer, er gaan geruchten dat hij... dat hij een voorkeur heeft voor, eh...'


  'Nou?' vroeg Phelippes ongeduldig.


  'Jongens, heer.'


  'Schitterend... Blijkbaar ben jij toch niet helemaal waardeloos, Baines,' zei Phelippes. 'O, en zet iets krachtigs op het eind. Iets wat er geen enkele twijfel over laat bestaan dat Marlowe een gevaar is dat een halt moet worden toegeroepen.'


  Terwijl hij zijn ganzenveer in de lucht hield, vormden Baines' lippen allerlei mogelijkheden.


  Phelippes keek uit de ramen. Na een poosje zei hij: 'Als je dit bij de voorzitter van de commissie inlevert, moet je er vooral bij vertellen dat Marlowe in Scadbury is, het landgoed van Tom Walsingham in Kent.'


  'Moet hij zo gauw worden gearresteerd? Ik dacht dat u...'


  Phelippes haalde zijn schouders op. 'Als hij nog niet klaar is met zijn onderzoek, zal Topcliffe wel de nodige bijzonderheden uit hem los krijgen. Waarschijnlijk is het beter dat we het zelf afmaken. Marlowe is altijd al een soort schurk geweest. Ik vertrouw hem niet helemaal.'


  Robert Poley ergerde zich.


  Teresa Ramires was laat.


  Hij liep heen en weer bij de berenbijt en wachtte op haar. Als hij moest afgaan op de laatste keer dat hij een klok had gezien, was het ongeveer een halfuur na het afgesproken tijdstip van twaalf uur. Dat vervloekte wijf.


  Maar toen ze naar hem toe kwam en hij de uitdrukking op haar gezicht zag, slaakte hij een zucht van verlichting. Teresa glimlachte alleen wanneer ze precies had gehoord wat hij wilde weten.


  



  19


  South Bank, Londen  09:14 uur, heden


  Kate maakte een fles water open en keek Adriana aan. 'Vind je het erg als ik even ga bellen?'


  'Ga je gang,' zei Adriana. Ze stapte Westminster Bridge op en ging tegen de stenen leuning staan om haar kuitspieren op te rekken.


  Ze waren een uur eerder in St. James Park bij elkaar gekomen en waren over de Queen's Walk  een houten plankenpad op de zuidelijke oever van de Theems - naar London Bridge gejogd. Op de terugweg hadden ze iets te drinken gekocht bij een van de vele kiosken bij Westminster Bridge.


  'Goedemorgen,' zei Medina.


  'Ik heb nieuws,' zei Kate tegen hem, terwijl ze over de rivier naar de sprookjesachtige torenspitsen van de Big Ben en de Houses of Parliament keek.


  'Vertel eens.'


  'Nou, ik heb je advies opgevolgd en het eind van de Anatomiebe-keken. Het bleek dat Phelippes na Walsinghams dood rapporten is blijven toevoegen, minstens tot aan 1593. Ik heb moeite met de laatste bladzijde, maar het op een na laatste rapport is uit mei van dat jaar, en dat is geschreven door Christopher Marlowe.'


  'Waar gaat het over?'


  'Het ziet ernaar uit dat Phelippes aan Marlowe had gevraagd onderzoek te doen naar een handelmaatschappij uit die tijd. De Mus-covy Company, de eerste aandelenmaatschappij van Engeland. Marlowe ontdekte dat een van de leden wapens aan een Barbarijse piraat leverde - illegaal  in ruil voor edelstenen uit het Oosten. Hij zei dat hij binnen enkele dagen de naam van de man zou kunnen noemen. Maar nu komt het: Marlowe is die maand vermoord. Onwillekeurig denk ik...'


  'Dat hij is vermoord om wat hij heeft ontdekt?' onderbrak Medina haar. 'Door die koopman, die zijn misdaden geheim wilde houden?'


  'Ja,' zei Kate. 'En ik denk dat Marlowe het laatste rapport ook heeft geschreven. Het is een cijfercode en ik kan het nog niet ontcijferen, maar ik denk niet dat Phelippes dat rapport over de smokkel zou hebben opgenomen als hij niet ook over het rapport beschikte waaruit bleek wie de koopman in kwestie was. Er is in de Anatomie geen enkel ander rapport opgenomen dat een incompleet beeld geeft, en dus...'


  'Die laatste bladzijde zou antwoord kunnen geven op de vraag die je laatst stelde: wie Marlowe heeft vermoord en waarom.'


  'Misschien. Waarschijnlijk is bij mij de wens de vader van de gedachte, maar...'


  'Het lijkt me logisch,' zei Medina. 'Nou, Kate, die laatste bladzijde - zou iemand in deze tijd daarachteraan zitten?'


  'Dat is onwaarschijnlijk... Veel wetenschappelijk onderzoekers en Marlowe-fans zouden dolgraag willen weten wat er echt is gebeurd, maar een onschuldige hoogleraar uit Oxford vermoorden om daarachter te komen? Dat zie ik gewoon niet gebeuren.'


  'Akkoord. Waar ben je eigenlijk?'


  'Op weg naar lady Peregrine James. Tenminste, over een kwartier.' Kate keek op haar horloge. 'Weet je nog, die ring met robijn van de Kat? Die had hij van haar gestolen, en ik ga haar wat vragen over hem stellen. Ik kreeg gisteren haar antwoordapparaat, en ze heeft later een boodschap voor me achtergelaten... Ze tennist op Eaton Square. Ze heeft me uitgenodigd voor een glas fris na de wedstrijd. Ben je later vanmorgen nog in de stad?'


  'Ja.'


  'Goed. Dan kom ik gauw langs. Ik moet nog een paar bladzijden van het manuscript bestuderen voordat ik vertrek.'


  Anderhalve kilometer van Kate vandaan streek de man die zij Jadedraak noemde met zijn vingertop over het zeven centimeter lange zwarte stalen lemmet van zijn tweesnijdende Gerber-mes. Hij had zojuist gehoord dat Kate Morgan, zoals verwacht, op Christopher


  Marlowes laatste inlichtingenrapport was gestuit, en omdat ze ook had verteld waar het manuscript zich precies bevond...


  Het was duidelijk tijd om toe te slaan... en snel.


  Belgravia, Londen - 09.30 uur


  'Lady James?'


  'Zeg maar Perry,' antwoordde de tengere vrouw met zilvergrijs haar. Ze stond in de deuropening van haar herenhuis aan Eaton Square en droeg een kort donkerroze tennispakje, een zonnebril met gouden montuur en sportschoenen zo wit dat ze wel licht leken te geven. 'Speel je?' vroeg ze, en ze gaf Kate een racket.


  'Niet meer sinds de middelbare school,' zei Kate. 'Ik...'


  'Dat is goed genoeg. Je speelt vast beter dan Ella... Die heeft op het laatste moment afgezegd omdat ze een zere knie heeft.' Lady James schudde haar hoofd. 'Grote goden, als je zo oud bent als ik, zit iedereen maar wat te suffen, of ze jengelen over pijn, of ze zijn dood.'


  'Het spijt me dat te horen.'


  'Als je een set met me wilt spelen, geef ik graag antwoord op al je vragen.'


  'Afgesproken.'


  'Zo te zien heb je het warm, meid. Neem wat te drinken,' zei lady James, en ze gaf Kate een thermosfles. Vervolgens pakte ze een tweede thermosfles, nog een tennisracket - met een donkerroze handgreep die bij haar tennispakje paste  en trok de voordeur achter zich dicht.


  Ze staken de straat over naar de ingang van het omheinde plantsoen. Kate genoot van de heerlijke geuren van de roze en lila bloeiende bomen. Ze haalde de dop van de thermosfles af, nam een slok en hoestte van schrik.


  Lady James grinnikte. 'Er zit Pimms in, meid. Je moet nooit frisdrank drinken zonder Pimms. Nu, wat mijn ring betreft...'


  Die ligt bij de politie. Maar ze geven hem nog niet vrij. Hij moet worden... verwerkt.' 'Hoe heb je hem gevonden?'


  'Eigenlijk...'


  'Kom op,' onderbrak lady James haar. 'Je zou het nieuws niet komen vertellen als je hem niet zelf had gevonden.'


  Kate glimlachte. 'Ik ben ingehuurd om een mislukte inbraak te onderzoeken. Een onbekende inbreker is dood in een huis aangetroffen, en hij droeg de ring. Het bleek de Kat te zijn.'


  'God nog aan toe... na al die jaren. Nou, wie was hij?'


  'Lord Simon...'


  'Trevor-Jones?' maakte lady James de naam voor haar af, haar ogen wijdopen. 'O, Christus op krukken, ik had het kunnen weten! Hij had altijd net een beetje te veel plezier bij de saaiste, belachelijkste gelegenheden. O, Peregrine, wat was je toch blind! Het lag zó voor de hand?'


  'Je hebt hem goed gekend?' vroeg Kate.


  Lady James stapte de tennisbaan op en schudde haar hoofd. 'Nee. Maar ik vind het wel jammer dat hij dood is. Het was altijd wel interessant, het idee dat er misschien een dief in ons midden was.'


  'Had hij, voorzover je weet, goede vrienden of vaste zakenrelaties?'


  'Niet dat ik me kan herinneren. Maar een van mijn kennissen weet dat vast wel. Ik zal voor je gaan bellen.'


  'Dank je.'


  'Nou, bereid je voor, meid,' zei lady James, en ze nam nog een slokje uit haar thermosfles. 'Ik ga je van de baan vegen.'


  Kate liep Wilton Crescent in en zuchtte. De oude markiezin, lady Peregrine James, had geen grapje gemaakt. Kate was uitgeput. En ze had elke game van de set verloren.


  Haar telefoon ging. 'Hallo?'


  'Met Hugh Synclair.'


  'Goedemorgen, inspecteur.'


  'Kate, ik heb met Rutherfords arts gesproken. Het blijkt dat hij acute, uitgezaaide prostaatkanker had. Hij zou binnen een paar maanden dood zijn geweest. Waarschijnlijk leed hij ook veel pijn. Ik vraag me af of hij iemand heeft gevraagd om, eh...' 'Was hij katholiek?'


  'Ja.'


  'En als hij een briefje had achtergelaten om het uit te leggen, zou hij geen kerkelijke begrafenis krijgen.'


  'Ja. Het zou kunnen, denk je niet?'


  'Ja. Maar die papieren dan, die van zijn bureau zijn weggenomen?'


  'Misschien was het een welopgevoede schutter... Hij probeerde de boel een beetje op te ruimen.'


  'Wat voor gevoel heb je hierbij, inspecteur?'


  'Eigenlijk hoopte ik dat jij aan jouw kant op iets was gestuit waardoor dit werd opgehelderd.'


  Kate glimlachte. 'Als ik iets ontdek, laat ik het je meteen weten. Bedankt voor de informatie.'


  'Natuurlijk. Een fijne dag verder.'


  Kate drukte op Medina's deurbel en vroeg zich af of je onder het katholieke verbod op zelfmoord uit kon komen door iemand te vragen je te doden. In dat geval was die vriendelijke, onschuldige man misschien toch niet om het manuscript gedood. Misschien speelde Jadedraak alleen maar een spel, zoals ze in het begin had gedacht.


  Charlotte deed open.


  'Wat is er?' vroeg Kate. Charlotte was bleek en haar handen beefden.


  'Ik was boodschappen doen, en toen ik terugkwam, zag ik dat meneer Medina, dat hij... dat iemand...' Ze slikte. 'Dat iemand hem had neergestoken.'


  'Wat?'


  'Hij is boven. Hij wilde niet naar het ziekenhuis en stuurde me weg...'


  'In zijn slaapkamer?'


  Charlotte knikte. 'De derde verdieping.'


  Verbaasd rende Kate de trap op. Ze trof Medina in zijn badkamer aan, waar hij een flesje met een antiseptisch middel probeerde open te maken. Hij had een donkere handdoek om zijn middel geslagen, over zijn kleren heen. 'Cidro, ben je...'


  'Ik mankeer niets. Een schrammetje... Charlotte kan gewoon niet tegen bloed. Het spijt me als ze je bang heeft gemaakt.'


  'Ik kan me wel voor mijn kop slaan. Ik had erop moeten staan dat je een lijfwacht kreeg. Ik...'


  'Maak je nou geen zorgen. Eigenlijk was het best opwindend. Het was mijn eerste messengevecht.'


  Kate probeerde streng en afkeurend te kijken, maar dat lukte haar niet. 'Wat is er gebeurd?'


  'Er belde een jongeman aan en die zei dat hij een pakje van de politie had. Er had inderdaad een vrouw vooruit gebeld. Die zei dat ze de secretaresse van de commissaris was...'


  'Iemand moet ons hebben geobserveerd,' merkte Kate op. 'Waarschijnlijk hebben ze brigadier Davies gisteren hierheen zien komen... O, het spijt me zo, ik...'


  'Kate, het is niet jouw schuld. Ik ben de idioot die te arrogant is om bewakers om zich heen te dulden.'


  'Natuurlijk,' beaamde ze, en ze maakte zijn medicijnkastje open en haalde er een zak met wattenbollen uit. 'Dus je deed open, hij drong binnen, en...'


  'Ik denk dat hij van plan was een mes in een van mijn nieren te steken en het manuscript te stelen. Maar in plaats daarvan kreeg ik zijn mes te pakken.'


  'En hij...'


  'Rende weg. Hij durfde het niet op te nemen tegen...'


  'Tegen zo'n imposante krachtpatser?' merkte Kate droogjes op, en ze trok de handdoek van zijn middel.


  'God,' mompelde ze toen ze de grote bloedvlek op de achterkant van zijn lichtblauwe overhemd zag. Ze trok het uit zijn broek omhoog en zette grote ogen op toen ze de snee in zijn onderrug zag. De snee liep van zijn heup tot zijn ruggengraat.


  'Cidro, als hij niet mis had gestoken, zou je binnen een mum van tijd dood zijn geweest.' Ze richtte zich weer op, legde haar hand op zijn schouder en draaide hem naar zich om. 'Ik weet dat je gek bent op kicks, maar kun je je niet beperken tot drugs en bun-geejumpen?'


  Ze maakte een washandje nat met warm water en voegde eraan toe: 'Ik wil niet op je moeder lijken, maar als je zo roekeloos blijft leven, wordt het nog eens je dood. Ik bel mijn kantoor voor een lijfwacht, en je moet me beloven dat je hem niet wegstuurt als ik weg ben.'


  'Ja, moeder.'


  'Als we hier klaar zijn, breng ik het mes en de banden van je bewakingscamera's naar de politie. Je moet gehecht worden.'


  'Nou, er zijn nog wat dingen die ik...'


  'De man van mijn kantoor zal gewapend zijn, en hij zal je persoonlijk naar het ziekenhuis brengen. Desnoods onder schot.'


  'Daar kan ik niets tegen inbrengen.'


  'Goed. En trek nu je overhemd uit.'


  De Tunesische kust - 13.42 uur


  'Het Parc Monceau is prachtig,' zei Surina Khan, en ze dompelde een grote natuurspons in de kom met zeepwater op de tafel naast haar. 'Het staat vol bloemen... en er zijn prachtige watervallen,' ging ze verder, terwijl ze de spons uitwrong. 'Het is de bedoeling dat het verschillende perioden uit de geschiedenis laat zien, en verschillende plaatsen op de wereld, en dus zijn er nagemaakte Romeinse ruïnes, een Egyptische piramide, een Chinese pagode... Mijn broer en ik slopen daar altijd rond, waar je niet mag komen - over het gras, de heuvel met de waterval op, de beek in...'


  Ze pakte zijn linkerhand vast, hield zijn arm omhoog en bewoog de spons zachtjes over zijn huid. Even later trilde zijn hand. Voor de vierde keer die dag. Was het de nawerking van de elektrische schokken waarmee hij was gefolterd, vroeg ze zich af, of kneep hij opzettelijk in haar hand? Communiceerde hij met haar op de enige mogelijke manier?


  'Misschien wil je er eens met mij naartoe? Picknicken bij de vijver met de afgebrokkelde zuilengang?'


  Ze drukte zachtjes haar lippen tegen zijn voorhoofd. Door het zachte kabbelen van de golven op het strand, de kreten van de meeuwen en het constante druppelen van de infuusvloeistof raakte ze in een stille dagdroom.


  Belgravia, Londen 10.50 uur


  'Eh... Kate?' zei Medina verbeten, met zijn tanden op elkaar.


  'Cidro, ben jij een man of een muis?' plaagde ze. Ze reinigde zijn wond met peroxide.


  'Ja. Sterk blijven, Cid,' zei hij, huiverend bij elke aanraking. 'Zoek naar afleiding. Eens kijken... ahhh... au! Goed, concentreer je. Lord's cricketveld op een warme zondagmiddag... Eh... nog honderd runs, acht wickets neer...'


  Op dat moment probeerde Kate zichzelf ook af te leiden. Nu ze zo dicht bij hem was, en hij zijn overhemd niet aanhad, was dat een hele opgave. Goed... rekeningen. Je gaat zitten, slaat je chequeboek open... Die rekening van City Sports komt deze maand aan als een mokerslag. Hmm, een tandarts met slechte adem, beelden uit Zuidoost-Azië...


  'Au! Moeten dit middeleeuwse toestanden worden, vrouw?'


  'O, Cid, het spijt me,' zei Kate. Ze had per ongeluk hard op Me-dina's wond gedrukt toen ze antibacteriële zalf aanbracht. Ze begon een groot verband aan te leggen.


  'Dank je,' zei Medina toen ze klaar was.


  'Graag gedaan.'


  Hij draaide zich naar haar om. 'Weet je dat zeker? Je ziet eruit alsof...'


  'Prima. Ik voel me prima. Ik ben blij dat je niets ergs mankeert.'


  Omdat ze hem niet wilde aankijken, concentreerde ze zich op het opbergen van de verbandmiddelen.


  Toen stopten haar gedachten.


  Ze voelde dat een van zijn handen over haar nek gleed... en haar naar hem toe trok. Toen hun gezichten nog maar enkele centimeters van elkaar verwijderd waren, keek hij haar even aan en drukte toen zijn lippen op de hare. Zachtjes. Twee keer. Toen hij haar voor de derde keer kuste, deed hij zijn mond een beetje open en streelde zijn tong haar bovenlip. Hij nam die lip een ogenblik zachtjes tussen de zijne, liet hem toen los en leunde achterover.


  Medina keek aandachtig naar haar. 'Dat wilde ik al doen vanaf de eerste dag dat we elkaar ontmoetten.' 'O.'


  'O? Is dat alles?'


  'Goed, jij wint. Ik ben een beetje duizelig.'


  'Goed. Ik heb wat je noemt mijn best gedaan.'


  'Weet je, ik heb vanmorgen een heel eind hardgelopen, en daarna te veel getennist... Ik ben er niet aan toegekomen om iets te eten, en het is nogal een warme dag, en dus... Maar ik voel me nu prima. Bedankt dat je ernaar vroeg.'


  'Aha,' zei Medina, en hij trok haar opnieuw tegen zich aan. Toen streek hij met zijn vingertop over haar onderlip en vroeg: 'Je voelt je nog steeds prima, neem ik aan?'


  'Ja.'


  'En nu?' vroeg hij, terwijl hij haar hals kuste.


  'Ik mag niet klagen.'


  'Kom op, Kate. Zeg eens iets zwijmeligs.'


  'Zwijmeligs?'


  'Ja, iets sentimenteels.'


  'Nou...'


  'Ik wacht,' drong Medina aan. Zijn handen streelden haar rug.


  'Goed dan! Als je me zo aanraakt, kan ik niet helder denken, kan ik niet helder zien, en kan ik me bijna niet in evenwicht houden. Is dat goed genoeg?'


  'Voorlopig wel.'


  Een uur later, toen het mes en Medina's bandopnamen in de capabele handen van brigadier Davies waren, was Kate in haar hotelkamer haar bagage aan het pakken. Intussen luisterde ze door de telefoon naar Medina.


  'Ik was van plan je zelf naar Heathrow te brengen, maar omdat jouw firma me heeft gegijzeld...'


  'Ik krijg een lift van een van onze helikopters,' zei Kate. 'Over twintig minuten komt er een of andere vip-cliënt van ons binnen.'


  'O. Wanneer ben je terug?'


  Hmm, morgenmiddag, denk ik. Misschien eerder. Het hangt ervan af hoe het gaat.'


  Moet ik me zorgen om je maken?'


  'Helemaal niet... Het is een routineopdracht. Ik moet iemands identiteit nagaan.'


  'Is die persoon gevaarlijk?'


  Kate had geen zin om te liegen. Hoe moest ze dit zeggen... 'Hij is een vriendelijke kunsthandelaar. Ik red me wel.'


  'Bel je me als je daar bent?'


  'Goed.'


  Ze namen afscheid, en Kate keek voor alle zekerheid of de fotokopieën die ze zojuist van de laatste pagina's van de Anatomie had gemaakt in haar schoudertas zaten. Goed.


  'O, gelukkig heb ik daaraan gedacht,' zei ze hardop. Ze haalde er de kleine witte doos met het pistool van de Kat uit. De controleurs op Heathrow zouden er bezwaar tegen maken.


  Misschien is het een verdovingspistool, dacht ze, met haar rechterhand op de houten kolf. Dat zou logischer zijn voor een man die nooit iemand kwaad had gedaan. Omdat ze wilde weten wat er in de patroonkamer zat, gebruikte ze de toppen van haar wijs- en middelvinger om achter de trekker naar de magazijnpal te tasten. Die was er niet. Nu ze erover nadacht, was er ook geen zichtbare veiligheidspal of -schuif. Er was wel een decoratieve parelmoeren leliefiguur binnen bereik van haar rechterduim. Hmm. Ze drukte erop en hoorde een klikje, en toen zag ze een stalen vorktand van vijf centimeter lang uit de loop steken.


  'Een slotsteekpistool... Natuurlijk!' mompelde ze. Als de Kat een verdovingspistool bij zich had gehad, zou hij vast en zeker Medina's bewaker hebben verdoofd en naar het dak zijn ontsnapt.


  Maar waarom was de Kat niet gewapend geweest? Misschien pleegde hij zijn inbraak in een huis dat nauwelijks beveiligd was, maar als hij dat van tevoren had geweten, waarom had hij dan niet geweten dat er een bewaker in het huis was? Volgens Medina was die bewaker er bijna altijd wanneer hij uitging. Zo'n essentieel detail zou een professional als de Kat nooit zijn ontgaan. Kate begreep het niet. Er ontging haar nu ook iets.


  De Kat had het huis blijkbaar niet zelf verkend voordat hij de inbraak pleegde, dacht ze. Waarom had hij het dan gedaan? Hij was niet Jadedraak, hij was niet degene die persoonlijk belang had bij iets wat in het manuscript stond, dus waarom had hij dan op slordig verkenningswerk van een ander vertrouwd voordat hij het ging stelen? Hij stal meestal voorwerpen van veel grotere waarde, met minder risico. Het was gewoon niet te begrijpen.


  Tenzij hij een vriend van Jadedraak was, dacht Kate. Misschien had zijn vriend J.D. hem in paniek gebeld en om een dringende dienst gevraagd. Misschien had J.D. het slechte verkenningswerk zelf gedaan en toen tegen de Kat gezegd dat hij grondig te werk was gegaan  dat alles omdat hij de Anatomie zo graag in handen wilde hebben dat hij het welzijn van zijn vriend minder belangrijk vond. Als dat het geval was, was het J.D. geweest die de Kat had gedood -naast de moord op Andrew Rutherford, en de poging tot moord op Medina.


  Toen ze het slotsteekpistool in een jasje verborg dat ze in het Connaught zou achterlaten, beefden Kates handen van woede.


  Sidi Bou Said - 14.48 uur


  De handen van Connor Black beefden absoluut niet. Hij stond in een kronkelend straatje op het rotsmassief van Sidi Bou Said en hield iets wat eruitzag als een camera met lange lens op de kustlijn beneden hem gericht. Met behulp van de thermal imaging zag hij een van de bewakers in de villa zitten, op zijn gebruikelijke plaats bij de voordeur. De twee andere bewakers speelden een bordspel op het balkon van de eerste verdieping. Recht boven hen stond het jonge meisje  de verpleegster die door hem en zijn collega's mevrouw Nightingale werd genoemd - op het bovenste balkon. Ze tuurde uit over de eeuwig kalme, turquoise wateren van de baai.


  Het was de eerste keer dat Connor haar zag als meer dan een rode vorm in het huis. 'Goh. Ze is beeldschoon,' mompelde hij, en hij stelde de kijker in om haar groter te maken. Ze was lang en erg slank en had een donkere, zuidelijk Aziatische huid, zwart haar tot op haar middel en het soort gezicht waarover dichters hun pen leegschreven.


  Hij liet de namaakcamera zakken en keek achter zich. Hij was alleen. 'Revere, hoe gaat het?'


  'Goed,' klonk in zijn oortje het antwoord van de man wiens voornaam werkelijk Paul was. 'Lover Twee heeft in de jachthaven een boot van vijf meter gehuurd, en we zijn op dit moment bezig met de voorbereidingen...'


  'Ik ben op weg.'


  'Dan ben ik dat ook,' antwoordde Revere. Hij ging naar hun vaste café om de kust in het oog te houden.


  Toen Connor in de hotelkamer van hem en Jason Avera kwam, zag hij dat het materieel dat ze later die nacht nodig zouden hebben in de koelbox was gelegd. 'Laten we gaan,' zei hij, en hij pakte een van de handgrepen vast. Als ze daarmee overdag door de stad sjouwden, zou niemand het vreemd vinden. Deden ze dat bij avond, dan zouden sommige mensen hun wenkbrauwen optrekken en werden er misschien vragen gesteld.


  In short en met een zonnebril op gingen ze naar de jachthaven. Om de schijn op te houden zouden ze een tochtje langs de kust maken.


  'Lover Een,' hoorde Connor in zijn oortje. Het was Woodsman, die nog tussen de bomen tegenover de voordeur van de villa zat. 'Er gebeurt iets.'


  'Ja?'


  'De lichamen zijn vager geworden. Ik zag mevrouw Nightingale weer naar binnen gaan... maar nu zijn zij en haar man bijna helemaal verdwenen. Een beetje geflikker. Ik hoor haar nog wel, maar...'


  'Een probleem met je kijker, denk ik, of een beveiligingsmaatregel?' vroeg Connor. Hij wist dat als de bewakers hun bewegingen wilden verhullen ze de airconditioning in de villa konden uitzetten. Hier in het noorden van Afrika was het bloedheet, en de temperatuur in het huis zou dan zo dicht bij de lichaamstemperatuur komen dat de thermal imaging niet meer functioneerde.


  'Moeilijk te zeggen,' antwoordde Woodsman. 'O, wacht even. Er is een busje gestopt. Majid's Cooling Service? Blijkbaar heeft de airco het begeven... per ongeluk.'


  'Blijf daar. Zorg dat er niemand weggaat. Revere heeft het strand.'


  'Akkoord.'


  Rome - 18.35 uur


  Het palazzo was lichtgeel en had zware houten deuren, boogramen met een omlijsting van natuursteen en potten met rode begonia's op het balkonnetje van de eerste verdieping. Er stonden scooters voor geparkeerd, samen met een paar auto's die in Amerika op kinderspeelgoed zouden lijken. Hoewel het betere tijden had gekend  de verf bladderde en op straatniveau zat er graffiti op de voorgevel -was het voor Kate volmaakt.


  'Giuseppe, ciao!' zei ze, terwijl ze de oude hotelier omhelsde.


  'Ik heb je nieuwe vriendje gesproken. Ik denk dat het tijd wordt dat ik... hoe zeggen jullie dat... de handdoek in de ring gooi?'


  'Nooit. Ik weet niet eens over wie je het hebt.'


  'Katy!' Met een quasi-strenge blik greep hij achter zijn bureau en gaf haar een kleine tas. Het ontwerp kwam haar bekend voor. Haar favoriete snoepwinkel. 'Hij weet welke bonbons je lekker vindt.'


  'O... mijn nieuwe cliënt,' zei ze met een blik op het kaartje. Medina bedankte haar voor die ochtend.


  'Cliënt... hmm.' Giuseppe schudde zijn hoofd en gaf haar een sleutel. 'Zullen we voordat je weggaat iets drinken op het dak?'


  'Natuurlijk. Geef me twintig minuten.'


  Vier verdiepingen hoger duwde Kate haar deur open, zette haar bagage neer en draaide de warme kraan van de douche open. Toen ze bezig was de veters van haar sportschoenen los te maken, belde Medina.


  'Hallo... dank je. Wat heeft Max je nog meer verteld?' Ze wist dat Medina contact met Max had opgenomen om haar dat cadeau te kunnen sturen.


  'Dat je voortdurend aan mij moet denken.'


  'O, hoe kon hij dat zeggen?'


  'Kate, over morgen. Ik heb op het eind van de middag een afspraak die tot na het diner kan uitlopen, maar daarna...'


  'Wil je proberen mijn werk te onderbreken?'


  Nou, ik dacht dat ik je wel kon overhalen om met me uit te gaan, zeker na...'


  'Vanmorgen...?' 'Mm-mm.'


  'Maar dat was alleen maar een kus uit medelijden. Je was gewond geraakt. Dat had niets te betekenen.'


  'Liegbeest.'


  'Zei je iets? De verbinding viel even weg,' plaagde Kate.


  'Zeg maar wat je wilt. Zodra je hier terug bent...'


  'Dan kan ik je iets vertellen over dat laatste rapport van Marlowe waar ik het over had, en misschien ook over de andere rapporten. Als ik vanavond klaar ben met mijn werk, ga ik ermee aan de slag tot...'


  'Wacht. Je hebt het laatste rapport ontcijferd?'


  'Nog niet, maar dat zal niet lang meer duren. Het is ingewikkelder dan ik dacht, en dus heb ik het naar Max gestuurd. Die is beter in cijfers en codes. Hij zal er gauw mee klaar zijn. Hé, hoe ging het bij brigadier Davies? Is het nog gelukt om de identiteit te achterhalen van je...'


  'Daar wordt nog aan gewerkt. Hij droeg handschoenen en een honkbalpet toen hij binnenkwam, en hij hield zijn hoofd gebogen. De camera's kregen hem niet goed in beeld. Davies heeft me met een politietekenaar laten werken. Misschien leidt dat tot een rijbewijsfoto of zoiets... Die vent was minstens twintig.'


  'Ja. Jammer genoeg heeft hij de man die hem heeft ingehuurd waarschijnlijk nooit ontmoet. En Jadedraak heeft misschien iemand uitgekozen die moeilijk te vinden is, bijvoorbeeld iemand die illegaal in Engeland is. 'Hmm.'


  'Een veel voorkomend mes, hè?'


  'Tamelijk. Een Gerger Expedition II b.'


  'Goed... Zal ik je morgen bellen? Hopelijk met wat antwoorden?'


  'Klinkt goed.'


  Toen Kate tien minuten later onder de douche vandaan kwam, haalde ze een paar dingen uit haar koffer en schoudertas. Niets komt zo weinig bedreigend over als bloemen en brillenglazen, dacht ze, en ze schoot een lange zwarte zijden jurk met blauwe en groene bloemen aan. Maar de ernstige zwarte bril die ze opzette kwam hopelijk wel bedreigend over... in elk geval op De Tolomei. Ze had die bril


  van het plaatselijke Slade-kantoor opgehaald toen ze van het vliegveld kwam. Er zat een irisscanner in. Vervolgens trok Kate een beha met metalen beugels aan die ze voor dit soort gelegenheden had. Het leek op een push-up-beha, maar de oorspronkelijke beugels waren weggehaald en vervangen door geluidsopnameapparatuur. Het batterijtje was na drie uur leeg, maar dat was meer dan genoeg om een stemafdruk te krijgen die voor identificatie kon worden gebruikt.


  Ze trok een zwarte trui aan en keek in de spiegel. Het haar los, besloot ze. Grote gouden oorringen. En kijk eens aan... Vrolijke haute couture in de bibliotheek. Hij zou haar nooit verdenken.


  De Borgo, Rome - 19.53 uur


  'Paolo!' riep een kleine jongen, die over de keistenen rende. Even later vloog er een voetbal op hem af. Hij maakte een schijnbeweging naar rechts en zwenkte langs een tegenstander, maar een voorbijrijdende scooter belette hem op het geïmproviseerde doel af te gaan. ' Vaffanculo!' riep hij.


  Hij draaide zich om en stond tegenover Kate.


  Ze lachte. De jongen had tegen de scooterrijder geroepen dat hij zich in zijn reet moest laten neuken.


  Er kwam een blos op zijn verontwaardigde gezicht.


  'Speel je voor Lazio?' vroeg ze in het Italiaans om hem te vleien. Ze wist dat Lazio een van de beste voetbalteams van Italië was.


  'Mai! Manco morto!'


  Nooit van zijn leven?


  'Forza Roma!' riep hij met walging in zijn ogen.


  Oeps, verkeerde team. Verdomme, Kate. Op je nummer gezet door een kind van tien. Goed werk.


  Kate manoeuvreerde zich tussen tafels met rozenkransen èn een groep nonnen met tassen vol landbouwproducten door. Kate vervolgde haar weg door de Borgo, een levendige buurt waar katholieke pelgrims eeuwenlang een onderkomen hadden gevonden. Ze ving een glimp op van het Sint-Pieters-plein - omlijst door wasgoed dat boven haar hing en neonborden van hotels aan weerskanten - en dacht weer aan Luca de Tolomei. Hij wilde dat ze hem hielp een kunstwerk te vinden waar hij al jarenlang achteraan zat, had hij gezegd, en hij voerde ook iets in zijn schild wat Slade meer dwarszat dan Max ooit bij hem had meegemaakt.


  Het eerste vond ze niet zo vreemd: De Tolomei was een succesvolle kunsthandelaar, iemand die mensen als zij inhuurde voor het vaak saaie detectivewerk om verdwenen of gestolen kunst op te sporen. Maar het tweede: die mysterieuze kist die nu in Tunesië was -wat was dat voor iets? Volgens Max handelde De Tolomei niet alleen in kunst, maar ook in geheimen, maar wat voor geheim kon je vervoeren in een houten kist? En wat anders dan een wapen kon Slade zo bedreigend vinden?


  Toen herinnerde Kate zich het vreemde gevoel dat ze op de veiling van Sotheby's had gehad: dat De Tolomei misschien haar spel meespeelde, dat hij dus al had geweten wie ze was. Dat kon toch niet? Ze had de opdracht nog maar een paar dagen geleden gekregen en had alleen in de veilige omgeving van haar kantoor over hem gesproken, en daarna in alle discretie met Edward Cherry. De Tolomei kon toch niet weten dat ze onderzoek naar hem deed?


  Toen ze het bureau van de Vigilanza naderde, het politiekorps van Vaticaanstad, bedacht Kate dat een professionele chanteur als De Tolomei enorm geïnteresseerd zou zijn in De anatomie van geheimen. Had hij op de een of andere manier van Medina's ontdekking gehoord? Zou dat de reden kunnen zijn dat hij van plan veranderd was en op het laatste moment had besloten toch naar de veiling van Sotheby's te gaan? Hij had gezegd dat hij haar wilde vragen hem te helpen niet een schilderij maar 'een andere kunstvorm' op te sporen. Was Phelippes' manuscript het voorwerp waarnaar hij meer dan tien jaar had gezocht? Nee, dacht Kate. Haar twee zaken konden echt niet op die manier samengaan. Dat zou al te toevallig zijn.


  'Ik kom voor de kunstrondleiding,' zei ze tegen de man achter de balie, aan wie ze haar paspoort overhandigde.


  Hij sloeg het paspoort open en keek aandachtig naar haar gezicht, en keek toen op een lijst die hij voor zich had liggen. Daarna belde hij naar iemand, knikte en gaf haar een formulier en een pen.


  -


  Nadat ze het formulier had ingevuld, schreef hij een pasje voor haar uit en wees haar naar het Apostolisch Paleis. 'Ze wachten bij de deuren van Bernini, signorina.'


  Kate betrad de kleinste staat ter wereld, waarvan het oppervlak ongeveer een achtste was van dat van Central Park, had iemand haar eens verteld. Ze kwam langs een stel koorknapen en zag de groep. Kardinalen in zwarte soutanes en met vuurrode kalotjes op stonden tussen zakenlieden in dure pakken. Er was ook een groepje minder formeel geklede mannen en vrouwen. Kate vond dat die eruitzagen als journalisten en politiemensen buiten dienst.


  Volgens Edward Cherry was het een privérondleiding ter gelegenheid van een opgraving die binnenkort zou plaatsvinden en die gefinancierd werd door een groep bankiers - ongetwijfeld de mannen in de pakken, dacht Kate. Maar de avond was ook  onofficieel natuurlijk  een extraatje voor bepaalde mensen die de Vaticaanse autoriteiten een dienst hadden bewezen. Misschien is De Tolomei hun belangrijkste kunsthandelaar, dacht ze. Het Vaticaan bezat zo'n enorme verzameling kunst dat maar een fractie daarvan ooit te zien was. Volgens de geruchten had het ook kunstwerken in voorraad die het ten tijde van de Tweede Wereldoorlog op minder fatsoenlijke wijze had verworven. Een zwarthandelaar als De Tolomei zou hier en daar een transactie tot stand kunnen brengen, zodat de Heilige Stoel negatieve publiciteit kon vermijden. Ze keek naar de mensen die daar stonden, maar hij was er nog niet.


  Ze keek naar de standbeelden in Bernini's sierlijk bewerkte zuilengang - in silhouet afgetekend tegen het licht van de privékanto-ren van de paus, dat ergens daarachter schemerde. Ze liep naar de Zwitserse gardist die voor de hoofdingang van het paleis stond. Met zijn pofbroek, zijn geel-met-blauw gestreepte mouwen en laarzen, zijn zwarte cape en baret, leek hij op een hofnar, maar aan het zwaard aan zijn zij en de twee meter lange hellebaard  half piek, half strijdbijl - in zijn hand was te zien dat hij daar niet stond om toeristen te amuseren. De rondleiding zou bij het begin beginnen, zei hij tegen haar, met de opgravingen onder de Sint-Pieters-basi-liek. Daarna zouden ze door een aantal zalen in twee van de musea gaan, met een receptie in het paleis tot besluit.


  Kate zag een oudere non in haar eentje staan en stelde zich voor. De vrouw hield toezicht op de restauratie van wandtapijten, hoorde ze. Even later verwelkomde een conservator het gezelschap en begon de rondleiding.


  Luca de Tolomei zocht een das uit. Hij bekeek er een paar en koos uiteindelijk voor een Dolce & Gabbana van rode paisley. Het patroon leek hem wel passend: kronkelend. Duivels. Hij ging voor zijn manshoge spiegel staan en trok hem zorgvuldig strak.


  Deze avond was de voorvertoning. Een onverwacht maar bijzonder welkom genoegen.


  Wat een merkwaardige wending dat Morgans dochter hem als cliënt probeerde binnen te halen. Hij vond haar charmant, moest hij toegeven - voelde zelfs een vage tegenzin - maar toch zou hij haar vernietigen. Er stond te veel op het spel.


  Vaticaanstad - 20.26 uur


  In de lange, smalle tunnel rook het muf. Het licht van de elektrische kaarsen die in muurkandelaars brandden, drong nauwelijks door de deken van duisternis heen. Stap voor stap daalde Kate af in lagen Romeinse geschiedenis, met de wandtapijtrestauratrice vlak naast haar.


  Beneden wenkte een zwak blauwig licht. Eerbiedig zwijgend betrad de groep de eeuwenoude begraafplaats. Ze kwamen langs grafstenen en urnen die diep in uitgeholde nissen stonden. Aan het plafond glinsterden mozaïeken en op de muren waren hier en daar fragmenten van fresco's te zien. Ze zag heidense en christelijke symbolen door elkaar - een uitzinnige Bacchus die zijn beker hief, overal Latijnse inscripties, en aan het plafond vloog een Apollo-figuur in een strijdwagen voorbij, met een patroon van elkaar kruisende lichtstralen achter zijn hoofd.


  De conservator stond bij een muur met onleesbare tekens en wees naar een gat dat in die muur was uitgehakt. Daarin lag achter glas een verzameling botten, waarvan sommigen aannamen dat het de resten van de heilige Petrus waren. De conservator begon te vertellen over het in 1939 begonnen opgravingsproject dat tot de vondst had geleid.


  Kate was gefascineerd. Ze was nog nooit zo diep geweest. Evengoed dacht ze steeds weer aan De Tolomei. Geleidelijk zakte de stem van de conservator af tot een vaag gemurmel. En toen voelde ze zich opeens niet op haar gemak. Misschien kwam het door de muffe lucht, het spookachtige licht of de nabijheid van al die stoffelijke overschotten van mensen die een vreselijk pijnlijke dood waren gestorven. Ze zag een fresco met dansende saters, en gedurende een fractie van een seconde kwamen ze voor haar ogen tot leven en bespotten ze haar met hun hatelijke grijnslach.


  De sluier die de identiteit van De Tolomei verborg, lag bijna binnen bereik  ze kon hem bijna voelen, vederlicht onder haar vingertoppen - maar waarom had ze plotseling zo'n slecht voorgevoel? Dat was iets wat ze sinds haar kinderjaren niet meer had meegemaakt.


  Spanning, opwinding, het gevoel dat er fysiek gevaar dreigde  dat kende ze allemaal wel, maar dit... Dit was erg ongewoon.


  Hoewel de duisternis was gevallen in Rome, scheen de middagzon nog in New York, waar het telefoontje van Connor Black binnenkwam op de beveiligde lijn van Jeremy Slade.


  'We zijn onderweg,' zei Connor. 'We blijven onzichtbaar tot we op het strand zijn.'


  Slade legde de hoorn op de haak en merkte dat hij bad. Hij wist niet tot wat of wie. Een erg lang halfuur was begonnen.
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  De Hellespont, waar menig minnaar de dood vond, Had aan weerszijden twee steden die elkaar aanschouwden; Grenzend aan de zee, gescheiden door Neptunus' macht Hielden die steden, Abydos en Sestos, aldaar de wacht.


  - Marlowe, Hero and Leander


  Chislehurst, Kent - middag, mei 1593


  Marlowe vouwde zijn handen samen, strekte zijn armen boven zich uit, leunde achterover en pakte zijn aardewerken pijp.


  Er lag een nieuw vel papier voor hem op de tafel. Hij keek naar het huis van Tom Walsingham, zag een vrouw kruiden plukken in de moestuin en een vlinder tussen de sleutelbloemen fladderen.


  Hij blies een paar rookkringen uit en zette de eerste regels van zijn nieuwe gedicht op papier.


  Het waren dichte wouden. Rechts van Poley glooiden verre heuvels boven de boomtoppen. Links van hem was het natte, bulderende geluid van een waterval te horen.


  Nog één kilometer.


  Met een zachte beweging van zijn voeten bracht hij zijn uitgeputte paard tot handgalop. Er kon nu ieder moment een bevel voor Marlowes arrestatie worden uitgevaardigd. Misschien was dat zelfs al gebeurd. En omdat bekend was dat de toneelschrijver het grootste deel van de afgelopen maand in Scadbury was geweest, zou het niet lang duren of er kwamen daar mannen van de Raad om hem te halen. Poley wilde hen voor zijn.


  Hij moest toegeven dat hij geschokt was door Teresa's onthullingen. Zelf zou hij nooit op het idee zijn gekomen dat Phelippes -Marlowes huidige opdrachtgever - de man was die zijn ondergang wilde bewerkstelligen.


  Als Phelippes bereid was een van zijn beste verspieders op te offeren, moest hij er wel erg veel vertrouwen in hebben dat het hem iets zou opleveren. Had hij lucht gekregen van de vervalsingen? Dat was mogelijk, wist Poley, en als Marlowe een bekentenis over die vervalsingen aflegde...


  Poley schudde zijn hoofd. Zo'n bekentenis zou vast en zeker belastend zijn, maar een beschuldiging die op de pijnbank was uitgesproken, zou niet genoeg zijn om een man met Cecils positie te gronde te richten. Aan de andere kant: als er een onderzoek werd ingesteld, en als het vertrouwen van de koningin werd aangetast, al was het maar een klein beetje...


  Het deed er niet toe... Het werd tijd dat hij in actie kwam.


  Londen - middag


  In Essex House stond Thomas Phelippes naar de rivier te kijken. Hij trommelde met zijn vingertoppen tegen de ruit.


  Kort nadat de commissievoorzitter het rapport van Richard Baines had gelezen, had hij precies gedaan wat Phelippes' bedoeling was. Hij had opdracht gegeven Marlowe onmiddellijk te arresteren en binnen enkele minuten een agent uitgezonden. Baines was nu weer in de Star Chamber en wachtte daar op Marlowes aankomst.


  Phelippes wist dat het nog geen tijd was, maar hij kon het niet laten om naar elke boot te kijken die vanuit Westminster kwam aanvaren. Binnenkort zou Baines de oevertrap op komen en alle bijzonderheden aan hem doorgeven.
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  De Tunesische kust - 23.47 uur, heden


  Het was de ideale nacht voor een operatie. Dankzij het dichte wolkendek stond er geen maan, en het licht van de sterren was minimaal. De wind was opgestoken, en het gerommel van de donder in de verte had de meeste mensen naar binnen gejaagd.


  De man die zich Revere noemde, stond aan het roer van een vijf meter lange speedboot. Vanuit de jachthaven was hij naar het noordwesten gevaren, weg uit de Golf van Tunis. Als gevolg daarvan verhieven de rotsen van Sidi Bou Said, die recht uit de zee omhoogstaken, zich nu tussen hem en de mannen die de villa op de kust bewaakten. Dat was goed. Eerder die avond had hij gezien dat een van de bewakers een kijker had die hij herkende, een Rigel 2150, die niet alleen het bestaande licht versterkte, maar ook een in-fraroodverlichter had. Daarom zou die bewaker ook in bijna volslagen duisternis ieder warm voorwerp in zijn gezichtsveld kunnen zien.


  Een halve kilometer van de kust vandaan zette Paul de motor af. Geluidloos kwamen Connor Black en Jason Avera onder een dekkleed vandaan. Ze haalden wetsuits, maskers en zwemvliezen uit hun grote koelboxen en bevestigden zuurstoftanks op hun rug en waterdichte zakken aan hun middel. Toen gingen ze tegenover elkaar zitten - aan bakboord en aan stuurboord op de reling - knikten elkaar een keer toe, bogen zich tegelijk naar achteren en gleden het water in.


  Paul zag de twee bellensporen die zich snel in de richting van de Golf bewogen. Toen ze ver genoeg van hem vandaan waren, drukte hij op de startknop van de boot. De motor sputterde en kwam tot leven. Hij zette weer koers naar de jachthaven.


  Hij legde de boot vast en sprak zachtjes in zijn microfoon: 'Ze zijn in het water.'


  Aan de andere kant van de villa leunde Woodsman tegen een boom. Hij had net een mueslireep op toen hij Pauls woorden hoorde. Hij stond op, haalde een witte djellaba uit zijn plunjezak en liet hem over zijn hoofd glijden. Het lange, vormloze gewaad golfde tot aan de grond. Toen nam hij een peper-en-zoutkleurige baard, een geruite keffiyeh voor zijn hoofd en verbleekte leren sandalen. Omdat hij van Turkse afkomst was, had hij een donkere huidskleur, en als hij zo gekleed ging, kon hij gemakkelijk voor een Tunesiër doorgaan. Hij stopte de dingen die hij nodig zou hebben in zijn rugzak en begon toen evenwijdig met de weg te lopen.


  Toen hij vijftig meter van de villa vandaan was, bleef hij staan. Hij keek op zijn horloge en dacht dat het ongeveer vijf minuten zou duren.


  Washington - 16.09 uur


  In een vergaderkamer in het senaatsgebouw keek Donovan Morgan ook op zijn horloge. Hij probeerde naar een nro-medewerker te luisteren die een uiteenzetting gaf waarin hij voorspelde dat de Amerikaanse voorsprong op het terrein van militaire technologie steeds kleiner zou worden. Bepaalde vijanden, zei de analist, zouden binnenkort in staat zijn de Gps-signalen te verstoren die gebruikt werden om Amerikaanse troepen en bommen op de juiste plaats te krijgen. De nro-man was een boeiend spreker, maar voor Morgan zakten zijn woorden steeds weer af tot een gebrom zonder enige betekenis.


  Morgans pieper zat in zijn borstzak, dicht tegen zijn borst. Slade kon nu ieder moment contact met hem opnemen om het resultaat van hun reddingsactie door te geven. De pijn van de knopen in zijn maag drong niet tot zijn hersenen door, maar hij was zich terdege bewust van het lichte gewicht van de pieper - die niet trilde.


  De Golf van Tunis  00.10 uur


  Het was zo donker dat ze net zo goed in een kast konden zitten. Twee meter onder het wateroppervlak zwom Jason Avera recht achter Connor Black aan, maar als er geen infraroodverlichter op zijn duikmasker had gezeten, had hij hem niet kunnen zien.


  Connor hield halt. Elke paar minuten stopten ze even om op het kompas en de GPS te kijken die met riempjes aan hun polsen waren vastgemaakt. Jason maakte een snelle rekensom en besefte dat ze niet meer dan twintig meter van het strand voor de villa vandaan waren.


  Ze zwommen door. Even later raakten ze de gladde zandbodem. Drie meter verder bleef Connor staan. Jason kwam naast hem staan en wachtte af.


  Diep voorovergebogen, met zijn voeten op de zeebodem, richtte Connor zich op tot zijn vingers langzaam boven het oppervlak kwamen. Op dat moment stond hij rechtop. Niet dichtbij genoeg. Ze zwommen een eindje verder en Connor probeerde het opnieuw. Perfect. Het water kwam ongeveer tot aan hun middel. Hij trapte zijn zwemvliezen uit, drukte twee keer op een knopje van zijn horloge en keek naar de cijfertjes. Over zestig seconden zouden ze in actie komen.


  Zodra Woodsman twee piepjes in zijn oortjes hoorde, liep hij de weg op. Onmiddellijk zag hij Revere achter het stuur van een geparkeerd busje zitten. Hij gaf Revere zijn rugzak, en Revere gaf hem de sleutels van het busje.


  Voorovergebogen en schuifelend als een oude man liep Woodsman naar de villa. Hij gooide de sleutels telkens van de ene hand in de andere.


  'Neem me niet kwalijk,' begon hij in het Arabisch, terwijl hij op de deur klopte.


  'Wat is er?' klonk het gedempte antwoord.


  'Mijn auto. Ik heb pech. Zou u zo goed willen zijn me een telefoon te lenen?'


  De deur ging open. 'Dat zal misschien...'


  'Slaap zacht, vriend.' Woodsman had een pistool met geluiddemper onder een van zijn golvende witte mouwen vandaan gehaald en vuurde.


  De bewaker maakte zijn zin niet meer af.


  Hoewel Connor en Jason er zeker van waren dat hun nadering onopgemerkt was gebleven, was er nog een ander gevaar. Als de bewaker met de nachtkijker toevallig naar de kust keek op het moment dat ze boven water kwamen, zou hij er ongeveer anderhalve seconde over doen om naar zijn M4 te grijpen. Het vastpakken van het geweer en het richten zouden misschien ook maar twee seconden in beslag nemen, afhankelijk van de expertise van de bewaker. Dat betekende dat Connor en Jason nog geen drie seconden de tijd hadden om zich voor hem onzichtbaar te maken. Maar met een beetje geluk zouden de bewakers worden afgeleid door het tumult bij de voordeur en zouden ze niets zien.


  Met hun voeten stevig in het zand en hun vingers op de rits van de zak aan hun middel, kwamen ze overeind. Zodra ze voelden dat hun kruin boven water kwam, vlogen ze overeind en gooiden twee granaatachtige voorwerpen naar het strand. Die granaten, die fade-to-blacks werden genoemd, waren precies het tegenovergestelde van de projectielen die veel bekender waren: flash-bang- of stun-granaten. Flash-bangs maakten iemand die in hun richting keek tijdelijk blind en verwoestten de trommelvliezen van iedereen die in de buurt was. Fade-to-blacks daarentegen - die zo onzichtbaar en geluidloos waren als hun naam deed vermoeden - hadden een heel ander desoriënterend effect.


  Op het strand hadden de onhoorbare explosies twee gevolgen. Er kolkte meteen zwarte rook op, gevolgd door een hete nevel van koolstof. De resulterende wolk  ongeveer tien meter hoog - maakte Connor en Jason volslagen onzichtbaar voor iedereen in de villa. Hoewel de bewakers over geavanceerde nachtzichtapparatuur beschikten, hadden ze daar op dit moment niets aan. De rook maakte lichtversterking onmogelijk, en de mist - bestaand uit fijne deeltjes die warmer waren dan de lichaamstemperatuur - neutraliseerde in-fraroodverlichting.


  Beschermd door hun wetsuits renden Connor en Jason het strand op. Zo'n vijf meter van de villa vandaan wachtten ze met hun verdovingspistolen in de aanslag tot de mist was afgekoeld. Zodra dat was gebeurd, schoten ze.


  Vaticaanstad - 22.16 uur


  'Elke keer dat Hitier naar Rome kwam om met Mussolini te praten, gaf de paus bevel deze zaal af te sluiten omdat er reparaties moesten plaatsvinden,' zei de conservator. Hij keek op naar het plafond en ging verder: 'Eerst Pius XI, toen Pius XII. Sinds zijn kinderjaren had Hitier ervan gedroomd om deze zaal te zien, maar hij kreeg nooit de kans.'


  De groep bevond zich in de Sixtijnse kapel toen Luca de Tolomei zich bij hen aansloot. Hij verontschuldigde zich zachtjes bij de conservator en begon toen met een dikke kardinaal te praten.


  Kate keek even naar hem en richtte haar blik toen weer op het plafond. Hoewel ze al eens eerder in deze kapel was geweest, was dat tijdens de normale bezoekuren geweest, als de toeristen dicht opeengepakt stonden en een stem elke paar seconden instructies riep door een luidspreker - niet bepaald de beste omstandigheden om een van de ontzagwekkendste bezienswaardigheden ter wereld te aanschouwen.


  Met haar hoofd in haar nek liep ze langzaam door de ruimte en keek ze vol bewondering naar de schilderingen van de schepping. Toen voelde ze dat De Tolomei naar haar toe kwam. Ze deed alsof ze aan haar schouder krabde en stelde daarmee haar opnameapparaat in werking.


  'Goedenavond, Kate.'


  'Pas maar op,' zei ze, wijzend naar het Laatste Oordeel op de altaarwand. 'Petrus vindt het vast niet leuk dat je vanavond te laat bent gekomen.'


  De Tolomei lachte. 'Weet je, ik ben al lang geleden opgehouden met geloven.'


  'Hoe dat zo?' Kate wist dat het een impertinente vraag was, maar ze kon het niet helpen.


  'Mijn dochter is verkracht en vermoord. Ze was zeven,' zei hij rustig.


  'Wat erg!' fluisterde Kate, geschokt door wat hij haar zonder omhaal had verteld.


  'Het is al vele jaren geleden.'


  'Toch had ik... Wat was dat onnadenkend van me. Kun je me...?'


  'Natuurlijk,' onderbrak De Tolomei haar. Hij veranderde vlug van onderwerp. 'Over vaders en dochters gesproken: ik heb jaren geleden je vader gekend. In een vorig leven, zou je kunnen zeggen.'


  Er ging van alles door Kate heen. Met een kalm gezicht en een vlakke stem vroeg ze: 'Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?'


  'Ik woonde vroeger in Washington,' antwoordde hij. 'Bepaalde kringen, weet je...'


  En toen drong het tot haar door. Als het waar was wat De Tolomei zei, kon haar vader waarschijnlijk zijn stem herkennen. Misschien konden ze De Tolomeis identiteit diezelfde dag nog vaststellen.


  'O ja, je kunt tegen hem zeggen dat zijn geheim veilig is bij mij.'


  Toen Kate die woorden hoorde, weerstond ze de verleiding om naar Michelangelo's plafond op te kijken. Ze wist al dat ze recht onder de schildering van de zondeval stonden - en dat was geen toeval, wist ze. De Tolomei bracht haar in verzoeking, maar waarmee?


  De Tunesische kust - 00.21 uur


  Toen Woodsman de kamer binnenging waar meneer en mevrouw Nightingale sliepen, bleef hij abrupt staan. Op het bed lag een bleek en erg blond Noord-Europees paar.


  Hij keek op naar de glazen schuifdeuren aan de andere kant van de kamer en keek toen Connor Black aan. Hun gesprek van die middag kwam weer in zijn gedachten. Binnen enkele seconden begreep hij het. Er moest een verdeelschot in het busje hebben gezeten: voorin airco, achterin warme lucht. Die blonde mensen naar binnen, de Nightingales naar buiten.


  'Verdomme.'


  Nog geen tweehonderd kilometer ten noordoosten van de vloekende Woodsman was het jacht van De Tolomei, de Sabina, zojuist om de westkust van Sicilië heen gevaren. In de kapiteinshut hield Surina Khan de hand van haar patiënt vast en fluisterde zachtjes in zijn oor.
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  Nu ge de kaarten hebt geschud Om ze te delen, wees geen dwaas: Hoe het ook gaat, deel uzelf een aas.


  - Hertog van Guise, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Chislehurst, Kent - middag, mei 1593


  Dikke grijze wolken joegen langs de hemel. Ze pakten zich samen en werden donkerder. Alleen een paar vastbesloten zonnestralen kwamen erdoorheen, fonkelend op de wilde bloemen langs de weg. De donder kraakte. Even later vielen de eerste regendruppels.


  Gillende katten nog aan toe!


  Marlowe zat met geboeide polsen schrijlings op zijn paard en reed achter de sombere agent naar Londen terug. Waarom had hij in godsnaam die tarotvrouw de kaarten laten leggen? Wat een ellendige fout was dat geweest. Ze waren hem komen halen toen de woorden net in een stroom op papier begonnen te komen. Woorden die heviger kolkten dan de Hellespont die hij beschreef. Was hij maar nooit naar haar toe gegaan.


  Robert Poley galoppeerde over de vertrouwde oprijlaan met bomen aan weerszijden. De regen stroomde van de rand van zijn fluwelen hoed en maakte zijn wambuis drijfnat.


  'Kit!' riep hij, terwijl hij zijn paard aan een hek vastzette. Hij liep met grote stappen over de ophaalbrug van Scadbury en probeerde het opnieuw. Harder. 'Kit!'


  Toen hij de hal binnenging, klonken er voetstappen op de trap.


  Er verschenen zwarte laarzen. Toen zag Poley een slank stel benen in een roodbruine pofbroek. Maar tot zijn ontzetting was het niet Marlowes gezicht dat nu verscheen.


  'Waar is hij?' vroeg hij Tom Walsingham.


  Ze kenden elkaar al jaren. Tom had Poley voor het eerst in contact gebracht met sir Francis, en Poley zou hem daar altijd dankbaar voor blijven.


  'Hij is meegenomen door een agent uit Londen - Maunder, heette hij. Twintig minuten geleden. Weet je...'


  Poley onderbrak hem met een hoofdknikje. 'Hij wordt ervan verdacht tweedracht te zaaien. Atheïstische ideeën te verspreiden.'


  Tom haalde nonchalant zijn schouders op. 'Nou ja, net als de vorige keren zal zijn werkgever  Essex, Cecil, wie dan ook  wel ingrijpen en dan zullen de mannen van de Star Chamber inzien dat het allemaal leugens zijn - dat Kit zijn koningin dient en dat alle gedrag dat op iets anders wijst alleen maar een pose is.'


  'Deze keer gaat het verder dan geruchten,' zei Poley. 'Het begon in de nacht van de vijfde. Er is toen een gedicht aan de muur van een Hollandse kerk gehangen - vol bedreigingen met de dood  en dat was ondertekend met "Tamburlaine". Er stonden nog meer verwijzingen naar Kits toneelstukken in. Niemand maakte zich er druk om, totdat er een document - een ketters document, zeggen ze - in Kits vroegere woning werd gevonden. Kyd zei dat het document van Kit moest zijn geweest, en nog een heleboel andere onzin. Toen dienden twee informanten rapporten in waarin ze Kit van godslastering betichtten. Ze bezwoeren dat hij mensen probeert over te halen tot het atheïsme.'


  Tom verbleekte. 'Wie zou...'


  'Phelippes,' snauwde Poley vol minachting. 'Hij is lid van de commissie die onderzoek doet naar de aanplakbiljetten tegen immigranten. Hij huurde de broodschrijver in die het gedicht heeft geschreven en manoeuvreerde het onderzoek in de richting van Marlowe, en toen de commissievoorzitter niet toehapte, kwam hij met die rapporten van informanten aanzetten. Hij stond letterlijk over hun schouders mee te kijken en zei tegen die lamzakken wat ze moesten schrijven.'


  'Maar Kit werkt voor hem. Hij dient hem goed. Ik begrijp niet waarom...'


  'Phelippes dacht dat de dingen die Kit al dan niet over Cecil weet veel meer waard zijn dan Kits talenten als spion... of Kits leven.'


  'Ga je hem tegenhouden?'


  'Ja.' Poley keek hem met zijn zwarte ogen fel aan. 'Cecil heeft daartoe bevel gegeven, en zelfs als hij dat niet had gedaan, zou ik...'


  Poley schudde zijn hoofd en onderbrak zichzelf. De tijd drong. 'Kit was op de avond van de vijfde bij jou, nietwaar?'


  Tom knikte.


  'Schrijf een brief waarin je dat zweert.'


  'Natuurlijk.'


  'En heb je een voorbeeld van zijn handschrift?'


  'Ja.'


  'Goed.' Poley legde zijn hand op Toms schouder. 'We krijgen hem wel vrij.'


  Tom glimlachte gerustgesteld. Hij draaide zich om en ging naar zijn studeerkamer. Daar pakte hij een vel papier en ging achter zijn bureau zitten.


  Poley trok een stoel bij. 'En ik? Ik moet ook een brief schrijven.' Hij haalde een zegelring uit zijn zak en liet hem aan Tom zien.


  Tom keek verbaasd op. 'Cecil vertrouwt je zijn zegel toe?'


  'Natuurlijk niet. Ik heb een kopie laten maken.'


  Poley schreef zorgvuldig een aanhef op het papier en zei toen: 'Als we hier klaar zijn, kun je me een paard lenen. Misschien ben ik eerder in de stad dan zij.'


  


  Westminster - tegen de avond


  Het onweer was overgetrokken, en de hemel was zo roze als een blozende maagd toen Marlowe naar de rechtszaal van de Star Chamber werd geleid. De rechters die aan het eind van de zaal zaten - leden van de Geheime Raad en rechters uit allerlei hoven - hoorden een verklaring aan. De getuige beweerde dat hij een zekere vrouw drie beurzen had zien stelen en vijf zakken had zien rollen. Ze had dat


  gedaan bij de zuidelijke toegang tot London Bridge.


  Marlowe reikhalsde en zag de delinquente  een goedgeklede jonge vrouw van wie de enkels aan elkaar geketend waren. Misschien was het haar hand die ik laatst voelde, dacht hij.


  Er kwamen nog twee getuigen naar voren - slachtoffers, zeiden ze - om haar te identificeren. De rechters overlegden. 'Een week aan de schandpaal,' zei de voorzitter, en het meisje werd weggeleid.


  Marlowe draaide zich om naar de tribune. De Star Chamber was een openbare rechtbank en trok meestal veel publiek, vooral wanneer de theaters gesloten waren. Goed, dacht hij. De tribune zat vol. Als hij formeel werd gearresteerd, zou dat nieuws zich snel verspreiden. Met een beetje geluk zou Phelippes al voor het vallen van de avond tussenbeide komen.


  Marlowe keek naar het publiek en zag een paar vaste klanten: een oude vrouw met vuil op haar gezicht en haverkoeken in haar handen, en een puriteinse dominee met een zuur gezicht die altijd dezelfde gerafelde zwarte mantel droeg. Toen zag hij ook Richard Top-cliffe zitten. De koninklijke beul zat druk te overleggen met een man wiens gezicht helemaal schuilging achter de rand van een duif-grijze vilthoed. Alsof hij voelde dat Marlowe naar hem keek, sloeg Topcliffe zijn ogen op. Hij kijkt naar mij alsof ik zijn avondeten ben, dacht Marlowe. Hij zal toch niet denken...


  Marlowe voelde dat Maunder tegen zijn elleboog porde en liet zich voor de rechters leiden.


  'Christopher Marlowe. U hebt gehoord dat u wordt beschuldigd van rebellie?'


  'Op grond van welke bewijzen, edelachtbare?'


  'We hebben drie verklaringen ontvangen inzake de vele vuige, godslasterlijke uitspraken die u hebt gedaan. Deze mannen hebben onder ede verklaard dat u de spot drijft met Gods woord en dat u anderen tot atheïsme overhaalt. Overal waar u gaat.'


  'Leugens, edelachtbare.'


  'U hebt me toch drie horen zeggen? Drie rapporten die met elkaar in overeenstemming zijn.'


  'In dat geval, edelachtbare, moet ik u tot mijn spijt mededelen dat er minstens drie mannen in Engeland zijn wier eed te koop is.'


  Het publiek barstte in lachen uit.


  'Stilte!' bulderde de voorzitter.


  Marlowe keek naar de gouden sterren die op het koepelplafond geschilderd waren. Wat zouden ze met hem doen?


  De voorzitter zette zijn bril op en keek naar een stapeltje papieren voor hem. 'Hier staat dat u gelooft dat de godsdienst is uitgevonden om de gewone man onder de duim te houden. Dat als u een nieuwe bijbel zou kunnen schrijven die veel beter en bewonderenswaardiger zou zijn, omdat het Nieuwe Testament broddelwerk is. Dat als er een God of een goede religie bestaat, het die van de katholieken zou moeten zijn, omdat zij betere ceremonies hebben. Maar dat u liever zou zien dat het sacrament werd toegediend in een tabakspijp.'


  Op het eind was de stem van de voorzitter aangezwollen tot woedend geschreeuw. Alle spieren in Marlowes gezicht stonden strak. Hij vocht tegen de aandrang om te lachen en deed tegelijk manmoedig zijn best om hevig verontwaardigd te kijken.


  De voorzitter sloeg weer een bladzijde om en trok een grimas van afschuw. 'Hebt u gezegd dat de engel Gabriel alleen maar een hoerenwaard voor onze Heer was omdat hij aan Maria is verschenen?'


  Marlowe hoorde gegrinnik achter zich. 'Edelachtbare, ik zweer u dat ik zulke dingen niet heb gezegd.'


  'Vertelt u me dan eens: hoe verklaart u dit alles dan?' De woedende voorzitter gaf een paar vellen papier aan een boodschappenjongen.


  Op het eerste papier zag Marlowe een gedicht. Hij keek even naar de stuntelige versregels en schudde zijn hoofd. 'Het rijm is helemaal verkeerd. U kunt toch niet denken dat ik dit heb geschreven?'


  Zo te zien was geen van de rechters onder de indruk van Marlowes logica.


  'En dat andere?' vroeg de voorzitter. 'Dat document dat in uw vroegere woning is gevonden? Waarin u de goddelijkheid van Christus ontkent? Thomas Kyd heeft bekend dat het van u is.'


  'Dan... vergist hij zich, edelachtbare. Ik heb het nooit eerder gezien en het is beslist niet mijn handschrift.'


  Een nieuwe stem riep door de zaal: 'Edelachtbare, ik heb bewijzen voor wat Marlowe zegt.'


  De menigte gonsde van verbazing. Marlowe draaide zich om. Poley?


  'Treed nader!' beval de voorzitter.


  Poley deed het. Hij had twee verzegelde papierrollen bij zich, zag Marlowe, en ook een versleten vel papier dat twee keer was omgevouwen.


  Enkele minuten later zei de voorzitter: 'Het handschrift van het gedicht noch het ketterse document schijnt het uwe te zijn. En Thomas Walsingham zweert dat u op de avond van de vijfde mei in zijn landhuis was...'


  Marlowe vroeg zich af of Toms brief zou helpen. Tom maakte geen deel meer uit van de regering, maar hij was een rijke landeigenaar wiens achternaam enig gewicht in de schaal legde.


  Maar even later deed die vraag niet meer ter zake. De voorzitter rolde het tweede papier open en zijn gezicht veranderde op slag. 'Wel,' zei hij, en hij gaf het aan de andere rechters.


  Hun zwijgende consternatie kon maar één ding betekenen: iemand met echte macht was tussenbeide gekomen. Marlowe had verwacht dat Essex dat zou doen  gezien de vele opdrachten die hij de laatste tijd voor het netwerk van de graaf had uitgevoerd  maar omdat Poley deze brief bracht, moest hij van Cecil afkomstig zijn.


  De voorzitter liet Marlowe bij zich komen.


  Marlowe keek aandachtig naar het gezicht van de man en zag dat de afkeer had plaatsgemaakt voor een norse bewondering.


  'U wordt niet onder arrest gesteld, jongeman. Maar omdat de aanklachten van zo ernstige aard zijn zult u zich, totdat deze zaak is opgelost, dagelijks moeten melden bij de Geheime Raad, die morgen verblijf zal houden in Greenwich.'


  Marlowe knikte plechtig. Intussen stond hij versteld van deze gunstige wending. Blijkbaar had het geluk zich nog niet tegen hem gekeerd. De volgende dag hoefde hij geen slinks plan uit te denken om op het zwaarbewaakte koninklijke terrein in Greenwich te komen - hij had nog niet geweten hoe hij dat zou aanpakken - maar moest hij daar op bevel van de rechter verschijnen. Het was nog geen uitnodiging voor het gemaskerd bal, maar het kon ermee door.


  'Ik neem aan dat je hier bent om mijn tong af te snijden?'


  Poley lachte. 'Kit, het is te lang geleden. Zeg, wist je dat je glimlach tegenwoordig in het Franse hof hangt? Ik dacht dat hij uniek was, maar...'


  'Wat bedoel je?'


  'Een erg populaire Italiaanse schilder. Leonardo nog wat.'


  'Hij is erg knap om te zien, neem ik aan?'


  'Leonardo?'


  'De geportretteerde.'


  'Het is een vrouw. Een mooie vrouw met donker haar.'


  Marlowe wilde hem juist van repliek dienen toen er iemand aan zijn arm trok. Hij draaide zich om en zag de puriteinse dominee met de gerafelde mantel. De man was hen naar de hal gevolgd en stopte hem een pamflet in handen. Op het omslag zag Marlowe een houtsnede van een gevleugelde man die in zee stortte. Icarus. Hij tuurde op het papier en kon nog net de verbleekte Latijnse inscriptie lezen: 'Zijt niet hooggevoelende, maar vrees', gevolgd door: 'Wat boven ons gesteld is, betreft ons niet.'


  'Hoort mij aan!' zei de puritein met klem. 'De duivel heeft je op een dwaalpad gebracht, mijn zoon, maar je kunt je ziel nog redden. Toon berouw! Herroep je duistere woorden!'


  'Morgen, misschien.'


  'Red je ziel voordat het te laat is! De Heer zal je te gronde richten, tenzij...'


  'Later,' zei Marlowe. Hij gaf het pamflet terug en schudde zich los uit de greep van de man. 'En nu wegwezen!'


  Poley ging een trap op en lachte. 'Kit, ik kan bijna niet geloven dat ik dit zeg, maar ik ben het met hem eens. Niet wat je ziel betreft, maar je persoon.'


  Hij vond een lege kamer op de eerste verdieping en duwde Marlowe naar binnen. 'Je kunt het best de stad uit gaan.'


  'Vanwege een beetje laster? Robert, je weet dat ik...'


  Dit is anders. Phelippes zit hierachter.'


  'Je trucs werken niet meer bij mij, Robert. Ben je dat vergeten?'


  'Dit is geen truc. Phelippes heeft besloten jou te laten folteren om op die manier Cecil in diskrediet te brengen. Ik denk niet dat hij het opgeeft. Ik weet een manier waarop je Engeland in het geheim kunt verlaten. Ik regel dat zodra...'


  Marlowe rolde met zijn ogen. 'Het is wel duidelijk wat je doet. Ik...'


  'Cecil is bang dat je een bekentenis aflegt over die valsemunterij, maar dat is niet de reden waarom ik...'


  'Allemachtig, geef nou maar toe dat je alleen maar wilt voorkomen dat ik de Muscovy-smokkelaar ontmasker.'


  'Waarom zou ik me daar druk om maken?'


  'Omdat Cecil mijn hoofdverdachte is en ik zijn schuld bijna kan bewijzen.'


  Poleys mond viel open.


  'Je weet dat hij Ralegh vijftigduizend pond heeft beloofd voor een reis om op zoek te gaan naar El Dorado?'


  'Vijftigduizend? Dat kan niet! Hij heeft geen... O.'


  Hij keek oprecht geschokt. Heilige Maria, dat betekende... 'Wat je over Phelippes zei...'


  'Ik zweer je dat het waar is, Kit. Op mijn leven.'


  Marlowe deed zijn ogen even dicht en zuchtte.


  'Cecil heeft een nicht in Deptford, Eleanor Buil. Ze heeft een herberg en ze is erg discreet. Vanaf vanavond is daar niemand anders. Ze verwacht je. We spreken daar af en ik neem alles mee wat je nodig hebt: nieuwe identiteitspapieren, kleren... Ralegh heeft een kaperschip in de haven liggen dat overmorgen naar de Middellandse Zee vertrekt. De kapitein wil je meenemen en je afzetten waar je maar wilt.'


  'Je vraagt me mijn leven in handen te leggen van de man die in Engeland het minst vertrouwd wordt? Alle anderen die dat tot nu toe hebben gedaan, zijn aan de galg geëindigd.'


  Poley glimlachte. 'Jij bent nooit eerder voor een risico teruggedeinsd, Kit.' Toen keek hij ernstig. 'En ik kan niet zeggen dat je veel keus hebt.'


  'Wat zit er voor jou in?'


  'Ik heb de pest aan Phelippes,' antwoordde Poley. 'Ik haat hem om wat hij Mary Stuart heeft aangedaan. Ik heb haar zelf gewaarschuwd dat ze niets over een moordaanslag op schrift moest stellen, en dat heeft ze ook nooit gedaan. Het bewijsmateriaal dat tot haar executie leidde, was vals. Phelippes had het vervalst. Die ronde heeft hij gewonnen, deze keer wil ik winnen.'


  Marlowe haalde diep adem. 'Goed. Maar niet vanavond. Ik heb nog één dag nodig.'


  'Kit, ik geloof niet...'


  'Ik blijf uit het zicht, in vermomming. En morgenavond zie ik je bij de weduwe Buil. Ik weet waar dat is.'


  Poley knikte met tegenzin.


  'Kun je Kyd vrij krijgen?' vroeg Marlowe.


  'Ik zal het proberen.'


  'Tot morgenavond dan.'


  Toen Marlowe en Poley zich omdraaiden om de kamer te verlaten, nam de man met de grijze vilthoed - Richard Baines - zijn oor van de deur weg en liep haastig het paleis uit. Hij nam de uitgang die het dichtst bij de rivier was en rende naar Westminster Bridge.


  Londen - tegen de avond


  Toen Baines had verteld wat er in Westminster was voorgevallen, stuurde Phelippes hem weg. Phelippes beende door de grote zaal van Essex House heen en weer en dacht na over zijn volgende zet.


  Marlowe was ontkomen aan de val die Phelippes voor hem had gezet, maar vreemd genoeg was dat gunstig. Tot Phelippes' grote verbazing had het Muscovy-onderzoek zijn stoutste verwachtingen overtroffen. Blijkbaar was de man die van een clandestien handeltje met een Barbarijse piraat profiteerde, niemand anders dan zijn vijand en die van Essex: Robert Cecil. En om de een of andere reden was Marlowe vastbesloten af te maken waaraan hij begonnen was, al was zijn arrestatie ophanden - hij stond zelfs op het punt het bewijs van Cecils schuld te leveren. Wat een geluk! Zonder enige twijfel zou Cecil in ongenade vallen en misschien zelfs terechtgesteld worden. Essex zou de komende zomer al minister van staat kunnen zijn.


  Maar er was één probleem. Omdat hij van plan was geweest Cecil dit voorjaar te ruïneren, had Phelippes de campagne tegen Marlowe in gang gezet voordat het Muscovy-onderzoek voltooid was. Van dat onderzoek had hij niet zoveel verwacht. Marlowes foltering had hem een veel betere optie geleken. Wat had hij zich vergist! Maar nu had Marlowe jammer genoeg op precies het verkeerde moment gehoord dat hij bedrogen was. Wie wist wat die koppige rotzak met zijn bewijzen tegen Cecil zou doen? Nou, dacht Phelippes, hij zou zich die bewijzen dan maar met geweld moeten toe-eigenen.


  Baines, geloofde Phelippes, was niet iemand die je zo'n delicate missie kon toevertrouwen. Maar wie wel? Het moest iemand zijn die uitsluitend voor Essex' organisatie werkte, en dat sloot bijna alle spionnen uit met wie hij de laatste tijd had gewerkt, behalve... ja. Nick Skeres. Marlowe en hij waren met elkaar bevriend, herinnerde Phelippes zich, maar dat zou geen probleem zijn. Als er maar genoeg geld te verdienen viel, deed Skeres alles wat je hem vroeg. En hij was ook nog vrij goed met het zwaard.


  Phelippes liet een boodschapper van de eerste verdieping komen en stuurde hem naar Skeres' huis in het nabijgelegen Blackfriars. Toen draaide hij zich om naar het gehavende portret van Cecil dat aan de noordelijke muur van de zaal hing. Het was op verschillende plaatsen gescheurd en was bijna onherkenbaar geworden. Essex had gezegd dat hij het zou vervangen, maar... blijkbaar zou dat niet meer nodig zijn.
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  Rome - 22.34 uur, heden


  Kate liep vlug door de Borgo Santo Spirito en belde intussen naar Slade. Zodra De Tolomei had gezegd dat hij haar vader had gekend, had ze uit Vaticaanstad weg gewild, maar ze had er wel voor gezorgd dat haar vertrek niet opviel en was na afloop van de rondleiding eerst naar de receptie gegaan om een borrel te drinken. Nadat ze een paar keer had gegaapt, was ze ertussenuit geknepen.


  Toen Slade niet opnam, probeerde ze haar vader, en daarna Max.


  'Ik kan nu niet praten,' zei Max. 'Ik moet van Slade uitzoeken waar de Sabina is.'


  'De wat?'


  'Het jacht van De Tolomei. Het is eerder vandaag uit Sidi Bou Said vertrokken.'


  'O. Goed, dan laten we het hierbij. Maar zeg wel tegen Slade dat ik net bij De Tolomei ben geweest en dat hij heeft gezegd: "Het geheim van je vader is veilig bij mij." Misschien weet mijn vader wel wat dat betekent - blijkbaar hebben ze elkaar vroeger gekend. Ik heb een opname van zijn stem en die stuur ik over een paar minuten naar jullie allemaal toe. Mijn vader is in bespreking, maar binnenkort weet Slade vast wel met wie hij te maken heeft.'


  'Begrepen.'


  'Bel je me als je klaar bent?'


  'Ja. Tot dan.'


  Kate nam de Ponte Vittorio Emanuele II over de Tiber en vroeg zich af wat De Tolomei met zijn opmerking in de Sixtijnse kapel had bedoeld. Ze geloofde dat hij haar opzettelijk had aangesproken zodra ze bij de zesde plafondschildering was aangekomen, die waarop Satan  afgebeeld als een vrouw met een slangenlijf in plaats van benen - zich om de Boom der Kennis van Goed en Kwaad slingerde en de verboden vruchten aan Adam en Eva aanbood, in combinatie met hun verdrijving uit het paradijs. Door juist op die plaats het zogeheten geheim van haar vader ter sprake te brengen wilde De Tolo-mei haar misschien verlokken met informatie die een desillusie voor haar zou zijn.


  De Tolomei had gezegd dat haar vader en hij elkaar 'jaren geleden, in een vorig leven' hadden gekend, waarschijnlijk dus voordat hij van identiteit was veranderd. Wanneer had hij dat ook weer gedaan? Kate dacht aan Max' eerste briefing in hun kantoor in New York. Haar vader was in die tijd nog officier van justitie geweest. Had hij De Tolomei in die tijd voor een of ander misdrijf vervolgd? Zo ja - dus als De Tolomei de Verenigde Staten was ontvlucht - dan zou dat verklaren waarom hij een andere identiteit had aangenomen. Of had het iets met De Tolomeis dochter te maken? Kon er iets mis zijn gegaan met de vervolging van haar moordenaar en was dat in de ogen van De Tolomei de schuld van haar vader geweest?


  Kate had de receptie verlaten voordat hij de kans had gekregen haar te vertellen over de 'andere kunstvorm' waar hij achteraan zat. Het was geen schilderij, had hij gezegd, en dus... een beeldhouwwerk? Het manuscript? Of misschien was het een niet-tastbare kunstvorm. Misschien zinde hij al meer dan tien jaar op wraak. Een wraak die misschien mogelijk werd door een rapport in De anatomie van geheimen? Zouden De Tolomei en Jadedraak dezelfde persoon kunnen zijn?


  Voor de tweede keer die avond zette Kate dat idee uit haar hoofd. Het zou te toevallig zijn. Twee afzonderlijke onderzoeken die één werden? Dat kon ze niet geloven. Maar wat er ook aan de hand was, Kate begreep plotseling waarom Slade haar de vorige avond absoluut van de zaak af had willen halen. De Tolomei had een persoonlijke belangstelling voor haar en haar vader, en niet in gunstige zin.


  Toen Kate in haar hotelkamer terug was, verstuurde ze de opname van De Tolomeis stem per e-mail. Toen zag ze dat er een bericht van Max was binnengekomen. Hij had dat eerder die dag gestuurd, ongeveer op het moment dat haar vliegtuig in Rome was geland.


  'Shit,' zei ze toen ze het vlug doorkeek. Max had niets kunnen beginnen met de cijfercode op de laatste bladzijde van de Anatomie -de bladzijde waarvan Kate had gedacht dat Christopher Marlowe hem kort voor zijn dood had geschreven.


  'Slecht nieuws,' had Max geschreven. 'Ik kom er niet uit. De code moet gebaseerd zijn op woorden of frasen uit een boek. Of het is een eenmalige code.'


  Kate had zoiets al vermoed, maar ze had gehoopt dat Max er met zijn grote krakerstalent toch achter zou komen. Ze zuchtte. Het zou enorm veel tijd kosten om achter de betekenis van Marlowés cijfers te komen, en misschien was dat zelfs onmogelijk. Hij had elk stukje geschreven materiaal kunnen kiezen om zijn code op te baseren. Omdat hij toegang tot duizenden boeken had, en talloze pamfletten en gedichten, waren de mogelijkheden eindeloos. En zelfs als de code op een van zijn eigen toneelstukken was gebaseerd, zou ze de tekst nog niet kunnen ontcijferen, dacht Kate. De teksten die bewaard waren gebleven, hadden te veel veranderingen ondergaan sinds Marlowe ze had geschreven: overschrijffouten, drukfouten en herzieningen door andere toneelschrijvers. Het zou niet lukken de cijfers aan bepaalde woorden in een scène te koppelen.


  Kate was absoluut niet van plan het op te geven. Als ze maar genoeg tijd had, zou ze uiteindelijk een lijst samenstellen van alle boeken die Marlowe waarschijnlijk had gelezen en nagaan of daar iets tussen zat dat haar in staat stelde zijn  misschien wel laatste - inlichtingenrapport te lezen. Maar eerst moest ze een moordenaar te pakken krijgen. Jadedraak liep nog vrij rond. Het was hem die ochtend bijna gelukt Medina te laten vermoorden, en Kate geloofde dat ergens in De anatomie van geheimen  ergens in de bladzijden die ze kon ontcijferen - iets vermeld stond waaruit zijn identiteit af te leiden was. Ze stopte haar laptop in haar rugzak en ging naar een cafetaria bij het Pantheon waar je na middernacht nog koffie kon krijgen. Vannacht zou ze het afmaken, hoe lang het ook zou duren.


  Toen ze twee uur bezig was, waren er nog maar veertig rapporten over, en nog steeds had ze niet gevonden wat ze zocht. Gefrustreerd bestelde ze een derde kop koffie. Toen ze een suikerpot in haar hand had en iets in haar kopje wilde strooien, ving ze een gesprek aan een ander tafeltje op en liet ze van schrik de meeste suiker in haar kopje vallen.


  Even later had ze zichzelf weer onder controle. Ze verontschuldigde zich bij de serveerster, liet een grote fooi achter en liep haastig weg.


  De twee tienermeisjes hadden over films gepraat. Hun favoriete films. Toen ze opmerkingen over Titanic maakten, had Kate suiker gemorst.


  'Ik heb het einde niet gezien,' had een van hen gezegd.


  'Waarom niet?' had de ander verbaasd gevraagd.


  'Het was zo geweldig, ik vond het zo mooi, ik kon er niet tegen om hem te zien doodgaan. En dus heb ik het apparaat stopgezet en mijn eigen einde verzonnen.'


  Toen ze dat hoorde, moest Kate aan een gesprek denken dat ze jaren geleden met een van haar hoogleraren renaissanceliteratuur had gehad. Ze hadden over Hero and Leander van Marlowe gesproken  vooral over de reden waarom Marlowe het niet had afgemaakt, zodat Hero en Leander op het eind nog in leven waren. De meeste geleerden dachten dat Marlowe in mei 1593 aan het gedicht had gewerkt en dat hij het niet had afgemaakt omdat hij gedood was voordat hij daartoe de gelegenheid had gekregen. Kate had dat ook geloofd. Haar hoogleraar had een fascinerende andere theorie gehad: dat Marlowe het gedicht met opzet onvoltooid had gelaten, omdat hij een verhaal en een vorm wilde gebruiken die een duidelijke maar trieste verwachting wekten en vervolgens dat einde wilde weglaten. Hij dichtte over minnaars die ten dode gedoemd waren, maar liet hun tragische dood weg.


  Jack en Rose dansten nog steeds op het schip, dacht Kate, toen ze de trap op rende naar haar kamer. Leander verdronk niet, Hero dook niet achter haar lijk aan - de zeggingskracht van een tragedie zonder het hartverscheurende einde.


  Ze verbond haar laptop met internet en hoopte - vurig - dat iemand Hero and Leander van Marlowe on line had gezet. De boekwinkels in Rome waren allang dicht en ze wilde geen minuut meer wachten. Ze gebruikte een zoekmachine, en toen  dank je, wie je


  ook bent! - had ze de tekst op het scherm.


  Welke reden Marlowe ook had gehad om het niet af te maken, het gedicht werd pas vijf jaar na zijn dood gepubliceerd, en dat maakte het volgens Kate de perfecte sleutel tot het gecodeerde bericht dat hij in mei 1593 had geschreven. Als hij er nog aan werkte en het bij de hand had, zou het een voor de hand liggende keus zijn geweest. Daar kwam nog bij dat niemand zijn bericht zou kunnen ontcijferen zonder een met de hand geschreven exemplaar van zijn gedicht. Voor Kate gaf dat de doorslag. Als Marlowe het resultaat van zijn laatste opdracht extra belangrijk vond, had hij die sluwe Thomas Phelippes die informatie misschien niet toevertrouwd.


  Ze scrollde door het gedicht en was er zeker van dat ze gelijk had. Elk numeriek 'woord' in Marlowes rapport bevatte tussen de drie en de zes cijfers en begon met een 1 of een 2. Marlowes Hero and Lean-der bevatte twee sestiaden  de eerste bestond uit vierhonderdvierentachtig regels, de tweede uit driehonderdvierendertig regels. Zo te zien telde geen enkele regel meer dan tien woorden.


  Ze begon te zoeken. Het eerste nummer in het rapport was 12986. Kate keek naar het eerste sestiade, klikte door naar regel 298 en las toen het zesde woord: 'uwe'. Het tweede nummer was 12144. Eerste sestiade, regel 214, vierde woord: 'majesteit'.


  Hij schreef aan de koningin!


  'Uwe majesteit,' begon ze hardop te lezen, en ze werkte zich langzaam door de brief heen. 'Ik moet u vertellen over een verraad...'


  Een paar minuten later belde ze Medina.


  'Ben je wakker?' 'Mm-mm.'


  'Cidro, ik heb het gevonden! Het motief. En het is iets heel anders dan we dachten. Waar ben je morgenmiddag om een uur of twaalf?'


  'In Londen, in de City.'


  'Kun je er even tussenuit?'


  'Voor jou? Natuurlijk.'


  'Goed. Dan varen we een eindje over de rivier en maken we plannen voor een inbraak. Hoe klinkt dat?'


  Hij lachte. 'Goed. Maar wat betreft die, eh...'


  'Inbraak? Daar praten we morgen over. Zullen we afspreken in de St. Katharine's Marina? Er is daar een pub die de Dickens' Inn heet.'


  'Ik zal er zijn.'


  'En heb je toevallig een picknickmand?'


  'Ja.'


  'Kun je die meebrengen?' vroeg Kate.


  'Ja. Maar wat precies...'


  'Morgenmiddag om twaalf uur. Dan vertel ik het je,' onderbrak Kate hem.


  'Wil je me echt de hele nacht laten raden?'


  'Je zei dat je behoefte had aan meer opwinding in je leven,' plaagde ze. 'Ik probeer je alleen maar te helpen.'


  Nadat ze had opgehangen, begon ze zich uit te kleden. Omdat ze niet wist dat er de vorige avond een afluisterapparaat in haar telefoon was aangebracht, nam ze aan dat haar telefoontje naar Medina veilig was geweest.


  Twintig minuten later lag Kate naar het plafond te staren en ze vroeg zich net af of ze die nacht zou kunnen slapen, toen Max' telefoontje kwam.


  'Ben je nog in Rome?' vroeg hij.


  'Ja.'


  'Waar?'


  'In mijn vaste hotel. Bij het Campo de' Fiori.'


  'Twee mensen van ons kantoor in Rome zijn daar binnen twintig minuten. Ze brengen je naar het vliegveld, blijven bij je wachten en begeleiden je naar het eerste toestel dat vertrekt. Slade wil je zo spoedig mogelijk in New York terug hebben.'


  'Goed. Dan ga ik nu weg,' zei ze, en ze deed het licht aan. 'Maar ik moet naar Londen terug.'


  'Slade was heel serieus, Kate. Hij legde niet uit waarom je precies in gevaar verkeert. Het heeft iets met De Tolomeis vendetta tegen je vader te maken. Hij wil je nu meteen hier terughebben.'


  'Het is een vendetta... Wat zei Slade daarover?'


  'Dat hij het zelf afhandelt. Verder niets.'


  'Goed. Ik kom naar huis, maar ik heb nog één dag in Londen nodig. Ik ben een heel eind verder gekomen met Medinas zaak, en ik... ik moet dit doen. Ik kan je niet zeggen hoeveel dit voor me betekent.'


  'Misschien wil De Tolomei de dood van zijn dochter wreken, ik weet het niet, maar Slade denkt dat De Tolomei het op jou heeft voorzien. Dat gesprekje in de Sixtijnse kapel was zoiets als het eerste bedrijf van een toneelstuk.'


  'Weet je wie hij is?'


  'Ja. Slade heeft het me niet verteld, maar toen ik je e-mail had gelezen, ben ik op zoek gegaan naar iemand die door je vader werd vervolgd in de tijd dat De Tolomei een nieuwe identiteit aannam, iemand die op de vlucht was geslagen voordat hij veroordeeld werd. Er was maar één kandidaat: een vroegere fbi-agent die Nic Fontana heette. Voordat hij trouwde, zat hij in een antiterreureenheid, en daarna op de afdeling Kunstdiefstallen. Dat verklaart min of meer hoe hij aan de connecties is gekomen om aan zijn nieuwe leven te beginnen. Hoe dan ook, Fontana's dochter is verkracht en vermoord. Ze heette trouwens Sabina. En toen kwam de dader op formele gronden vrij, en...'


  'Toen heeft Fontana hem gedood.'


  'Ja. Maar dat niet alleen. Hij heeft hem eerst wreed gemarteld. Drie dagen lang  even lang als het meisje was vastgehouden.'


  'En mijn vader heeft hem vervolgd?'


  'Ja.'


  'Goed, maar hoewel veel mensen zijn daden begrijpelijk zullen vinden, moet De Tolomei - Fontana - hebben geweten dat hij zoiets niet straffeloos kon doen. Zeker niet als fbi-agent. Je kunt niet iemand drie dagen martelen. En het ging ook nog om een zaak die vast wel landelijke publiciteit heeft gekregen. Ze konden hem niet vrijuit laten gaan. Dan zouden ze in feite tegen het publiek hebben gezegd dat iedereen voor eigen rechter mocht spelen. Iedereen die indertijd die zaak had gekregen, zou precies hetzelfde hebben gedaan als mijn vader.'


  'Ja, maar het zit zo. Fontana heeft zijn sporen goed uitgewist. Hij heeft geen sporen achtergelaten. Toen kreeg je vader op de een of andere manier Fontana's vrouw zover dat ze tegen hem getuigde. In geen van de artikelen staat hoe hij dat heeft gedaan.'


  'O, Max, dat is het! In de Sixtijnse kapel kreeg ik het gevoel dat De Tolomei me iets wilde vertellen waardoor ik slechter over mijn vader ging denken. Hij wilde me een duistere kant van hem laten zien. Dat wordt zijn wraak. Mijn vader zette De Tolomeis vrouw tegen hem op - het enige gezinslid dat hij nog over had - en hij denkt nu dat hij mij tegen mijn vader kan opzetten.'


  'Misschien, of anders wil hij je vermoorden - om je vader te leren hoe zo'n verlies aanvoelt.'


  'O. Daar had ik niet aan gedacht.'


  'Wil je nog steeds door Londen rondwandelen, met die kerel achter je aan?'


  'Ik heb maar vierentwintig uur nodig. Is Slade daar ook, of...'


  'Hij is op weg naar het vliegveld. De operatie in Tunis is niet volgens plan verlopen.'


  'Wil je me een dag dekken?'


  'Je vraagt me of ik toesta dat je jezelf laat ombrengen? Geen denken aan.'


  'Als ik nu eens een schuilnaam en een vermomming gebruik? Dan kan De Tolomei me niet vinden. Ik kan de zaak-Medina afsluiten, en dan ben ik terug voordat Slade erachter is. Wat denk je?'


  'Is die zaak echt zo belangrijk voor je?'


  'Ja.'


  'Dan kan ik je blijkbaar niet tegenhouden,' zei Max met tegenzin. 'Maar dan moet je je wel om het andere uur melden. Goed?'


  'Ja. O ja, één ding: wil je wat genealogisch onderzoek voor me doen?'


  'Ja.'


  'Dank je. Ik heb vier mannen - ik e-mail je nu meteen hun namen en geboortedata - en ik zou graag willen weten of er nog nakomelingen van hen in leven zijn.'


  'Is morgenochtend ook goed? Ik wou net naar huis gaan.'


  'Natuurlijk. En bedankt.'


  De man die zich Jadedraak noemde, zat te genieten van een zelfgemaakte tiramisu toen hij het nieuws hoorde dat Kate Morgan de kritieke bladzijde had ontcijferd.


  De volgende dag, besefte hij, zou hij het onrecht kunnen herstellen dat zijn voorouder zo veel jaren geleden was aangedaan. Wat een geluk dat Kate Morgan zo slim was. Hij was onder de indruk. Binnen enkele dagen had ze een code gekraakt waarmee de grote codeexpert Thomas Phelippes jarenlang had geworsteld. Maar jammer genoeg voor haar zou ze moeten sterven zodra ze de resultaten van haar werk onder ogen had gehad.
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  Ik houd het lot in ketenen gevangen, Draai met mijn hand aan het rad van fortuin.


  -Tamburlaine, in Marlowe: Tamburlaine, deel I


  Greenwich, avond, mei 1593


  Robert Poley zat in een rivierboot die het paleis snel naderde en zag gedurende een ogenblik het gekromde silhouet van zijn werkgever in een bovenraam. Zo te zien liep Cecil opgewonden heen en weer. Dat verbaasde Poley niet. Eerder op de dag had hij Cecil een bericht gestuurd over Marlowes poging om smokkelaars in de Muscovy Company op het spoor te komen. Toen had hij natuurlijk niet geweten dat Cecil de schuldige was. Poley had ook geschreven dat Phelippes, hun aartsvijand, achter het plan zat om Marlowe in de kerker te gooien, alleen om nog meer belastende informatie over Cecil uit hem los te krijgen.


  Op de tweede verdieping, op de gang die naar Cecils kamers leidde, hoorde Poley het zachte geroezemoes van een gedempt gesprek. Hij liep geluidloos naar de deur.


  '... waarschijnlijk vind ik Marlowe vannacht,' zei een stem.


  'En zo niet?' vroeg Cecil.


  'Morgen, heer. Het zal gebeuren.'


  Poley trok zich terug, ging een hoek om en glipte achter een wandkleed. Terwijl hij daar stond zonder geluid te maken, verwonderde hij zich over het ellendige lot dat Marlowe ten deel gevallen was - Phelippes was vastbesloten hem op de pijnbank te leggen en Cecil wilde hem laten vermoorden. De een wilde dat hij sprak, de ander dat hij zweeg. Twee van de machtigste mannen van Engeland hadden raderen in beweging gezet... Kon Poley ze nog terugdraaien?


  Hij hoorde zware voetstappen over de nieuwe rieten mat in de gang en zag de moordenaar die in dienst was van Cecil. Het was Ingram Frizer, een zakenman die door velen als een walgelijke zwendelaar werd beschouwd. Het scheen dat Frizer kortgeleden een jongeman dertig pond afhandig had gemaakt met een pandbemiddelings-truc waarbij twaalf radslotpistolen in het geding waren. Poley had geen idee waar hij die pistolen vandaan had.


  Zodra er een paar minuten verstreken waren, kwam Poley te voorschijn en liep naar Cecils kamer. 'Hebt u mijn bericht ontvangen?'vroeg hij.


  'Ja.'


  'Ik heb gedaan wat u me opdroeg, heer. Marlowe is in vrijheid en ik heb alle regelingen getroffen om hem in het geheim uit Engeland te laten vertrekken.'


  'Weet je waar hij is?'


  'Nee,' loog Poley, blij dat hij de naam van het café van Nelly Buil niet in zijn bericht had opgenomen. 'Jammer genoeg vond Marlowe het niet nodig om meteen het land uit te gaan. Hij denkt dat Phelippes zijn snode plannen zal opgeven nu...'


  'Nou, dan vergist hij zich,' onderbrak Cecil hem. 'Phelippes laat zich niet zo gemakkelijk dwarsbomen. Maar dat doet er niet toe. Ik heb besloten de situatie op een andere manier aan te pakken.'


  'Laat me eens raden. U hebt iemand opdracht gegeven hem te doden?'


  Cecil knikte. 'Ja. Marlowe vormt nu een te groot gevaar. De valsemunterij - een onderzoek daarnaar was ik wel te boven gekomen. Maar dit?'


  'Heer, ik weet niet waarover u spreekt.'


  'Marlowe weet misschien binnenkort van een bondgenootschap dat ik met een van de vijanden van de Kroon heb gesloten. Een financiële regeling  meer is het niet. Maar het gaat om handel in Engelse wapenen, zonder dat de koningin ervan w...'


  'Zeker,' zei Poley. 'Dat mag niet gebeuren.'


  'Ik ken iemand die weet op welke plaatsen Marlowe veel komt en die heeft gezworen hem binnen een dag te vinden. En mocht Marlowe van gedachten veranderen en proberen uit Engeland weg te komen, dan wordt hij tegengehouden. Ik laat alle havens in de gaten houden. Hij zal niet lang een bedreiging vormen.'


  'U bent niet bang meer dat u bij een moord betrokken raakt?' vroeg Poley met enige berusting.


  'Nee. Deze man laat het op zelfverdediging lijken. En er zal niet aan zijn woord worden getwijfeld. Hij is een gentleman. Iemand met bezit. En niemand weet dat hij iets met mij te maken heeft.'


  'Evengoed zou het misschien beter zijn als u een eind maakt aan uw... financiële regeling, meneer. U kunt Marlowe misschien nog tegenhouden, maar iemand anders zou het toch ook aan de kaak kunnen stellen?'


  'Dat denk ik niet. Het is allemaal te goed opgezet. En geen van Phelippes' andere spionnen is ook maar half zo slim als Marlowe.'


  'Dat is waar,' antwoordde Poley.


  'Bovendien is het allemaal erg profijtelijk, en het is nu eenmaal een kostbare zaak om bij de koningin in de gunst te komen.'


  'Van haar stelen om indruk op haar te maken... Daar zit een mooie symmetrie in. Dat geef ik toe,' zei Poley.


  Maar Cecil luisterde niet. Hij staarde peinzend uit het raam omlaag en zijn gezicht betrok steeds meer.


  Poley ging naar de ramen en volgde zijn blik. Elizabeth en Essex wandelden hand in hand door de duisternis.


  Cecil maakte een gebaar in hun richting en zei: 'Hij heeft zijn methoden; ik heb de mijne.'


  Southwark - ochtend


  Het zwaard had Kit Marlowes borst moeten doorboren, maar er zat een veiligheidsknop op de punt.


  Ingram Frizer stond op de parterre van het Rose Theatre en zag Marlowe een schijngevecht leveren met een jonge blonde jongen. De twee mannen zigzagden over het toneel, houwend en parerend. Houten planken kraakten; stro vloog in het rond.


  Nou, die jongen kon met een zwaard omgaan. Frizer besloot meteen een andere plaats uit te kiezen.


  Marlowe zag Frizer en bleef staan. 'We zijn gesloten, voor het geval je dat niet hebt gezien.'


  'En terecht,' antwoordde Frizer. Hij keek in het veelhoekige houten gebouw om zich heen en mompelde: 'Een verderfelijk hol van ziekte en bederf is het hier.'


  'Ik neem aan dat je hier niet voor het toneel komt, Ingram?'


  Marlowe en hij kenden elkaar oppervlakkig. Frizer was Marlowe vaak in het landhuis van Tom Walsingham tegen het lijf gelopen. Frizer begreep niet waarom Walsingham zo'n brutale schooier in zijn inlichtingendienst wilde hebben.


  'Meneer Walsingham wil je spreken, Kit. Het is dringend. Als je met mij meekomt...'


  Op dat moment bulderde er boven hen een woedende stem: 'Zie je dan niet dat hij aan een nieuw stuk werkt?'


  Frizer draaide zich naar links en keek omhoog. In een deuropening stond een dikke man met een rood gezicht. Het was Philip Henslowe, eigenaar van het Rose, die uit zijn kantoor was gekomen. Die wilde natuurlijk zijn kostbaarste bezit beschermen: Marlowe.


  'Zie je dat gewaad van goudstof met franjes?' bulderde Henslowe, wijzend naar een berg kleren die aan de rand van het toneel over een paar stoelen heen lag. 'Die glanzende witte rok? Die rode borstplaat die ik net zelf heb geschilderd? Hij schrijft over Penthesilea, koningin der Amazones! En niemand zal hem daarbij in de weg staan, jij ook niet. Dus wie je ook bent, maak dat je wegkomt! Anders laat ik je het gebouw uit smijten.'


  Kokend van woede maakte Frizer aanstalten om weg te gaan. Toen hield Marlowe hem tot zijn verbazing tegen.


  'Wacht.'


  Frizer ging naar het toneel.


  Met gedempte stem zei Marlowe: 'Je kunt tegen Tom zeggen dat hij me morgenvroeg in Deptford kan vinden. Bij Eleanor Bull.'


  'O, dat is goed, Kit. Dat is uitstekend.'


  Toen Frizer het Rose verliet, had hij er alle vertrouwen in dat hij zich met gemak van zijn dodelijke taak zou kwijten, en dat de clandestiene handel van Robert Cecil ongestoord verder zou kunnen gaan. Marlowe was met zijn kostuums bezig geweest, en Frizer was ervan overtuigd dat de toneelschrijver geen nieuwe ontdekkingen zou doen die schadelijk waren voor de handelspraktijken. Bovendien, dacht hij met genoegen, zou Marlowe dood zijn voordat zijn laatste stukje smeerpijperij op het toneel kwam.


  Tenminste, dat dacht Frizer. Hij was een man met weinig verbeeldingskracht en hij stond er niet bij stil dat Marlowe misschien precies datgene deed wat hijzelf een paar dagen eerder ook had gedaan: een wapenmagazijn plunderen. Want de wapens die Marlowe zou gebruiken om zijn nieuwste tegenstander te overwinnen, behoorden tot de rekwisieten en kledingstukken die door de Admiral's Men waren achtergelaten toen ze de stad verlieten. En Frizer besefte ook niet dat Marlowe voor zijn volgende drama aan een veel groter toneel dacht dan dat van Henslowe.


  Greenwich Palace - avondschemering


  De schelle Turkse verwensing galmde door de grote zaal.


  De verbaasde bewaker wist niet hoe hij moest reageren. Hij wees naar het terrein, naar de zee van weelderig gekostumeerde gasten  met vuurwerk dat knetterde en schitterde boven hun hoofd. Marmeren fonteinen golfden van het gekleurde water, acrobaten tuimelden door de lucht, een jongleur gooide vlammende stokken op... Wie zou er naar binnen willen gaan?


  De oogverblindende jonge vrouw in het gouden gewaad met franjes begon te stampvoeten. Er vlogen nog meer onverstaanbare verwensingen uit haar mond. In haar razernij wierp ze haar sluier naar achteren, over haar met edelstenen bezette kroon.


  Ze was een rijke buitenlandse, dacht de bewaker, gezien haar dure kledij en de vreemde woorden die ze sprak. Maar als wie was ze gekleed? Wat voor koningin droeg een zwaard en een bepantsering? En wat nog belangrijker was: wat zou ze toch willen?


  Toen kon hij in haar volgende uitbarsting nog net twee Engelse woorden verstaan: 'slaapkamer' en 'meid'.


  Aha, een van onze koninklijke gasten, besefte hij. Hij knikte en liet haar binnenkomen.


  Statig liep ze door de gang en ging ze de trap op.


  Even later verscheen ze weer, met aan haar zijde een kromme gestalte onder een witte kap.


  Ondanks de kriebelende stof die hij zojuist om zijn hoofd had gewikkeld, kostte het Marlowe weinig moeite om Robert Cecil te vinden. Een gezicht kon achter een masker schuilgaan, maar een kromme rug was veel moeilijker te verbergen. Marlowe herkende ook de papegaai die op Cecils onderarm zat. Cecil, gehuld in het eenvoudige witte gewaad van een Moorse valkenier, had blijkbaar as gebruikt om de veren van zijn witte vogel donkerder te maken  en die as maakte de stof van Cecils mouw ook donkerder, zag Marlowe.


  De verschrompelde spionnenbaas stond op een lichte helling met een zeemeermin te praten, een vrouw die een vleeskleurig keurslijf en golvende blauwe zijden rokken droeg en een sierlijke, met edelstenen bezette groene staart aan haar middel had gehangen. Marlowe manoeuvreerde zich tussen nieuwsgierige beesten door die uit ijs waren gehakt, en ook echte beesten in ketenen, en leidde Helen naar haar doel. Hij zag een van de koninklijke leeuwen een levende kip verslinden en ging toen op zoek naar de koningin. Aan vrouwen met witte gezichtsverf en een knalrode pruik geen gebrek, maar...


  Waar bogen ze als knipmessen? Waar was de echte koningin? Haar stoel was leeg, zag hij. En de kamerheer tuurde gespannen naar de menigte. Ze kijkt natuurlijk toe door een raam, dacht Marlowe. Hij had veel verhalen gehoord over haar gewoonte om gasten en onderdanen versteld te doen staan. Zo zeiden ze dat de koningin jaren geleden met wijd geopend keurslijf voor de Franse ambassadeur was verschenen, zodat hij stamelend en met een rood gezicht tegenover haar had gestaan.


  Een paar meter van Cecil vandaan bleef Helen staan. Ze deed alsof ze naar een troep dansers keek. Terwijl ze dichterbij kwam en haar best deed om het gesprek dat hij voerde te volgen, bedacht Marlowe


  dat een echte dienster nu iets gedienstigs zou doen. Hij ging iets te drinken voor haar halen.


  Hij keek wat er werd aangeboden en koos voor een bokaal met iets wat naar gekruide wijn rook.


  'Je dient je koningin goed,' zei een stem achter hem zachtjes.


  Marlowe draaide zich om naar een lange, knokige man die zo te zien gekleed was als Charon, de oude Griekse veerman van het dodenrijk. De man droeg een lange zwarte mantel met omlaaggetrokken kap, en verder een zwart masker en handschoenen waarop een schedel en handbotten geschilderd waren. Hij had een peddel in zijn hand.


  'Ik doe dat al een hele tijd,' antwoordde Marlowe met zijn beste falsetstem.


  Met een knipoog antwoordde de Charon-figuur: 'Dat weet ik.'


  Marlowe liet zijn mond openvallen van verbazing.


  'Doe meteen je mond dicht!' beval koningin Elizabeth. 'En heb niet het lef te buigen, heer Marlowe. Dan verraad je me.'


  Hij hield zijn adem in en kon maar één woord uitbrengen. 'Hoe...?'


  'Sir Francis sprak zo gunstig over je... verrichtingen dat ik je gezicht opzocht in het Rose.'


  Marlowe kreeg zichzelf onder controle en vond het ironisch dat ze juist voor dat kostuum had gekozen. Misschien zou de koningin hen niet zelf over de Styx brengen, maar heel wat zielen waren door haar toedoen naar de onderwereld gestuurd.


  'We nemen aan dat je hier vandaag voor zo'n aangelegenheid bent?'


  Marlowe knikte.


  'Dan zal ik je niet langer afleiden. Maar vertel me,' zei ze, en ze keek nadrukkelijk naar de inktvlekken op Marlowes vingers, 'waar schrijf je momenteel over?'


  'Hero en Leander, majesteit,' stamelde hij.


  'Een roekeloze zwemmer en een idioot die achter hem aan dook? Kies wat anders.'


  'Uwe majesteit houdt niet van tragische minnaars?'


  'Integendeel, wij houden niet van tragische idioten. En om 's nachts te gaan zwemmen terwijl er storm woedt? Om je op een levenloos lichaam te werpen en verpletterd te worden tegen de rotsen beneden?' De koningin schudde vol minachting haar hoofd.


  'Ah, maar zo zal mijn gedicht niet eindigen, majesteit,' zei Marlowe.


  'Leg dat eens uit.'


  'Neptunus laat Leander de kust bereiken.'


  'Interessant,' zei de koningin, en ze knikte langzaam. 'In dat geval zouden we het graag willen zien.'


  Toen ze was uitgesproken, trok een fikse klap hun aandacht. Op een paar meter afstand probeerde een gespierde man met de witte tuniek en geverderde gouden helm van een Griekse krijger de zeemeermin te kussen die Marlowe al eerder had gezien. De zeemeermin wilde daar niets van weten.


  Koningin Elizabeth wendde zich weer tot Marlowe: 'We hebben een strofe die je in je gedicht mag gebruiken, als je wilt.'


  'Het zou me een eer zijn.'


  Heel zachtjes zei ze: 'Meisjes verover je niet met bruut geweld en macht. Maar met woorden, vervuld van verrukking en pracht.'


  'Uw woorden fonkelen als de edelstenen in uw kroon, schone vorstin. Ze zullen mijn bladzijden verlichten.'


  'In dat geval, Kit Marlowe,' zei ze, en ze liet haar gebruikelijke pluralis majestatis varen, 'ben ik degene die zich vereerd moet voelen.'


  'Ben je doof geworden? Heb je katoen in je oren gepropt?' vroeg Helen om Marlowe uit zijn mijmering te wekken. 'Wat?'


  'Je had gelijk. Die bochel. Dat is hem.'


  Marlowe knikte. Sinds hij van de vijftigduizend pond had gehoord die Cecil aan Ralegh had toegezegd voor de reis naar Guyana, was hij er redelijk zeker van geweest dat Cecil de smokkelaar was.


  'Wat nu?' vroeg ze.


  'Zijn huis. Hij is een verrader. We gaan op zoek naar bewijsmateriaal voor de koningin.'


  Helen trok haar schouders naar achteren en snoof. 'Ik heb niet bevolen...'


  'De andere koningin,' zei Marlowe grijnzend. Hij trok zijn kap omlaag, zodat alleen zijn ogen nog zichtbaar waren, en volgde haar terug naar de rivier.
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  Londen - 12.05 uur, heden


  Het was overvol in de Dickens' Inn. Alle plaatsen op de drie niveaus tellende veranda van houten balken waren bezet, en uit alle bloembakken groeiden dichte bossen felgekleurde bloemen.


  Cidro Medina zat aan een van de tafels die aan de voorkant, bij het water, waren neergezet. Hij zat dicht bij een opzichtig gelakt zwart-met-geel jacht dat aan de steiger lag. Hij had een glas sodawater in zijn handen en keek met een picknickmand aan zijn voeten naar de jachthaven.


  'Hé, matroos, trakteer je een eenzaam meisje op een drankje?'


  'Ik verwacht iemand,' zei Medina, en zijn blik ging van haar gezicht naar de stalen punten van haar laarzen. 'Maar...'


  De strakke zoom van haar zwarte minirok hield zijn blik gevangen. 'Maar wat?' vroeg Kate lachend.


  'Grote goden!' Hij keek weer op en stak zijn hand uit om haar haar aan te raken. 'Is dat echt?'


  'Nee. Een pruik,' zei ze. Ze had sluik, gitzwart lang haar met vuurrode highlights. Haar grote ogen werden bedekt door zwarte brillenglazen, en haar huid was donkerder dan anders - dankzij een bruiningslotion waaraan geen zon te pas kwam. Verder had ze een namaaktatoeage van prikkeldraad om haar rechterbovenarm. Dit uiterlijk, dat gecompleteerd werd door een buitengewoon verstevigende beha, paste bij een extra paspoort dat ze van huis had meegenomen. Ze had haar echte paspoort gebruikt om van Rome naar het vliegveld Orly bij Parijs te vliegen, en nadat ze de stad in was gegaan om een paar snelle aankopen te doen en een hotel voor de nacht te boeken - om op die manier een creditcardspoor achter te laten - had ze zich in een van de badkamers van vliegveld De Gaul-le omgekleed, waarna ze onder die andere naam naar Londen was gevlogen.


  'Weet je nog, die saaie opdracht waar ik het over had?'


  Medina knikte. 'Riskanter dan je had verwacht?'


  Ja.


  'Is het gevaarlijk? Ben je...?'


  'Als ik er zo uitzie, kan me niets gebeuren.'


  'Maar we zijn dagenlang samen gezien. Degene die jou probeert te vinden, zal...'


  'Hé, iemand als jij, een van de meest begeerde vrijgezellen uit Hello - iemand die naar jou kijkt, zal toch alleen maar verwachten dat je vandaag bij weer een ander meisje bent?'


  Hij grijnsde. 'Daar zit wat in.'


  'Zou je het erg vinden om me vandaag Vanessa te noemen?'


  Medina stond op, legde zijn handen om haar middel en trok haar dicht naar zich toe. 'Zou Vanessa er bezwaar tegen hebben als ik dit doe?'


  'Nou, ikzelf zou meteen zeggen dat het een slecht idee is... Maar Vanessa? Die is gewoon erg gemakkelijk.'


  Lachend kuste Medina haar. Eerst teder. Toen harder, met passie. Kate wist niet hoe lang.


  Met de volle picknickmand gingen Kate en Medina naar de Tower-pier. Ze kochten kaartjes bij een hokje, gaven ze aan de kapitein en gingen voor in de rondvaartboot zitten.


  'Je zei dat we een inbraak gaan plegen?' vroeg Medina zachtjes, terwijl hij haar benen over zijn schoot legde. 'Mm-mm.'


  'In Greenwich Park?'


  'Ja.'


  'Dat is, eh... koninklijk eigendom.'


  'Zeker.'


  'Bewaakt door een speciale politie-eenheid, zou ik denken.'


  'En wat wil je daarmee zeggen?' plaagde Kate.


  'Jij lijkt me niet het type voor dat soort wetsovertredingen,' zei Medina. 'Dingen waarmee je gevangenisstraf riskeert, bedoel ik.'


  'Natuurlijk niet,' zei ze ernstig. 'Wij van Slade houden ons altijd aan de wet.'


  'Maar...'


  'Maar Vanessa Montero is een barkeepster met minder scrupules. Wat mijn werkgever betreft ben ik op weg naar huis. En dat is goed, omdat dit,' voegde ze eraan toe, terwijl ze haar voorhoofd even tegen het zijne drukte, 'een tikje vreemd zou aanvoelen als er nog steeds geld van hand tot hand ging.'


  De stem van de kapitein onderbrak hun snelle kus. 'Welkom in het Millennium van Londen,' zei hij door de luidspreker. 'We zijn nu ongeveer tachtig kilometer van de Noordzee verwijderd... De Theems is een getijdenrivier en stijgt en daalt acht meter.'


  De motor kwam rommelend tot leven en de boot ging naar voren. 'Links van u,' ging de kapitein verder, 'ziet u Traitor's Gate. Een van de eerste straten met eenrichtingsverkeer in Londen.'


  Kate hoorde gegrinnik en keek naar de poort. De eens zo gevreesde doorgang was nu verhard. De straatstenen waren bedekt met mos.


  'Ook links van u ziet u Executioner's Doek. Daar werden piraten en smokkelaars aan vastgebonden om te verdrinken als de vloed kwam. Kapitein Kidd was de laatste. Hij werd in 1701 aan het Doek vastgeketend. En op de zolder van dat café daarachter, half steen en half hout, schreef Charles Dickens veel van zijn romans.'


  Achteroverleunend, met Medina's armen om haar heen, liet Kate vervallen kades en pakhuizen aan zich voorbijtrekken, met hier en daar een stel luxe appartementengebouwen, die als vliegende schotels tegen hun omgeving afstaken.


  'Nou... Vanessa,' begon Medina, en hij gaf een kneepje in haar schouder, 'ga je me nog vertellen wat je gisteravond hebt uitgedacht?'


  Kate keek hem glimlachend aan. 'Goed. Weet je nog, dat rapport in cijfercode van Marlowe waar we het over hadden? De laatste bladzijde van de Anatomie? Ik ben er vrij zeker van dat het daarom gaat en dat ik me in de intenties van Jadedraak heb vergist. Het is niet zo dat hij bepaalde informatie uit de openbaarheid wil houden, omdat die informatie hem op de een of andere manier in zijn portemonnee zou kunnen treffen. Het gaat hem wel om geld, maar hij wil een voordeel behalen, geen verlies vermijden.'


  'Dus het rapport zelf is op de een of andere manier waardevol... en niet als middel om hem of iemand anders te chanteren?'


  Kate knikte en haalde een papier uit een zak van haar rok. 'Ik heb je gisteren toch verteld dat Marlowe in mei 1593 onderzoek deed naar de Muscovy Company? En dat hij ontdekte dat een van de kopstukken van die maatschappij een clandestiene handelsrelatie had met een Barbarijse piraat?'


  Medina knikte.


  'Luister dan hier eens naar,' zei ze, en ze vouwde het papier open. '"Uwe majesteit, ik moet u vertellen van een verraad. Uw kromme helper...'"


  Kate keek op en legde uit: 'Marlowe heeft het over Robert Cecil, die gebocheld was. Hij was ook een belangrijke hoveling en een van de directeuren van de Muscovy Company.' 'O.'


  Kate ging verder met voorlezen: "'... heeft wapens gestolen, die hij vervolgens op zee verruilde voor schatten. Als u me niet gelooft, gelooft u dan uw eigen ogen. Gaat u kijken wat er in de grond onder de boeg van het schip bij uw boom te vinden is, bij zijn huis aan de rivier, en vraagt u hem dan: waar komt dat vandaan? Een plichtsgetrouwe man, die op een berg lijkt, zal u uw ontvreemde wapens binnenkort teruggeven...'


  'Weet je wat er met "uw boom" wordt bedoeld?' onderbrak Medina haar.


  'Ja. In die tijd stond er een koninklijk paleis in Greenwich, waar tegenwoordig het Royal Naval College staat. Het was het favoriete verblijf van koningin Elizabeth. En op het terrein daarachter stond een eik die "haar eik" werd genoemd. Het schijnt dat haar ouders -Hendrik VIII en Anne Boleyn - daaromheen hebben gedanst, en ze zeggen dat Elizabeth zich als kind in de holte van die boom heeft verstopt.'


  'Die boom staat er nog?' vroeg Medina.


  Kate knikte.


  'En denk je dat Marlowes brief nooit bij de koningin is aangekomen? Zelfs geen kopie? Dat wat hij daar begraven heeft daar nog steeds ligt?'


  'Het is mogelijk.'


  'Maar Phelippes dan? Als Marlowe vertelde waar een schat of zoiets lag, zal Phelippes die schat toch meteen hebben opgegraven?'


  'Als hij Marlowes bericht kon ontcijferen,' antwoordde Kate. 'Maar ik denk niet dat hem dat ooit is gelukt. Want in dat geval zou er vast en zeker een onderzoek zijn ingesteld naar Marlowes beschuldigingen aan Cecils adres, en daar is niets van bekend. Cecil raakte dat voorjaar niet in ongenade, en uiteindelijk werd hij minister van staat, en niet de graaf van Essex. Hij werd later zelf ook tot graaf verheven. Daarom denk ik niet dat Phelippes het laatste rapport van Marlowe ooit heeft gelezen. Waarschijnlijk heeft niemand dat.'


  'Tot nu toe. Nee maar. Hoe heb je dat klaargespeeld?'


  'Ik had een groot voordeel. Weet je, Marlowe baseerde zijn code op een gedicht dat hij in die tijd aan het schrijven was en dat pas vijf jaar na zijn dood is gepubliceerd. Phelippes heeft waarschijnlijk nooit geweten dat hij het schreef. Ik kon het zo van internet halen.'


  'Maar dat je daaraan dacht...'


  Kate haalde haar schouders op. 'Het was ook een kwestie van geluk.'


  'Wat denk je dat die zogeheten schat is?' vroeg Medina. 'Een draak van jade?'


  'Dat zou kunnen. Marlowe had het over rijkdommen uit het Oosten. Het was ongeveer ten tijde van de Ming-dynastie, en in die tijd gebruikten de Chinese ambachtslieden veel jade. En draken waren toen ook erg populair.'


  'Waarom denk je dat hij die kostbaarheden heeft begraven? Als hij ze aan de koningin wilde teruggeven, waarom begroef hij ze dan in haar achtertuin en speelde hij het niet via haar... of, ik weet niet, via haar kamerheer of iemand anders?'


  'Waarschijnlijk om extra druk te kunnen uitoefenen. Hij was gearresteerd en... op borgtocht vrijgelaten, zou je kunnen zeggen. Die beschuldiging van atheïsme was beslist nog niet van de baan. En tegelijk had hij op de tenen getrapt van twee van de machtigste mannen in Engeland. Phelippes moet woedend zijn geweest omdat


  Marlowe hem niet vertelde wie de smokkelaar was, en Cecil zal het ook niet leuk hebben gevonden dat Marlowe zijn geheim had ontdekt en zijn schat had gestolen. Ik denk dat hij op zoek was naar een manier om ondanks dat alles in leven te blijven.'


  'Weet je wie hem heeft gedood, nu je dat briefje hebt gelezen?'


  'Ik weet het niet zeker, maar ik heb er wat meer inzicht in gekregen,' zei Kate. 'Ik heb je toch al gezegd dat er volgens het rapport van de lijkschouwer drie mannen bij hem waren toen hij stierf? Een van hen was Cecils topspion, een ander werkte voor Essex' inlichtingennetwerk, en de derde was een louche zakenman, zeg maar een oplichter.'


  'Twee spionnen en een oplichter? Hun woord moet enig gewicht in de schaal leggen,' merkte Medina cynisch op.


  Kate glimlachte. 'Het was in een herberg in Deptford. Het schijnt dat ze daar in een kamer bij elkaar waren. De hele dag hadden ze gegeten, gerookt en in de tuin gewandeld. Na het avondeten, zeiden ze, lag Marlowe op bed, terwijl de andere drie aan een tafel  naast elkaar - zaten te eten, of backgammon zaten te spelen, zoals in een later verslag staat. Toen begonnen Marlowe en de oplichter -een zekere Frizer - ruzie te maken over de rekening. Marlowe grijpt Frizers dolk uit zijn riem, haalt uit naar zijn achterhoofd, en dan draait Frizer zich op de een of andere manier om - ondanks het feit dat hij zijn benen onder tafel heeft en tussen twee mannen in zit -en ziet hij kans zijn mes terug te krijgen en Marlowe in zijn oogkas te steken. Frizer beweerde dat het zelfverdediging was, en de koninklijke lijkschouwer verklaarde dat het dat inderdaad was geweest.'


  'Het lijkt mij onzin,' zei Medina.


  'Vertel mij wat,' zei Kate lachend. 'Ik bedoel, ze zitten zo vreemd aan die tafel - als je backgammon speelt, ga je toch niet met zijn drieën naast elkaar zitten? En de fysieke handelingen - Marlowe was handig met een zwaard, en blijkbaar kon hij zich erg kwaad maken, dus als hij Frizer wilde treffen en hem van achteren naderde, moet hij toch echte schade hebben aangericht? In plaats daarvan had Frizer alleen een paar lichte vleeswonden en zag hij op de een of andere manier kans om het vanuit een erg onhandige positie van Marlowe te winnen, en die twee anderen zaten of stonden erbij als verlamde idioten. Het is volslagen onbegrijpelijk. En dan is er het feit dat dit eigenlijk geen mensen waren die met elkaar omgin-gen.'


  'Dus...'


  'Volgens mij was het een leugen dat ze die dag met elkaar hadden doorgebracht,' zei Kate. 'Ze waren gewoon geen vrienden. Ik denk dat de moordenaar het eerst bij Marlowe aankwam en dat de anderen ook om de een of andere reden kwamen opdagen en bereid waren hem te dekken. Maar wie en waarom...'


  'Cecils spion? Om te voorkomen dat Marlowe over de smokkel-praktijken zou praten?' opperde Medina.


  'Goed werk! Je hebt opgelet,' zei Kate verbaasd. 'En ja, het lijkt mij ook het waarschijnlijkst dat het Cecils spion, Robert Poley, was. Phelippes wilde Marlowe niet dood hebben, denk ik, maar hij wilde natuurlijk wel dat zijn spion, Nick Skeres, het laatste rapport van Marlowe te pakken kreeg. Misschien kwam het daarbij tot een handgemeen. En Frizer... Die is misschien ten tonele verschenen om Marlowe te helpen; hij werkte voor een van Marlowes beste vrienden.'


  'Waarom was hij dan bereid de schuld op zich te nemen?'


  'Misschien hebben de anderen hem onder druk gezet. Omdat hij de enige niet-spion was, was Frizer het geloofwaardigst. Vechtpartijen met dodelijke afloop kwamen in die tijd veel voor, maar als een spion iemand doodde, dacht iedereen meteen aan een politiek motief. En omdat gezien was dat alle drie de mannen die dag die kamer binnengingen, hadden ze alle drie in moeilijkheden kunnen komen als dat verhaal over zelfverdediging niet was geloofd.'


  Kate hoorde de kapitein vertellen dat Deptford nu rechts van hen lag, en het Isle of Dogs links van hen, en keek naar de oevers. Die zijn tegenwoordig zo anders, besefte ze. Ze zag niets dan kades en dicht opeenstaande huizenblokken. Modderige, aardse kleuren voerden de boventoon; er waren bijna geen bomen te zien.


  Ze wees naar het Isle of Dogs en zei tegen Cidro: 'In de zestiende eeuw was dat allemaal nog bos. Een schuilplaats voor voortvluchti-gen.'


  Toen ze de Greenwich-pier naderden, vestigde de kapitein hun aandacht op een trapje dat het water in ging. Boven aan die trap had sir Walter Ralegh volgens het beroemde verhaal zijn mantel over een plas gelegd, opdat koningin Elizabeth droog en ongehinderd haar weg kon vervolgen.


  Enkele minuten later stapten Kate en Medina uit de boot. Langs souvenirwinkels, pubs en het National Maritime Museum liepen ze naar het park, een groene uitgestrektheid met bomen en hier en daar een bloemperk. Net voorbij het toegangshek hing een grote plastic plattegrond. Het park, zagen ze, vormde een grote rechthoek, met verharde paden die langs de randen liepen en door het midden kronkelden.


  Medina draaide zich met een vreemd glimlachje naar Kate om. 'Wil je me nog eens vertellen waarom je vanavond een misdrijf wilt plegen in plaats van de bevoegde autoriteiten in te lichten?'


  'Als we het via de officiële kanalen spelen,' legde Kate uit, 'duurt het door al die bureaucratie maanden voordat we kunnen graven. Dan staan jij en ik buitenspel en kunnen we deze zaak niet oplossen en degene die achter dit alles zit niet vinden.'


  'Daar zit iets in,' zei hij, niet helemaal overtuigd. 'Maar toch...'


  'Als we iets vinden, kunnen we bedenken hoe we het anoniem aan de Kroon overdragen. Ik wil vooral weten waar Jadedraak achteraan zit. Als die kist daar ligt en er zit een draak van jade in...'


  'Dan hebben we zekerheid.'


  'Ja.' Kate wees naar een punt op het midden van de kaart en vroeg hem: 'Kunnen we elkaar hier ontmoeten? Bij de eik van koningin Elizabeth?'


  Medina knikte.


  'Ik heb zo'n twintig minuten nodig voor de volgende fase.'


  'Goed. Ik kan wel een dutje gebruiken.'


  Tien minuten later was het tijd voor Kates derde poging. Ze liep over het pad langs de westelijke rand van het park en zag een vrouw van middelbare leeftijd uit de tegenovergestelde richting komen. De vrouw liet haar hond uit en Kate bukte zich om het dier te aaien.


  Toen keek ze glimlachend op naar de vrouw en zei: 'Wat een leuke hond.'


  'Dank u.'


  'Het is een mooi park. Wat zou ik dat graag bij mij in de buurt willen hebben.'


  'Het is erg mooi,' gaf de vrouw een beetje ongeduldig toe.


  'Het spijt me dat ik u lastigval - dat had ik niet moeten doen -maar dit is mijn eerste dag in Londen en ik heb nooit alleen gereisd...'


  'Maakt u zich geen zorgen,' zei de vrouw, iets hartelijker.


  Kate keek nog eens vol bewondering om zich heen en herhaalde de woorden die ze al tegenover twee voorbijgangers had gebruikt: 'De jongelui hier uit de buurt sluipen hier 's avonds vast vaak naar binnen.'


  'O nee,' antwoordde de vrouw. 'Als het donker is, rijdt de park-politie hier regelmatig rond en dan laten ze hun honden los.'


  De eik van koningin Elizabeth, zag Kate, was allang omgevallen. Een rottend deel van de boom  een meter of drie lang - lag op de grond, met een smeedijzeren hek eromheen.


  Een paar meter daarvandaan lag Medina ook op het gras. Hij had zijn ogen nog dicht toen Kate bij hem aankwam.


  'Wakker worden, Doornroosje,' zei ze, terwijl ze bij hem neerknielde.


  Hij stak zijn handen uit en trok haar boven op zich. 'Hoe ging het?' vroeg hij, zijn gezicht een paar centimeter onder het hare.


  'Goed,' antwoordde ze, terwijl ze zichzelf weer overeind hees. 'Kom mee.'


  Kate pakte zijn hand vast en leidde hem naar een groot merkwaardig gevormd gat in de grond. Een grote geul. Het opvallende aan die kuil was dat hij sterk op de romp van een schip leek.


  'Kijk, Cidro,' zei ze, wijzend naar de denkbeeldige scheepsboeg. 'Hier gaan we graven.


  'Elke avond, een maand lang?' vroeg hij cynisch. De geul was meer dan honderd meter lang. 'In die brief wordt de exacte plaats niet genoemd?'


  'De bewoordingen zijn een beetje vaag, maar ik denk dat er maar twee mogelijke plaatsen zijn.' 'Dat lijkt me te doen.'


  'Ja. Laten we nu gaan eten en overleggen hoe we het gaan aanpakken.'
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  Ga voort, mijn heer, en geef ons uw bevel Uw vernuft brengt ons de overwinning wel.


  - Mycetes, in Marlowe: Tamburlaine


  Londen - avond, mei 1593


  De twee gestalten begaven zich langzaam over de Strand. Een van hen liep mank en gebruikte een stevige wandelstok; de ander liep opzettelijk langzaam.


  De man met de manke tred droeg een lang donker gewaad en een platte kap over zijn grijze haar en baard. Hij had een roodgeverfd houten kruis in zijn linkerhand. Zijn jongere metgezel droeg een wit schort over eenvoudige kledij en had een aardewerken pot bij zich.


  Toen ze bij het herenhuis aan de rivier kwamen dat eigendom was van Robert Cecils vader, bonkte Marlowe met zijn wandelstok op de deur.


  Die ging een klein beetje open en een jong meisje gluurde naar buiten. 'Wie bent u?'


  'Een arts, mevrouw,' antwoordde Marlowe. 'Ik heb vanmorgen een oproep gekregen.'


  'Waarom?' vroeg ze geschrokken.


  'Een melding van de pest.'


  De mond van het meisje viel open van schrik.


  'Ik breng een kruis voor de deur,' ging Marlowe verder, 'en medicijnen, opdat de rest van u - met Gods wil - aan de ziekte mag ontkomen.'


  'Mummie.' Helen stak de aardewerken pot naar voren. 'De as van een dode. Roer hiervan één ons in tweemaal zo veel wijn...'


  Het meisje ging weer naar binnen en kwam even later terug met een ander meisje - zo te zien haar zuster. Samen renden ze de straat door.


  Marlowe en Helen gingen op de stoep zitten en wachtten tot het huis was leeggelopen.


  'Het lijkt erop dat hij geen administratie van zijn clandestiene transacties bijhoudt,' zei Helen, terwijl ze de lade sloot. Hun bezoek aan Cecils kantoor, eerder die avond, was al even vruchteloos geweest.


  Ze hadden alle hoeken van Cecils slaapkamer doorzocht en waren ook bijna een uur in zijn studeerkamer aan het zoeken geweest.


  'Misschien niet, maar hij heeft vast nog wel die draak van jade die hij van jouw kapitein heeft gekregen.'


  Helen leunde met haar rug tegen de muur. Ze knikte. 'Zoals hij erover sprak, geloof ik niet dat hij hem heeft verkocht. Maar een man in zijn positie zal toch ook wel een landhuis hebben? Dat is misschien een veiliger plaats om...'


  'Ik wed dat hij hem liever dicht in de buurt heeft,' zei Marlowe, en hij keek achter een ingelijste wereldkaart. Toen begon hij met zijn vingers over de houten lambrisering te strijken. 'Misschien zit achter een van deze...'


  'Wacht,' drong Helen opgewonden aan. 'Kijk eens omlaag.'


  'Ze zijn kaal, ik weet het,' zei Marlowe, kijkend naar zijn laarzen. 'Ik was van plan ze te...'


  'Nee. Daaronder.'


  Hij stond op een klein, kleurrijk tapijt. Een Egyptische mamme-luk, dacht Helen. 'In de hal, de salon, de slaapkamers, hangen de dure tapijten over banken en kasten,' merkte ze op. 'Ze hangen daar alsof ze te waardevol zijn om erop te lopen. Maar hier...'


  'Natuurlijk,' mompelde Marlowe, en hij knielde neer.


  Ze rolden samen het tapijt weg. Drie van de vloerplanken onder het kleed waren korter dan alle andere in de kamer, zagen Helen en hij. Ze nam haar mes uit haar laars en wrikte ze omhoog. Er zat een kleine ruimte onder... met daarin een cederhouten kist.


  De kist stond op dikke, twee centimeter hoge poten, en had sierlijk snijwerk met een bloempatroon op de voorkant en zijkanten.


  Toen ze het gladde deksel omhoogtrokken, zagen ze alleen maar samengetrokken zijdefluweel in een felle bloedrode tint. Marlowe stak zijn hand in de kist. Het eerste voorwerp dat hij blootlegde, was een waaier van pauwenveren, bezet met saffieren en smaragden. Helen vond een delicaat doosje van ivoorsnijwerk en een stel ivoren messen.


  Er waren stukken Turks porselein  prachtige figuren in koningsblauw, zeegroen en okergeel -, een gouden schaal met een lotuspatroon, een kwispedoor van veelkleurig cloisonné en in een aantal lagen van fluweel natuurlijk de lichtgroene jaden draak met robijnen als ogen. Dat alles op een bed van edelstenen ter grootte van roodborstjeseieren.


  'Eindeloze rijkdom in kleine ruimte,' merkte Helen op.


  'Mooi gezegd,' antwoordde Marlowe grijnzend. 'Hoe heb je...'


  'Ik heb je stuk in februari gezien, voordat ik uit Londen wegging. Twee keer.'


  Marlowes The Jew of Malta was de afgelopen winter in het Rose opgevoerd. Helen stond nog versteld van wat ze die ochtend aan de weet was gekomen. Toen ze naar het afgesloten, verlaten Rose The-atre waren gegaan om kostuums te halen, had ze gedacht dat ze zouden inbreken, maar tot haar verbazing had Marlowe zijn eigen sleutel gehad. Had hij die gestolen? Of was hij een acteur? Ze was nog veel verbaasder geweest toen de theatereigenaar hem met eerbied had overladen... en besefte toen dat Kit, de spion met wie ze een paar dagen had doorgebracht, de Kit was - Londens meest geliefde toneelschrijver.


  'Dit is misschien nog geen bewijs,' zei Marlowe tevreden. 'Maar zulke schatten - terwijl de handelsroutes zo beperkt waren - zouden op z'n minst vragen oproepen.'


  Hij stond op.


  'Greenwich?' vroeg Helen.


  Marlowe knikte.


  'Het is laat.'


  'De perfecte tijd om ongemerkt op het terrein te komen.'


  'We lopen toch niet recht op de voordeur af?'


  'Het is nog te vroeg om alles te onthullen. Er is nog te veel... onzeker. Intussen weet ik precies waar we heen moeten.'


  Toen ze door Ivy Lane naar de rivier liepen, probeerde Helen eraan voorbij te gaan dat ze verliefd aan het worden was op een man die met alleen maar vriendschap in zijn ogen naar haar glimlachte.


  Deptford Strand - avond


  Nick Skeres zat op een boomstronk in de tuin recht tegenover de herberg van Eleanor Bull. Hij had een zwaard op zijn knieën liggen en zat daar al urenlang door de heg te turen. Als Marlowe kwam, had Thomas Phelippes gezegd, zou hij een of ander bewijs tegen Cecil bij zich hebben. Phelippes had Skeres twintig pond geboden om dat bewijs in handen te krijgen. Dat was onweerstaanbaar veel geld voor vijf minuten werk.


  Het zou ideaal zijn wanneer hij Marlowe van achteren kon besluipen als hij naar de deur toe liep en hem dan met het heft van zijn zwaard op zijn hoofd kon slaan. Skeres hoopte nog steeds dat hij hun vriendschap, en ook Marlowes leven, in stand kon houden.


  Ingram Frizer dacht daar anders over.


  Aan de andere kant van de stad, in een logement aan de andere kant van Deptford, scherpte Frizer zijn zwaard. Hij had sir Robert Cecil verzekerd dat Marlowe voor zonsopgang dood zou zijn, en hij was van plan zich aan zijn woord te houden.
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  South Bank, Londen - 15.48 uur, heden


  Nadat ze op de Westminster-pier uit de toeristenboot waren gestapt, gingen Kate en Medina niet ver.


  Een halfuur later stonden ze op het andere eind van de brug bij de London Eye, het gigantische reuzenrad van de stad. Er kwamen daar veel toeristen en het was er erg druk.


  'Misschien hebben we onze lokeenden gevonden,' zei Kate. De drie jonge vrouwen die Kate zojuist had aangesproken, waren begin twintig en spraken niet meer dan een paar woorden Engels.


  Kate sprak weer zachtjes in het Russisch tegen hen en zette het aanbod nog eens uiteen. Eerst begrepen ze het niet goed, maar toen ze klaar was, knikten ze enthousiast.


  Ze gingen met zijn vijven naar een café en bespraken de details. Voordat de meisjes weggingen, gaf Medina elk van hen een envelop. Een vijfde deel nu, zei Kate tegen hen, de rest later op de avond.


  Medina en zij twijfelden er niet aan dat de meisjes zouden doen wat er van hen verwacht werd. Ze wilden het geld graag hebben en het was een eenvoudig karweitje.


  'Ik moet weg,' zei Medina, met zijn handen op Kates heupen. 'Het verkeer is afschuwelijk en mijn bespreking begint over een kwartier.'


  'Als je de metro neemt, rijkeluiszoontje, kom je met gemak op tijd,' merkte ze op. Ze stonden bij de ingang van het metrostation Westminster. 'Deze lijn gaat regelrecht naar de City.'


  'Goed idee. Daar had ik nog niet aan gedacht,' gaf hij toe. 'Wat ga jij doen?'


  'Ik ben het grootste deel van de nacht in touw geweest - rapporten ontcijferen, mijn uiterlijk veranderen, reizen... Ik moet een dutje doen.'


  'Maar je kunt niet terug naar...'


  'Er is een appartement voor gasten in ons kantoorgebouw,' legde Kate uit. 'En met ingang van gisteren is dat vrij.' Gemma George, de receptioniste van het Londense Slade-kantoor, had haar spullen al uit het Connaught gehaald.


  'Maar als het Connaught in de gaten wordt gehouden, zien ze je. Het is toch aan de overkant van de straat?'


  'Ja, maar er is een achteringang.'


  'Je kunt ook naar mijn huis gaan,' bood Medina aan.


  'Dank je, maar jij zou me afleiden en...'


  'Maar wel een goede afleiding,' zei hij, en hij trok haar tegen zich aan.


  'Daarom kan ik niet bij je zijn. Ik wil slapen tot tien uur. Je weet wel: om me voor te bereiden.'


  'Gaan we dit echt doorzetten?'


  'Krijg je de bibbers, Cid?'


  'Een beetje,' gaf Medina toe. 'Er is het grote gevaar dat we worden opgepakt.'


  'Niet als je bij mij bent. En vergeet niet dat de parkpolitie denkt dat ze alleen maar bomen en grond bewaken. Geen kostbare schat.'


  'Daar zit wat in. Bel je me als je wakker wordt?'


  Kate knikte.


  'O ja, als dit allemaal voorbij is, zouden we samen met vakantie kunnen gaan. Dat is waarschijnlijk sowieso een goed idee, met die griezelige Romein die achter je aan zit.'


  'Ik voel me gevleid,' zei Kate, 'maar mijn vader... maakt iets door. Ik ben van plan om naar Washington te gaan en een tijdje bij hem te blijven.'


  Toen herinnerde ze zich de uitnodiging van haar vriend Jack om een reisje met haar te maken. Ze nam zich voor hem te vragen of hij voorlopig genoegen nam met Washington. Jack had een jaar bij hen gewoond toen ze op de lagere school zaten, en ze zou het prettig vinden om iemand die bijna familie was in het lege huis van haar vader te hebben.


  'Goed,' zei Medina. 'Maar... wanneer zie ik je weer?'


  'Ik kom zo nu en dan voor zaken naar Londen. En intussen,' plaagde ze hem 'kun je vast wel iemand anders vinden om mee te picknicken.'


  Medina schudde langzaam zijn hoofd. 'Het is echt tragisch,' klaagde hij.


  'Wat?'


  Hij slaakte een zucht. 'Ik denk dat ik na jou geen leeghoofdige vrouwen meer wil.'


  Kate lachte. 'Cidro, laat me je een verhaaltje vertellen. Weet je nog dat Marlowe voor zijn laatste code een van zijn gedichten gebruikte?'


  


  'Ja.'


  'Nou, dat ging over Hero en Leander.'


  'De geliefden die door een rivier van elkaar gescheiden werden?'


  'Ja. In de klassieke versie stond er op een nacht een storm, en toen Leander over de rivier zwom om bij haar te zijn, woei de lamp in haar toren uit. Hij wist niet meer waar hij heen moest zwemmen en verdronk. Zijn lichaam spoelde onder haar raam aan. Ze sprong naar buiten, naar zijn lijk, en viel op de rotsen beneden te pletter.'


  'Mag ik hieruit afleiden dat je van romantiek op grote afstand houdt?'


  Kate hield haar handen over haar oren en huiverde, alsof ze nagels over een schoolbord hoorde krassen.


  'Vanessa?' raadde Medina lachend.


  Kate knikte. 'Ze gilde dat ze nog liever spinnen zou eten.'


  'Zeg dan tegen haar dat ze een vork moet pakken. Ze mag dan keihard zijn, maar ik beschik over een enorme overredingskracht.'


  Het St. James Park maakte ooit deel uit van de jachtterreinen van koning Hendrik VIII en er waren veel herten. Tegenwoordig was het opengesteld voor het publiek en waren er veel zonnebaders, kindermeisjes met wandelwagentjes en ambtenaren die zachtjes staatszaken bespraken. Het was een van Kates favoriete plekken in Londen. Wilgen treurden bij een vijver vol deinend riet en peddelende ganzen, en de bloembedden waren keurig verzorgd maar vormden toch onregelmatig gevormde figuren in volkomen verschillende kleuren.


  Kate liep in westelijke richting over de Birdcage Walk naar het


  kantoor van Slade in Londen. Ze had net een bericht voor Max ingesproken. Ze had hem gevraagd of hij geluk had gehad met het genealogisch onderzoek - of hij kandidaten voor Jadedraak had gevonden.


  De man die Kate zocht, was zich in zijn slaapkamer op de komende avond aan het voorbereiden. De volgende ochtend zou hij, met de schatten van zijn voorouder in handen, naar Bangkok vertrekken.


  Omdat de manieren waarop hij zijn fortuin had opgebouwd verre van legaal waren, was hij de laatste tijd onder de aandacht van de autoriteiten gekomen. Jarenlang had hij die autoriteiten kunnen ontwijken, maar nu werd er een onderzoek ingesteld naar zijn zaken, ook die in het buitenland. Hij wist niet welke overheidsdienst zijn beveiligingsmaatregelen had doorbroken, maar hij wist wel dat ze binnenkort beslag zouden leggen op zijn rekeningen.


  Gelukkig had hij de vorige week, door een verbijsterend toeval, gehoord dat er een manuscript was gevonden dat waarschijnlijk informatie bevatte waarnaar hij zijn hele leven had gezocht. Hij had meteen besloten het te stelen.


  Volgens een oude familielegende had Christopher Marlowe in mei 1593 een kist met kostbare schatten gestolen van sir Robert Cecil. Kort voor zijn dood had hij een rapport geschreven waarin hij precies vertelde waar de schat begraven lag. Dat rapport, zeiden ze, was in handen gevallen van Thomas Phelippes, die het nooit had kunnen ontcijferen.


  De diefstal zelf was geen grote ramp voor zijn voorouder geweest. Cecil was er financieel bovenop gekomen, en het was nooit bekend geworden wat hij aan illegale activiteiten had ondernomen om zijn schat te verwerven. Koningin Elizabeth I benoemde hem uiteindelijk tot minister van staat, en James I verhief hem tot graaf, omdat hij het Buskruitverraad had verijdeld. Hij was al zijn politieke rivalen te slim af geweest - maar blijkbaar had Cecil tot aan de dag van zijn dood verdriet gehad om het verlies van één voorwerp uit die kist. Een prachtig gesneden, met edelstenen bezette draak van jade.


  Jadedraak vond het verschrikkelijk dat zijn vriend Simon Trevor-Jones door zijn toedoen was omgekomen. Hij vloekte hardop. Hij zou Simon missen. Maar hij had weinig tijd gehad en hij had geen andere capabele dieven in Londen gekend. Niet dat het echt iemand van Simons kaliber moest zijn, maar hij had een dief nodig gehad die in een wijk waar veel politie rondliep in een huis kon inbreken en een kluis kon kraken zonder dat er een alarm afging.


  Hij zette die sombere stemming van zich af en ging verder met pakken. Hij was goed in zijn vak, maar niemand was onoverwinnelijk. Simon zou uiteindelijk toch een keer betrapt zijn, en omdat hij blijkbaar van plan was geweest zelfmoord te plegen zodra hij geen kant meer op kon, was zijn vroegtijdige dood niet te vermijden geweest.


  Maar het was niet vergeefs geweest, dacht Jadedraak. Over enkele uren zou hij de hand kunnen leggen op een gigantische schat. Het was ook prettig, vond hij, dat het beschamende verlies van zijn voorvader straks zou worden rechtgezet.


  Kate liep door Green Park toen Max haar telefoontje beantwoordde. Zoals de naam al zei, was het park helemaal groen, afgezien van een enkele roze bloeiende boom en enkele tientallen kwijnende narcissen.


  'Slade houdt me druk bezig, maar ik kan binnenkort op zoek gaan naar nakomelingen van die kerels,' zei Max tegen haar. 'Robert Cecil, Ingram Frizer, Robert Poley en Nicholas Skeres? Dat zijn ze toch allemaal?'


  'Voorlopig wel. Ik wou beginnen met de hoofdrolspelers bij de moord op Marlowe, met uitzondering van Thomas Phelippes,' zei Kate. 'Die hadden de grootste kans om toegang te hebben tot de relevante informatie en die informatie in de loop der eeuwen stilletjes aan hun nakomelingen door te geven.'


  'Ik begrijp het. En dan wilde ik je nog iets vertellen. Dat mobiele nummer dat ik niet kon achterhalen?'


  'Dat telefoontje naar de Kat vorige week?'


  'Ja. Het blijkt dat het apparaat maar één keer is gebruikt, voor dat ene telefoontje.'


  'Gekocht op naam van iemand die niet bestaat?'


  'Ja. En inmiddels waarschijnlijk al weggegooid.'


  'Dat zou wel Jadedraaks stijl zijn,' zei Kate.


  'Hé, wat vanavond betreft: denk je dat hij je vandaag naar het park liet volgen?'


  'Nee. Ik heb niemand gezien. Als iemand Medina vanaf zijn kantoor heeft laten volgen, moeten ze in mijn vermomming zijn getrapt. Blijkbaar dachten ze dat Medina een lunchafspraakje had met een nieuw meisje en dat ze hem rustig konden laten gaan.'


  'En vanavond, hoe ga je...'


  'Medina en ik gaan naar een dancing en knijpen er dan tussenuit.'


  'Klinkt goed. Maar toch, het idee dat je naar binnen gaat zonder assistentie...'


  'Als ik word betrapt, is het als Vanessa, barkeepster uit New York, met een authentiek paspoort om dat te bewijzen. Ik kan niet aan iemand van Slades Londense kantoor vragen om met mij op koninklijk terrein binnen te dringen.'


  'Zeker. Dat is precies de reden waarom je jezelf niet in gevaar mag brengen voor een particuliere zaak. Geen enkele cliënt is dat waard.'


  'Max, ik doe dit niet voor mezelf, maar voor Cidro. Ik breng hem al geen uren meer in rekening sinds ik in Londen terug ben. De zaak is bijna voorbij. Zodra we erachter komen wie van die nakomelingen genoeg om geld verlegen zit om langdurige gevangenisstraf te riskeren, of beter nog, wie Simon Trevor-Jones kende...'


  'Goed. Maar ik wil dat je morgenochtend het eerste vliegtuig neemt. Ik heb tegen Slade gezegd dat ik je hier in het kantoor opgesloten houdt, weet je nog wel?'


  'Geen probleem,' zei Kate, en ze ging de trap op naar het gastenverblijf in hun Londense kantoor.


  'Bel me als je de informatie hebt, dan zien we elkaar bij de gate.'


  'Ja, meneer.'


  Toen hij de kleren had uitgekozen die hij wilde meenemen, ging Jadedraak naar zijn studeerkamer. Hij liep naar zijn bureau, pakte zijn favoriete type pistool uit een afgesloten lade en zette er een geluiddemper op. Maar hij deed het niet in zijn koffer. Hij zou het die avond gebruiken.
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  Welke verlokking bekoort mijn willige ziel?  Theridamus, in Marlowe: Tamburlaine, deel I


  Deptford  avond, mei 1593


  Nick Skeres sloeg tegen zijn voorhoofd.


  Het had geen zin.


  Hij probeerde het opnieuw.


  Zijn hoofd was nog verdoofd; zijn oogleden voelden steeds zwaarder aan. De slaap kwam onverbiddelijk opzetten.


  Misschien had Phelippes het mis, dacht Skeres. Misschien kwam Marlowe die avond niet naar de herberg van Eleanor Buil. En als hij kwam, zou hij toch blijven slapen tot in de morgen? Ja, dacht Skeres. 's Morgens in alle vroegte - dat was de beste tijd om naar binnen te sluipen en de hand te leggen op de eventuele bewijzen die Marlowe tegen Cecil had.


  Links van de boomstronk waarop hij had gezeten, lokte hem een stukje zacht gras. Hij strekte zich erop uit, deed zijn ogen dicht en vertrouwde erop dat de zon hem wakker zou maken.


  Terwijl hij in slaap viel, wist Skeres niet dat Marlowe en de bewijzen nog geen twintig meter van hem vandaan in een boot over de Theems voorbijkwamen, richting Greenwich.


  Toen Marlowe bij de herberg van de weduwe Buil arriveerde, verwelkomde de dikke vrouw van middelbare leeftijd hem en bracht ze hem naar een eenvoudige, maar comfortabele kamer op de eerste verdieping.


  Hij was alleen. Nadat ze de cederhouten kist hadden begraven, waren Helen en hij ieder hun weg gegaan. Zij was naar het dorp gegaan waar ze was opgegroeid, met een handvol van Cecils edelstenen voor haar familie. Ze zou pas de volgende morgen terug zijn. Marlowe legde zijn hand even op de binnenkant van zijn linkerlaars. Hij had ook wat edelstenen meegenomen. Hij vond dat Helen en hij recht hadden op betaling voor hun diensten. Trouwens, wie wist hoe lang hij zich in leven zou moeten houden zonder geld van toneelstukken of spionage? Wie wist of hij ooit in Engeland terug zou komen?


  Hij ging aan de tafel in het midden van de kamer zitten en legde de bladzijden van zijn gedicht voor zich neer. Nadat hij inkt, een pen en een nieuw vel papier uit zijn tas had gehaald, begon hij een gecodeerde brief aan de koningin te schrijven.


  Londen - avond


  Thomas Phelippes zat ook te schrijven.


  Hij zat over zijn bureau gebogen en kopieerde het bericht dat hij de vorige dag uit de kapel bij London Bridge had opgehaald: Marlo-wes verslag over de niet met naam genoemde Engelsman die handel dreef met een Barbarijse piraat. Hoewel Phelippes het oorspronkelijke bericht bij een kaars had gehouden, waardoor de voorheen onzichtbare letters donkerbruin waren geworden, was de tekst nog steeds onleesbaar, want Marlowe had gebruikgemaakt van een eenvoudige cijfercode. Evengoed moest het bericht worden gekopieerd. De vieze uienlucht paste beslist niet bij Phelippes' geheime verzameling rapporten. Toch zou deze nieuwe versie een prominente plaats innemen: de op een na laatste bladzijde.


  Toen hij klaar was, legde hij zijn ganzenveer neer, dekte zijn inkt af en verbrandde Marlowes oorspronkelijke bericht. Voor de zoveelste keer zocht hij naar een titel. Voor zonsopgang moest hij een besluit nemen. De binder verwachtte hem.


  Phelippes ging zijn lijst met mogelijkheden na:


  Over geheimen: een distillaat uit het werk van sir Francis Walsing-ham, minister van staat, 1573-1590.


  Merkwaardige curiositeiten: waarin geselecteerde geheimen van sir Francis Walsingham, met latere toevoegingen.


  Een catalogus van de merkwaardigste geheimen van Engeland, met selecties afkomstig van sir Francis Walsingham en Thomas Phelippes.


  Nee. Die waren geen van alle goed.


  Phelippes vroeg zich af wanneer Nick Skeres met de ontknoping zou komen. Dat zou hem misschien een idee voor de titel opleveren, dacht hij. Marlowes laatste rapport zou ongetwijfeld erg inspirerend zijn.


  Deptford - avond


  Kort nadat Marlowe zijn laatste serie cijfers op papier had gezet, werd er op de voordeur geklopt. Toen hij Eleanor Buil hoorde opendoen, pakte hij zijn papieren bij elkaar en stopte ze in zijn tas.


  De trap kraakte. De deur van de volgende kamer ging open en dicht. Toen waren er nog meer voetstappen te horen.


  Robert Poley verscheen met een fles wijn en twee kroezen in zijn hand. 'Raleghs schip vertrekt met het volgende tij,' zei hij. 'Morgenochtend breng ik je erheen, verborgen in een wagentje.' Marlowe knikte. 'Zullen we drinken, Kit?' 'Wat heb ik anders te doen?'


  'Heb je nog bewijzen gevonden voor Cecils medeplichtigheid aan de smokkelpraktijken, zoals je verwachtte?' vroeg Poley.


  Marlowe gaf geen antwoord. Zijn lippen en tong tintelden, en hij vroeg zich af waarom.


  'Het bewijs van Cecils schuld,' drong Poley aan. 'Heb je dat gevonden?'


  Zonder dat hij het wilde keek Marlowe naar zijn tas. Hij deed zijn uiterste best om zijn ogen dicht te knijpen, maar het was te laat. Wat gebeurde er met hem?


  'Jammer genoeg is de situatie veranderd, Kit,' zei Poley duister, en hij haalde een dolk uit zijn mouw.


  Marlowe zag het kaarslicht op Poleys dolk glinsteren en dacht aan zijn zwaard, dat op het bed lag. Kon hij zijn benen onder de tafel vandaan zwaaien en het zwaard te pakken krijgen voordat Poley bij hem was?


  Hij probeerde in beweging te komen, maar zijn ledematen wilden niet meewerken. Het was of er een deken van ijzerdraad over zijn lichaam was neergedaald.


  Toen de pijn kwam opzetten, was die bijna ondraaglijk. Marlowe merkte dat er een warme vloeistof over zijn gezicht liep, en het leek wel of zijn rechteroog in de diepste vuren van de hel was gedompeld.


  Hij hoorde een ijzingwekkende schreeuw en vroeg zich af of hij dat geluid zelf had gemaakt, en toen werd alles zwart.
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  Ruislip, Londen - 12.53 uur, heden


  Op de luchtmachtbasis Northolt, een militair vliegveld dat alleen door koninklijke personen, politici, beroemdheden en andere vips werd gebruikt, stond een Gulfstream G550 die zojuist uit Napels was aangekomen. Er kwam vier fit uitziende mannen uit.


  'We gaan nu aan boord van de helikopter,' zei een van hen in zijn mobiele telefoon.


  'Is ze al in Greenwich aangekomen?' was het antwoord van De Tolomei.


  'Nog niet. Wij komen daar aan als zij er net is.'


  De twee agenten van de Koninklijke Parkpolitie zaten in hun post op het zuidelijk eind van Greenwich Park en keken elkaar verbaasd aan. Wat was dat voor herrie? Jonge vrouwen die gilden van het lachen, zo te horen. Reden er tieners voorbij met de kap omlaag? Kwamen ze van een feestje daar in de buurt?


  Ze gingen verder met hun lectuur. Omdat ze nog maar tien minuten geleden van hun ronde waren teruggekomen - waarin ze de honden hadden losgelaten in drie verschillende delen van het park -leek het hun onwaarschijnlijk dat er indringers waren.


  Toen was er geplons te horen.


  De rivier? Of de vijver bij de noordelijke poort?


  Kate en Medina liepen rustig door Maze Hill Road, de weg langs de oostelijke rand van Greenwich Park.


  Zodra ze de politieauto met grote snelheid over het middenpad van het park hadden zien rijden, glipten ze door Maze Hill Gate naar binnen. Kate had dat hek tien minuten eerder met het sloten-steekpistool van Simon Trevor-Jones opengemaakt om de Russinnen binnen te laten.


  'Je kent dat gezegde: "Hoedt u voor Grieken, ook als ze geschenken brengen"?' vroeg Kate.


  'Hoedt u voor Russinnen in bikini's,' viel Medina haar zachtjes bij.


  Binnen een paar minuten bereikten ze het verzonken gedeelte van het terrein. Omdat daar bomen stonden die het meeste maanlicht tegenhielden, gingen ze voorzichtig de steile helling van zeven meter af.


  'Van hieruit,' begon Kate. Ze ging aan de onderkant van de denkbeeldige scheepsboeg staan. 'Marlowe zegt dat we "een twee" stappen naar de achtersteven moeten doen. In zijn gedicht komen de woorden "drie" of "twaalf" niet voor, dus ik neem aan dat hij een van beide bedoelt. Laten we met drie beginnen.' Ze ging naar voren met wat ze dacht dat mannenstappen waren.


  Medina trok de rits van hun gereedschapstas los en hield een metaaldetector boven de plaats waar ze stond. Er gebeurde niets.


  Kate deed nog eens negen stappen. Medina probeerde het opnieuw. Toen er een serie zachte pieptonen te horen was, pakten ze hun schoppen en begonnen te graven.


  Tot grote schrik van de parkpolitie hielden drie jonge vrouwen in badpak een soort watergevecht in de grote vijver.


  'Neemt u me niet kwalijk. Het park is al uren gesloten,' riep een van de agenten.


  De meisjes hoorden hem niet.


  Hij probeerde het opnieuw. 'Dames, het park is gesloten! En zwemmen is niet toegestaan! Nooit!'


  Ze draaiden zich om. Met een grote glimlach begon een van de meisjes in een taal te spreken die als lallend, dronken Russisch klonk.


  Medina's schop stuitte op iets hards.


  Hij groef verder en legde geleidelijk een glad houten oppervlak van zo'n vijftig bij dertig centimeter bloot. 'Allemachtig,' riep hij opgewonden uit. Hij boog zich over de kuil om Kate een kus te geven.


  'Cid, daar hebben we later nog tijd genoeg voor,' zei ze lachend, en ze duwde hem weg. Toen begon ze mee te graven. Ze schepte aarde weg van de rand aan haar kant. Ze tilden de kist uit de kuil en zetten hem op een stukje gras dat verlicht werd door maanlicht dat tussen de bomen door viel.


  Toen Medina het deksel wilde opentrekken, tikte Kate hem op zijn hand. 'Wacht even. Niet zo haastig.'


  Met een theedoek die ze uit zijn huis hadden meegenomen, veegde ze de meeste aarde weg. Aan de voorkant van de kist waren madeliefjesachtige bloemen in drie even grote panelen uitgesneden, met daaromheen een brede rand van kronkelende, bloeiende ranken, als een klimmende clematis. De zijkanten, zag ze, waren op dezelfde manier versierd, maar dan met één paneel van madeliefjes.


  'Zijn we nu klaar?' vroeg Media droogjes.


  Kate glimlachte en knikte.


  Hij trok het deksel omhoog en er bleek verkreukeld, halfvergaan rood fluweel onder te zitten. Hij stak zijn hand er voorzichtig in en duwde met zijn vingertoppen tegen het weefsel. Er kwam een roodachtig stof uit omhoog. Het vulde de bundel maanlicht als bloed in een reageerbuis.


  Er was nu iets lichtgroens te zien. Iets scherps.


  'De staart van de draak?' zei Kate, bijna ademloos.


  Medina wees ernaar, met zijn handpalm naar boven.


  'Wat ben je toch een gentleman,' zei ze, en ze pakte het voorwerp


  op.


  Toen ze haar hoofd naar omlaag bracht en het fluweel voorzichtig wegtrok, viel er een sluier van zwart en rood haar over haar gezicht.


  Op dat moment greep Medina naar zijn onderrug, waar hij de Hämmerli 280 onder zijn sweatshirt verborgen had.
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  O, dat zijn hart zou kloppen in mijn hand! - Een moordenaar, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Deptfordnacht, mei 1593


  Straks zou het licht worden.


  Ingram Frizer liep door het stille stadje Deptford en stak het veld over naar de Deptford Strand. Toen hij de rivier naderde, moest de aangename geur van de pruimen- en kersenbomen het algauw afleggen tegen de stank van slagerijen, visverwerkende bedrijven en riolen. Hij sloeg een onverhard weggetje in en bleef staan om naar de herberg van Eleanor Buil te kijken.


  Alles was stil.


  De achterdeur bevond zich in een ommuurde tuin, en op het hek daarvan zat een ketting met een groot hangslot. Frizer klom over de muur, stak het eenvoudige slot van de achterdeur open en ging geruisloos naar binnen.


  Net binnen de deur bleef hij staan luisteren. Alleen maar stilte. Heel voorzichtig ging hij de trap op.


  Hij ging de eerste slaapkamer binnen. Die was leeg. Hij liep verder door de gang en probeerde de tweede kamer. Ook leeg. In de derde zag hij smeulende kooltjes in de haard en een lichaam op het bed. Hij tuurde in de duisternis en meende het wambuis te herkennen dat Marlowe eerder die dag in het Rose Theatre had gedragen. De zilveren knopen op de voorkant glansden een beetje in het maanlicht, en ze hadden een merkwaardige vorm.


  Langzaam ging Frizer naar het bed. Hij liet zijn ogen aan het donker wennen en zag Marlowes zwaard, dat op een tafel aan de andere kant van de kamer lag. Prachtig. Frizer bracht zijn eigen zwaard omhoog, maar kreunde toen van walging.


  Blijkbaar had iemand zijn werk voor hem gedaan. Marlowes rechteroog bungelde bij zijn oor, en er stak een dolk uit de oogkas. Druppels bloed waren opgedroogd op zijn onnatuurlijk bleke huid, en er zat een grote donkere vlek op het hoofdkussen.


  Toen hoorde hij een scherp geluid en draaide zich geschrokken om.


  Robert Poley kwam de kamer in, met een groot wit laken in zijn handen. 'Ingram. Op het juiste moment,' zei hij. 'Cecil zei tegen me dat je het op zelfverdediging moest laten lijken.'


  Frizer knikte.


  'Dan moeten we meteen een verhaal uitdenken,' zei Poley, en hij legde het laken over Marlowes lichaam. Vervolgens liet hij zich op een van de banken aan de tafel zakken. 'Ik had het geluk dat ik hem vanavond vond, maar jij bent degene die dit tot een succes kan maken. Ga zitten.'


  Frizer pakte een stoel. 'Het is bekend dat Marlowe een driftkop was,' begon hij. 'Vooral wanneer hij dronken is. Misschien kunnen we zeggen dat...'


  Maar voordat Frizer zijn zin kon afmaken, hoorden Poley en hij een zacht piepend geluid van de benedenverdieping komen. De voordeur, beseften ze, en toen hoorden ze iemand op de trap.


  Nick Skeres kwam binnen.


  Frizer kon zien dat Skeres zich afvroeg wat Poley en hij daar samen deden, in deze kamer, in deze nacht. Hij kende Skeres vrij goed; ze hadden weieens zaken met elkaar gedaan. Skeres werkte ook voor Phelippes, maar gelukkig zou dat geen probleem vormen, dacht Frizer, want Poley en hij hadden Marlowe een halt toegeroepen voordat hij bewijzen voor Cecils onwettige activiteiten had gevonden, wat dat dan ook voor activiteiten mochten zijn geweest.


  'Ik zoek Marlowe,' zei Skeres. 'Phelippes wil hem spreken. Is hij hier?'


  Frizer wees naar het bed, naar de onmiskenbare vorm van een lichaam onder een laken. 'Hij wilde niet voor zijn maaltijd betalen. We kregen ruzie. Hij kwam met zijn dolk op me af.'


  Skeres schudde ongelovig zijn hoofd. 'Heb je hem gedood?'


  'Ik had geen keus,' antwoordde Frizer.


  Poley stond op, nam de leren tas van de tafel en hield hem Skeres voor. 'Die was van Marlowe,' zei Poley. 'Ik zag dat er een gecodeerd bericht in zat. Misschien is dat wat je zoekt...'


  Skeres stak zijn hand uit.


  Poley deed een stap terug. 'Alleen als je vanmiddag terugkomt en tegen de lijkschouwer zweert dat Frizer de waarheid spreekt.'


  'Natuurlijk,' zei Skeres


  Frizer zag dat Poley de tas overhandigde. Hij stond er versteld van hoe handig Poley de situatie naar zijn hand had gezet. Wat de inhoud van Marlowes brief ook was geweest, het kon niet datgene zijn waar Phelippes naar zocht, daar was Frizer zeker van. Toch had Poley kans gezien Skeres van het tegendeel te overtuigen, en daarmee had hij weer een getuige binnengehaald die hen zou steunen. Schitterend.


  Toen Skeres de kamer had verlaten, wendde Poley zich tot Frizer. 'Zou je het erg vinden de koninklijke lijkschouwer te halen?' vroeg hij. 'Hij woont in Woolwich, acht kilometer ten oosten van hier.'


  'Geen probleem,' zei Frizer. 'Ik ben te paard.'
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  Greenwich - 01.04 uur, heden


  Koel, vaal mintgroen met een glinstering. Flikkerende robijnen onder een ontzagwekkend voorhoofd. Kleine, ingebedde ruiten die een schubbenpatroon vormden. De vleugels en staart, omhooggekruld, met delicaat gouden inlegwerk.


  De jaden draak was schitterend.


  Kate voelde een beweging en keek op. Medina wilde net opstaan. Hij hield een pistool op haar hoofd gericht.


  'Cid? Wat... Was jij het?'


  Hij gaf geen antwoord.


  'Jadedraak - dat was maar een illusie,' mompelde ze, en ze kwam ook langzaam overeind. 'Om de valse indruk te wekken dat er gevaar was, dat de tijd drong... om mij zover te krijgen dat ik het manuscript ontcijferde zonder dat ik het in de openbaarheid bracht.'


  Hij haalde de veiligheidspal van zijn pistool over.


  'Je hebt het manuscript niet eens zelf gevonden, hè?' vroeg ze met bevende stem. 'Dat was Andrew Rutherford. Die map die ik in zijn kantoor vond... die map waardoor het leek alsof hij er al een tijdje zelf aan werkte... Dat was ook zo. God nog aan toe, je hebt hem vermoord. Een weerloze oude man die aan de ontdekking van zijn leven werkte. Hoe kon je dat doen?'


  'Ik stel me liever voor dat ik hem uit zijn lijden verloste,' zei Medina gespannen. 'En als je niet zo terughoudend met de details in Marlowes brief was geweest, had ik dit kunnen vermijden.' Hij richtte en haalde de trekker over.


  Bingo,' zei Max in het oortje van rechercheur Colin Davies. Zoals ze allemaal wisten, was een bekentenis de enige manier om Medina veroordeeld te krijgen voor de moord op de hoogleraar.


  'Ze is goed,' zei Davies. 'Die bevende stem? Allemachtig.'


  'Vertel mij wat. En o ja, nog bedankt. Voor alles,' zei Max.


  'Insgelijks.'


  In het begin had Davies niet akkoord willen gaan met Kates plan voor die avond. Hij had het te gevaarlijk voor haar gevonden, maar hij had zich laten overhalen toen ze vroeg of hij echt wilde dat de moord op Rutherford ongestraft bleef.


  Davies keek naar de vijver bij het noordelijke hek en zag de geërgerde parkpolitiemannen de Russische meisjes in hun jeep zetten. Een van hen zei iets over een tolk die binnen twintig minuten op hun kantoor zou aankomen.


  Perfect.


  Hij jogde naar het zuiden, richting Maze Hill Gate.


  Medina begreep het niet.


  Hij probeerde het nog een keer.


  Niets.


  De jeep van de parkpolitie reed met grote snelheid voorbij zonder te stoppen. Omdat Kate en hij in het lagere gedeelte stonden, waren ze niet te zien. Toen hij de trekker voor de derde keer overhaalde, bracht Kate haar rechterknie omhoog en dreef die met al haar kracht in zijn kruis.


  Een uur geleden had Kate de kogels uit zijn pistool gehaald. Niet lang nadat ze die middag in slaap was gevallen, had Max gebeld om te vertellen dat hij aan het genealogisch onderzoek was begonnen. Hij had ontdekt dat Medina, via zijn moeder, een afstammeling van Robert Cecil was. Ze hadden er niet lang over gedaan om de rest van de puzzelstukjes aan elkaar te leggen.


  Medina klapte dubbel, greep naar zijn maag en kreunde van pijn.


  'Dat was voor de Kat,' zei Kate met een kille stem. 'Die zogenaamde vriend die je hebt bedrogen. En dit,' zei ze, terwijl ze de rits van haar sweatshirt een paar centimeter openmaakte, 'is voor An-drew Rutherford.'


  Medina keek op en zag de metalen draad die aan haar borst was geplakt. Hij zweeg, maar zijn ogen schoten vuur.


  Kate keek plotseling naar links en tuurde in de duisternis. En


  toen Medina haar blik volgde - naar niets, al wist hij dat niet -draaide ze zich bliksemsnel om op de bal van haar linkervoet en stootte ze met haar rechtervoet tegen de onderkant van Medina's schedel.


  'En dat, klootzak,' zei ze tegen zijn liggende, bewusteloze lichaam, 'was voor mij.'


  'Die Russische meisjes krijgen een preek over de parkregels en dan mogen ze vertrekken,' zei brigadier Davies toen hij bij Kate was aangekomen.


  'Goed.' En Max, wist ze, had een van Medina's buitenlandse bankrekeningen gehackt en zou ervoor zorgen dat ze de rest van hun geld kregen.


  In de verte begon een sirene te loeien.


  'De pers is er zo,' zei Davies tegen haar, terwijl hij Medina handboeien omdeed.


  'Dan stap ik maar eens op,' zei Kate, en ze keek nog even naar Medina. Het was een mooi staaltje van kosmische gerechtigheid, vond ze. Sir Roberts verraad was eindelijk aan het licht gebracht, en zijn gestolen schat ging terug naar de staat  dat alles door de hebzucht van zijn nakomeling.


  'Jij staat niet graag in de schijnwerpers, hè?'


  'Een cliënt erin luizen om hem in het bijzijn van de pers te laten arresteren, dat is geen reclame voor mijn firma.'


  'Tot morgen,' zei Davies. 'O ja  goed werk.'


  'Dank je.' Kate draaide zich om en rende langs de rand van de geul.


  Toen ze een groot veld overstak, doken er twee mannen voor haar op. Gekleed in het zwart. De politie was nog in aantocht, dacht ze, want ze kon de sirenes nog horen naderen. En dit waren beslist geen journalisten of agenten van de parkpolitie. Had Medina haar plan voorzien? Had hij zelf ook voor ondersteuning gezorgd?


  'Hallo,' zei ze rustig, en ze nam een lipstick uit haar zak. Kate wist dat ze niet aan haar kant stonden, maar ze hoefden niet te weten dat zij dat wist. 'Jullie moeten de collega's van brigadier Davies zijn,' zei ze, en ze bracht de lipstick naar haar lippen. 'Ik weet dat ik zo'n dertig seconden heb voordat het hier wemelt van de journalisten, dus...'


  Voordat een van beide mannen zijn wapen had getrokken, had Kate verdovingspijltjes in elk van hen geschoten. Ze zakten bijna meteen op de grond.


  Achter haar knapte een takje. Er was er nog een. Goed, dacht ze. Ze probeerde op grond van het geluid uit te rekenen hoe ver hij achter haar was. Een meter of twee?


  Ze zette twee snelle stappen achteruit, draaide zich toen bliksemsnel om en liet haar voet uitschieten voor een harde, vliegensvlugge trap. Haar hak trof de schedel van de man en hij ging tegen de grond.


  Met een zucht draaide ze zich weer om. Maar voordat ze een stap kon zetten, greep een sterke arm haar vast en werd er een natte, scherp ruikende lap tegen haar neus gedrukt. Onmiddellijk voelde ze zich versuft. Haar spieren werden slap en nutteloos. Een vierde man... Shit. Hij pakte Kate op en zwaaide haar over zijn schouder. Ze zag zijn benen heen en weer bewegen toen hij haar wegdroeg  ergens heen  en verloor toen het bewustzijn.


  New York - 20.38 uur


  Max wist dat er iets mis was. Kate had al meer dan tien minuten geleden het park uit moeten zijn en contact met hem moeten opnemen.


  Hij maakte zich zorgen en besloot op z'n minst uit te zoeken waar ze was, al kon hij niet nagaan hoe ze eraan toe was. Zoals alle medewerkers van Slade die in het veld opereerden, had Kate een tracking-chip in haar schouder laten implanteren. Max zette het signaal op zijn computerscherm en zag dat ze snel naar het westen ging.


  Gezien de rechte lijn die ze volgde, ook op plaatsen waar geen weg was, moest het wel een helikopter zijn.
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  Laaghartig fortuin, hoog in uw rad Is er een punt waarnaar de mensen streven, Ze vallen hard omlaag; dat punt heb ik bereikt, En daar ik toen niet hoger klimmen kon, Is 't zinloos om te treuren om mijn val. Vaarwel, mijn koningin, ween niet om Mortimer, Die de aard' versmaadt en zich als reiziger In verre, onbekende landen waagt.


  - Mortimer, in Marlowe: Edward III


  Deptford - middag, mei 1593


  Zes dragers, gehuld in het zwart, liepen met de kist naar de St. Nicholas-kerk. Tientallen rouwenden vormden de stoet. Er was gevochten, zeiden de mensen. Hij had geprobeerd iemand te doden. Ruzie tussen geliefden, dachten sommigen. Nee, onenigheid over een kroegrekening, zei een ander.


  Robert Poley volgde de stoet op een afstand. Het onderzoek was goed verlopen, dacht hij. Ingram Frizer had de koninklijke lijkschouwer gauw gevonden, en Nick Skeres was ook snel teruggekomen. De lijkschouwer had de drie mannen in de tuin ondervraagd en daarna de wonden onderzocht en metingen verricht van de afstanden in de kamer. Er waren zestien juryleden bijeengeroepen om het bewijsmateriaal te horen. Mensen uit de omgeving  landeigenaren, bakkers en dergelijke. Het vonnis was uitgevallen zoals Poley had verwacht: het verhaal was juist en Frizer had Marlowe uit zelfverdediging gedood.


  Het was allemaal tamelijk eenvoudig geweest.


  Met plezier herinnerde Poley zich hoe hij Nick Skeres erin had laten lopen. Hij had de inhoud van Marlowes leren tas natuurlijk van tevoren bestudeerd, en toen hij zag dat de code van de brief bijna zeker gebaseerd was op het fragment van Hero and Leander, had hij alle bladzijden van het gedicht in zijn wambuis gestoken. Het was Marlowes enige exemplaar geweest, wist hij, en daarom zou niemand, Phelippes ook niet, Marlowes brief aan de koningin kunnen lezen. Poley glimlachte. Phelippes moest zich wel de haren uit het hoofd trekken.


  Poley had nog niet de kans gehad de brief helemaal uit te lezen -Frizer was eerder ten tonele verschenen dan hij had verwacht  maar hij had er genoeg van gezien. 'Uwe majesteit, ik moet u vertellen over een verraad. Uw kromme helper heeft wapens gestolen, die hij vervolgens...' Marlowe had inderdaad kunnen bewijzen dat Cecil zich aan verboden handel schuldig maakte, maar nu zou niemand anders dat ooit te weten komen.


  Poley vond het geen probleem om Marlowe op deze manier te laten vallen. Het was nooit zijn bedoeling geweest om met zijn eed dat hij de toneelschrijver zou helpen zijn eigen inkomstenbronnen in gevaar te brengen. En toen dat vooruitzicht duidelijk was geworden, had Poley geweten dat hij zijn koers moest wijzigen. Het was jammer dat hij Marlowe dat had moeten aandoen, maar er was geen andere mogelijkheid geweest. Zijn eigen belang kwam op de eerste plaats.


  Over een paar jaar zou hij Marlowes gedicht aan een uitgever aanbieden, besloot hij. Tegen die tijd zou Phelippes de hele zaak zijn vergeten en er niet meer aan denken het gedicht naast de gecodeerde brief te leggen.


  Na wat hij Marlowe had aangedaan, was dat het minste wat hij kon doen.


  Essex zag dat zijn koningin een wandeling maakte over een afgezonderd stuk van de rivieroever. In de koele bries hingen de geuren van kamperfoelie, aardbeien en de zilte zee. Meeuwen scheerden door de lucht; watervogels flapten en krijsten in het riet langs de oever. Het zonlicht danste op de edelstenen en het goudbrokaat van haar japon.


  'Geliefde, wat is er?' vroeg hij toen hij merkte dat ze melancholiek gestemd was.


  'Christopher Marlowe. Hij is dood.' Essex legde zijn handen op haar schouders. 'Hij zou ons zijn nieuwste gedicht geven,' ging ze zachtjes verder, en ze liet zich door Essex in zijn armen nemen.


  De begrafenisstoet bereikte het kerkhof aan de rand van het veld en de dragers lieten de kist in het verse graf zakken. Robert Poley kwam bij drie dichters te staan. 'Hij was de lieveling van de muze,' klaagde een van hen. 'Een waarlijk vaardige stem,' zei een ander bedroefd. 'Een van de geestigste schelmen die God ooit heeft geschapen. Zijn pen was zo scherp gepunt als het mes dat hem doodde.'


  Toen de dominee begon te spreken, ging Poley weg. Nu kon hij eindelijk naar huis gaan en uitrusten, dacht hij. Zijn werk was voltooid.
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  New York - 23.01 uur, heden


  een beweging, senator,' zei Max in zijn microfoon te-


  'Ggen Donovan Morgan.


  Hij had Kate vanaf de luchtmachtbasis Northolt naar Napels kunnen volgen en vandaar naar Capri. Daarna had ze niet meer bewogen.


  'Dat betekent dat hij haar heeft gedrogeerd... of opgesloten houdt,' antwoordde Morgan.


  'Ja.' Max hoopte vurig dat Morgan gelijk had en dat De Tolomei haar niet had gedood. 'Slade kan er ieder moment zijn, senator. Ik bel u zodra ik iets hoor.'


  'Dank u.'


  Max hing op en vroeg zich af wat Slade en Morgan voor hem verborgen hielden. Om de een of andere reden gingen beide mannen ervan uit dat De Tolomei van plan was Kate in leven te houden. Max wilde dat hij daar net zo zeker van was.


  Hij wilde ook dat hij dit alles had voorkomen.


  Golf van Napels - 05.03 uur


  Twee opblaasbare Zodiac-speedboten van drie meter lang vlogen van het schiereiland Sorrento weg. De lichtjes en discomuziek verdwenen in de verte. In elke boot bevonden zich vier mannen. Algauw doemde de noordelijke rotswand van Capri voor hen op.


  Links van hen bevond zich de goed verlichte Marina Grande. Hun bestemming lag meer naar het westen. Binnen enkele minuten naderden ze de beroemde blauwe grot van het eiland. Daar stond een vergrijsde Capriaan te wachten. Hij hielp hen de boten aan te


  leggen, en de acht mannen beklommen de gammele, zigzaggende trap naar de top van de rotswand.


  Jeremy Slade en zijn zeven personeelsleden splitsten zich op in groepjes van twee en begaven zich via verschillende routes naar het huis van Luca de Tolomei.


  Washington - 23.07 uur


  Hij had het pas geweten toen het te laat was.


  Kate had het al meer dan zes maanden over een vriendje, een archeoloog. Hij had een naam uit Wales, had ze gezegd. Rhys, omdat de familie van zijn moeder uit Wales kwam, net als Donovan Morgan.


  Hij had zijn dochter nog nooit zo gelukkig meegemaakt.


  Morgan zou Rhys die eerste Thanksgiving ontmoeten, maar Rhys had naar de vindplaats moeten gaan om op het laatste moment nog wat research te doen voor een presentatie die hij zou houden. Het had iets met een eeuwenoude tekst te maken.


  Diezelfde Thanksgiving was een Amerikaanse spion, codenaam Acheron, naar Jordanië gestuurd om een terroristische cel uit te schakelen die van plan was zenuwgas los te laten in het metrostelsel van New York.


  Morgan had het verband niet gelegd. Er waren duizenden jongemannen op Harvard. Hij had er geen moment bij stilgestaan. Slades spion was opgegroeid in Egypte  Kates archeoloog kwam uit Wales.


  Toen kwam de uitnodiging voor nieuwjaar. Kate ging bij de familie Khouri in Cairo logeren. Morgan had dat niet begrepen.


  'Heb ik je dat niet verteld?' had ze gevraagd. 'Rhys' vader is een Egyptenaar. Rhys is daar opgegroeid. Hij is hier in Amerika komen studeren.'


  Hoe groot was de kans?


  Morgan had geprobeerd haar van die verhouding af te brengen. Hij had tegen Kate gezegd dat ze te jong was voor een serieuze relatie, maar ze had niet willen luisteren. En toen hij Rhys ontmoette en hen voor het eerst met elkaar zag, begreep hij het. De verloving volgde algauw. Rhys was van plan Kate over zijn dubbelleven te vertellen, maar na Irak vertelde hij het Morgan. Na operatie Hydra zou hij het Kate ook vertellen. Hij wilde niet dat Kate zich al die maanden zorgen maakte.


  Het was Rhys' idee geweest dat zijn broer en hij naar de Himalaya gingen. Hij had haar op de een of andere manier moeten verklaren waarom hij een paar maanden geen contact met haar kon opnemen. En toen was hij verdwenen, en Morgan had gezwegen, want hij had Kates verdriet niet nog groter willen maken.


  Belvédère van Punta Cannone, Capri - 05.09 uur


  De Tolomei keek.


  Een aantal jaren geleden had hij camera's laten installeren in Donovan Morgans huis. Met het oog op dit moment. Om die bekende uitdrukking op zijn gezicht te zien, de uitdrukking die hijzelf al zo lang op zijn gezicht had. Die mengeling van verdriet en intense zelfverachting.


  Jason Avera en Connor Black waren de eersten die arriveerden. Ze waren weer gekleed als toeristen en beklommen de Via Costello op Capri, langs huizen en tuinen vol palmen en citrusbomen.


  De Tolomeis huis stond aan het eind van de weg, op de rand van het rotsmassief. Het werd aan drie kanten omringd door een gebogen, met klimop begroeide natuurstenen muur, met daarbovenop een reling van zwart staal.


  'Baas,' rapporteerde Jason zachtjes aan Slade. 'We worden geobserveerd.'


  Slade, van wie Jason vermoedde dat hij inmiddels binnen roepaf-stand was, gaf geen antwoord. Op die camera's hadden ze gerekend.


  Jason bewoog zich langzaam langs de muur en ging verder: 'En er is hier genoeg Semtex om alles in de lucht te laten vliegen. Ik zie één struikeldraad, en er zijn er vast nog wel meer. Waarschijnlijk is er binnen ook een ontstekingsmechanisme.'


  Ergens boven de Middellandse Zee - 05.16 uur


  'Een val?' vroeg CIA-directeur Alexis Cruz aan Slade. Haar privéjet begon te dalen naar het vliegveld van Napels.


  'Zuiver defensief, zou ik zeggen. Ik denk dat hij hier nog even van wil genieten... Hij heeft ons niet allemaal tegelijk weten uit te schakelen.'


  'Tenzij ze al dood zijn en dit alleen maar een manier is om Dono-van zo lang mogelijk te kwellen.'


  'Ik denk niet dat De Tolomei naar de dood verlangt, Lexy.'


  'Wil hij gratie? Geld?'


  'Misschien wel allebei.'


  'Je hebt carte blanche, weet je.'


  'Goed. Zorg dat de helikopter met het medisch team klaarstaat. We zijn gauw terug.'


  Knipperend met haar ogen werd Kate wakker. Ze zat in een stoel bij een raam in een verder lege kamer. Buiten zag ze niets dan de donkerblauwe hemel.


  'Koffie?' vroeg De Tolomei. Hij kwam met een dampende mok de kamer in.


  Ze knikte behoedzaam, haar hoofd nog verdoofd. Tot haar schrik had hij de koffie precies zo gemaakt als zij lekker vond. Hoe lang observeerde hij haar al, luisterde hij haar al af?


  Haar ogen brandden, en zodra ze aan de gekleurde contactlenzen dacht, haalde ze ze uit haar ogen. Haar pruik lag naast haar op de tafel, zag ze, en ze liet de lenzen erop vallen.


  'Geen slechte vermomming,' zei De Tolomei. 'We zouden je misschien niet hebben gevonden als...'


  '... als jullie niet iets in mijn mobiele telefoon hadden gestopt?' maakte Kate zijn zin voor hem af.


  Hij glimlachte. 'Mijn mannen hadden nooit gedacht dat het zo moeilijk zou zijn jou in bedwang te krijgen.'


  Kate haalde haar schouders op.


  'Heb je mijn boodschap doorgegeven?'


  'Ik heb de afgelopen dagen niet met mijn vader gesproken, maar dat zul je al wel weten.'


  'Ik kon er niet zeker van zijn.'


  'Dus nu ga je me doden? Of ga je me iets afschuwelijks vertellen dat hij heeft gedaan om je vrouw zover te krijgen dat ze tegen je getuigde?'


  'Geen van beide. Ik ben geen moordenaar. Ik heb één man gedood, en je weet waarom. Wat dat laatste betreft... Als je het dan zo nodig weten wilt: ik was twintig minuten te laat toen ik onze dochter van school ging halen op de dag dat ze werd vermoord. Ik zei tegen mijn vrouw dat ik wat langer had doorgewerkt. Maar je vader zei dat ik een kortstondige verhouding met een vrouwelijke collega had. Hij suggereerde dat ik met haar in bed lag toen mijn dochter werd gekidnapt.'


  'Was dat waar?' vroeg Kate.


  'Ja, moet ik tot mijn schande bekennen. Maar dat een collega en vriend - een man die zelf ook een kind had - doorvertelde wat ik hem in vertrouwen had verteld, en dat hij dat deed om mij voor dat misdrijf veroordeeld te krijgen?' De Tolomei schudde vol walging zijn hoofd.


  'Je dacht toch niet dat het openbaar ministerie foltering en moord ongestraft zou laten? Met een fbi-agent als dader? Je dacht toch niet dat ze in feite tegen het publiek zouden zeggen dat het prima was voor eigen rechter te spelen?'


  'Ja, onder die omstandigheden wel,' zei De Tolomei. 'Door mijn eigen schuld raakte ik mijn dochter kwijt, maar de onthullingen van je vader kostten me mijn vrouw. Daarna heb ik altijd gewild dat hij hetzelfde verdriet zou ondergaan, dezelfde spijt zou hebben van iets wat hij had gedaan, dat hij gekweld zou worden door de angst dat zijn daden aan het licht zouden komen, de angst dat hij wat hij nog aan familie had zou verliezen.'


  'Veel succes.'


  'Dank je, maar dat heb ik niet meer nodig.'


  'Je denkt toch niet dat ik geloof dat hij iets heeft gedaan wat op één lijn staat met overspel, kinderverwaarlozing en moord? Je weet wat voor man hij is.'


  'Sommige dingen zijn veelzeggender dan woorden, Kate. Kom mee.'


  Max zat gefascineerd naar zijn computerscherm te kijken. Eindelijk kwam Kate in beweging. Het was mogelijk dat iemand haar droeg, wist hij, maar hij hoopte dat ze zelf liep.


  De Tolomei leidde Kate een trap op, door een gang met een bocht erin, en wees toen naar een gewelfde deuropening.


  'De cia heeft drie jaar geleden zijn beste spion naar Irak gestuurd. Dat gebeurde in het kader van een missie om Saddam Hoessein uit het zadel te stoten. Je vader, destijds voorzitter van de ssci, wist daar alles van. De spion werd gevangengenomen door de Iraan-se inlichtingendienst en daarna vastgehouden in de ergste gevangenis van Teheran. Ze hebben nooit een reddingspoging gedaan, waarschijnlijk omdat dat in politiek opzicht te veel problemen met zich mee zou brengen. Als mijn bronnen zich niet vergissen, werden die beslissingen genomen door Jeremy Slade.'


  'Dat geloof ik niet.'


  'Kijk zelf maar.'


  Kate ging in de deuropening staan en keek naar binnen. De kamer leek op een luxueuze medische kliniek. Aan de andere kant van het pand kwam de zon al op, maar deze kamer was nog donker. Langzaam pasten Kates ogen zich aan.


  Aan de overkant zag ze een broodmagere man op een bed liggen. Hij was onder andere met een infuus verbonden. Hoewel zijn borst op- en neerging, lag hij volkomen stil. Zonder te weten waarom voelde Kate zich gedwongen om naar voren te gaan.


  De oogleden van de patiënt, zag ze, gingen fladderend open. Even later keek hij haar aan.


  Allah zij geprezen, hij is wakker!


  Surina Khan stond in de deuropening van de aangrenzende kamer. Ze had een presenteerblad met nieuwe medicijnen, zalven en infuuszakjes. Vanaf de plaats waar ze stond, kon ze haar patiënt en de jonge vrouw met het bruine haar en de vreemde tatoeage zien.


  Ze keken elkaar aan. Zwijgend.


  Zonder enige twijfel had de vrouw hem herkend. Haar ogen waren betraand, haar lippen waren van elkaar gegaan, en haar lichaam


  was verstijfd. Het leek wel of ze niet ademhaalde.


  In het begin maakte Surina's patiënt een kalme indruk. De uitdrukking op zijn gezicht was belangstellend, misschien zelfs vriendelijk, maar er ging ook een zekere leegte van uit. Toen hield hij heel langzaam zijn hoofd schuin en drukte hij zijn lippen op elkaar.


  Even later verspreidde zich langzaam een stralende glimlach over zijn gezicht.


  Surina keek weer naar de vrouw en zag tranen over haar wangen lopen. Ze bleven even aan haar kin hangen en vielen toen neer.


  En toen werd de stilte verbroken. De patiënt begon te spreken, maar er kwam alleen een onhoorbaar gefluister uit zijn mond. Hij schraapte zijn keel en probeerde het opnieuw. Hij bleef in de ogen van de vrouw kijken, en zijn stem klonk aarzelend maar warm. Hoopvol. 'Surina?'


  Een ogenblik bleef het woord in de lucht hangen, als een blad dat in een zachte bries bleef zweven.


  Toen klonk er een kletterend geluid.


  De jonge vrouw met de vreemde tatoeage had geen spier bewogen, maar de echte Surina had haar blad met medicamenten laten vallen.
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  O, dat die vervloekte schurk maar weer zou leven, Dan konden wij hem kwellen met een nieuw bedachte dood!


  - Epernoun, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Londen - begin van de middag, mei 1593


  Thomas Phelippes zat aan zijn bureau en keek woedend naar het gecodeerde bericht dat Skeres die ochtend bij hem had afgeleverd. Hij had al die tijd geprobeerd de tekst te ontcijferen, maar het was hem niet gelukt.


  'Marlowe,' zei hij woedend. 'Die dolksteek was nog te goed voor jou.'


  Robert Cecil dacht er ook zo over.


  Hij keek in de lege holte onder de vloerplanken in zijn studeerkamer. Nooit eerder was hij zo razend geweest. Wat jammer dat Marlowe nu voorgoed buiten zijn bereik was.


  Als Cecil had geweten wat er op dat moment stroomafwaarts langs de Theems gebeurde, zou hij dubbel zo kwaad zijn geweest.


  Deptford - begin van de middag


  Gevolgd door drie douaniers liep Oliver Fitzwilliam over een van de particuliere kaden van Deptford naar de schepen van de Muscovy Company. Kit had hem gevraagd een onderzoek in te stellen voordat ze zouden uitvaren. Hij had gezegd dat er misschien smokkel-praktijken aan de gang waren.


  Fitzwilliam was diep getroffen door de plotselinge dood van zijn vriend en hij was woedend op wie het ook was die hem ter dood had gebracht. Hij geloofde niets van dat verhaal over ruzie om een rekening. De moordenaar - of diens opdrachtgever - en de man die achter de smokkelpraktijken zat, waren natuurlijk een en dezelfde. Nu Kit dood was voordat zijn onderzoek was afgerond, zou de dader waarschijnlijk vrijuit gaan. Maar als zijn middelen om goederen te smokkelen hem werden afgenomen, zou de schurk er misschien voorlopig mee moeten ophouden.


  'Op grond van het gezag dat mij door het hof is verleend,' begon hij toen hij het eerste schip betrad, 'doorzoek ik deze schepen op smokkelwaar.'


  Helen bracht Kits paard naar de stallen van Deptford en ging toen naar de rivieroever. Blijkbaar had zijn vriend Robert Poley plaatsen voor hen beiden geregeld aan boord van een van sir Waker Raleghs kaperschepen, de Bonaventure.


  Er was iets aan de hand op de kade, zag ze. Vier geüniformeerde mannen sjouwden kisten uit een van de schepen van de Muscovy Company. Ze herkende de dikke. Dat was de douanier die haar papieren in beslag had genomen en haar geld had ingepikt. Hij en zijn ondergeschikten, hoorde ze van omstanders, legden beslag op gestolen wapens.


  Haar kapitein zou daar niet blij mee zijn, dacht Helen. Maar Kit wel. Ze kon bijna niet wachten tot ze het hem kon vertellen. Het was nog maar een dag geleden dat ze hem voor het laatst had gezien, maar ze besefte dat ze hem nu al miste.


  



  35


  Capri - 05.36 uur, heden


  De Tolomei trok de deur van zijn surveillancekamer achter zich dicht. Hij trof Kate op de gang aan, waar ze in haar ontreddering zachtjes snikte.


  Ze zag hem, veegde met haar mouw over haar ogen en greep hem toen bij zijn overhemd. 'Je hebt hem hier vastgehouden, terwijl je wist wat hij heeft doorgemaakt? Hij heeft medische verzorging nodig. Hij heeft een dokter nodig!'


  De Tolomei keek rustig naar het samengewrongen katoen in haar hand en zei: 'En die heeft hij gehad. Drie keer per dag, sinds hij in Tunis is aangekomen.'


  Kate deed een stap terug. 'Wat zei de dokter?'


  De Tolomei knikte in de richting van de gang, draaide zich om en liep de tuin in. Die was goed verzorgd, maar er hing toch een naargeestige sfeer. Pijnbomen en cipressen wierpen lange schaduwen. Het weelderige groen stond veel te dicht op elkaar, en de bloemen waren voor het merendeel blauw en purper. Jasmijn en aloë hingen uit spleten in de bemoste muren.


  'Rhys herstelt goed,' zei De Tolomei, terwijl ze van het huis vandaan liepen.


  'Heeft hij...' Haar stem sloeg over en ze probeerde het opnieuw. 'Heeft hij pijn?'


  'Niet meer.'


  'Krijgt hij... zijn geheugen terug?'


  'Hij is jarenlang zwaar gedrogeerd. Dat weten ze nog niet.'


  'Hoe heeft dit... alles... kunnen gebeuren?'


  'Drie jaar geleden liet iemand op het cia-hoofdkantoor de bijzonderheden van Rhys' missie in Irak uitlekken naar de Iraanse inlichtingendienst. Met name aan iemand die ik vrij goed heb leren


  kennen. Mijn vriend was van plan over te lopen en dacht dat hij bescherming van de cia kon krijgen als hij een Amerikaanse spion in handen had. Hij wilde een verzekeringspolis voor zichzelf kopen. Een paar weken geleden vroeg hij me om raad.'


  'Maar hoe heb je het verband gelegd? Met mijn vader? Met mij?'


  'Ik laat jullie allebei al jaren volgen. Toen ik het gezicht zag van de spion die door mijn Iraanse vriend gevangen werd gehouden, herkende ik hem en... bood ik een aanzienlijk bedrag.'


  'Hoeveel?' vroeg Kate. Ze was er bijna zeker van dat ze het antwoord al wist, maar ze wilde het bevestigd hebben.


  'Elf miljoen dollar.'


  'Ik weet dat je het niet voor Rhys of voor mij hebt gedaan,' zei ze toen zachtjes. 'Maar dank je.'


  'Graag gedaan,' antwoordde De Tolomei, verrast omdat zijn woorden oprecht aanvoelden. En wat nog verrassender was: hij voelde dat zijn hart lichter werd, en dat had een andere oorzaak dan het verdriet dat Donovan Morgan leed. De uitdrukking op Kates gezicht - een uitdrukking van intense, zij het getroebleerde dankbaarheid  was de reden waarom hij zo veel jaren geleden bij de fbi was gegaan.


  Kate maakte De Tolomeis tuinhek open en liep naar het eind van de Via Costello, waar ze een schitterend uitzicht had. Ze leunde tegen het muurtje en keek tussen de pijnbomen door naar het heldere tur-quoise water beneden.


  Ze stond daar nog geen minuut of ze hoorde voetstappen. Ze draaide zich om en zag Jeremy Slade.


  'Hoe gaat het met hem?'


  'Hij is herstellende,' zei Kate.


  'Ik dacht dat hij dood was, Kate. Dat het voor iedereen die van hem hield beter was om zekerheid te hebben. En we moesten ook nog rekening houden met het protocol. Er was melding gemaakt van een incident in de Himalaya, dicht bij Mount Everest, en dus...'


  'Die arm?'


  Slade keek haar geschokt aan. 'Je hebt de kist opengemaakt?' Hij deed zijn ogen even dicht. 'We hadden iets nodig voor de mensen


  van het uitvaartbedrijf. Die arm... was van een van de Duitse toeristen die bij die aanslag om het leven kwamen. Rhys' broer was in de buurt van hun kamp en...'


  'Hij heeft me die ansichtkaarten gestuurd,' zei Kate langzaam.


  Slade knikte. 'Je moet weten, ik heb in de loop van de jaren honderden Iraakse overlopers ondervraagd. En toen Saddam voor de oorlog alle gevangenen vrijliet - behalve de spionnen - stuurde ik teams om inlichtingen in te winnen. Maandenlang. Voor alle zekerheid. Het kwam nooit bij me op dat...'


  'Ik kan me voorstellen wat je denkt,' onderbrak Kate hem. 'Maar als je niet had gelogen, zou iemand er misschien aan hebben gedacht om te gaan kijken waar jij niet keek.'


  Slade zweeg.


  Kate zag aan zijn ogen dat hij gekweld werd door schuldgevoelens. 'Het lek, Rhys' verdwijning - was dat een van de redenen waarom je bij de cia bent weggegaan?'


  Hij knikte.


  'Hoe lang weet je al dat hij nog leeft?'


  'Je vader kreeg vijf dagen geleden een videofilm, maar...'


  'Mijn vader weet het al vijf dagen?'


  'We wilden hem vinden en hem veilig thuisbrengen voordat we het je vertelden,' zei Slade zachtjes. 'Heeft De Tolomei je gestuurd om te onderhandelen?'


  'Nee.'


  'Wat wil hij?'


  'Niets. Hij heeft het al.'


  'Hij wil geen gratie?'


  'Hij is niet van plan om naar zijn Nick Fontana-identiteit terug te keren, of naar de Verenigde Staten. Hij zei dat jullie naar binnen mogen gaan om bij Rhys te kijken. En dat er een helikopter met een medisch team in zijn tuin mag landen.'


  'Je praat alsof...'


  'Hij heeft zijn bewakers gisteravond weggestuurd. En nu gaat hij zelf ook weg,' zei Kate. Voordat ze zijn tuin had verlaten, had De Tolomei haar verteld over de lichtschacht die hij in de rots onder zijn kelder had laten boren.


  'Hij is niet zo goed getraind als jij... Je had hem kunnen tegenhouden.'


  'Na wat hij voor Rhys heeft gedaan?' Kate schudde haar hoofd. 'Trouwens, hij is niet van plan iemand te vertellen wat hij weet.'


  'Geloof je hem?'


  'Ja. Hij vormt geen bedreiging voor iemand van ons, zolang jullie maar niet proberen hem te laten uitleveren of doden.'


  'Zei hij ook wie er nog meer de waarheid over Rhys weten?'


  'Alleen Hamid Azadi, maar Azadi is overgelopen. Die heeft de inlichtingenwereld achter zich gelaten. Die zal niets vertellen.'


  Slade zei niets. Hij nam zijn mobiele telefoon uit zijn zak. 'We zijn klaar,' hoorde Kate hem zeggen. 'In zijn tuin. Nee, het wordt geen probleem.'


  Tien meter onder het oppervlak van de zee zat De Tolomei in een kleine, tweepersoons-draagvleugelboot. Zo'n bootje werd een Bio-nic Dolphin genoemd en hij voer nu met grote snelheid naar het vasteland.


  Napels - 08.04 uur


  De lucht was grijs. Er hing een lichte ochtendnevel.


  Huiverend zag Kate hoe de brancard naar de ranke witte Gulf-stream van directeur Cruz werd gereden. Twee mannen duwden hem over de startbaan, en toen ze bij de trap aankwamen, tilden ze hem op om Rhys aan boord te brengen.


  De jonge verpleegster, Surina Khan, ging achter hen aan het vliegtuig in. Ze had gevraagd of ze mee mocht, en omdat ze zagen hoe goed Rhys op haar reageerde, hadden Kate en Slade dat een goed idee gevonden.


  De jet kreeg meer snelheid, kwam los van de startbaan en ging op weg naar Washington.


  Kate draaide zich om en liep naar de hoofdterminal van het vliegveld.


  'Je moet me alles vertellen,' riep Adriana uit zodra Kate haar telefoon opnam. 'Iedereen heeft het over de arrestatie van Medina. Grote koppen in alle kranten. Ik heb nog geen van die artikelen gelezen, want ik wilde het uit de eerste hand horen. Of mag je er niet over praten?'


  'Hé,' zei Kate, blij met de afleiding. 'Wat mij betreft heeft hij zijn recht op privacy verloren toen hij een pistool op me richtte.'


  'O mijn god! Ben je ongedeerd? Ik wist niet dat jij ook in Green-wich Park was! Iedereen denkt dat het alleen de politie was.'


  'Ik zal je erover vertellen. Ik ben... Ik ben ongedeerd.'


  'Je klinkt alsof je je niet goed voelt.'


  Ach, ik ben een beetje verkouden.'


  'Kunnen we ergens koffie drinken?'


  'Dat zou geweldig zijn,' zei Kate. 'Ik moet nu aan boord gaan. Ik ben om een uur of elf in Londen.'


  'Wat bedoel je? Waar ben je?'


  'Er is iets... tussengekomen. Ik ben in Napels.'


  'Wat is je vluchtnummer? Dan kom ik je afhalen.'


  'Nee, dat hoeft niet. Ik moet toch naar mijn kantoor - douchen, een paar spullen ophalen...'


  'Zullen we in Shepherd Market afspreken? Het grote plein. Iets eten.'


  'Dat lijkt me wel wat. Zullen we zeggen om kwart over twaalf?'


  'Prima.'
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  Ik ga als wervelwinden razen voor een storm. - Guise, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Londen  middag, mei 1593


  Hij kon niet langer wachten. Zijn verzameling moest worden ingebonden en onmiddellijk verstopt.


  Phelippes keek uit zijn raam. Er pakten zich donkere wolken samen. Straks zou het gaan regenen. Goed.


  Met een klein mesje sneed hij Marlowes gecodeerde bericht in de zool van zijn linkerlaars. Vervolgens legde hij het origineel helemaal onder aan de stapel rapporten in zijn tinnen kistje. Phelippes voelde er eigenlijk weinig voor om het te laten inbinden voordat hij zeker wist dat de laatste bladzijde inderdaad bewijzen aanvoerde voor Ce-cils verraderlijke transacties met de Barbarijse piraat, maar hij had geen keus. Zodra Cecil ontdekte dat hij over zulk belastend bewijsmateriaal beschikte, zouden er mannen naar zijn huis worden gestuurd. En die mannen zouden niet rusten voor ze elke laatste kier hadden onderzocht, en voor ze op elk massief oppervlak hadden getikt om na te gaan of het hol was. Phelippes zou niet alleen het middel verliezen om Cecil te verslaan, maar zijn moeizaam bijeengebrachte arsenaal van geheimen zou ook nog verloren gaan. Dat mocht beslist niet gebeuren.


  Tijd voor de titel.


  Phelippes haalde een vel papier uit zijn bureau en maakte een flesje citroensap open. Dat sap was vreselijk duur, maar hiervoor had hij het echt nodig.


  Hij keek een laatste keer naar zijn lijst met mogelijke titels en hield het papier toen bij zijn kaarsvlam. Niet een van de titels stond hem aan.


  Te lang misschien?


  Vanwege dat miezerige schepsel van een Marlowe zag hij zich gedwongen iets te overhaasten wat hij op zijn gemak had willen doen. Was Marlowe snel aan zijn eind gekomen, vroeg hij zich af. Of had Marlowe enkele ogenblikken de tijd gehad om zich erover te verheugen dat hij zijn geheim zou meenemen in zijn graf?


  Plotseling schoot de titel hem te binnen. Hij was korter dan de andere. En ook krachtiger. Als een dolkstoot. De anatomie van geheimen.


  Phelippes schreef de woorden met citroeninkt. Toen maakte hij zijn inktpot open, nam een tweede ganzenveer en schreef een aantal regels van nulliteiten boven, onder en tussen de citroentekst. Toen de bladzijde droog was, waren alleen de nulliteiten te zien. Tevreden legde hij hem boven op zijn verzameling, schoof het kistje in een grote zeildoeken zak en stond op om weg te gaan.


  Zijn binder wachtte.


  Toen hij in zijn studeerkamer terug was, pakte Phelippes meteen de leren tas van Marlowe. Hij had daarin iets anders van belang gevonden, iets wat hem kon helpen lucht te geven aan zijn frustratie. Het was een gedicht dat Walter Ralegh over zijn liefdesverhouding met de koningin had geschreven


  Het was een gedicht van duizenden regels, zag Phelippes, en het had blijkbaar veel moeite gekost. Waarschijnlijk was dit het origineel, besefte hij, want er waren veel woorden doorgestreept en vervangen.


  'Nou, dat ziet hij niet meer terug.' Nadat hij een vuur had gemaakt in zijn haard, gooide hij het ene na het andere verkreukelde vel papier in de vlammen.


  Toen hij alle bladzijden had verbrand, was hij ervan overtuigd dat zijn Anatomie van geheimen de enige grote schepping was, ondanks de populariteit van de werken van Marlowe en Ralegh. Hun woorden, hun bladzijden zouden snel vergeten zijn. Evenals Marlowe zelf, dacht hij, want hij wist dat de dichter-spion die dag begraven werd.


  Phelippes kon niet weten dat eeuwen later geleerden op de hele wereld het verloren gegane gedicht van Ralegh zouden missen en Marlowes vroegtijdige dood zouden betreuren, terwijl amper een sterveling nog zijn - Phelippes' - naam zou kennen.


  Nu zijn taak volbracht was, ging Phelippes op zijn bed liggen en deed zijn ogen dicht. Het zou nu niet lang meer duren. Waarschijnlijk nog voor het vallen van de avond.


  Er was een hard gebonk te horen. En toen opnieuw.


  De deur. Phelippes had de balk ervoor gedaan, maar... met een scherp kraakgeluid bezweek hij. Cecils mannen waren er.


  Phelippes was alleen. Als hij zijn vaste gewoonten had doorbroken en mannen had ingehuurd om hem die dag te bewaken, zou Cecil zeker weten dat hij iets te verbergen had.


  'Waar is het?' vroeg een grote bruut.


  'Ik heb geen idee waar je het over hebt,' antwoordde Phelippes, die zijn best deed om verbaasd te kijken.


  Ze waren met zijn drieën, en ze liepen met grote passen naar binnen en begonnen meteen te zoeken. Ze bladerden in boeken, sneden zijn stromatras kapot, keken overal onder en achter.


  Vier uur later hielden ze op met zoeken. 'Kleed je uit,' beval de grote man.


  Phelippes verzette zich niet. Hij maakte zijn wambuis los en trok zijn hemd uit. Een van de mannen keek in de zakken en sneed de voering van het wambuis open. De twee anderen grinnikten om de kinderlijke schrielheid van zijn lichaam.


  Toen ging Phelippes zitten om zijn laarzen uit te trekken. Onmiddellijk grepen er handen in die laarzen om na te gaan of de zolen loszaten en of daar een opgevouwen stuk papier onder was gestoken.


  De laarzencontroleur fronste zijn wenkbrauwen. Er zat modder op zijn handen. 'Vuil varken,' mopperde hij.


  Phelippes haalde zijn schouders op. Hij had een reden gehad om zijn laarzen niet te vegen.
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  Parijs - 11.34 uur, heden


  Jeremy Slade richtte een 9mm-Browning met geluiddemper op een man wiens gezicht met verband was omzwachteld.


  'Je verspilt je tijd,' zei de man. 'Hamid Azadi is al dood. Het enige wat ik wil, is een rustig leven leiden aan zee.'


  'Dacht je nou echt dat ik je zou vertrouwen?'


  'Nee. Ik ga jou vertrouwen. Mijn nieuwe naam is Cyril Darden-nes. Ik heb geld geërfd van een rijke Franse grootmoeder en ik verhuis naar Key West. Ik heb daar jaren van gedroomd.'


  'Jij verdient geen dromen, Azadi. Je hebt drie jaren gestolen van iemand die mij even dierbaar is als een broer. Om nog maar te zwijgen van het feit dat als hij in de afgelopen drie jaar operationeel was geweest hij misschien wel een heleboel levens zou hebben gered.'


  'Ik vind het jammer dat je vriend tijd heeft verloren. Maar je moet er ook rekening mee houden dat als ik niet tussenbeide was gekomen je spion waarschijnlijk gevangen zou zijn genomen in Irak, en daar zou hij zijn geëxecuteerd.'


  'Integendeel. Ik denk dat hij een oorlog zou hebben voorkomen.' Met een hoorbare klik spande Slade de haan van zijn pistool.


  'Jullie beschikken over maar weinig middelen in mijn vroegere land. Op een dag zullen jullie me nodig hebben. Op z'n minst zullen jullie willen weten wie me in eerste instantie de tip heeft gegeven.'


  Slade kneep zijn ogen enigszins samen. Hij was ervan uitgegaan dat de verrader zijn identiteit geheim had gehouden. 'Je weet wie het is?'


  Azadi knikte. 'En ik zal het je vertellen... later, als je geen pistool op mijn hoofd richt.'


  Even later ging Slade weg. Hij had niet geschoten.


  Mayfair, Londen - 11.54 uur


  Toen Kate haar natte haar had gekamd, maakte ze haar koffer open en haalde haar make-uptas eruit. Ze wilde nog niet praten over wat er op Capri was gebeurd, en ze wilde niet dat Adriana de wallen onder haar ogen en de vlekken op haar wangen zag. Ze schroefde de dop van een tube camouflagecrème en gebruikte haar vingertoppen om het middel aan te brengen waar het maar nodig was. Ze deed er een laagje poeder overheen, bracht donkerbruine eyeliner aan en gaf haar oogleden een kopergouden glans.


  Nadat ze lipstick had aangebracht, keek ze hoe ze eruitzag. Alleen aan haar rode ogen was te zien dat ze het moeilijk had. Ze zette een donkere schildpadden zonnebril op, pakte haar schoudertas en ging naar buiten.


  Shepherd Market was dicht bij het Londense kantoor van Slade. Binnen enkele minuten stak ze Curzon Street over en kwam ze door een gezellig straatje met grote natuurstenen straattegels en met veel broodjeszaken aan weerskanten op de markt. In de schilderachtige voetgangersenclave krioelde het van het leven. Toen Kate op het grote plein kwam, zag ze Adriana voor een bistro met een knalrode luifel en bijpassende tafels zitten.


  'Bedankt dat je bent gekomen,' zei ze, en ze drukte een kus op Adriana's wang.


  'Natuurlijk. Ik wil dolgraag horen wat er gisteravond is gebeurd.'


  Kate ging in de rieten stoel tegenover haar vriendin zitten. 'Ik ben uitgehongerd,' zei ze. 'Eerst bestellen?'


  'Ja.'


  'Wat neem jij?'


  'Hmm, koffie en de feta-tomaat-omelet.'


  'Klinkt goed,' zei Kate, die geen zin had om het menu door te nemen. 'Dat neem ik ook.'


  Adriana trok de aandacht van de ober. Toen hij weer weg was, keek ze Kate weer aan. 'Nou, hoe zit het met Cidro? Ik begrijp het niet goed. Op mijn werk hadden ze het over een schatkist, en dat is opwindend en wie wil niet zo'n ding hebben, maar waarom zou Cidro gevangenisstraf riskeren? Hij is een vermogensbeheerder van


  wereldklasse. Het geld groeit hem op de rug.'


  'Nou, dat lijkt alleen maar zo,' zei Kate. 'Die zogenaamde "gouden handen" waar de pers het altijd over heeft? Dat was in werkelijkheid een vriendje bij een grote accountantsfirma, die Medina vertelde met welke ondernemingen hij short moest gaan. Je weet wel, de bedrijven die met de boekhouding knoeiden. Toen werd die vriend ontslagen en ging het helemaal mis met zijn beleggingsfonds. Uiteindelijk herstelde hij zich door gebruik te maken van organisaties die geruchten verspreidden over ondernemingen waarmee hij short wilde gaan. Dat is ook niet legaal, en de Britse'autoriteiten stellen momenteel een onderzoek naar hem in. Hij is ook bijna blut. Kortgeleden ging hij short met een stuk of wat ondernemingen waarvan de aandelen daarna omhoog zijn geschoten. Dat betekent dat hij geld op tafel moet leggen, en dat heeft hij niet.'


  'God, daar had ik geen idee van.'


  'Ik ook niet. Hij wist de schijn goed op te houden  de nonchalante, zorgeloze rijkaard. Ik heb er nooit aan getwijfeld.'


  'Hoe ben je erachter gekomen dat hij het was?'


  'Ik wist dat de, eh... nou, de schurk, dat die op de hoogte was van bepaalde historische informatie waar de geleerden niets van wisten. En dus nam ik aan dat het een soort familiegeheim moest zijn geweest. Papieren misschien, of alleen maar verhalen die van generatie op generatie werden doorverteld. Max zocht naar de afstammelingen van de Elizabethanen die indertijd waarschijnlijk toegang tot die informatie hadden en...'


  'Cidro was een van hen.'


  'Precies,' zei Kate. Ze had geweten dat Marlowe aan iemand, een vriend of familielid, kon hebben verteld waar de kist van Robert Cecil lag, maar ze was er vrij zeker van geweest dat de Elizabethaan in kwestie Cecil was, of anders een van de drie mannen die bij de moord op Marlowe aanwezig waren geweest. Ze geloofde dat Marlowe die informatie voor zich wilde houden, totdat hij een betrouwbare manier had gevonden om zijn brief bij de koningin te krijgen.


  De ober kwam hun koffie brengen.


  'Wanneer heb je het ontdekt?' vroeg Adriana, terwijl ze voor hen beiden melk inschonk. 'Dat het Cidro was, bedoel ik?'


  'Gisteravond. Een paar uur voordat we Greenwich Park binnendrongen.'


  'Het scheelde niet veel, hè?'


  'Ik had geluk. Max was gisteren nog lang niet klaar met zijn onderzoek. De afstammelingen van vier Elizabethanen vinden, onderzoek naar ze doen, proberen ze met de zaak in verbrand te brengen. We dachten dat het dagen zou duren. Zelfs weken, want veel van de noodzakelijke gegevens zouden niet on line te vinden zijn. Maar hij had een vrij uur en besloot met de enige aristocraat van de vier te beginnen, dus met Robert Cecil, omdat de stamboom van die man overal op internet te vinden zou zijn. Hij ging de directe familielijn na, maar vond niemand met grote financiële moeilijkheden of een connectie met de Kat - de dief die door de geheimzinnige schurk was ingehuurd. Maar toen Max in de zijtakken begon te kijken -mensen die in de vrouwelijke lijn van Cecil afstammen  vond hij uiteindelijk Cidro.'


  'En dat was het? Toen wist je het?'


  'Zodra Max in zijn financiën keek  het onderzoek dat is ingesteld, het feit dat Cidro activa verkocht en de opbrengsten naar het buitenland bracht...'


  'En hoe kwam hij bij jou terecht?' vroeg Adriana, terwijl ze zout op een van de omeletten schudde die hun ober zojuist had gebracht. 'Waarom had hij jou ingehuurd?'


  'Om de kist te vinden had hij iemand nodig die het manuscript kon ontcijferen dat hij zogenaamd in Londen had gevonden.'


  'Zogenaamd?'


  'Hij heeft zijn kantoor een tijdje geleden verkocht, en toch zei hij dat hij het daar vorige week had gevonden. Het manuscript is inderdaad daar in de buurt gevonden, in Leadenhall Market, dus dat was waarschijnlijk de veiligste leugen. Cidro gokte er terecht op dat ik -met al die plaatsen waar ik moest kijken en die honderden rapporten die ik moest ontcijferen - er niet aan toe zou komen om dingen te doen die de zaak toch niet verder zouden brengen. Bijvoorbeeld kijken op de plaats waar het manuscript was ontdekt.'


  'Wie heeft het dan wel gevonden?'


  'Een hoogleraar geschiedenis bij wie hij in Oxford had gestudeerd,' zei Kate. 'Een zekere Andrew Rutherford.'


  Dat had Kate aangenomen nadat Max haar had verteld wat hij de vorige avond over Medina te weten was gekomen. Voor alle zekerheid had ze inspecteur Hugh Synclair in Oxford gebeld. In Ruther-fords testament, veronderstelde ze, zou naar het manuscript worden verwezen, als hij het zelf had gevonden. Ze had gelijk gehad. In het testament werd beschreven dat Rutherford een maand eerder op het manuscript was gestuit. Hij vroeg zijn collega's hem te vergeven dat hij het niet onmiddellijk openbaar had gemaakt. Dat was verkeerd, wist hij, maar hij vond het een onweerstaanbaar vooruitzicht om de teksten in de komende maanden te ontcijferen.


  Een student had hem tot de vondst geïnspireerd, zei hij. Vijftien jaar eerder had een van zijn studenten hem over een mysterieuze brief verteld die Christopher Marlowe kort voor zijn dood had geschreven. Die brief was in handen van Thomas Phelippes gekomen. De student had gezegd dat een grote ramp zijn familie zou kunnen treffen als die brief ooit opdook.


  Kate wist dat de niet met name genoemde student in Rutherfords testament Cidro Medina was, en dat het verhaal over zijn familie alleen maar een schaamteloze truc was om ervoor te zorgen dat Rutherford hem waarschuwde als er nieuwe Elizabethaanse documenten werden gevonden.


  Hoewel het niet zijn officiële specialisme was, had Rutherford altijd een zwak voor Elizabethaanse spionage gehad. Hij vond de onthulling van zijn student dan ook bijzonder interessant. Daarna was hij altijd op zoek geweest naar de brief van Marlowe. Meer dan tien jaar lang had hij archieven in heel Groot-Brittannië uitgekamd en bijgehouden wat er in en rond Leadenhall Market aan bouwwerkzaamheden werd verricht. Hij wist dat Thomas Phelippes gek was op alles wat met spionage te maken had, vooral cijfercodes en geheime vakjes. Hij achtte het mogelijk dat Phelippes iets in zijn huis had verstopt, en dat kon dan verloren zijn gegaan toen het gebouw door de Grote Brand van 1666 werd verwoest. Een maand geleden werkten bouwvakkers aan de fundamenten van een van de historische gebouwen in die omgeving, en toen stuitten ze op het tinnen kistje van Phelippes. Omdat Rutherford in de loop van de jaren bevriend was geraakt met de voorman van die bouwvakkers, gaf de man hem het kistje zodra het was opgegraven.


  'Rutherford nodigde Cidro vorige week uit voor een diner,' zei Kate tegen Adriana. 'En toen moet Cidro van het manuscript hebben gehoord. Later die avond ging hij naar Rutherfords studeerkamer en vermoordde hem.'


  'Waarom heeft hij het manuscript niet gewoon gestolen?'


  'Omdat zijn hoogleraar niemand anders iets over zijn ontdekking had verteld. Hij wilde het stilhouden tot hij klaar was met het boek dat hij erover schreef. Cidro moest hem doden om de diefstal geheim te houden.'


  'Een moordenaar... Het is bijna niet voor te stellen. Hij was zo charmant.'


  'Alsof ik dat niet weet!'


  Kate hield het buitenste vak van haar schoudertas voor Adriana open, zodat ze het slotensteekpistool van Simon Trevor-Jones kon zien. 'Als we hier klaar zijn,' zei ze, 'breng ik je naar zijn huis en laat ik je zien hoe zo'n ding werkt.'


  Kate ging met Adriana naar Medina's studeerkamer. Ze wrikte de vloerplanken boven zijn kluis open en begon aan de knop te draaien.


  'Je kent de combinatie?'


  'Wij hebben deze kluis geïnstalleerd,' zei Kate, en ze trok het deurtje omhoog. Ze stak haar hand in de kluis, pakte Phelippes' kistje en stopte het in haar tas.


  'Weet je, ik zou hieraan gewend kunnen raken,' zei Adriana.


  'Binnengaan in huizen waar je niet mag komen?'


  'Mm-mm. Ik heb mijn portie illegale dingen gedaan, maar nooit dit. Dat doet me ergens aan denken. Die beroemde dief waar iedereen het over heeft, de Kat, die was toch bevriend met Cidro?'


  'Ja.'


  'Waarom liet Cidro hem dan hier inbreken? In zijn eigen huis?'


  'Om de schijn te wekken dat er ergens een schurk rondliep, zodat ik het manuscript snel en discreet zou ontcijferen. Ik moest denken dat ik hem kon beschermen door een gevaarlijk meesterbrein te ontmaskeren.' 'Maar... de Kat ging dood. Als dat Cidro's bedoeling was, hoe heeft hij zijn vriend dan overgehaald om in een dodelijke val te lopen?'


  Kate wees naar de muren om hen heen. 'Je ziet hier niets persoonlijks, hè? Geen foto's van vrienden of familie. Geen bijzondere dingen. Het huis is voor korte tijd gehuurd. De Kat wist vast niet dat Cidro degene was die hier woonde. En Cidro heeft hem vast niet verteld dat er een bewaker in het pand was.'


  'Zou hij hebben geweten dat zijn vriend zelfmoord zou plegen als hij in het nauw kwam te zitten?'


  'Nee. Dat was een verrassing voor hem. Gisteravond belde ik de bewaker die daar die avond was. Het was een jongeman die dat werk nog niet lang deed. Niet iemand van ons. Hij vertelde me dat Cidro had gezegd dat hij met de dood was bedreigd en dat er ieder moment gewapende indringers naar het huis konden komen. Cidro moest hem nerveus genoeg maken om te gaan schieten, want als de dief in leven was gebleven, zou hij erachter zijn gekomen dat hij in de val was gelokt, en dan zou Cidro's spel uit zijn geweest.'


  'Erg riskant,' zei Adriana. 'Ik bedoel, die bewaker wilde natuurlijk zichzelf beschermen, maar niet de indringer doden.'


  'Ja. Maar het hele plan was riskant. Dat schijnt Cidro's stijl te zijn: grote risico's voor een hoge beloning.'


  'Ik ben blij dat je nooit iets met hem hebt gehad.'


  Kate zweeg.


  Adriana keek even naar haar en zag de ergernis op haar gezicht. 'O mijn god. Wat is er gebeurd?'


  Kate keek op haar horloge. 'O, kijk toch eens,' plaagde ze. 'Ik heb een afspraak om twee uur. Tijd om op te stappen.'


  'Geen denken aan,' zei Adriana streng.


  Kate haalde quasi-hulpeloos haar schouders op en ze liepen naar het trappenhuis.


  'Waar heb je die zogenaamde afspraak?'


  'Op het hoofdbureau van politie. De politieman met wie ik heb samengewerkt  die het manuscript en het kistje naar het British Museum brengt.'


  'Je hebt nog tijd genoeg. Het is net voorbij St. James Park, nietwaar?'


  'Ja.'


  'Ik loop met je mee,' zei Adriana, en ze maakte Medina's voordeur open.


  'Gezelschap? Daar zeg ik geen nee tegen.' Kate deed de deur op slot en ze gingen op weg naar het park.


  'Nou?'


  'Het stelde eigenlijk niets voor,' zei Kate. 'Ik was niet verliefd op hem of zo, maar ik dacht wel dat hij oprecht was, dat zijn belangstelling voor het manuscript precies was wat hij zei: puur nieuwsgierigheid. En ik, weet je... ik vond het wel leuk om te flirten.'


  'Maar je had geen reden om hem te verdenken. Hij maakte toch al een tijdje gebruik van jullie firma?'


  'Ja.'


  'Dat betekent dat ze eerst zijn achtergronden zijn nagegaan. Dan mocht je toch aannemen dat hij degene was die hij zei te zijn?'


  'Mm-mm. Het is alleen zo vernederend als iemand je te slim af is. Ik had geen idee dat hij alleen maar avances maakte om me een rad voor ogen te draaien. Ik heb dat in het kader van mijn werk ook vaak bij mensen gedaan, maar ik had het niet door toen het mij overkwam.'


  'Misschien kwam hij oprecht over omdat hij oprecht was. Ik wed dat hij je aardig vond, maar...'


  'Ana, hij probeerde me dood te schieten.'


  'O nee! Hoe heb je...'


  'Ik had zijn kogels eruit gehaald,' zei Kate glimlachend. 'Ons plan voor gisteravond hield in dat we naar een club zouden gaan en via de achterdeur zouden wegglippen voor het geval iemand ons volgde. Ik nam aan dat hij op de een of andere manier gewapend zou zijn maar zijn pistool niet mee zou nemen naar de club, omdat ik het dan misschien zou merken. Toen hij drankjes bestelde, deed ik alsof ik naar de wc ging, maar in plaats daarvan rende ik naar zijn auto. Ik vond het pistool onder de zitting.'


  'Zou het niet logischer zijn geweest als hij eerder dan jij naar het park ging? Of iemand anders stuurde?'


  'Zonder het te beseffen had ik dat onmogelijk gemaakt. Hij probeerde de exacte plaats van me los te krijgen  zo terloops dat ik het niet eens merkte  maar Marlowes brief was daar vaag over en ik had op dat moment geen zin om het hem uit te leggen.'


  'Zelfs als het hem gelukt was gisteravond te ontkomen, zou je baas, als hij je had doodgeschoten, de rest van zijn leven achter hem aan hebben gezeten. Waarom maakte hij je niet gewoon bewusteloos?'


  'Misschien had hij geen tijd om aan de juiste verdovingsappara-tuur te komen  het was gisteren al bijna zes uur toen we uit elkaar gingen en hij had maar een paar uur de tijd om voorbereidingen te treffen - of misschien kon het hem gewoon niet schelen.'


  Kate zuchtte. Het was tijd om een bekentenis te doen. 'Het is bijna niet te geloven, Ana. Ik heb het aangelegd met iemand die het geen punt vond om me te doden.'


  'Eindelijk.'


  'Sorry?'


  'Ik ken je nu al bijna tien jaar, en dit is de eerste keer dat je een bizarre amoureuze anekdote te vertellen hebt waar ik niet tegenop kan.'


  Hoofdbureau van politie, Londen - 14.26 uur


  'Ik sta perplex,' zei lady James, terwijl ze de ring met de robijn in haar handtas liet glijden.


  Brigadier Davies was laat, en daarom had Kate naar de ring geïnformeerd en had ze lady James gebeld om haar te laten weten dat ze hem kon afhalen. Alle noodzakelijke formulieren waren ondertekend, en ze maakten aanstalten om het politiebureau te verlaten.


  'Toen ik die knappe vriend van Simon op het ochtendnieuws zag, kwamen er veel herinneringen bij me boven,' ging lady James verder. 'Ik had ze vaak samen gezien. Ze waren de beste maatjes. Dievenmaatjes, blijkt nu. Maar hoe dan ook, ik had nooit gedacht dat de een de ander zou bedriegen. En dan ook nog met dodelijk gevolg!'


  'Ik weet het,' zei Kate.


  'Het spijt me dat ik je niet heb kunnen helpen. Ella en ik konden ons gewoon zijn naam niet herinneren.'


  'O, maak je daar maar niet druk om.'


  'Dat doe ik ook niet. Het is duidelijk dat je het heel goed zonder mij af kon.'


  'Dank je.'


  'De volgende keer dat je naar Londen komt, moet je me bellen voor een partijtje tennis,' zei lady James, terwijl Kate haar in een taxi hielp.


  Kate glimlachte en knikte.


  'Maar alsjeblieft, meid, als ik het zeggen mag: neem eerst een paar lessen.'
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  Zijn dit je geheimen die niemand mag kennen? - Guise, in Marlowe: The Massacre at Paris


  Londen - laat in de middag, mei 1593


  Phelippes wist dat hij gevolgd werd. Hij liep al uren langzaam door de stad en zorgde ervoor dat de man hem in het zicht kon houden. Met gemak. Phelippes wilde dat de man zijn aandacht liet verslappen.


  Hij had wat staan praten op het kerkhof van de St. Paul en was toen door Cheapside gewandeld, waar hij onderweg wat dingen kocht. Hij had vragen gesteld aan elke winkelier. Hoe ging het met zijn vrouw? Met zijn zoon? Tegen de tijd dat hij de Royal Exchange bereikte, begon zijn achtervolger te gapen.


  Midden op het plein bleef Phelippes staan, alsof hij de pakjes die hij bij zich droeg wilde ordenen. De man achter hem, zag hij, stond bij de ingang te wachten. Opgelucht liep Phelippes door. Zijn boekbinder bevond zich in de verste hoek, een paar meter van een onopvallende uitgang. Phelippes keek naar de waren van de juwelier die zijn nering naast de boekbinder had. Omdat hij wist dat zijn achtervolger hem goed kon zien, pakte hij een miniatuurklokje dat aan een ketting hing, hield het voor zijn wambuis en liep naar een spiegel. Hij schudde zijn hoofd, alsof hij ontevreden was, en begon een aantal hoedenspelden te bekijken. De juwelier hielp een andere klant, en zodra ze met hun rug naar hem toe stonden, glipte Phelippes door de achteruitgang en ging linksaf, de gesloten tent van zijn boekbinder in.


  'Ik heb het nu nodig,' zei hij, en hij gaf de man een paar shilling.


  'Ik ben net met het ontwerp begonnen,' zei de binder. 'Ik kan het over een paar uur klaar hebben.'


  'Ik heb nog geen minuut,' zei Phelippes gejaagd. Zijn volger, dacht hij, baande zich op dit moment met zijn ellebogen een weg door de menigte om hem te zoeken.


  'U kunt niet morgen terugkomen?'


  Phelippes schudde zijn hoofd. 'Er komt op dit moment iemand naar me toe.'


  De binder liep met een zucht naar zijn bureau, pakte een doek op en gaf Phelippes zijn papieren, die nu in zwart leer gebonden waren. 'Hij zal niets van mij horen.'


  Toen zijn manuscript in het luchtdichte tinnen kistje zat, ging Phelippes de tent uit. Hij liep voorovergebogen om in de menigte op te gaan en ging naar de dichtstbijzijnde deur. Hij glipte erdoorheen, richtte zich toen op en zette het op een lopen. Hij was twee straten van zijn gebouw vandaan.


  In zijn eigen woning zou een van Cecils mannen op hem wachten, nam hij aan, maar hij ging daar nog niet heen. In plaats daarvan ging hij met zijn slotensteker de woning op de begane grond binnen. Zoals hij had verwacht, was daar niemand. Op de begane grond woonde een oude vrouw, en ze ging elke dag om deze tijd in een herberg eten.


  Phelippes liep naar de haard en knielde neer op de vloer. Hij haalde een mes van zijn riem en gebruikte het lemmet om een van de grote tegels omhoog te wrikken. Maanden geleden had hij daaronder een gat gegraven. Ongeveer dertig bij dertig centimeter en anderhalve meter diep.


  Hij legde zijn tinnen kistje op de bodem, stond toen op en ging naar de slaapkamer van de vrouw. In een hoek stond een groot, gehavend eikenhouten bed. Phelippes ging op de vloer liggen en manoeuvreerde zijn lichaam onder het bed. Over de vloer schuivend stak hij zijn hand uit, tastte met zijn arm om zich heen en pakte toen een zak die hij weken geleden in de hoek had gelegd. Hij sleepte hem naar de haard, liet de aarde die erin zat in zijn kuil vallen en legde de tegel terug.


  Voordat hij wegging, keek hij naar de onderkant van zijn linkerlaars. Marlowes bericht zat nog onder de opgedroogde modder verborgen. Goed.


  Hij zou het binnenkort ontcijferen, zei hij tegen zichzelf. Dat was hem tot nu toe altijd gelukt.


  Chislehurst, Kent - tegen de avond


  Tom Walsingham zat in zijn perenboomgaard. Het was een mooie dag. De lucht was helder, het was nog warm, en overal om hem heen zongen vogels.


  Het maakte hem kwaad. Zijn beste vriend was dood, en al die schoonheid leek hem een belediging. Alsof de natuur hem bespotte. De wereld zou somber moeten zijn, inclusief de vogels.


  Toen hij paardenhoeven hoorde naderen, stond hij niet op om zijn bezoeker te begroeten. Hij wilde met niemand spreken. Gelukkig bleef de bezoeker niet lang, wie hij ook was. Binnen enkele minuten hoorde Tom het paard weer weg galopperen.


  'Meneer,' hoorde hij toen. Zijn page kwam naar hem toe.


  'Wat het ook is, het kan wachten.'


  'Meneer, de man zei dat het dringend was.'


  Met tegenzin nam Tom de papierrol aan en maakte hem open. Hij keek eerst naar de onderkant. De brief was getekend door 'Ga-briel'. Hij kende geen Gabriel. De koerier moest een fout hebben gemaakt. Hij keek op om de rol aan zijn page terug te geven, maar de jongen was weg.


  Toen las Tom de ene alinea waaruit de brief bestond. En daarmee bevestigde hij zijn vermoedens. Het ging over een alledaagse, onbeduidende zaak, die hem helemaal niets aanging. 'Mijn vriend,' begon de brief, 'ik schrijf je om je een uitstekend soort was aan te bevelen dat ik in een winkel in Canterbury heb gekocht. Deze was is erg duurzaam. Gisteren heb ik hem in een warme kamer achtergelaten en hij smolt niet. Laten we spoedig met elkaar dineren, dan vertel ik je meer.'


  'Was is was. Waarom zou iemand... O. O!'


  Het was een gecodeerd bericht, besefte Tom opeens. Hij was opgetogen. De tekst verwees naar regels uit Dr. Faustus van Kit. Daarin voorspelde het koor de tragische dood van de magiër door hem met Icarus te vergelijken. 'Zijn vleugels van was gingen boven zijn macht,' vertelde het koor in de openingsscène aan het publiek. 'En smeltend beraamden de hemelen zijn ondergang!'


  Poley liet hem weten dat Marlowe, die in Canterbury was geboren en door velen een Icarus werd genoemd, niet echt dood was. Blijkbaar had Poley, die de aartsengel Gabriel speelde - degene die Gods geheime boodschappen aan zijn uitverkorenen overbracht -op de een of andere manier iedereen misleid.


  'Rob, slimme rotzak. Als je hier was, zou ik je kussen.'


  Londen - avond


  Poley werd zwetend wakker.


  Hij had zojuist gezien hoe Kit door Ingram Frizer werd neergestoken. Mijn god, ik heb gefaald, dacht hij. Toen zakte de nachtmerrie weg en drong de waarheid tot hem door. Frizer had zijn hand niet uitgestoken om Kits lichaam aan te raken. Hij had de warmte niet gevoeld, had niet gemerkt dat hij in de maling was genomen. In plaats daarvan had hij zich afgewend, misselijk van de gruwelijke aanblik.


  Dat was de reactie waarop Poley had gerekend.


  Poley vond het jammer van Marlowes oog, maar hij had er geen spijt van dat hij het had uitgeschept. Hij wist dat Cecil zou horen welke regelingen hij met Nelly Bull had getroffen, en het was noodzakelijk dat Marlowe die avond dood werd verklaard. Anders zou hij nooit levend uit Engeland weg kunnen komen, niet nu Cecils mannen in de hoogste staat van paraatheid verkeerden. Goddank was Nelly bereid geweest te helpen.


  Poleys plan stond of viel met één kritiek element: dat Marlowes verwonding zo afschuwelijk, zo absoluut dodelijk leek dat Frizer niet eens zou nagaan of Marlowe nog ademhaalde en of zijn lichaam nog warm was. Witte make-up, een inschuifbaar toneelmes dat uit een oogkas stak - zelfs in combinatie zou dat niet genoeg zijn geweest. Frizer zou op het idee kunnen komen dat er toneelhulpmiddelen waren gebruikt. En als dat was gebeurd, zou hij Marlowe alsnog hebben gedood, en dan zou Cecil ongetwijfeld zijn belofte zijn nagekomen en zou hij Poley in een folterkamer hebben gegooid.


  De bungelende oogbal had dat allemaal voorkomen.


  Zodra Frizer en Skeres weg waren, waren Poley en Nelly Bull naar haar tuin gegaan, waar hij net binnen het hek een wagen had gezet. Onder de zakken afval had Poley een levenloos lichaam verborgen liggen.


  Het was op zichzelf niet zo'n probleem om in Londen een lijk te vinden. Elke dag bezweken er tientallen mensen aan de pest. Maar het was nog niet meegevallen om een lijk zonder veelzeggende zweren of zichtbare verwondingen te vinden. Toen hij had gehoord dat Cecil vast van plan was Marlowe te laten vermoorden, had Poley de hele nacht gezocht. Ten slotte had hij de volgende middag iets gehoord over een man  een man van de juiste leeftijd en met het juiste postuur  die zojuist aan de vallende ziekte was bezweken. Perfect.


  Nelly Buil en hij hadden dat lichaam op het bed gelegd en Marlowe naar de wagen gedragen. Het verdovende middel dat Poley aan Marlowe had gegeven was erg sterk, en hij was nog bewusteloos. Toen hoefde hij alleen nog maar een mes in de oogkas van het lijk te steken en er een blaas vol varkensbloed overheen te gieten.


  Toen Skeres en Frizer terugkwamen voor het onderzoek van de lijkschouwer, was het niet moeilijk geweest om te voorkomen dat ze het andere lichaam te zien kregen. Poley had de lijkschouwer gevraagd of hij zijn getuigenverklaring in de tuin kon afleggen, omdat er zo'n verschrikkelijke stank hing in de bovenkamer. Skeres en Frizer hadden meteen zijn voorbeeld gevolgd.


  Poley dacht aan Thomas Phelippes en was tevreden. Ditmaal was hij zijn oude vijand te slim af geweest en had hij bovendien een streep gezet door de moorddadige plannen van zijn eigen werkgever, Robert Cecil, die vast en zeker de volgende minister van staat van Engeland zou worden. Het was een schitterende triomf. Zijn mooiste tot nu toe.


  Het enige wat Poley jammer vond, was dat ze het geen van beiden ooit zouden weten.
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  Westminster, Londen - 14.48 uur, heden


  Hij was in leven. Hij was een spion. Hij herinnerde zich haar niet.


  Kate leunde tegen een stenen zuil bij het ronddraaiende bord aan de voorkant van het hoofdbureau van politie. Er was een stortbui losgebarsten, en het regenwater stroomde van haar paraplu. De lucht was betrokken, en ze had niet meer dan dertig meter zicht. Dat was eigenlijk wel passend, vond ze.


  Er klonk een geluid. Haar mobiele telefoon.


  Het was haar vader. Ze nam niet op. Wat kon hij nu nog zeggen om alles goed te maken wat hij had verzwegen?


  Er kwam een gepantserde wagen uit de garage rijden, en Kate zag brigadier Colin Davies erin zitten.


  Ze zette haar telefoon uit en liep naar hem toe.
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  Wat is 't nu dat drieste Leander waagt? - Marlowe, Hero and Leander


  De Middellandse Zee - juni 1593


  Het was een winderige, maar warme voorjaarsmiddag toen ze de sloep aan touw en katrol over de stuurboordkant van het schip lieten zakken. Een jonge matroos die Hal heette, keek verbaasd toe. De Bonaventure kon niet meer dan drie mijlen van de Barbarijse kust vandaan zijn, de uitvalsbasis van piraten die zo wreed waren dat ze de knieën van alle Engelse zeelieden deden knikken, of die dat nu wilden toegeven of niet.


  De sloep kwam in het woelige water, ging omhoog, kapseisde bijna, en toen kregen de twee jongemannen die erin zaten hem in evenwicht en begonnen ze te roeien. Recht op het rovershol af. Waren ze gek geworden? wilde Hal aan iedereen vragen, maar de kapitein had verboden hierover te praten. Hij verbood dat op uitdrukkelijk bevel van hun uiteindelijke baas, had hij gezegd, sir Walter Ra-legh. Wie er ook maar een woord over zei, zou ter plekke worden doodgeschoten en in het diepe gegooid.


  Hal stond op het achterdek en zag het bootje achter hen steeds kleiner worden. De hoofden van de twee jongemannen waren nu niet groter dan zandkorrels. Toen ze die vage, wazige lijn tussen zee en hemel naderden, schudde hij zijn hoofd - van ongeloof, maar ook van teleurstelling. Hij had van hun gezelschap genoten. De kleinste van de twee, Lee Anderson, was een goede zwaardvechter en had hem lesgegeven, wat natuurlijk erg leuk was geweest, al zou hij vooral de ander missen. Die man had zijn leven gered. Ze zeiden dat het ongeluk bracht wanneer een zeeman kon zwemmen, en toen er twee dagen geleden een zeil was losgeschoten en Hal overboord was gevallen, had hij gedacht dat het met hem gedaan was. Hij had hulpeloos rondgesparteld, was bijna gestikt en had zijn laatste gebed al uitgesputterd, toen hij voelde dat een arm hem om zijn borst greep en hem naar het schip terug begon te trekken.


  Eenmaal weer op het dek, had de dankbare Hal hem naar zijn naam gevraagd. Misschien kwam het door de kou van het zeewater of de schrik van het levensgevaar waarin hij had verkeerd, maar de man scheen zijn naam te zijn vergeten. Hij had zijn mond opengedaan om te spreken, maar had niets gezegd, met een verwarde uitdrukking op zijn gezicht. Er kwamen geen woorden uit. En dus had Hal in zijn plaats gesproken. 'Hoe je ook heet, ik weet één ding. Je bent een echte held, je bent heroïsch.'


  'In meer dan een opzicht, zou je kunnen zeggen,' had zijn redder gezegd, met een blik op zijn vriend, Lee Anderson.


  En toen was de jongeman tot Hals grote verbazing in lachen uitgebarsten.
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  Bloomsbury, Londen - 15.23 uur, heden


  De draak stond op zijn bureau.


  'Heel ongewoon,' zei de conservator, die ernaar keek door een vergrootglas dat aan zijn hals hing. 'Het ruitpatroon, het inlegwerk van goud... Ik heb nog nooit zoiets gezien.'


  'Ming, denkt u?' vroeg Kate.


  De magere, kalende man keek op. 'De Chinezen hadden niet de gewoonte jade te verfraaien,' zei hij, en hij plukte aan zijn gele vlinderstrikje. 'Zeker niet met kostbare stenen. Het kan een Mughal-stuk zijn. Ik heb wat tijd nodig om dat na te gaan.'


  Toen vroeg hij: 'Wilt u me excuseren?' Hij pakte zijn mobiele telefoon.


  Kate en brigadier Davies knikten.


  De conservator luisterde naar de stem in zijn telefoon en begon toen opgewonden te knikken. 'Fascinerend, nietwaar? O ja. Het is prachtig.'


  Toen viel zijn mond open. 'Wat wil ze?' stamelde hij, en het zweet brak hem uit. "Vandaag?'


  De kogelvrije limousine kwam elegant tot stilstand voor de vergulde smeedijzeren hekken. Twee mannen in maatkostuum kwamen aan lopen en praatten met de bestuurder. Enkele minuten later zwaaiden de grote hekken open en reed de limousine over het voorterrein van Buckingham Palace.


  Kate en brigadier Davies zaten naast elkaar op de achterbank. 'Het zou een andere kunnen zijn,' zei ze tegen hem. 'Maar die brief, dat tinnen kistje - ze hebben nu eindelijk hun weg gevonden naar een koningin Elizabeth.'


  'Dat werd tijd, hè?'


  



  Aantekeningen met betrekking tot het historische materiaal


  Titel


  Verspieder  oude term voor spion Pag. 14


  Marlowes vervalsingen. Uit historische gegevens blijkt dat Marlowe in het begin van 1592 in de Nederlanden was en dat hij daar van vervalsing werd beschuldigd. De Marlowe-kenner Charles Nicholl bracht de theorie naar voren dat dit incident deel uitmaakte van spionagewerk. Zie voor nadere bijzonderheden zijn artikel: 'At Mid-dleborough: some reflections on Marlowe's visit to the Low Coun-tries in 1592', en ook zijn fascinerende, speculatieve en toch gezaghebbende boek over de moord op Marlowe, The Reckoning.


  Pag.15


  Hij 'was spion in de geheime dienst van de koningin'. De bewijzen voor Marlowes betrokkenheid bij de geheime dienst zijn schaars, maar ik vind ze overtuigend (zie de aantekening bij pag. 51). In deze roman ben ik afgegaan op de historische fragmenten, de theorieën en hypotheses van gezaghebbende deskundigen, en als er echt een witte vlek was, heb ik er zo goed mogelijk naar geraden.


  pag. 32


  De anatomie van geheimen. Hoewel dit manuscript een verzinsel van mij is, zijn de dossiers van Francis Walsingham werkelijk na zijn dood verdwenen. Charles Nicholl verdenkt Thomas Phelippes. Alan Haynes, auteur van The Elizabethan Secret Services, verdenkt Robert Cecil. Wat de titel betreft: de frase 'De anatomie van...' was een populair begin van titels van encyclopedische verhandelingen in die tijd, waarvan The Anatomy of Melancholy van Robert Burton de beroemdste is.


  pag. 48 e.v.


  Marlowes jonge jaren en rekrutering als spion. Het is niet met zekerheid bekend wie Marlowe voor de geheime dienst heeft gerekruteerd. Verschillende deskundigen hebben verschillende theorieën. Zie voor meer informatie Christopher Marlowe van John Bakeless, The Reckoning van Charles Nicholl en The Elizabethan Secret Servicesvan Alan Haynes.


  pag. 50


  '... had de loude spionnenleider om een ontmoeting met zijn veelbelovende nieuwe rekruut gevraagd.' Uit de historische gegevens blijkt niet of Marlowe en Francis Walsingham elkaar ooit hebben ontmoet. Deze scène is opgenomen om te laten zien wat Marlowe wellicht heeft geïnspireerd tot een van de beroemdste toespraken in Tamburlaine, een toespraak over het nastreven van kennis niet omwille van de kennis zelf, maar omwille van macht  regels die als motto in het begin van dit boek zijn opgenomen.


  pag. 50


  'Boeken zijn maar dode letters...' Ontleend aan een regel die Walsingham in een brief aan zijn oomzegger schreef. Het origineel luidt: 'Boeken zijn maar dode letters. De stem en de aanwezigheid van mensen brengt ze tot leven en zal ware kennis in jou voortbrengen.'


  pag- 51


  Marlowe bijna van het Corpus Christi College verwijderd. Op 29 juni 1587 dicteerde de Geheime Raad een brief aan de universiteit van Cambridge. Aangenomen wordt dat die brief tot doel had geruchten de kop in te drukken dat Marlowe een verrader was en dat hij op het punt stond naar het katholieke seminarie in Reims over te lopen. Dit is ons duidelijkste bewijs voor zijn carrière als spion. Het origineel is verloren gegaan, maar de notulen van deze bijeenkomst van de Raad laten weinig twijfel:


  Aangezien werd gemeld dat Christopher Morley heeft besloten het land te verlaten voor Reames en aldaar te blijven, achten hunne edelachtbaren het verstandig om te verklaren dat hij niet zulke bedoelingen had, maar dat hij zich voortdurend ordelijk en discreet heeft gedragen, waarbij hij Hare Majesteit goede diensten verleende & het verdiende om voor zijn trouwe dienst beloond te worden. Het is de wens van hunne edelachtbaren dat het gerucht dienaangaande met alle mogelijke middelen wordt bestreden en dat hij wordt gesteund zoals hij tot nu toe is gesteund, want het is Hare Majesteits wens dat een ieder die, zoals hij, werkzaam is op een terrein dat het welzijn van het land ten goede komt, niet wordt belasterd door diegenen die niets weten van de zaken waarmee hij zich bezighoudt.


  pag. 53


  Marlowe en het clandestiene drukken van de Amores van Ovidius. Zie voor nadere details Charles Nicholls verhandeling At Middel-borough; some reflections on Marlowes visit to the Low Countries in 1592'.


  pag. 53-54


  Marlowe en de Muscovy Company. Het blijkt niet uit de historische gegevens dat Marlowe ooit opdracht heeft: gekregen een onderzoek in te stellen naar de Muscovy Company. Ik heb daarvoor gekozen, omdat de renaissancekenner Richard Wilson overtuigend naar voren brengt dat Marlowe veel vertrouwelijke informatie over die maatschappij bezat. Ik meende dan ook te kunnen veronderstellen dat dit zijn laatste - tot nu toe onbekende - inlichtingenopdracht was. Zie voor nadere bijzonderheden Wilsons fascinerende verhandeling 'Visible bullets: Tamburlaine the Great and Ivan the Terrible'. Een diepgaander geschiedenis van de Muscovy Company wordt gegeven in The Early History of the Russia Company: 1553-1603 van Thomas Stuart Willan.


  pag. 77 e.v.


  Marlowe, de Muscovy Company en wapenhandel. Er zijn indicaties dat Marlowe op de hoogte was van de clandestiene wapenhandel van de Muscovy Company met Iwan de Verschrikkelijke. De algemeen directeur van de Londense vestiging van de maatschappij was een zekere Anthony Marlowe, van wie wordt aangenomen dat hij een verre neef was van Christopher. Zie ook hiervoor Richard Wils-on, 'Visible bullets: Tamburlaine the Great and Ivan the Terrible', en Thomas Stuart Wilson, The Early History of the Russia Company, 1553-1603.


  pag. 94


  Het 'Tamburlaine'-gedicht. Dit gedicht van drieënvijftig regels, dat tegenwoordig het 'Dutch Church libel' wordt genoemd, was op de avond van 5 mei 1593 aangebracht op de muur van een Hollandse kerk in Broad Street in Londen. Hoewel de auteur onbekend is gebleven  daarom heb ik hem geen naam gegeven  vermoedt Charles Nicholl dat het een spion was die Richard Cholmely heette, die niet als personage in dit boek voorkomt.


  pag. 95


  Een speciale commissie van vijf man. Deze commissie is op 22 april 1593 in het leven geroepen.


  pag. 96


  De Cardinal's Hat. Er was een taveerne met die naam in het Elizabethaanse Engeland, maar de herberg waarover ik heb gelezen, stond in Southwark. Het bord was obsceen omdat de term cardinal's hat ook voor 'condoom' kan worden gebruikt.


  pag. 97


  Oliver Fitzwilliam en Ambrosia. Hun dialoog - vooral hun taalgebruik - is beïnvloed door Henry IV van Shakespeare, met name de passages van Falstaff en Mistress Quickly.


  pag. 98


  Latijnse bijbels. In het protestantse Engeland, waar bijbels in het Engels geschreven waren, gebruikten alleen katholieken Latijnse bijbels.


  pag. 98


  Een kroes Canary. Ik ontleende deze term aan een versie van Twelfth Night van Shakespeare. Het betreft een soort wijn die Malsey heet, afkomstig van de Canarische Eilanden.


  pag. 101


  'Jongens, ik heb een voorstel.' Deze scène werd geïnspireerd door passages in Edward II van Marlowe, waarin een zekere Gaveston pocht dat hij poëzie en spektakel - misschien bedoelt hij het theater - gebruikt om mensen te manipuleren: 'Geef mij maar lichtzinnige dichters, muzikanten, die slechts een snaar hoeven aan te slaan om plooibare koningen te laten doen wat ik wens...'


  pag. 122


  Een diamant aan Poleys linkeroor. Poley heeft inderdaad een diamant van Anthony Babington gekregen. Na zijn arrestatie wist Ba-bington nog steeds niet zeker of het Poley was die hem had verraden. Hij schreef Poley een briefje om afscheid te nemen: 'Als ge me trouw bent, zoals ik denk'. Zo niet, voegde hij eraan toe: 'Geef me dan... mijn diamant terug, en wat ge verder nog wilt.'


  pag. 123


  Cecils papegaai. Het is bekend dat Robert Cecil papegaaien, parkieten en andere exotische dieren bezat. Voor een verhelderende uiteenzetting van culturele ideeën over natuurwonderen in het Europa van de Middeleeuwen en de renaissance - vooral de rol die ze speelden in opvattingen over macht van vorsten - kan ik het fascinerende en grondige Wonders and the Orders of Nature van de wetenschapshistorici Katharine Park en Lorraine Daston aanbevelen.


  pag. 130


  Leicester. Het is momenteel niet bekend of zijn vrouw al dan niet vermoord is. Dit rapport is alleen maar giswerk, zoals bijna alle andere rapporten in de fictieve Anatomie van geheimen.


  pag. 132


  Topcliffes hartstochtelijke gevoelens voor de koningin. Hoewel van Topcliffe bekend is dat hij gevangenen heeft verkracht, heb ik de passage over het roepen van Elizabeths naam verzonnen. Wel heeft hij volgens bronnen uit die tijd gepocht dat hij lichaamsdelen van haar heeft betast.


  pag. 142


  Marlowe en Shakespeare. De ideeën in deze scène over Marlowes invloed op Shakespeares werk  evenals hun contacten en/of kortstondige samenwerking - zijn gebaseerd op theorieën die worden gepresenteerd in Harold Bloom, Shakespeare: the Invention of the Human, Jonathan Bates, The Genius of Shakespeare en gesprekken met een aantal literatuurdeskundigen. Hoewel vermoed wordt dat ze korte tijd met elkaar in contact hebben gestaan en misschien hebben samengewerkt, is niet bekend hoe nauw de band tussen Shakespeare en Marlowe was.


  pag. 144


  Pandbemiddeling. Zoals door Charles Nicholl wordt opgemerkt, was dit in die tijd een veel voorkomende afpersingsmethode, en Ni-cholas Skeres maakte zich er vaak schuldig aan. In de maand voor Marlowes dood is hij in de Star Chamber over deze praktijken ondervraagd. Op grond van sterke aanwijzingen veronderstelt Nicholl dat Skeres in mei 1593, wanneer deze roman speelt, ook met zo'n truc bezig was. Misschien was Skeres een van de inspiratiebronnen voor Marlowes The few of Malta, waarin Barabas, de schurk, opschept:


  En daarna werd ik woekeraar, En door kuipen en konkelen en bedrog En trucs met panden en lenen, Vulde ik de nor met bankroetiers, En weeshuizen met jonge kinderen. Bij elke volle maan werd er wel iemand gek, En nu en dan verhing zich een wanhopige, En speldde op zijn borst een groot papier Al klagend over mijn woekerrente.


  pag. 145


  Roderigo Lopez. Hoewel het verhaal in deze scène verzonnen is, raakte Lopez werkelijk uit Essex' gunst. In het jaar na Marlowes dood beraamde Essex een plan dat tot Lopez' terechtstelling leidde. Zie voor meer bijzonderheden Alan Haynes, The Elizabethan Secret Services.


  pag. 147


  'Dat gezicht. Ik zou zeggen dat het zo'n vijftig schepen kan laten uitvaren.' Een verwijzing naar een passage uit Dr. Eaustus: 'Was dit het gezicht dat duizend schepen kon doen varen en Iliums hemelhoge torens slechtte?'


  pag. 148


  'Een ogenblik was Marlowe teleurgesteld, maar hij bleef nieuwsgierig.' Veel renaissancekenners geloven dat Marlowe was wat wij tegenwoordig homoseksueel noemen, al kenden zijn tijdgenoten dat woord en dat hele begrip niet. Ik denk dat hij door zijn mogelijke positie van seksueel dissident buitensporig veel aandacht van romanschrijvers en filmmakers heeft gekregen - buitensporig omdat hij in zo veel andere opzichten erg fascinerend is - en besloot de kwestie van zijn seksualiteit daarom min of meer uit het boek weg te laten. Maar op grond van de homo-erotische beelden in zijn poëzie en toneelstukken lijkt het me aannemelijk dat hij van beide seksen hield, zo niet alleen van mannen.


  pag. 148


  'Wie minde ooit, die niet minde op 't eerste gezicht?' Een regel uit Hero and Leander van Marlowe.


  pag. 151


  Hero and Leander van Marlowe. Veel kenners denken dat Marlowe in het voorjaar van 1593 aan dit gedicht werkte, en dat hij het nooit afmaakte omdat hij werd gedood voordat hij daartoe de kans kreeg. Renaissancekenner Stephen Greenblatt heeft een boeiende alternatieve theorie: Marlowe liet het gedicht met opzet onvoltooid, omdat hij het niet over zijn hart kon verkrijgen de ondergang van de minnaars te beschrijven.


  pag. 161-162


  Mary Stuart een moordenares? Het is onbekend of Mary toestemming heeft gegeven voor een moordaanslag op koningin Elizabeth, en of ze verantwoordelijk was voor de dood van haar eerste echtgenoot. Maar nadat ik het fascinerende Mary, Queen of Scotland van Margaret George had gelezen, geloofde ik dat ze onschuldig was.


  pag. 163


  Anthony Bacons eventuele sodomie in Frankrijk. Dit is het enige rapport in de fictieve Anatomie van geheimen waarvan algemeen wordt aangenomen dat het waar is.


  pag. 172


  'Ontkent hij de goddelijkheid van Christus?' Het document dat in mei 1593 in de kamer van Thomas Kyd werd gevonden - het document met de zogeheten 'vuil ketterse denkbeelden waarin de goddelijkheid van Jezus Christus onze Heiland wordt ontkend' - leidde tot zijn arrestatie. Die denkbeelden waren niet echt atheïstisch, maar getuigden van unitarisme, een geloofsrichting die de goddelijkheid van Christus ontkent. Volgens de gegevens werd Kyd gevangengenomen op 12 mei 1593. Uit veel verklaringen blijkt dat hij gemarteld en waarschijnlijk voor het leven geïnvalideerd is.


  pag. 213


  Raleghs zoektocht naar El Dorado. Ralegh is inderdaad uitgevaren om El Dorado te zoeken en schreef een reisverslag dat in 1596 werd gepubliceerd met de titel The Discoverie of the Large, Rich and Bew-tiful Empire of Guiana, with a Relation of the Great and Golden city of Manoa (which the Spaniards Call El Dorado) and the Prouinces of Emeria, Arromaia, Amapaia and Other Countries, with Their Rivers, Adioyning. Voor nader onderzoek wijs ik op The Creature in the Map van Charles Nicholl. Hij is niet alleen een vooraanstaand geleerde, maar kan ook boeiend schrijven. Er zijn veel biografieën van Walter Ralegh verschenen. Ik heb een voorkeur voor Sir Walter Ralegh van Robert Lacey.


  pag. 213


  Ralegh en Marlowe. Hoewel velen vermoeden dat er een nauw contact - zelfs vriendschap - tussen hen heeft bestaan, zijn daarover geen concrete gegevens bekend. Indertijd werd algemeen aangenomen dat Marlowe deel uitmaakte van Raleghs intellectuele kring, de zogeheten Durham House Set. Informanten schreven bijvoorbeeld dat hij een 'atheïstische lezing' hield voor Ralegh en anderen.


  pag. 213


  Harry Percy, graaf van Northumberland. Algemeen wordt aangenomen dat deze graaf, ook wel de 'tovenaarsgraaf' genoemd omdat hij gefascineerd werd door occulte zaken, een goede vriend van Ralegh - een vrijdenkende, intellectuele metgezel - en een beschermheer van Marlowe was. Charles Nicholl speculeert dat het een van Marlowes eerste inlichtingenopdrachten kan zijn geweest om als schrijver in de kringen van Ralegh en Northumberland door te dringen en daar informatie over hun mogelijke ketterse overtuigingen en katholieke sympathieën te verzamelen.


  pag. 215


  'Je woorden zijn zwaarden.' Een regel uit Tamburlaine van Marlowe.


  pag. 216


  Vijftigduizend pond. Dat zijn de geschatte kosten die Ralegh maakte om zich op zijn reis van 1595 voor te bereiden. Robert Cecil was inderdaad een belangrijke financier, zij het niet de enige.


  pag. 216


  Thomas Harriot en Marlowe. Indertijd werd algemeen aangenomen dat ze vrienden waren, en dat wordt nog steeds aangenomen.


  pag. 217


  'Iris is je nog steeds te vlug af, hè?' In de Engelse renaissance hadden twee verklaringen voor regenbogen de meeste aanhangers: het joods-christelijke idee van het verbond, en het mythische idee dat de regenboog een spoor was dat was achtergelaten door de Griekse godin Iris die zich door de hemel repte, te laat voor een afspraak.


  pag. 217


  Experiment met glazen bak en stok in het water. Dit optische experiment heeft Harriot misschien uitgevoerd, en misschien ook niet. Hij heeft niet veel gegevens nagelaten. Veel van wat over zijn onderzoek naar regenbogen bekend is, weten we uit zijn correspondentie met Johannes Kepler.


  pag. 218


  Refractie en reflectie. Voor meer informatie over de wetenschappelijke geschiedenis van regenbogen - en Harriots betrokkenheid daarbij - zie Carl Boyer, Rainbow: From Myth to Mathematics.


  pag. 219


  'Het is een telescoopkoker.' Ik heb hier een zekere vrijheid genomen. Het is niet bekend wanneer Thomas Harriot zijn eerste 'telescoopkoker' bouwde, maar het is onwaarschijnlijk dat hij dat al in 1593 deed. Algemeen wordt aangenomen dat de telescoop in het begin van de zeventiende eeuw door Hollandse lenzenmakers is uitgevonden, waarna de technologie zich onmiddellijk als een lopend vuurtje verspreidde. Maar om deze scène te verdedigen: Harriot staat erom bekend dat hij erg weinig over zijn werk heeft gepubliceerd, en het is in theorie mogelijk dat hij in 1593 een telescoop had, maar het is niet waarschijnlijk. Zoals een historicus tegen me zei: 'Dacht je nou echt dat Harriot zoiets al die tijd geheim had kunnen of willen houden?' Maar, voegde hij eraan toe, een zestiende-eeuwse geleerde, Giovanni Battista della Porta, maakte in een van zijn boeken een erg vage opmerking over een voorwerp dat dingen groter kon doen lijken, dus wie weet?


  pag. 220


  Poley en Mary Stuart. Ook literaire vrijheid. Poley bracht op een gegeven moment brieven voor Mary over toen ze gevangenzat, maar uit de gegevens blijkt niet dat ze het soort vriendschap hadden dat ik beschrijf.


  pag. 237 e.v.


  Staatsgeheimen en Gods geheimen. De vraag zelf en de ideeën die in dit hoofdstuk naar voren worden gebracht, komen niet uit één bron. Na veel research stelde ik een combinatie samen: colleges op de universiteit, stapels boeken en tientallen gesprekken met wetenschapshistorici en hoogleraren in de Engelse literatuur. Wie zich wil verdiepen in culturele ideeën over nieuwsgierigheid en verboden kennis - met name de overgang van zonde naar deugd in de renaissance - zou kunnen beginnen met Carlo Ginzburgs erg korte en verhelderende 'The high and the low: the theme of forbidden knowledge in the sixteenth and seventeenth centuries' en Science and the Secrets of Nature van William Eamon. Voor Kates bespreking van Copernicus, Bruno en Galileo heb ik veel te danken aan de fascinerende colleges van Steve Fontijn Harris, wetenschapshistoricus, die momenteel een verhelderend boek over de zogeheten wetenschappelijke revolutie samenstelt. Ik kan dat boek sterk aanbevelen, wanneer het verschijnt. Bruno and Marlowe: Dr. Faustus was ook nuttig, evenals het hoofdstuk over Bruno in The Reckoning van Nicholl, met de titel 'Priester van de zon'.


  pag. 240


  Reizen als 'manier om achter goddelijke geheimen te komen'. Wat dit betreft kan ik het prachtig geschreven Marvelous Possessions van Stephen Greenblatt aanbevelen, en een verzameling artikelen die hij heeft geredigeerd: New World Encounters. Probeer ook European En-counters with the New World, from Renaissance to Romanticism. Een primaire bron waarin dit idee nader wordt uiteengezet, is opgenomen in Geoffrey Bulloughs Narrative and Dramatic Sources of Shakespeare, deel vin. Het is een anoniem reisverslag uit 1610, met de titel 'A true declaration of the estate of the colony in Virginia, with a confutation of such scandalous reports as have tended to disgrace of so worthy an enterprise'. Hier volgt een kort fragment:


  Over deze eilanden, de Bermudos, is verteld dat ze een betoverde berg rotsen zijn, en een verlaten woonoord van duivels; maar alle geesten van de rotsen waren slechts vogelzwermen, en alle duivels die in de bossen rondwaarden, waren slechts zwijnen.


  pag. 254


  Baines' rapport. 'A note containing the opinion of one Christopher Marlowe, concerning his damnable judgement of religion and scorn of God's word' is ongeveer ten tijde van Marlowes dood bij de Geheime Raad ingediend, waarschijnlijk drie dagen eerder.


  pag. 256 e.v.


  Marlowes laatste twee inlichtingenrapporten. Dit zijn verzinsels. Er is niet één van zijn inlichtingenrapporten bewaard gebleven. En zoals in de aantekening bij pagina 53-54 is vermeld, is niet bekend wat zijn laatste inlichtingenopdracht was.


  



  Nawoord van de auteur


  Toen ik aan De verspieder begon te werken, was ik niet van plan Marlowe de vechtpartij in Deptford te laten overleven. Dergelijke speculaties over een onechte dood behoorden in mijn ogen tot het rijk van de complottheoretici die dachten dat Marlowe en Shake-speare dezelfde persoon waren. Maar toen een van mijn vroegere hoogleraren in de renaissanceliteratuur zijn theorie over Marlowes Hero and Leander uiteenzette - een theorie die de lezer in hoofdstuk 23 is tegengekomen  besloot ik van gedachten te veranderen.


  De meeste mensen zien het gedicht als een onvolledig fragment -het begin van een tragisch verhaal dat Marlowe niet heeft kunnen afmaken, misschien omdat hij er ten tijde van zijn dood aan werkte. Mijn hoogleraar beweerde daarentegen dat Marlowe zijn Hero en Leander misschien met opzet in leven had gehouden. Misschien had hij een spel met de conventionele vorm van de tragedie gespeeld door eerst de duidelijke verwachting te wekken dat zijn personages hun ondergang tegemoet gaan en dan volkomen onverwachts het verhaal te laten ophouden voordat de noodlottige storm begon.


  Eerst leek het me een interessante mogelijkheid dat Marlowe die literaire techniek had gebruikt, maar ik kwam niet in de verleiding hetzelfde te proberen met mijn eigen, eveneens ten dode opgeschreven personage. Ik wilde niet dat mijn Marlowe-verhaal zou aflopen vóór de avond van 30 mei 1593. Ik verheugde me erop de nog onbekende gebeurtenissen van die mysterieuze avond te dramatiseren. Maar toen ik een tijdje later Hero and Leander herlas, besefte ik dat Marlowe misschien wel meer had gedaan dan simpelweg het gedicht voor de avond van de storm had beëindigd om zijn tragische minnaars in leven te houden. Misschien was hij nog verder van de conventionele vorm afgeweken door de noodlottige storm te beschrijven maar het resultaat te veranderen; misschien liet hij Leander net niet verdrinken en de andere oever bereiken.


  In de klassieke versie van het verhaal zwemt Leander een zomer lang elke avond over de Hellespont om bij Hero te zijn en verdrinkt hij wanneer een hevige najaarsstorm komt opzetten. Marlowes versie beperkt zich tot één oversteek, maar ik denk dat het gedicht als een gecomprimeerde versie van de mythe kan worden gelezen.


  In Marlowes Hero and Leander komt een storm voor. Het citaat waarmee ik hoofdstuk 40 begin, 'Wat is 't nu dat drieste Leander waagt?' beschrijft het moment in het gedicht waarop Leander aan de rand van de 'woelende' Hellespont staat en verlangend naar Hero's toren kijkt. Hij springt in het water, zwemt en verdrinkt bijna - 'De golven slaan zich om hem heen / Trekken hem naar de bodem', waar hij 'bijna dood' is. Maar dan komt Neptunus, en die 'hees hem op'. 'Sloeg met zijn drietand op de woeste golven neer' en 'zwoer dat de zee hem nimmer kwaad zou doen'. Het lijkt me mogelijk dat dit de storm is  dat de Leander van Marlowe aan het lot van zijn klassieke tegenhanger ontkomt.


  Toen ik op die manier naar het gedicht keek, voelde ik me geïnspireerd om dezelfde techniek op mijn Marlowe-personage toe te passen  om het moment van zekere, schijnbaar onontkoombare ondergang te beschrijven en de tragische figuur vervolgens in leven te laten. Het feit dat Neptunus, de zeegod, Leander in staat stelt de kust te bereiken, bracht me op het idee om in De verspieder een pseudo-goddelijke interventie toe te passen. Zoals de lezer zich wellicht herinnert, zegt de tarotlezeres tegen Marlowe: 'Zonder tussenkomst der engelen zul je de volgende maan niet meer zien', en aan het eind van de roman speelt Robert Poley voor beschermengel en helpt hij Marlowe aan Cecils doodvonnis te ontsnappen.


  Mijn besluit het Marlowe-verhaal te laten eindigen met zijn gefingeerde dood en hem het zeegat te laten kiezen, was ook geïnspireerd door Marlowes werk. In Dr. Faustus hoopt de hoofdpersoon, kort voordat de duivels komen om hem naar de hel te brengen, dat hij aan zijn ondergang kan ontkomen door in de zee te verdwijnen: 'O ziel, verandert ge in kleine waterdruppels / En val in de oceaan, voor altijd onvindbaar.' En in Edward II noemt Mortimer, oog in oog met de dood, zichzelf 'een reiziger', die 'de wereld versmaadt' en 'op zoek gaat naar onbekende landen'.


  Hoewel de ontknoping van het Elizabethaanse verhaal in De verspieder meer werd beïnvloed door Marlowes poëzie dan door historische bronnen, is de rest zoveel mogelijk op feiten gebaseerd en worden historische gebeurtenissen uit de laatste maand van Marlowes leven weergegeven. Er is op de avond van 5 mei 1593 inderdaad op de muur van de Hollandse kerk in Broad Street een door 'Tam-burlaine' ondertekend gedicht aangebracht dat immigranten in Londen met de dood bedreigde. Een commissie van vijf man - onder wie inderdaad Thomas Phelippes  kreeg opdracht de onbekende schrijver op te sporen. De mannen van de commissie meldden dat ze een zogeheten kettersdocument in de woning van Thomas Kyd hadden aangetroffen en dat Kyd had gezegd dat het aan Marlowe toebehoorde. Kyd werd op 11 of 12 mei 1593 gearresteerd en gevangen gezet, en volgens veel bronnen is hij ook gemarteld. Op 18 mei 1593 werd een arrestatiebevel tegen Marlowe uitgevaardigd, en twee dagen later verscheen hij voor overheidsfunctionarissen. Een spion, een zekere Richard Baines, schreef inderdaad een rapport met de titel 'A Note Containing the Opinion of One Christopher Marly, Concerning His Damnable Judgment of Religion and Scorn of God's Wórd', waarvan wordt aangenomen dat het op 27 mei 1593 bij de Privy Council is ingediend. En volgens het rapport van de lijkschouwer is Marlowe op 30 mei doodgestoken; het onderzoek en de begrafenis vonden twee dagen later plaats, op 1 juni. Om verhaaltechnische redenen heb ik de gebeurtenissen sneller op elkaar laten volgen, zodat Marlowes laatste zesentwintig dagen meer als een week aanvoelen. Bovendien heb ik het indienen van Baines' rapport naar voren geschoven, zodat het niet op Marlowes ondervraging volgt maar daaraan voorafgaat.


  Er is erg weinig bekend over Marlowes loopbaan als spion. Wel is bekend dat de Privy Council in 1587 een brief naar de universiteit van Cambridge stuurde om geruchten dat hij een katholieke verrader was de kop in te drukken en te voorkomen dat hij van de universiteit werd weggestuurd. De brief zelf is niet bewaard gebleven, maar de inhoud is gedetailleerd in de notulen van de Privy Council beschreven. Marlowe, zou er in de brief hebben gestaan, was niet van plan om over te lopen naar de katholieke zaak. Hij had juist 'Hare Majesteit goede diensten bewezen, & verdient het om beloond te worden voor zijn trouw'. Ze moesten hem zijn diploma toekennen, drong de Privy Council aan, 'want het is niet Hare Ma-jesteits wens dat iemand die, zoals hij, werkzaam is geweest in zaken die het welzijn van het land betreffen in zijn goede naam wordt aangetast door diegenen die onwetend zijn ten aanzien van de zaken die hij verricht'.


  Omdat niemand met zekerheid kan zeggen welke zaken Marlowe verrichtte, ben ik voor mijn beschrijvingen van Marlowes vroegere spionageactiviteiten afgegaan op de speculaties van renaissancehis-torici. Zo blijkt uit gegevens dat Marlowe in het begin van 1592 in de Nederlanden is gearresteerd wegens valsemunterij. De theorie dat dit incident deel uitmaakte van een inlichtingenoperatie, wordt door Charles Nicholl naar voren gebracht in zijn essay 'At Middle-borough: some reflections on Marlowes visit to the Low Countries in 1592', en ook in zijn fascinerende non-fictieverslag van de moord op Marlowe, The Reckoning.


  Het is een verzinsel van mij dat Marlowe opdracht kreeg een onderzoek naar de Muscovy Company in te stellen, evenals het idee dat sir Robert Cecil, een van de directeuren, schepen van die maatschappij gebruikte om wapens aan een Barbarijse zeerover te leveren. Maar die verwikkelingen zijn niet helemaal uit de lucht gegrepen. Er zijn aanwijzingen dat Marlowe op de hoogte was van de clandestiene wapenhandel van de Muscovy Company met Iwan de Verschrikkelijke, en de bedrijfsleider van de maatschappij in Londen was inderdaad een zekere Anthony Marlowe, van wie wordt aangenomen dat hij een verre neef van Christopher was. Verder is bekend dat Muscovy-mannen zich vaak met smokkel bezighielden. Het is zeker mogelijk dat Cecil zich daarmee op een gegeven moment ook heeft ingelaten.


  Hoewel De anatomie van geheimen ook een verzinsel is, zijn Fran-cis Walsinghams dossiers na zijn dood in 1590 inderdaad verdwenen, en nooit meer teruggevonden. Thomas Phelippes is lange tijd een van de hoofdverdachten geweest. Wat de inhoud van het manuscript betreft, heb ik voor Elizabethaanse raadsels voor het merendeel oplossingen verzonnen. Het verslag over de beschuldiging dat Anthony Bacon in Frankrijk sodomie had bedreven, is het enige in de fictieve De anatomie van geheimen waarvan algemeen wordt aangenomen dat het waar is.


  Met betrekking tot Thomas Harriots bezit van een telescoop in 1593 heb ik me een zekere vrijheid gepermitteerd. Het is niet bekend wanneer hij zijn eerste 'telescoopkoker' bouwde, maar het is onwaarschijnlijk dat hij dat al in 1593 deed. Algemeen wordt aangenomen dat de telescoop in het begin van de zeventiende eeuw door Hollandse lenzenmakers is uitgevonden, waarna de technologie zich snel verspreidde. Maar om deze scène te verdedigen: Harriot publiceerde erg weinig over zijn uitgebreide wetenschappelijke onderzoeken, en aangezien hij een expert op het gebied van de optica was en de intellectuele gelijke van Galileo, is het mogelijk dat hij in 1593 al een telescoop had geconstrueerd, al is dat erg onwaarschijnlijk. Zo'n belangrijke uitvinding zou moeilijk geheim te houden zijn.


  In de historische hoofdstukken heb ik geprobeerd de details zo authentiek mogelijk weer te geven. Zo zijn de weeklachten die Robert Poley op Marlowes begrafenis hoort ontleend aan poëzie die kort na Marlowes dood over hem geschreven is. Poley kreeg inderdaad een diamant van Anthony Babington, een van de jonge katholieke samenzweerders die hij naar de galg hielp sturen toen hij in 1580 als agent-provocateur werkte. Poleys werkgever, Robert Cecil, had inderdaad exotische vogels uit het Oosten, en hij was een van de voornaamste financiers van Walter Raleghs reis naar Guyana. Aangenomen wordt dat hij het merendeel heeft gefourneerd van de zestigduizend pond die Ralegh uiteindelijk bijeen heeft gebracht. Wat betreft de puriteinse prediker die in hoofdstuk 22 Marlowes arm vastgrijpt: er waren in die tijd veel pamfletten in omloop die lezers tegen intellectuele nieuwsgierigheid waarschuwden, en de vergelijking met Icarus die uit de hemel stortte werd vaak gebruikt. En hoewel Thomas Harriot weinig gegevens heeft nagelaten, zijn er aanwijzingen dat hij veel onderzoek heeft gedaan naar regenbogen.


  Tot slot zou ik enkele woorden over de echte Christopher Marlo-we willen zeggen. De raadsels rond het leven en de dood van deze controversiële figuur zijn al eeuwenlang onderwerp van verhitte discussies. De meeste historische gegevens met betrekking tot zijn karakter, gedrag en overtuigingen zijn dubieuze verklaringen van betaalde informanten, literaire rivalen en een slachtoffer van foltering, en zoals blijkt uit het gesprek tussen Kate en Medina in hoofdstuk 25, is het verslag van de koninklijke lijkschouwer een erg dubieus document waarin een ongeloofwaardig scenario wordt beschreven. De gegevens zijn fascinerend, maar ook vatbaar voor verschillende uitleg. Dat hij voor de geheime dienst schijnt te hebben gewerkt, wil nog niet zeggen dat hij een patriot was; misschien was het hem alleen om het geld en het avontuur begonnen. De beschuldiging dat hij atheïst was, zegt erg weinig over zijn werkelijke religieuze overtuigingen; vaak was zo'n beschuldiging een politiek middel dat werd gebruikt om een vijand in diskrediet te brengen. Zeker, zijn toneelstukken wijzen op een krachtige religieuze scepsis, een grondige afkeer van de orthodoxie die in zijn cultuur de overhand had. Ze laten ook zoveel geweld en wreedheid zien dat velen in Marlowe een laaghartige, gevoelloze man zien. Toch was hij er bij het schrijven van zijn stukken vooral op uit de doorgewinterde theaterbezoekers uit die bloederige tijd te schokken en te boeien. Hij moest begunstigers tevreden stellen, aan de eisen van de censuur voldoen en zich misschien ook nog als politiek dissident profileren. Hieroor is het lastig om via die toneelstukken tot de echte Marlowe door te dringen.


  Veel renaissancekenners geloven dat Marlowe was wat wij tegenwoordig homoseksueel noemen - een woord, en ook een denkbeeld, dat indertijd niet bestond. Zekerheid is hierover niet te verkrijgen, maar op grond van de homo-erotische thema's en beelden in zijn poëzie en toneelstukken kan ik me voorstellen dat hij van beide seksen genoot, en misschien alleen van mannen. In Hero and Leander bijvoorbeeld is het de 'wellustige' Neptunus die Leander bijna laat verdrinken. Neptunus haalt Leander van de zeebodem, omdat hij denkt dat de aantrekkelijke jongen de onsterfelijke Gany-medes is, het vriendje van Jupiter, en hij hijst hem pas op wanneer hij beseft dat Leander een bijna dood mens is. Ik besloot het vraagstuk van Marlowes seksualiteit buiten dit boek te houden, vooral omdat ik me tot enkele dagen uit zijn leven beperkte en me op zijn laatste spionageopdracht en literaire werk wilde concentreren. Niettemin zullen lezers zich wellicht herinneren dat mijn fictieve Marlowe heel even teleurgesteld is als hij hoort dat de aantrekkelijke Lee Anderson in werkelijkheid een meisje is.


  Omdat de mens Marlowe een raadsel is en dat waarschijnlijk altijd zal blijven, zal het niemand verbazen dat er zoveel fictieve versies van zijn leven zijn, als er mensen zijn die ze hebben geschreven. Er zullen er vast en zeker nog meer komen. Maar we zullen misschien nooit weten welke versie het meest met de werkelijkheid overeenkomt. In de twintigste eeuw zijn papieren aan het licht gekomen die een bijdrage leveren aan zijn troebele, gefragmenteerde biografie, en misschien zullen er nog meer volgen. Toch is het erg waarschijnlijk dat het voor altijd een raadsel zal blijven wat er op 30 mei 1593 in die kamer in Deptford is gebeurd.
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